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TVOT1ZI4 INTORXO ALLA VITA 


ED AGLI SCRITTI Dl FRANCESCO DECIAM. 


Da NicoI6 Deciano Deciani e Maria Anna de’conli di 
Sarmcde ambo udinesi trasse Francesco Deciani in Udine i 
nalali ncl gennaio del 1780. 

Noverava fra gli antenati piO chiari nn Tiberio Deciani 
ginrecousulto, valentissimo interprele nel secolo XVI presso 
lo Studio di Padova del diritto giustinianeo, e per le sue 
ConsuHazimi , e per altri trattati rinomato in Italia nonchd 
ollremonti. 

La qual co.sa accenniamo qui unicamente perch^ si co- 
nosca come fino dalla eta prima il nostro Deciani ingiun- 
gesse a s6 medesimo la necessita di punto non tralignare dai 
suoi magaiori, ncl che ammonisce Severino Boezio starsi 
riposto il solo bene del patriziato. 

" Per consiglio di Melchiorre Cesarotti collocato di buon 
ora ncl Collegio di Noventa Padovana , passo alcuni anni 
dopo a Palraanuova dove studiando latinita sotio Gregorio 
Pagani eSerafino Bevilacquarduc preti dei huoni, appaleso 
ingegno svegliato, memoria assai tenace, sqnisito senso del 
bello , e desiderio ardentissiibo di erudirsi. 

La morte del padre, c i niulainenti polilici del 1797, 
die gli scemarono 1’ avito patrimonio, il ricondussero alia 
citt^ natia. Ivi prese a frequentare le pubbliche scnole de’ Bar- 
nabiti , c con alacrity indefessa applicossi alle discipline Glo- 
soHchc, alia maleroatica, alia fisica. 

Uscito appena di pupillo, la madre comunque verso lui 
amorosissima, sfidociala dei tempi, c bramando nella solitu- 
dine consacrarsi alle praliche di religiosa pieta , lascio il 
tnondo per chiudersi in an riliro ove poi sopravvissc parec- 
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chi anni al Hglio, e si fcce benemerila per annegazione^ per 
opere di crisliana filantropia. 

Rimaslo cosi il Deciani in piena balia di s6 non si lascid, 
bench^ giovanissimo, adescare dai piaceri n6 dall'ozio, e ad 
ogni altro consorzio quello anlepose dcgli uoitiini dolli e as- 
sennati ch’ erano in grado col loro sapere e coi loro am- 
tnacslramenli di csscrgli utili. 

Fra quest! a lacere di allri molli nomineremo I’erudilo 
slorico cd archeologo Angelo Corlenovis Barnabila, non- 
ch6 il chiarissimo ab. Luigi Lanzi, che profugo di Toscana 
venne alcun tempo ospUato in Udine dal canonico Belgrade 
Buo amico. 

Per tal modo, e passando gran parte del giorno a leg- 
gere nella domestica biblioteca , il Deciani arricchiva la 
mente di svariate cognizioni , e il cuore sensibilissimo 
educava a virtu. 

La storia, la filosoGa, le scienze morali ed econoroiche, 
I’agronomia si teorica che pratica , furono gli studii da lui 
collivati con piu fervore. Leggendo era poi solito notare le 
sentenze, i concetti, le immagini cbe maggiormente il colpi- 
vano. La quale consueludine, dal Cesarolti spesso inculcata 
a’giovani studios! , vuolsi considerare uiilissima non tanto 
come esercizio dello scrivere ordinato e conciso, quanto per- 
ch6 vale ad imprinaere proFondamenle nella memoria le cose 
lette, ch6 il leggere non deve poi essere in lutli uno sterile 
passatempo. 

I voluminosi manoscrilti contenenti estratti di opere di 
vario genere, che il Deciani, corredandoli di acconcie e savie 
osservazioni Iasci6 Ira’ suoi scbrlabelli, atteslano della opcro- 
sit& indefessa di lui. 

Dai sacri libri trasse sovente le sue ispirazioni, e le. 
bellezze peregrine e recondite dei classici antichi e modern!, 
sludiando a fondo, seppe gustare. Sennonche Dante, Pelrarca, 
cd il Cerlaldese, padrie maestri di nostra vaghissima favella, 
con intelletlo di amore senza posa lesse e medit6 ; flno ad' 
appropriarsene come fatto aveVa Gaspare Gozzi i modi piu 
eletli, e le eleganze di maggior pregio. Veneralore sincere 
de’ trccenlisli, il Deciani fa non pertanlo assegnato e tempe- 
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ralissimo nello imilarne lo slile. Sccvero il baon grano dal 
loglio, ripudio cerli vieli rancidumi, certe frasi razzolato 
ne'trivj di Camaldoli, e abborrendo ad un tempo dai galli- 
cisrai, dalle leziosaggini e dal falso guslo della scuola cesa- 
rol liana scrisse prose semplici, robusle e conform! all’ indole 
come al genio della italica favella. 

Senza parlare del Saggio sulla felicila slampalo nel 1809 
e de’ Saggi inedili sulla educatione, sulla impossibiHld di co- 
noscere si slessi, di preferenza qui accenneremo al volu- 
metlo di Novelle, che uscito in luce a Padova nel 1812 con* 
tribul non poco a procacciare al nostro scriltore bella rino- 
manza in Italia. 

Laonde il vediaroo poco appresso col Napione, coll’Arici, 
coirUgoni, col Maroncelli c con altri egregi sollecitalo 
istantemente a dettare a sua scella una delle quaranta vile 
d’ Ilaliani illusiri, cbe il Bettoni divisava con lusso d’ incision! 
e di tipi dar fuori a Milano. 

E Francesco Dcciani annuendo alia inchiesla, colla eru- 
dita biografia del naluralista napolelano Giambalisla Della 
Porta di quell’ incarico seppe nel miglior modo sdebitarsi. 

Compose un breve elogio dell’ ab. Giuseppe Greatti 
bibliotecario a Brera in Milano, poi commissario del governo 
italico quando il Friuli fu aggregate colle altre provincie ve- 
neteal regno d’ Italia, uomo di molta dotlrina, di ciiore gene- 
roso , di probita antica. E celebrandosi nel 1814 i solenni pa- 
renlali dello arcivescovo di Udine Mnns. Baldassarre Rasponi 
il municjpio udinese commetteva al Deciani di pronunziarne 
la funebre orazione, cbe>and6 lodata per patelica cloquenza 
e commosse il numerosu uditorio. 

Egli poi ascritlo in qualita di socio di onore all’ Ateneo 
bresciano e ad altre cospicue societa letterarie e scientifiche, 
fu in parlicolar modo benemerito prima come socio allivo, 
piu lardi in qualita di presidente, dell’Accaderoia Agraria- 
Aquiiejese di Udine, avendone sempre Tinch^ bastogli la vita 
proinosso colla parola aulorevole e coll’ esempio efbcace gli 
studii e il decoro. Della qual cosa ci olTrono splemiida testi- 
monianza le sue Lezioni afigademiche, che in riguardo agli 
argomenti presi a (liscutcre., come eziandio per facondia o 
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doltrina, sono meritevoli anch’esse di venir Iralle quando 
che sia dall’ obhiio. La prima di quesle 6 una forbila ora- 
zione pubblicala dal Beltoni nel lNt2 lendenie a provare 
con cvidenza di ra^ionaraenli essere necessario che la 
provincia del Friuli si faccia con ogni sliidio a collivare 
le letlere. La scconda locca dei piaceri della vila studiosa. 
La terza tralla del modo di tornare la lingua italiana al* 
r aniica purezza , accennando agli scriltori del trecento, 
cd insistendo sulla necessity di compilare un noovo vocabo- 
lario italiano. La quarta pone a disamina le queslioni, se 
cio6 fra le opere di oltremonti le fliosofiche ovvero le let- 
terarie apporlasscro maggior danno alia lingua ilaliana, e 
cerca indagare se la corruzione di essa lingua per opera di 
quesle o di quelle perduri. La quinia tratla della dignilit 
dello accademico. A quesle lezioni per purezza di stile, per 
acuroe di crilica, c per corredo di lilologica crudizione non 
poco istrutlive, e dilellevoli a leggersi, lengono dieiro doe 
memorie i cui soggelli si riferiscono esclusivamente alia 
scienza econoinica. 

Tende I’ una a chiarire come dai conlralli di afTillanza 
piu iTsilali nel Friuli procedano per la maggior parte i di> 
felli dcll’agricollura in questa provincia, e noi I’abbiamo 
qualche anno fa piibblicata per la prima volla nell’ 4m(co def 
Gonladino, periodico agrario che in San Vito al Tagliameiito 
slampavasi. L'altra suggerisce i provvedimenli da adotlarsi 
ove per avvenlura si fosse il governo determinate a san- 
cire in massima la divisione de’heni comunali. L'autoro 
che professava le dottrine del Verri, del Beccaria, del 
Galiani, del Mengotli e di altri luminari della scuola ila- 
liana, fa moslra di senno pralicp e di cerla ampiezza di 
vedute nel discutere qiiesli temi, ed altri d’ indole cconomi- 
ca ed amministrutiva , che a lui preside dell’ Accademia 
Agraria venivano alcona volta da’ Retlori proposti aflinchA 
signiheasse il proprio parere. E il Deciani che non piaggid 
niai nessnno, lenne tanlo coroe cittadino quanto fongendo 
in seguilo ufllzii di magisirato cogli uomini ch’erano al potere 
un linguaggio franco e severo, si che ben lungi dal mentire 
alia coscienza, secondo il costume di molli, svel6 coraggio- 
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saniente le piaghe del sao paese, propugnando la caasa delle 
class! povere e diseredate, chiedendo giaslizia eguale per 
tutli. ' 

E' poichi abbiamo (occato di pabblici incarichi da loi 
soslenoti , giova sapere, che nominalo nel 1807 metnbro 
del municipale consiglio di Udine, fece parle alconi anni 
appresso della gianta che ordinar doveva il calaslo di que- 
sla cilia. 

I 

Egli pertanlo comonqae uomo di leltere, sebbeneamico 
alle Muse, si sobbarcA volenleroso a slerili ed ingrale lucn- 
brazioni, tulle irie di calculi e cifre, perch^ la carita del nalio 
luogo gliene imponeva il dovere , ne undo guari che avendo 
fallo procaccio delle necessarie cognizioni, appari colanto 
esperlo in quelle materie, e in aliri rami della pubblica am- 
ministrazione, da credere ch’ egli si fosse per lo innanzi 
esclusi,vamente consacralo a si fall! slodii positivi e inameni. 

In sullo scorcio del 1812 annunzid a’ concilladini aver 
fornilo il suo compito, e con parole si assennale il fece, e 
con linguaggio colanto forhilo, che il Proclama da lui pub- 
blicalo Sara sempre modello imiiabile per codesto genere 
di deltati. IlDeciani, come avverte il conle Pietro di Ma- 
niago ch’ebbea tesserne I’eloaio, <r condiva indislinlamente 
» tutli i suoi scrilti, non esclusi gli alii di ulTizio i piu indif- 
* ferenti, con una cerla non disdicevole propriela per cui 
D senza aCTettazione era giunto ad inlrodurre quella eleganza 
» che gli era propria anche la dove pareva ch’ella dovesse 
» essere opninamenle sbaiidila; 

n 0 si Iraltasse poi di punli legal! o di temi censuarii, 
» raoslrava egli nella dillicile lore analisi quella famigliarilA 
» che un lungo uso, e la naturale chiarezza delle sue idee 
» gli ayevano fallo acquislare. » 

Elello nel 1813 a consigliere di Prcfetiura del Diparli- 
menlo del Passariauo, quando i casi della guerra precipila- 
rono le fortune di Napoleone e del Regno llalico, prima nei- 
I’accennata quality, piu tardi con litolo di Prefello prowisorio 
e per quasi due anni amministrO in tempi dillicili la cosa 
pubblica. Resse imparzialmeute , saviamente, con modera- 
zione e giuslizia. Venulo percio in molla eslimazione appo i 
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8Uoi concilladini, essi chiamaroolo con unanime sulTragio a 
sedere nel 181{( depulalo per la provincia del Friuli presso 
la Congregazione Cenlrale Venela. Non accetld (ale inca* 
rico, comeciie di que’ giorni ainbilo da molti , sia ch’egli 
avesse ferino di non rinunciare alle sue abiludini di vita 
casalinga, n6 ainasse quindi diparlirsi dal proprio paese, sia 
che nulla di eflicace e di buono si ripromellesse da quel si- 
inulacro pallidissimo di ordini rnpprcsenlalivi tesl6 inaugurali 
nel nuovo Kegno di Lombardia e Venezia. £ fu meslieri 
ube gli amici, econ essi varie persone autorevoii gii faces- 
sero ressa inlorno e quasi violenza per indurlo ad accel- 
lare in quella vece I’ ullizio mudeslissimo di Hclalore presso 
la Congregazione provinciale del Friuli, ullizio che ad ogni 
modo gli consenliva polesse dedicare parecchie ore del 
giorno alio studio, Irasferirsi a dimora I’aulunno nella su- 
burbana villa di Marlignacco ove aveva recale in alto non 
poche migliorie agrarie, collivare le due arli surclle, che sono 
la poesia e la musica , inline godere, divenulo da poco tempo 
maritoe padre, quelle inelTabili dolcezze doinestiche, ch’egli 
in passalo nel suo isolamenlo allrui non a (orlo invidiava : 

Mira qual deserto sia 

La casa ov* io soggioroo. Ua tempo dolce , 

CoDfortatrice oe’ miei gravi airaoni, 

Ne’dilelii compagoa avea la madre: 

Ora lunge da me tienla il desio 
Del bene etemo , e de* piacer terreoi 

Lo sprcaio. Uo di sedea la giovioetta ^ 

' Suora vicino a me, la cui Leltade, 

E piu cbe la beltade i cui costumi 
Puri rendeanmi di natura il oodo 
Caro sopra I'usato. Imeae in breve 
lovido del mio ben , vago del suo , 

A me la (olse, allrui la diede^ e solo 
E dolcnte lasciommi 

Codesle melanconiche parole rivolgeva Francesco De- 
ciani al migliore degli amici suoi , all’amico del cuore, Antonio 
Liruti, nomodi liberi sensi e di profonda doUrina, immatura- 
raente per morte rapilogli pochi giorni dopo avergli invialo 
que’versi. La quale jaltura irreparabile conlris(6 in seguito 
fin che visse il Deciani, cbe a disacerbare il muto cordoglio 
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inlilolava ana sua Epistola nel 1812 a Giovanni Berloldi. Gli 
i qoesto un lavoro che, a parte alcnne inende, nanigce non 
pochi pres(i dal lalo massime dello stile, il quale sebbene ri- 
trasqa del fare dantesco, ed ariessi un po’quello del Sepol- 
cri di Foscolo, serha tuttavolta certa oris^inalita lulta propria. 

E nel vero Deciani, esregio prosatore come vedemmo, 
fa dotato di calda e immazinosa fantasia, e seppe trattarc 
particolarmente il verso sciolto con maestrevole artifizio. Que- 
sto alfermiamo per giudizio di molti poeti e letterali insieni, 
Ira’qiiali a noi piace cilare I’autorit^di Vincenzo Monti, che 
parlando in an dialogo inserito nel terzo volume della Hiblio- 
teca Ilaliana dei componimenti poetici piovuti I’ anno di gra> 
zia 1K16 per tutta Venezia e la Lombardia fa dire a Taddeo ci6 
che segue :« II bel poemettodi Francesco Deciani intitolalo La 
» pace merita enlrare nell'arca di salvazione, perch6 semplice 
» e nobile e casto di stile fuor del comune, perch^ le descri- 
» zioni ora delicate, ora terribili, sono tulle piene di evi- 
n denza e di vita, perch6 innanzi ad ogni pregio i il calorc 
» degli affelli, lo splendore delle sentenze, e la filosofia che 
■> s’ inconlrano per lutle le membra di questo egregio la- 
» voro. » 

Erasi il nostro scrillore nel 1813 o in quel lorno accinlo 
a tradurre in isciolti le Metamorfosi Ovidiane, di cui ne voltd 
felicemente in ilaliano, come per saggio, alcuni clelli brani. 
Ignoriamo perch6 un tratlo smetlesse quando non fosse 
per altendere pin di proposilo e con lena alia versione in 
settenarii rimali deW’Elegie di Albio Tibullo, poeta fra i latini 
che meglio di ogni altro armonizzava coll'indole sua alia dolce 
raestizia proclive. Questo lavoro inlerrolto dalla morledel no- 
stro Deciani non giunge che alia sesta Elegia del second© 
libro; ma per fedell^ al lesto, per semplice leggiadria di 
verso, per castigata eleganza di stile, vuolsi noverare fra i 
migliori suoi, 1 cullori delle ilaliane lellere devono since- 
ramenle deplorare sia rimaslo incompiuto. 

Ci reslerebbe a dire eziandio di un dialogo intorno la 
utilila di parlare la lingua che si scrive, sostituendola nell’uso 


fumigliare ai varii dialetli d’ Italia, dei pensieri sul 
dia ilaliana, di alcune considerazioni (tulle tragedie 
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di Corneille, di Alfieri, e sul Torrisinondo del Tasso; pero < 
di quesli e di allri minori scrilti omraelliamo per brevity 
discorrere, baslando acccnnarli. Ma non taceremo qui di uiia 
lellera ad Antonio Liruli, nella quale'si (rovano con mollo 
garbo e acume di critica confulale alcune opinioni del Prof. 
Quirico Viviani che in iin lihro raandato alle slaonpe nel 1808 
colla data di Campoforoiio discorrendo della varia influenza 
delle monarchie e delle repiibbliche sopra Icarli e le scienze 
si era induslrialo, piaggiando conn’ era vezzo dei tempi Na- 
poleone il Massimo, mostrare a forza di sofisnsi le une c le 
altre aver fiorito maegiormenle auspice il monarcalo anzichO 
sotto i popolari e liberi resgiinenli. 

]| Torquato Tasso ed il Sordello sono due narraziont 
presso poco di quel gencre oggidi nolo solto il nome di ro- 
manzo slorico e che furono Insciale incompiule. L’ orditura 
generale del Sordello, e i died capiloli che di quesfo racconto 
abbiamo lello ci rivelano ad ogni modo quanta fosse la cru- 
dizione slorica del Deciani indagatorc di aniiche cronache, 
quale la fede politica che animava le sue nobili e palriotli- 
che aspirazioni. 

a Nel Sordello, scrivc egli in una poslilla, io mi pro- 
» pongo dipingere un eroe dotato di aniina gentile, e quindi 
» soggelta in sommo grado ad essere combattula dalle pas- 
ts sioni. L’ amore della gloria siccome la piu nohile saia la 
» principale; ma non I’occupera per siflalla guisa che I’amore 
» lalvolla non Io diverla a sd La lotta poi di queste due pas- 
ts sioni ad aitro non riuscira che a far vieppiu risallare la! 
ti piu degna. Questa passione pertanto riinarrebbe inutile in 
tt lui se al bene de’ suoi simili non si applicasse ; percio mi 
» propongo di rivolgerla al sublime scopo di soUrarre del luUo 
» dal giogo imperiale la sua palria, promorendo il pariilo della 
V Lega Lombarda, e conlraslando al pariilo ghibellino. • 

Quando per6 I’aurora di queste speranze di cmancipa- 
zione dalla servilu forestiera parve sorridere di bei nuovo 
dopo tanti secoli all' Italia, quando un Principe italianoge- 
neroso e infelice scese co’ figli in campo per rivendicare i 
diritti imprescrittibili e santi della nazionale indipendepza, 
Francesco Deciani non era pid. Consunto da lento morbo 
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soUile aveva cessato di vivere trenl’anni prima, cio6 fin 
dal 26 febhraio del 1818. Le sue ceneri riposano nell’ umile 
chiesicciuola di San Nicol6 a Marticnacco. II conle Pieiro di 
Maniago neile esequie, poi I’ ab. Angelo Feruglio in solenne 
(ornala dell’ Accademia Agraria Aquilejese ne ricordarono 
le virlu e la nicnle come uomo di letlere, come ciltailino, 
e da ultimo come maeistrato. Anche gli Accademici Profes- 
sore ab. Pietro Peruzzi e conte Ollaviano Tartagna onorar 
vollero la memoria del trapassato I’uno con un’ Ode safTica 
in latino , il secondo con ana Canzone c con altri componi- 
roenti ilaliani in prosa.‘ 

Fu il Deciani senza ipocrisia, e senza ostenlarlo devolo 
assai alia religione de’suoi padri, fu credente, n6 in tempi 
ove la iiicredulit.^ parve di moda si laseio fuorviarc da 
false dottrine comech^ le sue convinzioni avessero poslo 
sable radici e fo.ssero a tutla prova inconcusse. I>i specchiala 
rettitudine, d’animo umano sent! compassione de’mali altrui 
e cerc6 spesso alleviarli. Sebbene d’indole subila e fa-cile a 
risenlirsi, |>erdon6 di boon grado le offese; ascoitu docil- 
menle il consiglio de’ savi , river! non invidio il vcro merito, 
anim6 i giovani volenlerosi del bene, Iarghegsi6 del proprio 
per soccorrcre gl’infelici massime quando la fame, e le epi- 
demic sopraggiunie mcnavnno sirage tra le moltiludini. Di 
stalura elevaia, gracile delle membra, sensibilissimo, inca- 
nuli come Francesco Petrarca anzi tempo, e la vista ebbc 
cortissima. 1 suoi moili franchi, lonlani dalla burbanza no- 
bilesca, e atfabilraente cortesi, lo spirilo pronto e vivace, i 
motti arguti, la facondia nalurale e sopra tutto il cuore di 
angelica tempra il resero carissimo e desidcratissimo a quanti 
il conobbero in vita. 

• Nel fasricolo 2®, Anno III (1855) dtl Giornale torinoe // Clmento, al)- 
biamolelto iin erudito articolo fntorno a Francesco Deciani ndinese ed ai sital 
scritti, dcUato dal cliiariaj. abalc cav. Jacopo Bcrnardi. 

PROSPF.no AiSTONI.NI. 


Digitized by Google 



NOVELLE. 



Digitized by Google 



Digitized by Google 


FRANCESCO DECIANl 


all’ amico slo 

IVlC01i6 BETXOIVl. 


f^on ha moUo che tu, mosso da amistade, mi dedicari 
la stampa da te fatta Aristippo di Wieland iraslatato 
nell' italiano idioma. lo , spirit o ora e da amistade e da 
dovere di grata animo, queste poche Novelle finrio; non 
perche mi creda di camhiarti per tal guisa del dono tuo 
gentile ; ma per mostrarti solo che ne serbo scolpita nel 
ctiore la memoria. Anzi, a doverti dire pienamente il 
vero, confesserotti che a cid m’ induce eziandio la co- 
scienza, la quale mi da aperto a conoscere niun pregio 
averi'i in codesto mio libricciuolo , e quindi mi conforta 
a mandarlo a persona si benevola, che lo legga con uma- 
nith, e non s’ adonti pensando al poco valor del pre- 
sente. Cid che potrei qui aggiungere per iscusare, o gli 
errori onde sard piena questa mia operetta, o la folle 
baldanza del pubblicarla, tacerd io; reputando il farlo 
inutile, e ate che non hai d'uopo di tali sense per com- 
patirla, e a quegli altri che la leggeranno, perchd a ra- 
gion cercheranno in essa non discolpe, ma istruzione o 
diletlo. Laonde senza piU finisco questa leltera auguran- 
doti ogni bene. * 

Udine, 10 aptile 1812. 


* Le irguenli iclte Novelle venoero pal'blicate a Padova dalla Tipografia 
Bettooi neiraono 1813. Ci aiamo attenati fedelmcote a quella ediiione nel 
rUtamparle. 
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PARTE PRIMA. 


INTRODUZIONE. 


Nel passato autunno eravamo io ed alcuni amici miei 
in villcggiatura appo un signor ricco di beni di fortuoa, ‘ 
in grande ripntazionc per li suoi lodevoli costumi e lielo 
di numerosa e buona famiglia. E quantunque la stagione 
fosse bellissima, pure un giorno cadde in sul piovere si 
dirottamente^ che non vi fu raodo di poter uscire di casa 
nfe un’ ora sola per ricrearci della vista della campagna. 
Quindi, come si suol fare in tali occasioni facemmo anche 
noi, cioe ponemmo in opera mille avvedimenti per ingan- 
nar Tore. Ma a lungo andare la noia sarebbe capitata, se 
un giovine ospite , uomo di intelletto sottile e di molte let- 
tere , non proponeva un nuovo partito con queste parole: 
Gentili donne e voi amici miei , ben sapete tutti al par di 
me quanti ingegni siensi per noi adoperati dall’ ora in qua 
che ci levammo stamattina^ onde tenere lontana la melanco- 
nia, a cui pare che questo cattivo tempo abbia risoluto di 
volerci coadurre. Nondimeno , come vedete, di giorno ci 
rimane ancora assai, che solo teste Gnimmo di mangiare; 
e certQ la tristezza, ch’ e frutto dello stare inoperoso, 
verrk di corto a darci faslidio , se non procacceremo di ri- 
inuoverla con qualche bel trovato. Pcrcio, essendomi ora 
corsa per la mente una nuova fantasia, si vo’ dirvela: non 
per Gdanza ch’ io m’ abbia che da lei ne discenda 1’ effetto 
desiato, ma perche da quella potrSi forse venir risvegliata 
nelle voslre immaginative tale idea, che fatta palese a tutti 
soddisfaccia. E brevemente il parer mio si e questo: che 
ci mettiamo a novellare come usavanodi fare i padri nostri: 
costumanza molto piacevole , non so perchfe intermessa 
a’ nostri di. Direte, che non essendo noi avvezzi a tali 
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Lunge da Roma forse sei miglia h uii villaggio: sog- 
giorno assai piacevole per ]a puritk dell’ aria, e la dolcezza 
del cielo. Nel mezzo sorge un palazzo magnifico e quasi 
reale, dove alberga nella primavera eneirautimno un ricco 
signore, 'che in que’ dintorni ha gran possessione: dallalo 
veggonvisi case convenevoli ad uomini benestanti ; piii 
discosto capanne, che ricovrano poveramente alcuni con- 
tadini. Ora nella umile condizione di questi viveano non 
ha molto, e forse ancor vivono, una buona femina appellata 
Agnese, ed un (igliuolo, cbe avea senza piii, cbiamalo 
Jacopo: questi in eta di venti anni, quella di cinquanta. 
Ambedue erano assai da piii che a contadinanza si ricbie- 
desse, perch^^ 1’ Agnese vivuta un tempo in piii beta for-' 
tuna non tenea punto della villanesca rozzezza, e per c(tn- 
seguente ue Jacopo aveva ingegno grosso e materiale; sic- 
come colui che dalla savia madre era stato ammaestrato in 
tutte quelle buone parti, cbe non si sconveniano al grado 
di agricoltore. 

Morto a lui il padre, a lei il marito, dopo aver man- 
date a male il suo, erano riniasi si poveretti, che non 
aveano piii di una capanna, e di un piccolo orto, Nondi- 
meno, in quel misero stato, sapendolo pazientemente com- 
portare, viv«ansi felici ; perch^ 1’ Agnese era una buona 
femina e di santissima vita ; Jacopo un putto dabbene e co- 
Etumato ; e Iddio dava ascolto allc loro pregbiere c benedi- 
ceva le loro fatiche. Jacopo, come giovinotto ben tarchiato 
ch’ei s’ era e robusto della persona, o laxorava I’orticello e 
procacciava d’ erbe e di frutta varie maniere, o andava 
per opera appo villani piii facoltosi , e toccavane assai 
dinari, onde provvedere al vitto sottile, ed a’ pochi bisogni 
di sc e della madre. Questa apprestava intanto i cibi de’quali 
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forniva la povcra inensa ; filava canape per fame vestili al 
figliuolo, e lino per la mcrcede; faceva belli gli slovigli, 
lavava i drappi , tcncva inoada e in assetto la casa , e seiu- 
pre intendeva a iisar niiovi ingegni per gradire a Jacopo, 
cbe amavn piu della vila sua. 

Era la stagione ncl cuor dell’ inverno, e 1’ una Hlando, 
c I’allro risarcendo certi suoi ordigni slavansi una nolle 
fra r allrc a veglia appresso al fuoco , gi^ essendone pas- 
sala inolta, qiiando qdono all iuiprovviso piccliiare all’ uscio 
s'l piano, cho non vi avrebbero |H>slo menlc, sc non fa- 
ceaneli accorli lo scalpiccio, cbe al bnllere precedcllc , u 
seguilo. La niadrc scossa da subila paura si rimanc dal 
lavoro, accenna al figliuolo d’ inlralasciarc il suo, e sla in 
orecebi ad ascollarc. Ma non andb guari, cbe da Iroppo 
luaggior colpi fu I' uscio percosso: per la qual cosa I’Agnese 
lulla Ireinanle: 0 miseri noi ! (sclamo.) Cerlo costoro sa- 
ranno i ladri della foresla, cbe verranno a svaligiarci. Iddio, 
deb lu cbe solo il puoi, ci soccorri! Jacopo perlanlo non 
impauri, cbe ailanle, uerborulo , e nel fior degli anni, di 
leggeri non lasciavasi pigliare al limore : anzi,comc seppe 
il'meglio, assicurala e rinfrancala la niadre, fallosi appresso 
all’ uscio con voce risenlila disse a quei di fuori: 01b , chi 
sietc voi? Cbe ccrcale? Qual cagion vi spinse a venire a 
• casa la buona genie in su quesl’ora? A cib cosi rispose 
sotnmessamenlc tino de’ riebiesli : — Siam genie d’ arine. 
Qua ci conduce il dovero. Tu, buon uoiiio, aprici per lo 
tuo migliore. 

Come Jacopo ebbe udilo queslo , o conusciulo cbe , o 
veri 0 non veri si fossero que’ delli , sarebbe venula vana 
ogni opposiziono, si avvisb di dover aprir 1’ uscio, priiua 
cbe mal suo grado lo vi si coslringesse. E questo fallo 
cnlrarono quallro soldali, cbe senza piu dissergli di.met- 
tersi loslo con esso loro in via verso Roma, dove dal magi- 
slralo era slalo ascrillo alia milizia. L’ Agnese, cbe pau- 
rosa s’ era falla all' enlrar di quelli allalo allalo al bgliuolo, 
come udi quella lerribile parola, s'l forle rimase commossa 
dalla malerna piclu, cbe prima divenlb mulola e insensi- 
bile quasi slalua di marmo,- poi Iramorlila caddc fra Ic 
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braccia di Jacopo. Questi per aftlizione scntiva 

paura , ch6 coniidato in Dio., nella puritii di sua coscienza, 
e nella gagliardia delle sue membra , non pavenlava 1’ oscu- 
ritk o il gelo della nolle., nfe gran fnllo slimava lo scam- 
biare la marra con la spada : ma durar non potcva il pen- 
sicro di abbandonarc la madre sola., immersa in lanlo 
dolore, e privala di ogni virlii sensiliva ; anzi di lei pie- 
toso come fanciullino piagneva, c miseramcnle dolorava. 
Poi v6llo a’ soldali gli pregava, e per quanlo era loro nel 
mondo di piii caro gli scongiurava die avessero misericor- 
dia della madre sua, e non lo sforzassero a seguilarli in 
quell’ ora alia cilia, dove nella dimane si recherebbe. Non- 
dimeno quegli non consenlirono alia sua inchiesla, quan- 
lunque avvalorata dalla compassione , e in vece procaccia- 
rono di conforlarlo ad obbedire con quesle parole: — Fh 
coraggio , buon giovine. Vienne adesso con noi , cd avanli 
che domani sia sera ti promeltinmo che rivedrai la madre 
lua. A te non tocca lo essere nolalo nel ruolo dello cser- 
cito, ma ad altri die si sono bruttameute fuggiti ; siccli^ 
se or li ordiniamo di seguilarci, cotesto fe solo per precau- 
zione. Come cosloro saranno posti in dislretla, vivi sicuro, 
die tu te no aiidrai tosto libero e assoluto. Percib li rin- 
fraiica, e fh di rivocar nella madre gli spirili smarriti. 

A tali delti Jacopo rincorossi sperando di dover alle- 
viare la doglia della madre rapporlaiidoglidi: e recatalasi 
in braccio porlolla in sul suo lelto, dove con varii argo- 
nienli opero in guisa, che indi a poco si riebbe. Ma la 
misera non si risenti die per enlrarc in novello cordoglio ; 
comecclife per un istante si lasciasse lusingare dalla speranza 
nel vedersi davanli il figliuolo, e credendolo fuor del peri- 
glio. cost a lui rivolla dicesse atteggiala di letizia; 0 anima 
mia, lu se’ ancor qui? Dunque non parti piii ? Ncn ab- 
bandoni piii la madre tua? Ma in quclla vennerle posti 
gli occhi alia genie d’armi, perch^ di nuovo animuloli; poi 
con voce impcdita dal singliiozzo del pianto proruppe in 
tali lamenlcvoli parole : 0 lassa me che piu non vedrb 
il Figliuol mio! 0 me infelice che non avrb piii bene! 
Tu parlirai, Jacopo, all si, pur troppo! lu te ne andrai in 
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Ionian paesi, ove stenlerai daila fame e dalla sete, o me 
non avrai che di cibo o di bevanda ti ristori: cadrai infer- 
ino, cd io non vegliero per sanarti: sarai ferito., ed io non 
trattero le tue piaghe : oim^ ! morrai , e la madrc tua non 
chiuderatli gU occhi. Deb pictoso Iddio, se ci5 avvenir 
dovesse, non consentire ‘ch’ io sopravviva nfe un istante a 
tanta sciagiira ! 

Mentre ella si dicea lagrimando , Jacopo combattuto e 
dalla pieta verso la madre, e dal dovere, ora teneva gli 
occbi condtli nel suolo in atlo cruccioso, ora tutto amore- 
vole a lei si volgeva e I’ abbracciava. Poi, vedendo gtk pas- 
salo non breve spazio di tempo dopo Io sPiDimcnto del- 
r Agnese, e parendogli che in lei fosse alcun poco venuto 
meno il pianlo e il singulto, prese a confortarla ripelen- 
dole i detli de’ soldati sulla probability del suo ritorno; e 
nel cbiudere del discorso: — Madre mia, disse, fk cuore e 
dalti pace. Sostieni ch' io parta, e ti consoli il pensicro , 
che tanto piii preslamcnte fia ch' io ti rivegga., quanto pin 
tosto or ne vada alia citty. Ma tutto era niente al dolor 
dell’ Agnese , che le parole e i conforti lornavano a Jacopo 
vuoti di efTelto. Inlanlo i soldati., a' quali la compassione 
avea insino allora tollo il potere di dire alcuna cosa, awl- 
sando che la carity istessa, bench6 virlii eminente , pure 
diventi colpevole se consiglia trasgredire; fatlobuon animo, 
accennarono coverlamente a Jacopo di troncare gl’ indugi. 
Quesli, veduto I'atlo, e conosciuto che, se per amor non 
obbediva, sarebbesi a lungo andarc inconlra lui usala la 
forza, rabbracciata la madre, e sentendosi nell’ abbando- 
narla a sebiantare il cuore, ratio come un lampo con in- 
sieme i soldati parti. A cotal vista 1’ Agnese spiccatasi dal 
lelto sall6 fuori della camera e della casa, e dielro gli 
corse furiosa, figliuolo mio , figliuolo mio, gridando. Ma 
r aGfettuoso grido giunse una sol volta a ferire 1’ orecebie e 
1’ anima di Jacopo; perche non potendo egli sosleneriie la 
piety, oon ambe le mani fece all’ udito impedimenlo. Frat- 
tanto la disperata donna, posto in non cale ogni rispetto, 
per le tenebre della nolle pur lo seguilava ; ftnebii , vinta 
dalla stanebezza, e assalila da subitp spavenlo in vedersi 
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sola in quel buio, torno in se; conoscendo di non poterlo 
aggiuDgcre, angosciata nell’ animo si ridusse alia sua ca- 
panna. Quivi tornata ora tremava per lo corso pericolo, ora 
fatta secura dalla materna pieta riapriva I’ uscio, e attcnta- 
mente ascoUava , se calpeslio o voce sentiva , da cui argo- 
menlare il rilorno del figliuolo; ora dandosi alia disperar- 
zione lo chiudeva, e in doglioso gemilo slruggendosi pcn- 
sava alia perdutn compagnia. 

In tale stato trovavasi 1’ iufelice, quando,come femina 
pia e divota ch’ ella era, a Dio ebbe ricorso per aiuto. 
Finita la sua preghiera, che con puro animo porse al Somino 
Crealore, s'l Ic parve scemala alciin poco la passione e 
calmato il tremito della paura. Per lo cbe si delibero d’ an- 
darsi a riposare in sul lello: dove pero, invece di dispor 
r animo alia quiete, altro non fece che rivolgere nella 
mente mille pensieri, onde operare la liberazione del ligliuo- 
lo. — Che faro io domallina? (fra se dicea.) Andrommi 
alia ciltk sola, povera, a tutti ignota , senza consiglio? Pre- 
senlerommi io stessa al magistralo, e richiamerommi della 
ingiuslizia fattami nel figliuolo? 0 farommi piultosto a ri- 
chiedere di sua prolezione il signor del villaggio? — Povera 
Agnese ! Tutto questo torneratli inutile. Giiiuta alia citta 
ti perderai di animo: il magistrato non ti daiA ascolto: il 
signore diri di non poterti giovare. Dunquo che faro io? 
Ah SI, ecco quel ch’ io faro! Ecco il partito ch’ io pren- 
dero. Dio misericordioso , certo sei tu che me lo ispiri! 
Veudero la casa e 1’ orticello, e ne darb i denari a colui 
che torrb di andare alio esercito per lo (Igliuol mio. 

Tulla beta per lo scoperlo avviso le si faceva 1’ ora 
mill’ anni di rpetterlo in esecuzione ; ed arrabbiava qualun- 
(|ue volta mirava alia finestra, e non vedeva ancora che 
I’ aurora portata avesse la luce. Alla fine venuto il giorno 
levossi freltolosa, e secondo il fatlo pensicro andb a casa 
messer Arriguccio, che ben sapeva deslarsi a buonissima 
ora per tendero lacciuoli agli infelici che gli cadevano tra 
le mani. Costui dimorava nella stessa villa che 1’ Agnese ; 
equantunqiic fosse assai beneslante, pure era .si avido d ac- 
cumulare danari, che prestava agramente ad usura, e qua- 
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lunque difetto per grande che si fosse pativa. Accontalasi 
la donna con costui , ella gli vende quel poco che aveva, 
cioe la c^isuccia c il verzicre per oltanta scudi j tenendone 
quel mcrcnto, che facile k ad immaginare qual fosse fra 
una madre disperala cd un si sozzo spilorcio. 

(juindi partita si luise subitameiite in via verso Roma; 
od appena uscita del villaggio s' abbatte ad uno che avea 
r aria da uoin dabbene , cd era in vecc masnadicro. 
L’ Agnese, temendo non per isciagura le venisse iucontrato 
alcuii ribaldo de’ molti che infuslavano la strada, e d’altra 
parle^ sembrandolc colui non uonio di malvagia, ma di 
onesta vita, si pregollo d’ csscre in sua compagnia, se 
verso la cittii andava: allc cui parole rispose il masnadicro, 
che sc (piesto a lei piaceva, (>ra a Ini molto a grado. E cosi 
accompagnati camminando caddero in sul ragionarc della 
cagione, per cui 1’ Agnese rccavasi alia cilli: ed il rco 
uomo come ne fu chiarito, con un parlare tutto pieno di 
pietit cosi si feco a tentarla: — Buuna femraina, quantun- 
que io non abbia con teco veruna dimcstichezza, e sia co- 
testa la prima volla ch’ io ti vegga e ti favelli, nondimeno 
provo la inaggior compassione dello stato tuo; si pcrch6 la 
sventura onde vai dolente b per sfe lagrimosa, si percho 
la mi rammenta la morte di un mio fratello, che amava 
quanto me stesso, ucciso or fa un anno in non so quale 
fatto d anni. Ma alHnchJ? questa mia pieta non ti venga 
vana, vo’ darti un consiglio, e farli accorta che procacci di 
raunar danari quanto piii lu il possa: ch6 per essi o la li- 
berazione del figliuolo opercrai, o se fia astretto a partire 
glieli darai, onde non abbia a patir disagio di mangiarc, 
di here, o di tuttc cose necessarie alia vita. L’ Agnese, udita 
la favola cosi compostamente immaginata, e 1’ amorevole 
consiglio, lasciossi pigliaro a quelle lusinghe. E come suole 
avvenire agl’ infelici, che stringono cupidamentc amistade 
con qiielli che moslrino compatire a’ lor mail, cosi avvenne 
eziandio a costei, cui dolcndo il cuore per Io rapito Ggliuo- 
lo, non si tosto trovb chi del suo caso Gogevasi pictoso, che 
iocautamente con esso lui addomcsticossi, c gli narro quelle 
cose, che piii per lei voleansi tacere. Lieto il masnadicro 
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per lo avere scoperto cbe la donna avea con sfe i toccati da- 
nari, ad altro non intendeva, cbe a trovar luogo e tempo 
opportuni a rubare a man salva la troppo credula Agnese. 

Nfe lungo Iratlo di cammino fecero dopo talc discorso, 
chfe il malvagio, veduta la strada solilaria, e qiiinci c qnindi 
campagne assai folle di piante, fra le quali stavansi nascosi 
i suoi compagni, si delibcrb di ineltcre ad efl'etlo il reo di- 
visamento. Laonde , gbermiti siibilanamente i panni della 
donna dove sul petto erano annodati, si nella voce e nello 
aspetto mutato, cbe ficra cosa pareva ad udire e a vedere : 
— Alla croce di Dio, disse, dammi loslo que’ danari. Su 
via me gli porgi incontanenle se hai cara la vita. — Resto a 
tali parole smarrita la femina, cbe molto lontano avea il 
pensiero da qucllo strano cambiamenlo. Ma poi , come 
conobbe pienamente e la volonla del vile traditore , e 
la miserabile condizione cui andava ad essere condotta per 
la costui malvagit^, inferocita dall’ ira, c assicurata dalla 
disperazione si dispose con quanto di forza si avea a con- 
Iraslargli la desiata preda. Gran ventura per6 fu allora la 
sua, se quella resistenza non le apporlb 1’ ultimo danno ; a 
tal cbe convien credere, o cbe nel ladro non fosse ancor 
del tutto spenta la umanitk, o cbe stimasse inutile e vile 
r uccider costei, cbe gib conosceva troppo piii debole di sb. 
Pertanto, cbe cbe di ci6 fosse cagione, certo b cbe il ma- 
snadiero senza usare alcun’ arme in poco d’ ora ridusse a 
tale la infelice Agnese, cbe vinta dalla stanebezza vide non 
rispondere alia mbbia dell’ anima la vigoria delle membra, 
e quindi esser mestieri di cedere alia forza di quel ribal- 
do. Gib fermato, trasse d’ una tasca, cbe avea sotto alia 
guarnacca, gli ottanta scudi ; poi gettoglieli in faccia si di- 
spettosamenle e rabbiosamente cbe, spezzatosi nella per- 
cossa lo invoglio dentro cui stavano, andaronsi tutti spar- 
pagliati per terra. 

Bieco e minaccioso guatotla allora il masnadiero, cd 
in gnisa si feroce da dnrle a divedere cbe a poco si tenea 
dall’ ucciderla. Nondimeno, posto da una parte lo insulto 
feminile, diedesi invece a raunar i danari, temendo, so in- 
dugiava, non altri sopravvenisse a turbarnelo. Intanto, men- 
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tre colui stavasi inteso a siOatta opera, I’Agnese, punta 
da grave dolore ricordaado il dgliuolo e pensaodo alia per- 
duta si)cranza di salvarlo , avvisb di dover tcntare il ciioro 
di quel tristo, e procacciare con parole cortesi di recarlo 
a farle parte almeno di quelle monete, se di tutte non vo- 
leva esserle liberale. Quindi faltaglisi appresso : — Perdo- 
na, gli disse soavemenle, se trasporlata dall’ ira sono Ira- 
scorsa ad ofTenderli. Ma se hai viscere umane muovati a 
piela to stato mio, e mi restituisci.... Come I’altro udi 
questa parola, non la lascio dire pin oltre ; ma, 'per levarsi 
da dosso qtiella seccaggine, le diede del rovescio della mano 
ceffata tale, che la rispinse indietro da ben tre passi stu- 
pida c balorda : poi, come se quel fatto non gli appartenes- 
se, rimise mano alia inchiesta de’ danari. 

All’ atto villano perdb la donna ogni conoscimento, e 
scordossi di ogni ritegno. Acccsa in Hero furore, altro pen- 
siero non avendo nell’ animo che di vendetta, pose 1’ occhio 
al manico d’ un pugnale , che dal sinistro lato del masna- 
diero sporgeva da una scarsella. 

Il vederlo, il corrergli sopra, il prenderlo, lo sguai- 
narlo, e il conficcarlo nel malvagio fu una cosa. Quest! cadde 
boccone a quel colpo, e di corto spiro la scellerata anima. 
L’ Agnese rimase attonita e compresa d’orrore. La solitu- 
dine, il silenzio, e il pensiero del passato periglio e della 
commessa uccisione, tale, paura e si travaglioso sospctto le 
generarono, che tremava tutta, come se I’ avesse assalita 
febbre improvvisa ; ansava come se per troppo correre le 
fosse venuta meno la lena ; tenea il viso basso, come se 
indegna si credessc di mirare il cielo. Ma poscia, tomata 
alquanto in sb, e a poco a poco calmatasi, la pietb del figliuolo 
sottentrb in lei. Quindi si deliberbdi cogliere in prima quelle 
monete che piii lontane giaceansi dal morto corpo, lasciando 
quelle che dal farlo avrebbonla impedita ribrezzo e paura ; 
e di proceder poi verso Roma. 

Gib s’ era messa di bel nuovo in via con quei pochi da- 
nari che avea potuto raccogliere, e gib s’ era scostata dal- 
r estinto forse un mezzo miglio , quando s’ abbattb a uno 
stuolo d’ uomini d’ arme formato da un dieci o dodici ca- 
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valieri, i quali da piii di andavano aliando per di Ik, dando 
la caccia a una masnada d> ladri , chc infestavaDO la con- 
trada con rubamenti e uccisioni. 11 capilano, come vide la 
donna, non gik per sospelto che ne avesse, ma solo per ri- 
trarne indizii, la richiese se molte persone le fossero ve- 
nule incontrate per via, e se alcuna veslita in una certa co- 
tal loggia costumala dagli scherani, c che egli acconciamentc 
le diviso. Ma la buona femina, che inentre quegli parlava, 
avea la inentc rivolta alia comniessa uccisione, e gik pa- 
reale vcdere il suo casligo, frantese le parole dell’ olliziale, 
e mutando nel viso inille colori, e tremando si forte che la 
voce usciale dalle labbra intcrrolta, diedegli risposta co- 
lanto a sproposilo, chc lo indusso non scnza ragione a du- 
bitare de’ fatti suoi. Laonde fattala rilenero, prose ad esa- 
minarla piii particolarmenle. E vcdulole il fazzolelto, che 
dalle spalle pendeale in sul petlo, spruzzalo di qualche 
goccia di sanguo, con rigido modo a lei rivoUo: — Che e 
questo? — disse. — D’ onde viene quel tuo turbamenlo? 
Di su : parla: daminenc ragione. — Allora 1’ Agnese, adon- 
tatasi che la si prendesse per femina di malvagia condizio- 
ne, convertila in ira la paura, con maniera alquanto risen- 
lila gli rispose, narrandogli per ordine lulti gli accidcnli di 
quella fatale giornala. E quando cadde in sul proposilo dcl- 
r uccisione, cos'i seguitb a dirgli : — ’Signor olliziale, io 
vo’ che crediate che se mi sono lasciata Irascorrero a tanto 
eccesso, I’ho fallo perche quel tristo mi vi ha condolta, anzi 
lirala pe’ capelli. Ed allinche per voi slesso possiate cono- 
scere che qucllo ch’ io vi dico h il puro vero, piacciavi di 
volermi seguitarc sin Ik dove giace 1’ ucciso masnadiero, 
alia cui vista chiaro comprenderele essero stato egli il reo, 
non io. 

Accettatasi dall’ olliziale la proferta della donna , e re- 
catosi ov’ ella il guidb, in breve conobbe la sua innocenza. 
Ne ci6 solo discopri, ma, per ccrli indizii che avea, disco- 
pri eziandio esserc lo estinlo qucllo slesso capo di malau- 
drini, che da piii tempo perseguitato dalla giustizia, sempre 
pero eralc sfuggito. Quindi voltosi con buon viso all’ Agnese 
disselo di star beta, che quel falto le frutterebbc non pu- 
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nizione, tna premio. Poi le porse un Hschietto, che i suot 
avean trovato frugando addosso al ribaldo, imponendole di 
ziifolar con csso di tutto fiato, tostochfa lui e gli allri uo- 
inini d arme vedesse appiatlati : avvertendola pero, che se 
vedesse venir genie alia volta sua^ fuggisse da quel lato 
verso il^quale essi moverebbero. Ci6 detlo, niisersi per 
quella parte di campagna^ che videro men folia di piante; 
avvisando che i ladri dovessero slarsi nascosi nell’ op|) 0 - 
sta, piu donsa e piii acconcia a ricovcrare persone di nial* 
vagia vita. Come parvc all' Agncse che qtiogli si fossero 
ben bene posli in aggualo ne’ fossati, ella mando ad elTelto 
il fattole comnndamenlo, zufolando si forte, che quel suo 
verso sarebbesi inteso un miglio dalla lunga. Nfe guari an- 
do, che scnt'i per la campagna di sibili quai piii quai mono 
lontani tante maniere, che inorridila parcvale osscr quella 
piena di serpcnti ; e poco stante il calpcslio di gente che 
verso lei movea ; per le quali cose parendole tempo da 
provvedcre alia sua salvezza, fuggl. 

Intanto i masnadiori a uno, a due, a tre U convennero 
ove giaccasi il cadavere del loro capo ; e vedendolo strabi- 
liarono, non polendo immaginare n6 chi col pugnale suo 
medcsimo lo uccidesse, nfe come si presto si mettesse in 
salvo I’uccisore. SUivan eglino fantaslicando, quando i sol- 
dati usciti dello aggualo con grande impeto si fccero loro 
addosso, coglicndoli all’ impensala. Nel primo scontro scom- 
pigliaronsi i ribaldi per la sorpresa ; ma poi, siccome dispe- 
rati ch’ egli erano, combatlendo ferocemente rannodaronsi ; 
ne s’ arresero finche non si videro allievolili dalle ferilc, e 
venuli meno di numero per la morte di parecchi. Cosi ter- 
rainb quella mischia ; donde n& i soldati n’ uscirono mollo 
licti, perchfe due de’ loro vi perirono, ed alcuni allri no ri- 
masero feriti. Caricate poi le spoglie degli uccisi sovra ca- 
valli rimasi senza cavaliero, e restituili alia donna tutti i 
suoi danari, gli uominr d' arme chiuscro all'intorno i ma- 
landrini, e con essi, o con 1’ Agnese che gli seguitava, mos- 
sero verso la cillA. 

A mano a mano che si avvicinavano a quella, il popolo 
Iracva in folia a voder que’ furfauti ; la cui presura venia- 
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gli Unto piu gradila , quanto inaggiore n’ era stata in pns- 
sato la paura. Quando poi si conobbe die all’ Agnese do- 
veasi il nierito di quel scrvigio, tutti a gara procacciarono 
di accostarscle, di vederla, di parlarle^ di farle Testa, e di 
presentarla di dnnari. Ma ella poco curava di queslo, e 
quasi inacchinalinente parlava e operava, solo al perduto 
figliuolo avendo 1’ animo rivolto. Intanto cosi procedendo, 
ora tutta in s& raccolta, ora distolta dal suo pensiero dalle 
importune ricercbe di chi le camminava allato, era ella 
giunta nel far della sera Torse una gittata di pietra lungi 
dalla cittk, quando subitamente sentissi abbracciare e ba- 
ciare. A quell’ atto, alzati gli occhi e veduto il figliuolo, 
senza alcuna cosa dire so gli abbaudona nolle braccia. Poi 
quasi dubitando degli occhi suoi, stavasi ancor mezzo tra 
beta e lagrimosa ; e ansaute cos'i lo interrogava ; — Sc’ tu 
il figliuol mio ? Se’ tu il mio Jacopo? Se’ libcro, o pur 
tanto di tempo hannoti solamente concesso, che tu venga a 
vedere se il dolore mi ha niorta? — Madre mia — le rispon- 
deva Jacopo, — quello che tu abbracci si k il figliuol tuo, 
die ti dice c t’ assecura che vivrJi sempre con te: sappi che 
il fatto mio fe accadtito, come lo aveano predetto que’ sol- 
dati, che nella passata notte dieronti tanta noia, e che po- 
scia vennerti oggi utili assai, adoperandosi in mio pro. 1 
fuggitivi sono stati posti in distretla, ed io liberato. Ma la- 
sciando questo andare, dimmi, madre mia, a die ne venivi 
tu con quello stuolo d’uomini d’ arnie? Forse qualche allro 
malanno t’ fe sorvenuto ? — Figliuol mio — soggiunse la 
donna — luiigo verrebbe il narrarti quello die mi acca- 
duto dopo la tua partenza , e a miglior agio te lo narreru 
per ordine. Ora ti basli sapcre, che Iddio mi ha scainpata 
dalle mani d’ un masnadiero ; s'l, quello stesso Iddio pieto- 
so, die or mi ti ritoroa fra le braccia. 

F'rattanto coiiiinciando a rabbuiare si consigliarono di 
ferroarsi quella notte ad albergo in ciUii , siccorae coloro 
die aveano piuttosto bisogno di riposo die lena da entrare 
uovellamentc in cammino. Tostochfe trovaronsi soli e in 
quiete, 1’ Agnese narro al figliuolo la storia de’ suoi acci- 
denti, Poi cenarouo lietamente ; indi andaronsi a dornii- 
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re. Nella dimane tornali a casa ricomperarono da messer 
Arriguccio il venduto poderelto., dandogli danari pin che 
due cotanti di quelli toccati dall’ Agnese. Per buona Ven- 
tura poterono essi fare queMo sborso valendosi di qiie’ con- 
tanli onde la donna era stata meritata il giorno addietro , 
in premio dell’ ucciso masnadiero. Ni; questo fu il solo com- 
pcnso che ebbe la buona feniina delle palite sciagure ; 
poicb^ indi a pochi di ricevette dal pubblico dono si nota- 
bile., cbe di gran lunga raddoppib il suo avere. Poscia 
r Agnese e Jacopo tornarono al loro vivere riposato, pre- 
giandone vie piii la dolcezza, dopo aver passato 1’ atiiaro 
della sciagura. 


NOVELLA SECONDA. 

1.0 SPBEZZO DELLA BELICilONE PIJNITO. 


Giii cinque anni era piovano d’ una terriccinola del 
Cremonese certo Basilio Fabri di Reggio, uom dabbene , 
valente, e di assai dotlrina nelle sacre leltere. Una sera fra 
I’altre, nel comiociar della stale, cntra tornando dal pas- 
seggio nel cortiletto della sua casa : c con grande sorpresa 
vi trova un nipotc che avea, il quale poco avanti era stato 
ascrilto nella milizia, ed allora si stava ragionando col suo 
famiglio, che facea anche le vcci di sagrestano. II dabben 
sacerdote, tostocbfe lo vide, provonne la niaggiore dolcezza 
del rnondo, volendogli si gran bene, che fermalo avea nel 
suo segreto di lasciarlo erede de’ pochi suoi averi. — Che 
tu sia il ben venulo, Cecco mio ! — disse il piovano a lui 
che cosi si appellava. — E sia lode a Dio, che qui mi ti 
roanda in mia gran consolazione. Oh come tu so' bello e 
appariscenle, cosi vestito da soldato! In fede roia tu non 
rassembri piii quello stesso, che gik son quattro mesi era 
si schivo della milizia. Ma ora lasciamo star questo ; anzi 
non lo si rammenti piii, poicb^ io vo’ crederli diventato 
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quanto altri mai prode e valente : e in vece dimmi se stai 
bene, donde vieni, e quanti giorni li trallerrai meco. 

Cos'i quel savio uoino, e con licle accoglienze, e con 
accorto parlare, inlendeva a renderselo benevolo, ed a con- 
forlarlo ad avere in grado quella condizione di vita, die, 
non tanlo naturale disposizione dell'animo, quanto il do- 
vere, avealo recato a pigliare. Ma Cecco, in luogo di rispon- 
dere onestaniente all' aniorevotezza dello zio, stavasi muto- 
lo, osando appena di alzare gli occhi per lerna d’ incontrarsi 
negli sgiiardi di quello. Per lo che il sacerdote , non jk)- 
tendo immaginare che volesse dire quel silenzio e quel 
nuovo turbamento, entrb in pensiero che gli fosse avvenuta 
qualche disgrazia ; ed accennato in prima al famiglio di an- 
dar via, poi con tali parole si fece ansiosamenle a slimo- 
larlo a parlare: — • Pcrch6 taci, Cecco mio? Ti sareb- 
b’ egli incontrato qual cosa di sinistro ? Su via: parla : 
dimmi che' hai. Qualunquc siasi la cagionc che s'l li rende 
pauroso, non sara clla poi s'l gran fatto, cui con I’ aiuto 
d’Iddio non si possa trovare competiso. Dilla dunque, e vivi 
sicuro che il bene che io ti voglio e s\ grande, che niuna 
cosa Sara, la quale per me non si faccia, purchfe da quella 
speri poterlene discendere qualche vantaggio. A lui, che si 

10 inlerrogava, cosi Cecco lutto pauroso, con voce piana, e 
neir alto pieno di sospello rispose : — Signor zio, ho fatto 
delitlo tale, che se voi non mi soccorrclc, io ne sar5 mor- 
to. — Oimfe sciaguralo ! — Egli li si grande, ch’ io non oso 
dirlo nfe a voi pure. — Che 5 cio che tu di’, figliuol mio? — 
soggiunse il sacerdote. — Non vedi che tacendo , nfe di 
consiglio, nfe d’ allro potto io giovarti? — E sopra questo 
non ti par forsc mala azionc il difTidare di chi per arnore li 
fe padre ? — Allora Cecco non sapendo como negare piii ol- 
tre di conscnlirgli : — Or bene, rispose, poichfe mi dale 
coraggio a parlare schiettamente, anzi mi comandalo ch’io 

11 faccia, dicovi che stamane sono fuggito dal reggimenlo, 
che fe a’ quartieri in Lodi, c che son venuto a voi per- 
chfe mi sovvenghiale di denari, e spezialinente perchfe 
mi procacciale allre vesli, onde mutar questo, nolle quali 
sarei incontanente conosciuto, prcso, e punito. Se voi vor- 

3 * 
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rete, signor zio, di ciu contentarmi , io domallina per vie 
traverse e poco usate melteromrai in cammiuo verso la 
Magna, dove m ingegnero di porini a salvamcnlo. Eccovi 
apcrto lo slalo inio, c li luioi divisanienli. Ora fate per 
r amor di Dio di soccorrernu. — 0 povero mo, o me di- 
serlo ! — Sclamo allora tuUo turbato il piovnno. — Qual 
demonio halli rccato, iiipotc niio, a farli reo di si grave 
col|)a ? Sla a vcdere cho, con questa tua vemita, pcrdo- 
rai me, e te nun salvcrai. Dio, dch tu mi addila il modo 
da scampar costui c me dal poricolo cbe ci sovrasla ! 

Gib detlo, pensando chc molta cautela si voica avero 
per coudurre quel fatlo a biiona riuscita, impose a Cccco di 
entrare in casa, non csscndo bene il ragionare di quelle 
COSO ucl corlile, dove se non crano veduti, polcvauo per 
avvcnlura essere intesi da cbi andava c veniva oltre il mu- 
ro, quanlunquc pianaincntc parlasscro. Cosi cutrali in casa, 
il prele ordiub al famiglio di apprcslare la cena, c poi d’an- 
darscne con Dio a durmire a casa sua (come spesso volte 
far solea], poicbb per quella nottc avea assai compugnia del 
suo nipote. 11 piovano facca cib avverlitamentc , volendo 
parlar libero col Tuggitivo, e senza sospetto die altri ori- 
gliassc i suoi ragionamcnti. 11 famiglio, imbandita la men- 
sa, sccondo il ricevuto comandamcnto parti ; ma non gib 
ignaro, come sel credeva il saccrdolc, della fuga di Cecco; 
avvegnacbe, o cbe quesli, operando da quel ragazzaccio 
cresciuto innanzi al setiuo ch’ ei s’ era, gliene facesse pa- 
rola, o cbe quegli per sb ne venisse in cbiaro, argomen- 
tandola dalle cose vedute e forse anebe dalle maliziosa- 
mente ascoltate ; fatto sta cbe in partendo, ei nc sapeva 
tnnto di cib, cbe piu avanti non gli bisognava, e cbe per 
tal conoscenza accolto avea nell’ animo il pensiero di far 
loro iin mal giuoco , cui non s' indugib di far seguire lo 
scellerato effetto. 

Non pertanto il piovano e Cccco con animo assai tran~ 
quillo e securo misersi a tavola, proponendo or 1’ uno or 
r allro varii avvisi per dar ordinc a qucllo cbe da far fosse, 
stringendo necessity di consiglio. E siccomo Cccco pur si 
teneva fermo nello slollo proponimento del fuggire, cosi il 
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piovano, con ragionanieuto convenevole alia poca sua leva- 
tura, procaccio di datgli a conoscere quanta fosse la sua 
mallezza dicendogli ; — Quando io ti ascolto, nipole mio, 
e ti sento s'l ostinato iiel luo folle divisamcnto, nel vero ei 
mi pare, die la colpa onde vai macchiato, t’ abbia privo dt 
ogni lume della ragione. Lascio aiidare, cbe fuggendo tu 
pecchcrcsti conlro la caritii , die da ogni uom prudcnlc e 
dabbene si vuole avere alia patria, e die perdu ne sarcsli 
o presto 0 tardi da Dio casligato ; ed anzi, poiclie il vuoi, 
porro con leco, cbe qiiesto mancaiuento sia nictile, quando 
r elfetlo risponda felicciiienle al fatlo pensiero. Ma in su 
questo proposilo diinmi onde nasca in (c cotanta speranza 
da poter di qui partendo giugnerc nella Magna senza cbe 
un ti scopra ? llai tu forse altre volte fatto viaggio a quelle 
parti, cbe ti contidi di andarvi per vie traverse e tragetti? 
tu die non iia gran tempo uscito eri appena dalle mura di 
Reggio ? A cib risponderai : se non sono sperto viaggiatore, 
1’ essere travestito renderamrai sicuro, ancorcbb io preiida 
la via piu baltuta. Ma buon Dio, quali vestimenti ho io per 
travestirti, se non de’ miei, cbe si ampi sono cbe conter- 
rebbonti per ben due volte? Vuoi tu cbe io mi faccia a 
procacciarne da’ popolani di piti acconci ? E in tal caso chi 
slarb mallevadore della segretezza, senza la quale ambe- 
due saremmo condotli a mal partito? Se non cbe vo’ezian- 
dio menarli buono, die merce del tiavisamento tu giunga 
sano c salvo in cstranca contrada ; speri forse per questo, 
arrivato cbe tu sia colb, povero, timoroso, senza scrilta cbe 
ti frandieggi, di vivere liingo tempo in liberta ? Non la- 
sciarti alleltare, nipote mio, da tali lusinghe, e credi a me, 
chc delle cose del mondo bo di te piu sperienza, e si ti dico 
die il men duro partito die di to si prenderebbe da chi 
governasse il paese, ove tu fossi per capitare, quello sa- 
rebbe di purti iiidosso una divisa, e farti difcnsore di una 
patria non tua. Ora damrni a conoscere qual pro cavalo 
avresti da tante soslentale falicbe , da tanti corsi perico- 
li? Certo non altro, die la mulazione dell’ abito , dello 
stipendio, della disciplina, e della patria. Apri dunque gli 
occbi, nipole mio ; mira il fallo chc bai commcsso cd in- 
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vece di persistere in quello, rivolgi il pensiero ad operar 
quello die vaglia a rimediarvi. Che se a qiiesld" avviso 
lorrai saviamente intender 1’ aniino, come io spero, stalli 
a bnona spcranza di ottenerne il pcrdono. Doinattina per 
tempissimo io porrommi in via verso Lodi., dove, avendo 
dimestichezza con assai persone ragguardcvoli, porlo forma 
credenza, chc per mezzo di esse mi verril falto di tornarti 
in grazia del tno capilano, il quale sari forse per condo- 
narc alia tua prime colpn, nscrivendola a difctto della Iroppa 
gioventii. Tu intanto rfeslerai qui — se come spero voriiii 
dar retta alle mie parole — sincbd io tomi a farli lieto colla 
novella del tuo pcrdono. 

Cecco a si savio ragionamenlo era tomato in sfe ; de- 
testava il folle errore, e pregava Io zio e se gli accoman- 
dava, perchfe nella dimane gli piacesse di recarsi alia cit- 
tH, e d.ar ordine a quello affare. Fratlanto, passata ormai 
buona pezza di nolte, eransi ambedue levati da mensa per 
andarsi a riposare, quando udirono un bussare all’ uscio da 
via si disperato, cbe pareva impossibile, come le impbste 
resister potcssero a quclla tempesla di colpi. II sacerdote, 
scnza frapporre indugi , trasse al romore per sapere che si 
volesse dire quel picchiare si alia scapestrala ; ma Cecco si 
l imasc in vece lulto pauroso lil dove era ; solamenle tollo 
il suo archibugio, si accosto con esso ad una fineslra per 
ascoltarc, e quindi poter a tempo provvedere con la fuga 
ai fatli suoi, se I’uopo il richicdea. E qui fe da avvertire 
cbe costui non operando in ci6 da quel rozzo e maleriale 
ch’ ei s’ era, ma da astulo e sottile, avea con seco portalo 
quell’ arme per due ragioni : la prima, per non dare altrui 
cagione da sospettarlo fuggilivo, e far credere cbe si re- 
cassc ad eseguirc qualche comandamento de’suoi oibziali ; 
la scconda per difendersi, e a tal uopo aveala ben bene ca- 
ricala. 

Intanto s’ era egli appcna fatto alia bnestra, cbe in- 
tese dire a quei di fuori con una voce grossa, orribile e 
flora, che eran gente d’ armi lb venuti per pigliare un sol- 
dato fuggilivo, che sapevano essere quiucenlro nascosto , e 
poi con bestcmmie e viluperii ordinare cbe incontancnte si 
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aprisse loro. Cecco, ccrtincato die quegli cercavano lui, 
non stetle gih ad aspetlarti, ma si fuggi con quanto piii di 
prcstezza nel potcrono le gambe porlare. E come pratico 
della casa, e die sapeva esservi una falsa porta, la quale 
riusciva nella chiesa, corse verso qudia, nfe si ristelte , 
finchfe non si mise in siciiro in sul poggiuolo dell’ organo 
dove ben bene s’appiatto. In questo inciitre il piovano, co- 
nosciuto avendo cercarsi per quei di fuori suo nipote, e se 
non poler negare che ci fosse senza divenlar menzognero, 
per timore di peggio, se ostinavasi in tener diiuso I’uscio, 

10 apri. Per tal guisa entrati coloro, che spacciavansi per 
gente d’arme, ed erano invece uomiiii disposti a mal fare, 
tosto gli furono addosso, e nell’ atto niinacciosi alTerraronlo 
chi per lo petto, chi per le braccia, dicendogli di non far 
motto 0 sarebbe niorlo. Indi menatolo in casa, uno di 
quelli, uonio di hera vista, robusto molto, e armato di un 
pugnale rimase a guardia del prete : gli altri che erano due, 
si diedcro a cercare del soldato fuggitivo. Quest! erano tra- 
visati con maschere, quegli siccoine ostraneo, e che non 
temeva di essere conosciuto, avea la faccia scoperta. 

Mentre i maschcrati andavan su e giii per la casa, 
senza che mai venisse lor fatto di trovar Cecco, il ribaldo 
riinaso col piovano, die era di tutti il pin feroce, forse por- 
dife il tempo non trascorresse inutilmente, dissegli di me- 
narlo tosto dove guardava que’danari, che sapeva aver lui 
toccati pochi giorni avaiiti. II sacerdote, cui nel vero ve- 
nia gravetlo il vedersi spogliare del contante che dovea pro- 
cacciargli un lungo tempo la vittuaria, gli andava rispon- 
dendo che la non c’eran danari. Ma il niasnadiero troppo 
bene informato dei fatti di quello, non prestando credenza 
a’ suoi detti : — Odinii, fieramente soggiunse ; — non t’osli- 
nare a tenermi celati quei denari, o per Dio ti do di que- 
sto nel cuore. — E do dicendo, mostravagli il brandito col- 
tello. Allora 1’ uoni dabbenc conoscendo vano il contra- 
stare, e stimando follia il porre a risdiio la vita per salvare 

11 denaro, condusse il reo uomo dove il custodia, e glide 
diede. Sperava egli poi che linita esser dovesse la rube- 
ria, e saziata di que’ tristi la cupidigia ; ma a rincoiilro 
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parvc cbe il primo furto a Duovi c piu rci furti gli stinio* 
lasse ; poich6 non si losto lit convcnnero i ladri niascberali, 
e disscro al piii furoce, che era di quclla nobile impresa il 
capHano., non aver |>otu(o trovarc il fuggitivo, cbo quegli 
con tali parole si feco a divisarc loro ci6 cbc rcslava a 
Tarsi : — Nulla monta, cbc trovisi o no qnello scimunito. 
Ci6 cbc rileva si k invece il non perder tempo, e lo andar 
iminautincnti a far nostro quanto bavvi di prezioso nclla sa- 
grestia c su gli altari. Voi tenete nelle vostre forze costui, 
c mcnatelo ovunque io vi additcro. AH' eseguire basto 
io. — Cio detto quegli scellerati forte abbrancarono il pre- 
tc, c suo malgrado strascinaronlo dove soleva tenero le 
cbiavi della sagrestia, cbe egli stesso per maggior cautcla 
voica custodire ; e Ui con atti villani , con terribili minao- 
ce, e con percosse rccaronlo ad obbedire al perverso loro 
comandainento. Indi con esso il piovano andarono nclla sa- 
greslia, cbc a man salva spogliarono di calici, di lampade, 
di candclabri, e di altri arncsi sacri di assai valorc. Nb 
per questo pagbi del fatto bottino, eccogli invcce cbicdcro 
con novelle ingiurio e delle prime piu contumcliosc, la 
cbiave del ciborio per involarvi la pisside, cbo dentro stava 
ben serrata. 

Ma il sacerdoto da santo zelo commosso, e fremento 
d’ ira e di cruccio in veder sotto gli ocebi suoi proprii sva- 
ligiarsi ernpiamento da quegli scellerati il tempio del Si- 
gnore, posto in non cale ogni rispetto della sua vita : — 
Empi! (sclamb con voce terribile) so me volete nccidere 
uccidete, ma non crcdiate per minacce di condurmi a di- 
ventar complice del sacrilcgio che meditate. Iddio, cbc 
vede le vostre aziuni, quel Dio, cbe voi s'l iniquamentc vi- 
tuperate, puniravvi si , fclloni, c non andra molto cbe sen- 
tirete il peso della sua mano. Quanto b a me, vi ripeto che 
non vo’ parte alia vostra colpa, che m’ uccidete, e mi mar- 
toriate ancor se volete ; ma non isperiate giammai cbe 
per me si agevoli il compiere il reo divisamenlo. 

Era il sacerdote un uomo di mezzo tempo, grande 
della persona, e nel sembiante assai autorevole. La voce, 
cbc per natura avea sonora, gli diventb nel proferir le vir- 
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tuose parole si forte, che feri gli orecchi non allramenti 
die il tuono : gli occhi mandaron fuoco : I' aspello lanlo 
lerrore, che nel vero pareva d’ uomo spiralo da Dio. Per lo 
die non k da maravigliare , se li due maschcrati che pur 
serbavano qualche favilluzza di religione, e che in quelle 
brullearti eran novizii, compresi da subita paui a proposero 
ai piu feroce, che si slava inlrepido, di fuggire con la preda 
gih falla, senza por raano nel tabcrnacolo. Ma colui, che 
era rolto ad ogni sorla di delitlo, bieco guatoHi, orimpro- 
ver5 loro quel la poverth di cuorc, che dal compiere 1’ ar- 
dita imprcsa li distogliea. Poi vdlto al sacerdole : — E tu 
(dissc con amaro sogghigno) che non pavenli la mode sol 
perchfe credi, anzi per fermo tieni che data da noi non ti 
sia, scndo il darlela inutile, mira com’ io sappia far senza 
della tua chiave ; e inlanto invoca pure a tuo talento i ful- 
mini celesti, che io gli disprczzo quanto te. — Delle tali 
parole trasse dalla scarsdia uno scalpello che avca, e con 
essosalilo sullo altare, di cotal guisa lo adopero, che in poco 
d’ ora vennegli fatto di sconficcare 1’ usciuolo del tabernaco- 
lo, donde come avea divisato tolse la pisside. 

Ma Iddio non permise che tanta empieta si compiessc 
impunemente per quello iniquo disprezzatore d’ ogni piii. 
sacra cosa ; ed infondendo nell’ animo di Cecco sentimenti 
virili, trasselo del riposliglio ove stavasi sozzamente ran- 
nicchiato, per servirsi del braccio di lui nel far vendetta del 
vitupcrato suo tempio. E nel vero quegli, sbandila ogni 
paura , prese pianamonte il suo archibugio ; e postolo in 
sulla sponda del poggiuolo, apposto il ladro s'l giustamente 
che, come lo vide scendere dell’ altare tutto lieto per la 
mal rapita preda, scaricata I’arme, fcrillo nella testa. Lo 
scellerato a quel colpo cadde morto, abbandonando nel ca- 
dere e il vaso sacro e il pugnale e lo scalpello che anda- 
rono qua e 1^ dispersi con gran romore. Li due masche- 
rati intanto al vedere il lampo, e I’ cfTetto terribile di quel- 
lo, ed all’ udire il tuono, al cui fragore le parcti c le volte 
del tempio rimbombarono, si forte impaurirono, che loro 
addosso arricciaronsi tutti i capelli ; tenendo per fermo che 
direttainente da Dio proceduta fosse quella saelta. 
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Tanto fu in loro lo spavento, che sbalordili soprastet- 
tero alqiianto immobili, senza potere nfe manco darsi alia 
‘ fuga. Alla fine, vedendo Cecco discendeie dal poggiuolo, e 
movere armato incontra loro, destaronsi da quel letargo , e 
quanto piii presto poterono, uscirono fuggendo e della 
Chiesa, e della casa, buttando via i sacri arredi per cor- 
rere piii espcdili. Ma se correvan essi a piii potere, ne 
Cecco era lento al perseguitarli ; anzi, come piii giovane, 
fu loro in breve alle spalle ; poi gridando accorr’ uomo, ope- 
ro che trassero al romore alcuni foresi, con 1’ aiuto de’ quali 
gli ritenne. 

h'atta la presura di que’ furfanti , Cecco accompagnato 
da’ terrazzani gli condusse a casa il parroco, s‘i per veder 
chi si fossero, come per custodirli. Qual poi fosse la sor- 
presa di tutti quando conobbero 1’ uno essere il famiglio 
del prete, e 1’ altro un parenle del famiglio, h facile im- 
maginarsi per quelli cui sia avvenuto di scoprire taluno 
malvagio, che per lungo spazio di tempo abbiano reputalo 
virtuoso. 

Stimo inutile il dichiarar qui come succedesse che li 
tre iniqui uomini s’ assembrassero in quella notte per ru- 
. bare e il piovano c la chiesa ; agevole essendo lo argomen- 
tare dalle cose narrate, che da piii tempo Coloro formalo 
.avessero il reo pensiero, e che poi lo mandassero ad ef- 
fctlo in su questa occasione, come la piii acconcia, si per- 
che sotto spezic di pigliare il fuggitivo avvisarono di dover 
recar di leggeri il sacerdote ad aprir 1’ uscio, s'l perche li 
due ipocriti sperarono di poter commettere a man salva il 
delitto, e tenerlo eziandio celato. 

Nella dimane i malandrini furono addolti alia citl^, dove 
ebbero la meritata punizione del fatto maleficio. Cecco da 
indi in poi mutato in altro uomo fu con 1’ intermissione 
dello zio ricevuto di nuovo in grazia del capitano, che con- 
senl'idi perdonargli quella sua prima colpa, eziandio in me- 
rito della uccisione s'l utilmente da lui commessa , e scu- 
sarnelo appo quelli che notato avessero il suo mancamcnto, 
sotto colore che per ordvue suo si fosse lontanato dalla 
schicra. 
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Furono, non ha guari, in Firenze due giovani leggia- 
dri di forma, scesi da illustri maggiori, e ricchi di con- 
tnnti e di possessioni. Chiamerh 1’ uno Riccardo, c 1’ altro 
Guido ; non gik perche tali si fossero i nomi loro , ma 
perchfe slirao convenevole il mutar quest! , e quelli ancora 
che nel progresso della narrazione avverrammi di rammen- 
tare. Ora tornando ad essi dico, che da’ genitori erano stati 
allevati in tutte quelle buonc parti , che si richiedeano ad 
HQmini gentiii ; e che sortita avendo un’ indole benigna, cosi 
tanto profittato aveano da’ ricevuti ammaestramenti , che 
fra li piu costumati e prodi ed istruili della cittk erano 
annoverati. Piu che ad altra cosa un naturale moviraento 
deir animo gli portava alle lettere ; forse venuto in loro dal 
diihorare in quel beato soggiorno, dove, se alzavano gli 
occhi vedevano le opere di peritisslmi artisti, se porgevano 
le orecchie, ascoltavano le lodi di uomini divcntati immor- 
tali o per le azioni loro, o per li loro scritti, e ovunque 
movessero, calcavano una terra sacra per le ceneri reve- 
rende che ricopre. Fatto sta, che sino da’ primi anni que- 
sta felice disposizione, quasi eguale in ambedue, era stata 
cagione di dimestichezza fra loro ; e poi s'l slrettamente gli 
avea congiunti in nodo di amistade, che nulla piu gli dilet- 
tava che lo stare insieme, e niuna cosa all’ uno gradiva , se 
con r altro non la comunicava. E siccome alle qualiti dello 
intelletto accoppiavanopari costumif cosi la stima, che scam- 
bievolmente nutrivano, compicva 1’ opera si ben cominciata 
dalla parity de’ voleri. 

Frattanto, mentre la virlii e 1’ amicizia cospiravano a 
pruova alia felicitk de’ due giovanetti, la morte tolse il pa- 
dre a Guido. Questa disgrazia non Solo vcnne alii due amici 
fatale per lo dolore onde rimascro per piii mesi rammari- 
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cati ; ma assai maggiormeDte per aver dato Guido in balia 
di se stesso in quell’ et^ in cui I’ uomo pib abbisogna di 
frcno. Nel vero, trascorso appena un anno dopo la morte 
del padre, I’onesta fatica e i riposali dilelti cominciarongli 
a venire noiosi ; a tal che di corto gli cambib ne’banchetti, 
nelle fesle e nel conversar compagnevole. L’ anima siia piii 
non era quella s'l schielta e si pura anima , che un tempo 
paga di sb provava unu dolcezza ineCTabile nci mirare sb 
stessa ; quindi avea mestieri che ii romore tcnessela diver- 
tila. Per tal mutameoto lliccardo non vedea piii cosi spesso 
Guido, e poco maneb, che la scambievolc benevolenza nata 
e cresciuta per opera della virtu, spenta non rimancsse 
da’ piaceri , che sono gli adescameuti del vizio. Non per- 
tanto Guido, benchb 1’ ore sacrc dianzi all’amistade, speii- 
dcsse allora in sollazzi men che lodevoli, pure lalvolta tor- 
nava col pensiero a Riccardo, provando gravezza e pentir 
raento deir olTesa amicizia. E cib gli avveniva spezialmenlc 
nel silenzio della nottc, quatido il sonno, invano per lui de- 
siderate, lontano fuggiva dall’ agitato suo animo, schifando 
di posare sulle sue palpobre. Riccardo perb non avea al- 
r amico punto scemata dal canto suo 1’ antica benbvolenza 
solo gli iqcrescea forte di vederlo si trasviato , temendo 
non 1’ indole sua troppo sensibile con egual forza al male 
lo portasse, come in passalo ad amare il bene cupidamente 
lo avea inchitto. 

Essendo le cose in quest! termini, avvenne un giorno 
verso sera che Riccardo s’ abbattb per via in Guido ; in- 
contro che gli venne assai gradito, perchb da piu giorni nb 
veduto lo ave<*a ne udita novella di lui. Lo^ccoglicnze 
furono del pari amorevoli, ma non liete del pari ; perchb 
Riccardo fecesi cosi a inlerrogare 1’ amico della cagionc di 
sua tristezza : — Guidon ti sarebbe’egli incontrata qualche 
sciagura, che hai la fronte si carica di pensieri t Se alcuna 
sollecitudine ti db noia, dilla, versala nel cuor del tuo ami- 
co. A cui Guido: — Nulla ho io, Riccardo, e se ti paio piu 
che r usato melanconico, questo verrh forse dall’ aver pas- 
sati alcuni giorni nella solitudine della campagna ; la qua- 
le, come sai, suole in questa slagione, che di tulto I’altro 


Digitized by Google 


l’ AMICIZIA. 


59 


anno e la piii bella, destare nell’ uoino niille peusieri dilel- 
tevoli, invaghirlo di quelli, e disporlo per questa guisa alia 
melanconia ; la quale ha mesta 1’ apparenza, ma la sostanza 
cara e soave. Laonde, amico niio dolce, non volere stare 
in pena, ma ti racconsola, e se mi vuoi bene, non parlarmi 
piu di questo. Cessi Iddio (soggiunse Riccardo) ch’ io te ne 
dica mai piii parola, anzi vo' che metliamo da una parte 
cotali discorsi ; e c’ ingegnamo in vece di trovar raodo 
onde sollazzarsi. E, se non ti spiaccia il partito, io li pro- 
pongo di venirne meco , che darotti a vedere ed a pruo- 
vare un cavallo che ho comperato di fresco, il quale (se 
r amor non mi acceca) a vedere e una bellezza, a caval- 
care un ricreamento, un dilelto, una volutti. 

Guido, quantunque poca volontk ei si avesse di con- 
sentire alia proferta dell’ amico, nondimeno vi si accordi), 
parendogli atto scortese il non tenere 1’ amichevole invito. 
Quindi in breve ora fatti sellare i cavalli, e suvvi saltali, 
uscirono dalla cittct, dove, presa la via maestra , come 
sperti cavalieri ch’egli erano, misero i palafreni ora d’am- 
bio, ora di trotto, ora di scappata, per far pruova della va- 
lentia del nuovo puledro e per conoscere quanto fosse doci- 
le, veloce e ardimentoso. Intanto sorvenne la notte, che gli 
colse oltre a cinque miglia lontani dalla cittii, e pur in- 
tent! a SI fatti maneggi. 51a Riccardo, che tutto questo avea 
operato non senza cagione , poichh per tal modo s’ era ar- 
gomentato di dover intrattenerc Guido, ed obbligarlo quasi 
suo malgrado a stars! con esso lui, quando gli parve tempo 
opportuno, cosi disse rivolto all' amico: — Guido, come 
vedi, r ora h tarda , e noi sopra pensiero soverchiamente 
lontanati dalla cittk ; cosicchfe, se non t’ incresca , io ti of- 
fro di venir con meco ad albergo nel mio luogo di villeg- 
giatura, quinci discosto forse a due miglia. Cio facendo, io 
ti saro grato e dell’essermi stato cortese della tua compa- 
gnia, e dell’ avermi dato agio a poter ordinarvi certe mie 
bisogne, per cui dovrei altramenti recarmivi a bella posta. 
Rispostosi da Guido che volentieri, procedettero al loro 
cammino, e in breve giunsero alia casa di Riccardo. 

I servi apprestarono la mensa, e fornironla di vivande 
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tinissime, d^lle qua)i i due nmici pocu o iiicnle gusturoiio; 
perchc Guido avea nel cuore 1’ alllizionc, ciic dal mangiare 
il distogliea ; Riccaido la compassioiio di (|ucllo. 

Fiuila la cena, e rimasi soli, slellcro ikt un buon 
tratlo di tempo senza far motto in se raccolti, e co’ visi 
bassi. Alla tine Uiccardo.) alzati gli occhi, o lissato Guido, 
videlo immerso in si profondo dolore, che rotto il freno e 
dimenticate le impromesse si Iev5 suso, corse verso I’ami- 
00 , e gettategli le braccia al collo, cosi gli disse : — 0 
Guido, 0 tu cui piu non oso appellare amico mio, dimmi 
qual ingiuria t’ ho fatta io? Sono io forse appo te rco di 
qualche cotpa 1 Ti ho dato io forse argomonto da sospettare 
della inia fedc ? Ch' io il sappia, certo no. Dunque perebe 
in dolor si t’allliggi, perche ti struggi nella tristezza , e 
nieghi di aprire il tuo cuore a Uiccardo, aquello cui uu 
tempo niuna cosa tenevi cclata? Perche meco ragionandone 
ora non dividi Ic pene, tu che altra volta meco dividevi i 
diletti? .Ma, o lasso me, assai chiaro conosco, ch’ io pid 
non sembro a tu quello stesso Uiccardo, che allora avevi si 
caro! Pur troppo io non sono piii P amico tuo, poichb men 
che degno mi stimi della tua fede ! — Io diilidare di te? — 
risposegli Guido lutto commosso, — di le, caro Uiccardo, che 
amo piii della vita mia, e da cui tanti saggi consigli, tanti 
utili avvisi sonmi venuti ? Deb, ten prego, e per 1’ antica 
amicizia nostra ten scongiuro, fa che mai piii non t’ esca 
della bocca questa parola, che accresce a dismisura la mia 
aillizione. Sappi , che finch’ io viva in me non verran mai 
ineno la benevoleiiza c la fede. Se prima d’ ora non t’ ho 
chiarito della cagione del mio turbamento, vivi sicuro che 
cio dipcse non da dillidenza, ma da vergogna. Tu mi se’ 
caro quanto mai il fossi, ma I’anima mia non e piii dessa; 
quindi linora temetti scoprendotefa di muoverti nnzi a sde- 
gno che a piet^. Nondimeno, poich^ t’adonti del mio si- 
lenzio, e vuoi ad ogni potto conoscer la ridice del mio ma- 
le, si ti prometto di palesarti, e in breve, qual siasi cote- 
sta brutta passione che bammi strappato dalle braccia della 
virtii. Anzi vorrei adesso dirti ogni cosa , se mi sotferisse 
r animo di contaminare con si fatto racconto la nieute tua. 


L’ AMICIZIA. 


41 


che in tulta notte non troverebbe mai posa. Percio coni- 
porta ch’ io li celi per ora questa piaga, cbe mi rode. Do- 
mani la vedrai, e troppo agevolmenle conoscerai, che n6 la 
stessa amicizia puo vcnirle giovevolo co’ siioi conforti. — 
0 improraessa degna in vcro dell’ antica nostra benevolen- 
za! — soggiunso Riccardo: — oh quanto di virtii ti resta 
ancor, Guido, poiche ancora sei amico cosi leale! Accetto 
la tua proferta e te ne so grado. Ora. giacchfe tu il vuoi, 
si vada a riposare. Domattina, anzichfe starci fra queste 
noiose pareti rinchiusi , andremo assieme in sulla sponda 
amena del non lontano rivo, dove sotto 1’ ombra dei salici 
tu mi ragionerai li tuoi affanni, io ascolterotti e consiglie- 
rotti. Se avverr^ poi, ch’ io mi levi un pezzo avanti di te, 
bada di recarti colh che mi vi Irovcrai aspeltandoti. 

Rimasi in tale accordo, e baciatisi d’ un bacio ami'che- 
vole quasi in pegno di pace, ambcdue andarono a dormire. 
Nel giorno appresso, tostoch^ 1’ aurora comparve in oriente, 
Riccardo si lev6 ; ma Guido, cui 1’ agitazione dell'animo 
non avea concesso in tutta la notte di chiudere palpebra, 
vinto dalla stanchezza si era finalmente in quell’ ora addor- 
mentato. Intanto quegli, vedendo che 1’ amico non poneva 
modo al ^onno, preso un cotal siio libricciuolo, si mise in 
via verso il saliceto per attenderlo colk. II giorno era bel- 
lissimo, e I’ aria fra tepida e fresca, come suol essere del 
mese di maggio nell’ ore mattutine. Vedeansi i colli crbosi 
e fioriti : i campi o solcati novellamente, o come un mare 
ondeggianti pieni di biade ; e in questi e in quelli sorger 
d’ alberi mille maniere vestiti di fronde recenli. Su gli 
alberi canlavano gli usignuoli : per li prati pascolavano gli 
armenti , mentre i paslori mandavano da zampogne , o da 
altri stromenti rusticani i piu nuovi versi del mondo : 
per li colti faticavano contadini, parte reggendo il vomere, 
parte stimolando i buoi al lavoro con voci aspre, e col pu- 
gnetto. Tutte queste cose venivana si grate pe’ varii senti- 
rnenti all’ anima di Riccardo, ch^ei provava quella pura 
dolcezza, onde talvolta torna il vivere cosi soave. 

In poco d’ ora giunse cgli al luogo divisato, non men 
noto air amico suo che a lui , si perche era piacevole so- 
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pra quanti ve ne avea ne’dintorni, si perche era poslo 
quasi alia mela del cammino fra la possessionc di Ricfcardo, 
ed una dappresso che apparteneva a Guido ; per io che 
spesso solevano li due amici recarvisi passeggiando , e fer- 
marvisi in amorevoli ragionamenti. 

II dilcUevole sito era slato con bello arlidzio da na- 
tura disposto cos'i. Da due lati ameni'poggi chiudevano 
un pralello di ampiczza convenevole, e formavanp una con- 
valle rigata in piii luoghi da un rivo, cbe in piii ruscelletli 
si divides ; sulle cui sponde cresceano alcuni salici belli , 
schietti , e rigoglinsi ; c fra mezzo viti salvatichc, ellere, 
pruni cbe insertando i loro rami lasciavano solo di quando 
in quando certi spazietti vuoli cbe tenevano semblanza di 
grotte, 0 di capanne. Riccardo, avendo desio di riposo, e 
la fresca ombra., e il mormorio dell’ acque cadenti invitan- 
dolo ad entrare in uno di que’ verdi ricelti, entrovvi, e vi 
si adagio come pot^ il meglio ; poi dicdc mano alia IcUura 
del suo libro, per far cbe men noioso gli venisse lo Aspet- 
tare 1’ amico. ^ 

Era egli al leggere tulto inteso, quando udi giugnere 
presso a dove ei si stava due persone. E poco dopo conob- 
be, non gia per la vista cbe la folia maccbia impedia dal 
suo ulBzio, ma dal suono delle parole, cbe quegli crano 
un conladino e una villauella, cbe presi d’ amore ragiona- 
vano insieme. Laonde entro dapprima in pensiero di dover 
partire, parendogli d’ esser. poco discrelo se quello ascol- 
tava, cbe per lui non faceva di sapere ; ma poi avvisando 
che i ragionamenti sarebbero stati eguali alia semplicitu 
de’ loro costumi, cbe maliziosamente non si era egli lii 
condotto, e cbe se partiva, mancava a Guido 3i parola, de- 
liberb di cola fermarsi, ancorcb^ ascoltar dovesse cib cbe 
per quelli si favellasse, giaccbb in diverse modo operar 
non poteva. il dialogo de’ due pastorelli era sopra le varie 
cagioni, che gl’ inducevano a temere e a sperare circa al 
matrimonio loro da amendue caldamente desiderate. 

Hostrandosi il giovanetto assai timoroso , la donzella 
che nutriva.miglior speranza, cos'i gli diceva con una voce 
soave, che scendeva all’anima: — Taci, Lorenzo, e non mi 
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sturbare or che slommi tutla intesa a tesserti quesla ghir- 
landelta co' fiori , che teslh colsi nel prato. Con lo tun 
passioni tu m’ hai poslo nell’anima lanlo dolore, cbe or ora 
non so piu quel ch’ io mi faccia, e quasi piii non distinguo 
la lerzanella dalla viola. — Lisetta, tu vuoi ch’io taccia? 
Bene, start) zitto. Lascia solo ch’ io ti lenda merci; del bel 
dono che a farmi ti disponi , e si ti dica , ch’ io serbero 
sempre que’ fiori ancorchh appassiti, come t’ amero sem- 
pre quantunque fuor di speranza. — Lorenzo, non dir cosi, 
'ch6 troppo mi allliggi. I nostri desiderii son puri, e Iddio 
per modi a noi ignoti fari che sieno compiuti. — Ben so, 
Lisetta, quanto grande sia la potenza divina, ma temo che 
in questo futto non venga punto adoperata. Intanto Guido 
fara sopra di noi la minacciata vendetta dello sprezzato 
amor suo: priveracci di casa, di campagne, e d’ armento ; 
ed allora che farem noi ? Cui avremo ricorso per aiuto? — 
A Dio, Lorenzo, che veglia sulla vita dell’ infelice. Egli, 
o manderii vuot^ di etfetto la fiera minaccia del padrone, 
0 , se pur consenta ch’ella si compia, ci conforterJt facendoci 
Irovare un altro padrone che non sark nh si malvagio ne 
si privo di carita , come mostra di essere coteslo nostro ; 
il quale prima lasciossi pigliare a brutta cupidigia, poi al- 
r ira per la disdetta ch’ ebbe da me del suo amore. — Vo- 
glia il Cielo, Lisetta, che quello segua che tu speri, ma 
troppo chiaro io prevedo, che se Guido non si plachi, e so 
avverra ch’ ei metta in esecuzionc il suo mal pensicro, tu 
non sarai piu mia. 11 padre tuo, che grave d’ anni teme piii 
la poverla , di quello che rammenti quali sieno le forzc 
d’ amore, non a me diventato poveretto, ma daratti in mo- 
glie a piu lacoltoso richieditore. Dopo tanti anni di si puro 
aflietto e scambievole, io vedrotti in balia d’ un altro piii 
avventurato di me. Ma no, non sark mai ch’ io ti vegga 
d’altrui, che non potrei soslener cotal vista, e turberei la 
tua pace. In vece andrb lontano di qua a condurre una vita 
miscrabile, sinchb la finisca I’ alfanno gravissimo che por- 
terb meco nell’ anima. 

Qui pose fine Lorenzo a’ suoi detli, non polendo pin 
avanti parlare per lo dolore che lo trafiggea ; e qui ih di- 
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scoi'so delli due aiuanti inulosst in un doglioso laroenlo. 
Riccardo, che inteso avea lullo quello ob’ egli ragionarono, 
appena poteva tcncrsi dal piangere ; lanta si era la pieth 
che di quelli sentiva, e taoto il rammarico in conoscere 
cbe 1’ amice sue, che quel s'l cosluraato c corapassionevole 
Guido, fosse divenlato bestiale e crudele per aver dalo 
ascolto piu del dovore ad amorosa bramosia. Nondimeno 
avvisando cbe disperar non si dovesse del suo ravvedimen- 
to, se ancor la coscienza fieramenle il mordeva, cbe avealo 
reso di lutti gli uomini il pib misero, dclibero di uscir di 
lb per confortare quegl’ innocenli infelici, e recarli a fare 
altra slima dell’ amico suo. 

Quinci uscito trovo li due giovanelli, che stavansi se- 
duli air ombra, dove uno de’ ruscellelti parlia II prato dalla 
selvetta, donde polevano agiatamente guardare il gregge, 
e in un gpdere del rezzo. Quesli , come viderlo sbucare, 
rlraasero confusi e dalla sorpresa e dal timore ; c levatisi 
suso cerlo sarebbero corsi via, se Riccardo con accorte e 
graziose parole non gli assecurava. Ma se in udirli s’ era 
egli fatto pietoso de' casi loro, troppo piii vcdendoli tale 
divenne ; s'l per quel potere quasi soprannalurale che ha la 
bellezza su i cuori, si perchb tanto piii profondc sono le 
impression! quantoche da maggior numero di sens! ven- 
gODo ,ne’ petti umani scolpite. Nel vero Lisetta era giovanc 
forsc di sedici anni, bclla e fresca come una rosa, con due 
occhi neri e vivaci assai, quantunque ancora non rasciutti 
dal lagrimare ; e con capelli pur neri che in piacevol mode 
avea annodati nel mezzo della testa. L’aria del suo viso spi- 
rava uuacertanatiapurezza: la forma del corpo, benchferoz- 
zamente vestita, grazia , e gentilezza : gli atti modcstia cd 
innocenza. Lorenzo di quella bellezza che ad uom si con- 
viene anch’ egli aveane molta, e.l’ etb sua non era sopra 
quella di Lisetta piii di quattr’anni. In somma a mirarli, 
pareva che natura gli avesse forniati per mostrare quanto 
pill deir arte ella possa. 

Riccardo, poichb maravigliando ebbeli un buon pezzo 
risguardali, disse che si sedessero, ed ascoltassero cio che 
staVa per ragionar loro. Assentatisi per tanto tutti e fre, 
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cosi Riccardo cotnincio : — Poiche Iddio, uel quale tu, o 
Lisetla, giustainenlc riponi ogni fidaaza, m’ ha fatlo udire i 
tuoi desidcrii e quelli di Lorenzo, si vo’ credere che in- 
vano non avrJi egli cio volulo, Che se per mezzo mio scam- 
peravvi egli amendue dalla miseria che vi sovrasla, sap- 
piafe,- 0 giovanetti , che queslo non minor gioia a me re- 
chera, che a voi ; perchh quel Guido, che teste dicevate 
essere SI catlivo e 1’ amico mio, ed egli non e giil 
reouomoqual voi lo tenete, ma umano, virtuoso, compas- 
sionevole, Se poi, troppo diverse da quel che sonano le mie 
parole , voi lo provasle , vi prego a volergli perdonar que- 
sla colpa, non tanto sua quanto degli agi e delle deiicatez- 
ze, cho sogliono generare ne’ricchi dismisura ne’desiderii, 
e quindi indurli a procacciare oltre il convenevole le cose 
bramate. Ma egli tornerk in breve nella via della virtu, da 
cui rea passione lo ha tolto; ed anziche solTerire che per ca- 
gion sua diventiatc infelici, daravvi in vece compenso de’ 
sostentati tiraori. Si, abbiate certo, che Guido tornera in 
breve qual fu un tempo il vostro buon padrone, poicb^ non 
cesso di essere I’ amico mio. 

Riccardo nel proferire queste ultimo parole rinforzo il 
tone della voce, pcrchfe dall’ agitar delle frasche che die- 
tro a sfe udiva , avvisb che quel romore proceder dovesse 
da Guido, che secondo il divisato la ne veuisse. Ne s’ in- 
ganno: anzi fini appena di parlare, che %uido apparve, 
forse non senza avere intesi gli ultimi detti dell’ amico. 
Egli nel vedere Lisetta con Lorenzo e Riccardo fu per tra- 
mortire dalla sorpresa, c dalla confusione. Lisetla alia vi- 
sta del suo padrone levossi da sedere, divento rossa come 
un fuoco, e dallo sbalordimento lasciossi cader per terra la 
ghirlanda non fornila con insieme i fiori non ancora inser- 
tali. Lorenzo levossi anch’egli,e atteggiossi rispetlosamen- 
te , forte senlendosi baltere il cuore per tema del tine, cui 
fosse per riuscire quel fatto. Solo Riccardo riinase al suo 
posto fissando ad or ad ora gli occhi suoi in quelli di Guido 
cui quegli sguardi voniano piii pungenli delle piii agre ri- 
prensioni. Quest! avea inlanto nelT animo un conflitto di 
pa.ssioni e di afletti. xMirando Lisetta senlivasi arder d’ amo- 
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re : guardnndo Lorenzo gclava di gclosia : specchiandosi in 
Riccardo raccapricciava in veder s6 cost bruUo. Finalmenle 
la virtu conforlat^^dalla presenza dell’ aniiflzia reslo vinci- 
trice. Le malnale passioni furono imbrigliale, e Guido torn6 
degno di Riccardo e di stesso. Vago di fare 1’ ammenda 
del suo peccato, ruppe quel lungo silenzio, e cos'rrivolto al* 
I’amico disse : — Eccoti svciato I’arcano cb’ io ti nascon- 
dea. Ora da (jer te stesso conosci appicno, o Riccardo, donde 
in me discendesse quella tristezza, che si m’ avea mutato, 
senza ch’ io piii te ne ragioni. Fin ora vedesli, o con ram- 
marico, 1’ opra funesta d’amore ; pon mente adesso a quella 
deir amicizia. ^ 

— Lisetta, Lorenzo (soggiunse rivolgendosi a’due giova- 
netti), voi stestp piii tempo dubbiosi, e palpitanti per timore 
delle mie minacce. Sappiate che io, il quale ve le faceva, 
era di voi assai piii infelice. Ora pertanlo venuto il tempo 
in cui voi duvete uscire d’ atTanno e tranquillarvi. Quegli 
che v’ assecura, non e piii 1’ inimico vostro ; ma b uno che 
sta per diventare il vostro benefattore. Di questo mio buon 
volere abbiatene un’ arra nel dono che infmo ad ora 'i fo 
di tutto il gregge che pascete, e di tutte le terre che la- 
vorate. In guiderdone altro io non vi chiedo, se non che 
facciate di scordarvi de’ mali che per mia colpa sofferiste, 
e crediate che 'in me la malizia fu passeggera , e non tale 
che avendo messe profonde radici siasi cangiata in costume. 
Compia Iddio i vostri voti e benedica 1’ unione tanto bra- 
mata da’ vostri cuori : quanto k a. me, vi prometto di non 
pih impedirla quindi innanzi ; anzi , se ne Ga d’ uopo, di 
agevolarla. 

Ci6 detto pre^ pe^ mano Riccardo, che gik s’ era le- 
vato, e con esso si mise nella selvetta senza aspettare rispo- 
sta , n^ guardare 1’ amata donzella. Procedendo nel cam- 
mino: — Fuggiamo, amico, dicea, chfe non posso Gssare colei 
senza periglio. Sanguina ancora la piaga ch’ell’hammi aperto 
nel cuore. Sallo Iddio, quanto m’ abbia costalo il vin- 
cere me stesso. Ora viemmi dolce la coscienza dell’ opra 
virtuosa, ma pur sento che andrk molto anzi che la folic 
cupidigia sia in me aflatto spenta. Percib lontaniamoci da 
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Ici : e lu., dolce amico,, raObrza de’ tuoi consigli cotesta 
Iroppo debole anima mia. 

Fratliinto, menlre Guido si ragionava a Riccardo, Li- 
setta e Lorenzo quasi fuori di se dalla sorpresa stettero un 
pezzo in silenzio ; poi cogli sguardi andavano comunicandosi 
la scambievolc gioia , non si allidando di farlo con parole 
per tema d’ essere intesi. All’ ultimo, guardato ben bene 
intomo se alcuno gli ascoltava, c veduto che erano soli, sfo- 
garono la plena di loro allegrezza, e con detti feslevoli, e 
con risa. Ora ripetevano il discorso di Guido, ora quello di 
Riccardo : ora giubilavano in pcnsare alia gioia che prove- 
rebbero i padri loro nell’ udirc del dono fatlo, dal padrone: 
ora ringraziavano Iddio deli’ avere spirala in Guido tanta 
virtii, e di avergli per tal guisa tornali da morte a vita. 

Ne and6 guari, che attenutasi da Guido la data parola, 
Lisetta e Lorenzo celebrarono le sponsalizie. Quegli, guarito 
col passar del tempo della rea passione , torno al suo pri- 
me modo di vivere fra le cure tranquille delle lettcre, ed 
i diletti dell’ amicizia ; averido Riccardo piii caro di prima, 
perchfe confortato da lui potfe rompere quello amore , che 
niuna forza di proponimento avea potulo dianzi diminuirc, 
non che spegnorc. 


NOVELLA QUARTA. 

, IL C'APKICCIO. 


y. Egli non sono ancor trascorsi molt’anni, dacche fu in 
Rottia certo Giovanni Palermini, uom di mezzo tempo, fa- 
coltoso, e valeute, ma d’ indole fiera, sdegnosa e iraconda. 

Tutti coloro che il conosceano andavangli dicendo 
non csser bene ch’ ei si ammogliasse ; avvisando che dl 
corto avrebbe a mal partilo condotta la moglie sua con 
quell’ anima che si agevolmcnte lasciavasi all’ ira traspor- 
tarc. Noudimeno poco o niciilc curando Giovanni gli altrui 
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consign s' amnioglib, e si clesse a connpagna una giovanella 
bclla c fresca come rosa in sul mallino, o si vczzosa cd 
aggraziata, che in breve con gli atli stioi pieni di amorevo- 
lezza c di soavita ridusse il marito a spogliarsi di qnclla 
ruvida scorza, onde venia alle genii si inolcsto, ed a voslir 
modi oncsti, civili cd acconci ul grado suo. La miitazionc 
fu si rapida e grande, che tntti gli amici suoi ne facevano 
le maraviglie, c mollo lodavano la Giulietta, che avea sa- 
puto col suo ingegno opcrarla. GiSi un anno era passato dal 
di delle sponsalizic, d 6 mai dalle labbra di Giovanni era 
uscita parola, che olFendere o pungere lievemente polesso 
la nioglie sua. Anzi pareva che niuna cosn gli venisse in 
grado, sc alia Giulictla non piacea^ e tutto gli piacesse cio 
die a lei gradiva. In onta perb di segni si manifesti di 
amore, costei era piuttoslo accorla, soUile ed ingegnosa 
che saggia; sapeva alimentnre nel marilo la flamma dcsta* 
la ;«ma aveva 1’ animo rivolto soUanto a far paga la i^ua vn- 
nita : in somma ell’ era in apparenza csempio di fedc n^a- 
ritale, di pudicizia e di virtii; ma in soslanza, piii chc alia 
pura caslitb era devola ad amore. 

Lielo non perlanto I’ uno della dolce illusionc chc gli 
nndava spargendo di fiori il cammin della vila, e piii liela 
r altra per aver saputo domare quel si feroce uomo, e ri- 
durlo a colanla mansuetudinc che nicute le negava, di nienle 
sospeltava, stavausi ambedue un giorno seduti a mensa in 
compagnia di molli ospiti , e fra gli allri di un sacerdotc 
anzi giovane che no, il (juale era lorq alGnc. 

E come si suole, molteggiavanq, piacevoleggiavano e 
davansi buon tempo or dell’ una or dell’ allra cosa ragio- 
nando, quando uno de’ convilati si avvisb di richiedere al 
prete, se da’ suoi superior! fosse per aucora slato promosso 
al grado di confessore. Alla quale inchiesta il dabben sa- 
cerdote rispose, che di fresco gli si avea conferila quella 
faculta ; aggiungendo, chc intendeva di dare principio al 
sacro ministero nella prossima domenica, essendo a cio fare 
sollecilalo forlc dal parroco. Oh — disse allora con modo 
onestamenle scherzevole Giulietla — in fede mia lu mi d5i 
la piii liela novella del mondo. L’ aria del luo viso c si umujia 
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c si piacevole, die certo esser non dei censor rigido del- 
r allrui colpe, ma discrelo quanto altri mai il fosse. E in 
pruova ch’ io di te porti sillatta opinione, infino da ora ti 
prometto, che faro in breve sperienza per me slessa di 
celesta benignita, cli’ io credo in le albergare. 

II prete, dando poco peso alle parole della donna, bre- 
vemenle le rispose , e mutb quell’ argomento in altro piii 
dicevole alia gioia de’ conviti. Ma Giulielta non depose perb 
si tosto la fantasia die le era entrata nel capo : per con- 
trario, come venne la festivilb da quello divjsata, levossi 
anzi la punta del giorno, mossa dal desio di far prima di 
tutti pruova della sutiidenza del nuovo confessore. II ma- 
rito, destatosi alio slrepilo che per lei si faceva ; — E die 
fai , disse, Giulietta ? Qual nuovo capriccio si b egli mai 
coteslo luo di levarti oggi si di buon’ ora? Farnetichi forse, 
che non vedi essere ancor notte ? — StiSi zilto — rispose la 
donna, — e lasciami andar via, poichb meco slessa ho fer- 
mato di dover esser la prima a confessarmi dal tuo cugino. 
Tu, marito niio dolce, allendi a dormire, e si mi perdona 
quesla lieve colpa, se pur colpa dbssi chiamare. Allora Gio- 
vanni, stiniando inutile il qucstionare per cosa di si poco ■ 
momento , senza piu risponderle s’ acconcib di nuovo nel 
letto, e tomb tranquillamente a dormire, dimenlicando e 
la donna e il suo capriccio e il confessore. 

Giulielta intanto, vestitasi panni convenevoli a donna 
penitenle, e copertasi la faccia d' on nero velo, andb in diie- 
sa, e colil steltc aspettando il sacerdote. Nb passb molto 
tempo che lo vide giungere , quantunque durasse fatlca a 
riconoscerlo, perdib 1’ aurora non aveva al lulto diradato 
le lenebre. Tostochb il prete si fu messo in atlo di confes- 
sare, la donna corse inconlanente a inginocchiarsegli da\ an- 
ti, indi al modo usato gli narrb i suoi peccali. Finila la 
confessione, ascollale piu messe, e fatto lulto cib che dalle 
genii dabbene si suol fare in tali occasioni, Giulielta tomb 
a casa , dove racconlb lielamentc al marito e come si con- 
fessasse senza essere dal prete conosciula, c quanto abile 
confessore egli si fosse. Giovanni ascollb corteseniente i 
dctli della donna, siccomc c^uello che riputava ogni cosa, 

UF.CIAM. •’ 


Digitized by Google 


50 


PAIITE PhlMA. — NOVELLA IV. 


quantunquc in frivola, acquistar grazia c pregio fra le 
labbra di moglie a lui si cara. Poi diede mano a cerli suoi 
nogozii, ne'quali spese tutte I’ ore di quel giorno per iosino 
al mezzodi. AH' ultimo andb anch’ egli ad udirc la messa 
alia chiesa parrocchiale, ciob a quclla stessa, dove pocbe 
ore avanti s’ era la Giulietta confessala. 

Adenipiutosi per lui al religioso dovcre^ gia si acci- 
gnea ad uscire dalla chiesa per ridursi a . easa, quando 
s’ abballb al cugino suo, cbe appunto in quel momento 
avca dato fine al sacro minislero di confessore. Per la qual 
cosa Giovanni, dopo avcrio civilmcnte salulalo, disscgli, 
cbe gli piacessc in quel giorno di desinare con esso lui. II 
sacerdole rispose cbe volentieri. Quindi misersi tutli c 
due in cammino verso casa. Per via, non sapcndo forse Gio- 
vanni di qual altro suggetle ragionare al compagno, cbie- 
segli a caso quanto gli veni&^e in grado P uilizio di cui avea 
poc’ anzi fattu saggio. A tal domanda il sacerdote cbe dalle 
udite colpc avea I’ aniina stomacata, e tulto sentiasi inter- 
iiainonte commosso da santo sdegno, caddc nella piii amara 
invcttiva contra la corruzione de’ costumi dicendo, cbe solo 
scandali e delitli avea intesi, cbe nb una sola anima pura 
avea trovata. E, pur seguitando egli focoso e infiammato a 
ragionare su talc materia , entrarono ambcduc in casa. Al- 
lora il confessore, per cbiuderc forse il suo discorso con 
unapruova cotale luminosa, cbe al suo dire forza crescesse, 
nel salire la scab imprudcntemente soggiunse : — Cbe il 
porgerc I’prcccbio per ascoltare e I’ udire sozzure fu una 
cosaf^cbe per primo peccatorc confessu una donna, e cbe 
quesla donna fu un’ adultera. 

A quclla parula parve a Giovanni, cbe d’ uno stile dato 
gli fosse nel core. Il velo della illusione squarciossi. L’ an- 
tico furore se gli ridestu nell’animo tanto piii ferocemcnte, 
quantocbb stimolato da s'l giusta e s'l alta cagione. Fuor di 
se dalla rabbia, dalla gelosia, e dal dispetto di essere stato 
si a lungo scbcrnito, vendetta bramando, a null’ altro in- 
tcndendo cbe n vendetta, entra nella stanza ov’ era appre- 
slala la mensa, vcdc I’abborrita donna, toglie dalla tavob 
forsennalo c furibondo un collcllo , c lei con cs&o dispera- 
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lamente ferisce, dicendo, rivollo al sacerdotc : — Mira qual 
sia r aduUera, e quale il castigo. — Gio fatto, Giovanulspe- 
ditainente parti : e tolti con di molti denari, uscl de’ flni 
papali, e si mise in salvo su quel di Napoli. Il sacerdote., 
avendo in su gli occhi le lagrime, e dalla pieta e dal dolor 
mosse d’ essere stato cagione, benchfe involontaria, di quel 
misfatto, ool^ rimase per confortare a ben morire la infelice 
Giulietta , che indi a poco pago morendo troppo caro il Go 
del suo stolto capriccio. 
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PARTE SEGONDA. 

INTRODUZIONE. 


Venuta la mattina della ditnane rcstammo luUi sorpresi 
in vedere , che il cielo era divenlalo si sereno , e 1’ aria si 
pura, che la' piii soUil nebbiuzza non facea irapedimento 
alia frasparenza di questa, ne nuvoletta alcuna velava la 
lucentezza di quello. 1 pastori e le greggi , gli augelli c 
le piante, in Gne la natura tuUa parea che giolsse per 1’ av- 
venturosa mutazione. lo mi credo cbe all’ aspetto di tanta 
bellezza, di tanta purity, e di ordine si maraviglioso, an- 
che r uom scellerato ristesse dal mulinare delitti, e forte- 
mente tirato si sentisse ad amar la virtii. 

Noi passammo quella mattinata variamcnte. Altri, de- 
stisi anzi il sole, andarono co’ vergoni del vischio, co’ lac- 
ciuoli , e con altri loro argom^nti ad uccellare : altri con 
r arcbibugio a cacciare ne’ boscbi al selvaggiume. 1 piu le- 
varonsi non si di buon’ ora e si sollazzarono in modo piii 
riposato. Jmprimamente fccero colezidne assiem con pa- 
recchi ospili venuti di fresco dalla ciltk, indi mossi da de- 
sio di passeggiare miscrsi tutti per xerti sentierucci om- 
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brosi, chc riusciano ora a un colie agevole a satire, c d'oiide 
la vista per lo soggclto piano spaziava ; ora a vignctla, dalla 
quale i vcndeniiniatori stavano spiccando Ic uve, rimor' 
ohiandosi i’ un I’altru c inoUcggiandosi ; ora a bosclietto 
con bcir artifizio disposto, dove pigliavansi alia pania d'uc- 
celli varie maniere. AH' ora usata desinainino : poi ci rc- 
cammo in un pratello non inollo discosto dali' abitazione, 
e Hi ci sedemmo all’ oinbra d’uu poggio assai elevnto ; per- 
che Ic donne clic diccansi lasse dal lungo passeggiarc della 
matlina, proposero di posare, e di novellare, come s’ ora 
fatto il giorno addietro. Cib udcndo il giovanetto, chc pri- 
me avea suggerito quel passalemjw: — Piacemi, disse, die il 
Irovalo da me proposto solo per compensare al callivo tempo 
sia venuto tantp piacevolc, die vogliatc usarne anchc oggi, 
tuttochb il giorno sia il piu bcllo ch’ io mi vedessi mai. E . 
ben con vcritb vi dice , che quando il proposi n6 1’ ombra 
pur della speranza occorscmi alia mente, ch’ ei dovcsse , 
gradirvi cotanto ; no appresso stimato cib avrci, se la non 
meno eloquente che gentile albergatrice a me, come a voi 
tutti, chiaro non dava a conoscere quanto diletto scaturir 
potesse da leggiadra e ornata narrazione. Ora, giacchc si 
desia far di cib nuova sperienza, parmi convenevole che 
noi, i quali fummo jeri narratori, stiamci oggi ad ascolta- 
re, perche non vorrei che Giannotto, che vedo stars! la tutto 
nielanconrco ed ingrognato, se ne arrccassc di questo no- 
stro ciarlar continue, e non lasciar parlar lui, come ne gli 
tocchi la sun volta. Su via dunquc, Giannotto mio dolce, ti 
scuoti, c dii incominciamento .arnovellar di quest’ oggi, par- 
randoci qualcosa di bello, chb come vcdi noi siamo presti 
ad udirti. — Sorrise Giannotto al motteggiar civile dell araico 
suo e pur sorridendo: — Chfe ingrognato, che mdanconico 
(risposc) vai tu dicendo a me, non da altra cagione sospinto 
che da poca volontk che ti hai forse di narrarc, e da deside- 
rio di scaricar su di me meschinello la soma che anzi tua 
che mia esser dovrebbe 1 Ma comunque si stia codesto 
tuo falto, vo’ passarmene per ora senza piu, e fail! vedere 
in vece che anch' io ho alle mani qualche sloriella da raccon- 
tare. Prima perb di accignermi all’ opera piacemi di av- 
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vertire te e Id brjgata, che vivendo piu tempo in su i libri 
che fra gli uoniini, cos'i converrammi pigliare il suggetto 
dalla storia , anziche dagli avvenimenli die accadono alia 
giornata, e die sceglierollo confornie alia tristezza die or 
mi si appone, per non pormi a repentaglio di farvi piangerc 
dalla noia, prendendo a traltare tenia burlevole e non ac- 
concio all indole niia. — Purchfe tu narri — soggiunse lo 
scherzevole giovanetto , — prendi ovunque pin li piaccia 
I’argomento, c sia pur cgli pietoso quanto piii Irovar lu il 
possa. La compassione e di tutti gli alTetti quello die piii 
onora I’uomo; c di ci5 ti sien pruova le azioni virtuose die 
da lui discendono, e il non albergare ne’ petti rozzi , ma 
ne’piu generosi e gentili. Se duuque con la narrazione 
tua giugnerai a scuotere negli animi noslri quclla parle die 
a noi fu fatla da nalura di tal prerogaliva, cerlo ci procac- 
cerai diletto pari al destalo movimento ; poidie e dolce 
cosa lo scoprire in se lodata qualita. Ed, affindie tu cono- 
sca die quel di' io ti dico non sulle labbra soltanto, ma 
stammi eziandio nel cuorc, c die non per ccssar falica te 
invitava a noveilare, ti prometto, che anch’ io narrero una 
novelluzza toglicndone ii suggetto da’ tempi passati^ e faro 
che venga della tua ancor piii pielosa, se la pur dovcssi 
immaginare di peso. A do chiedo solo di essere 1’ ultimo a 
dire per avere assai tempo da pensarci sopra. 

In quel giorno narraronsi soltanto tre novelle ; delle 
quali la seconda fu raccontata da un oRiziale ilaliano giunto 
la mattina colii. Io detto andie quesle, spinto a un di presso 
dalle stesse cagioni, che a dettar le prime ni’ indusscro : 
sendo dubbioso se gli avvenimenti narrati succedessero co- 
me quei tre giovani gli raccontaronOi avvegnacbe qnanlun- 
que di tal conoscenza li richiedessi, pure egli non abbiano 
voluto essermeno, corlesi. 
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NegU ultimi anni dell’ impero di Federigo II di Sve- 
via vivea in Napoli e nclla sua corte un giovane avigno- 
nese detto Pielro di San Reniigio^ che discendeva dalP il- 
lustre schiatta degli Ugolesi di Provenza. L’ Imperalore 
gli voleva bene assai, si perche era prode nelF armi, e nel 
trattar costumato, come perchfe cantava tanto soavemente 
certi suoi componiraenli in lingua provenzale e siciliana, 
che era un incanto ad udirlo. Delle quali arti quel famoso 
principe si dilettava molto ; anzi , per alcune sue poesie 
che giunsero infino a noi, ricaviamo che egli non istimasse 
cosa vile o men che degna del grade suo lo impiegare a 
quando a quando quella mano si terribile nelle battaglie, e 
quella mente che medilava di tornare il romano imperip 
air antico splendore , negli studi cari alle Grazic ed alle 
Muse. — Ora scorgendo che Pietro si slruggeva dal deside- 
rio di rivedere la patria e i genitori, si gli concesse di an- 
darsene con Dio in Avignone ; incaricandolo a un tempo di 
portar certe lettere di gran memento ad Amedeo IV conte 
di Savoia, ed altre a Rainondo Berlinghieri conte di Pro- 
venza e Folcacchero : aggiungendo che non s’ indugiasse a 
tornare nella sua corte, dove non sarebbergli mancate occa- 
sioni di far mostra della sua valentia^ e di acquistarsi 
gloria. 

Per lo che accomiatatosi Pietro dallo Imperatore, e 
tolte con se le lettere, si mise in via verso Avignone, quella 
prendendo che traversa Lombardia. Come ognun sa, di 
que’ tempi ne si comodamente ne si spedilamente viaggia- 
vasi come oggidi ; ma,eziaudio i personaggi li piii ragguar- 
devoli, miglior mode non avevano, onde recarsi dalF una 
Tiell’altra provincia, del cavalcare ; per cui erano costretti 
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(li ferraarsi ogni notte ad albergo nelle cilia, o ne’ villag- 
gi , per non venir meno dalla slanchezza e dai disagio. In 
colai modo viaggiando anchc Pietro, dopo aver trascorsa 
tutta Italia, e consegnate le lettere dell’ Imperatore al conle 
di Savoia, giunse finalmente in sul vespro a Susa, tulto 
lieto per vedersi di tanlo avvicinato alia meta del suo viag- 
gio, a cui impazientemenlG intendeva, per I’oncsta brama di 
abbracciare la cara madre e il vecchio genitore , de’ quali 
era sola cura e sola speranza. Senzachb, stiniolavalo a do- • 
ver presto giugnere alia sua patria anche quel naturale mo-, 
vimento che suole deslarsi in noi, se lungo tempo sog- 
giOrniamo lonlani da quegli obbietti die scossero prirni i 
nostri sensi nellu fanciullezza, e ci sono poi slati couipagni 
nell’ eli piii innocente, e piu scevra di affanni. 

Perlanto, solo avendo a ci6 1’ animo e la monte tivol- 
ta , Pietro entrato in Susa ando ad albergare appo Robert 9 
Lambeschi, che sapeva essere ospile ed amico del padre 
suo ; il quale, toslochb il conobbe per lo figliuplo dell’Ugo- 
lesi, lo accoke amorevolmente , lo bacio in fronte e lo ab- 
braccio. P.oi, ordinato a’ famigli che si avessero cura de- 
gli scudieri e de’ cavalli di Pietro, disse al giovanetlo di 
entrare in casa, che, cosi com’ era, quantunque tulto suda- 
lo e polveroso, volealo presentare alia moglie sua, che gran 
letizia proverebbe in vederlo. Lieto il cavaliere e dell’ ac- 
coglienza benevola, e dell’ avere per tal guisa rinnovata 
r anlica amistade fra Ugolesi e Lambeschi, camminava as- 
sic'm con Roberto per andarne dalla costui moglie, quando, 
neil’anacciarsi alia porta delia scala, una soave melodia, che 
movea dal canto d’una donzella concorde al suono d’un’ar-» 
pa, venne a ferirgli dolcemenle 1’ udito e 1’ anima. Allora 
era la slate, ed essendo il caldo grande., le porte delle ca- 
mere erano quasi tutte aperle ; siccbfe la celeste armonia 
propagandosi libera per P ampie volte delle sale e degli 
atrii risuonava silTallaaienle, che delta si avrebbe piulloslo 
efletlo di magico potere , che jl' maestria feminile. Ma se • 
ognuno sarebbcsi lasciato Irasportare a quella dolcezza, il 
giovanctto poi ne ricevette si forte impressione che pare- 
vane fuor di sfe. Ne e da maravigliarc , perche troppo piii 
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di ogni altro si avcvn cpli I’udiro c 1’ anima ammaestrnta 
con lo studio in qucile arti, e quindi resanc pin squisita 
In natiirale bontii. Inlanto Roberto nel salir la scala glh au- 
dava rngionnndo deH’ antica benevolenza col padre suo, 
Pietro, quale smemorato, niente curava di qucllo ch’ei si 
dicesse; tanlo diletto prendendo dall’ ascoltnrc quel suono, 
che non si altentavn no di ebiedere onde procedesso , per 
tema che quelle parole glielo scemassero. 

Qosi accompagnati entrarono impr'ovvisi nella camera, 
dove la moglie di Roberto stavasi intesa a ccrli donneschi 
lavori, mcnlrc una ligliiiola sua, che avea seuza piii, ap- 
pellata Antonetta> mandava que’ suoni tanto piacevoli, che 
aveano di Pietro amnialiali i sensi e gli spirili. La don- 
zella quando videlo entrare cesso il canto, depose P arpa, 
levossi da sedere, e si niise in atto riverente per la pre- 
senza del padre, e insieme pieno di onesU sorpresa per lo 
iinprovviso comparirc dello straniero, che all’ arnii mcllcva 
spavento, ma all’ aria del viso spirava gli airetli piii soavi. - 
Qqesti, alia vista dell’ Antonetta, rimase estalioo. II suo cuo- 
re, g^ ammollito per relTelto dell armonioso concento, re- 
slo vinlo dalla beliczza della donzella, che nel vero era 
quasi sopraumana. Rispondeva a Beatrice (cost chiamavasi 
la madre della fanciulla ) che or dell’ una cosa or dell’ alr 
tra lo inlerrogava, con parole si dissipite’*e concetti si 
scalenati , che di leggeri avrebbelo preso per uomo rozzo 
e di poca Icvatura, sc non ne apponeva la colpa alia froppa 
sua giovanezza. 

Per sua buona ventura , Roberto Irasselo assai pp- 
•iwrtunamento da quello imbroglio, dicendogli: Pietro, ora 
che vi o dato a conosccre alia moglie mia, son conlento. 
Ma, se pill tempo qui vi tenessi n disagio con indosso 
quell’ armatura che dee molestarvi, parrebbemi di abusarc 
della vostra pazienza. Percio venite ineco, che farowi en- 
trare nel bagno, dove troverete ristoro al fastidioso calore. 

• II giovane, non tanto per bjsogno ch’ ei si avesse di rinfre- 
scamento, quanto perchfe.non trapelasse 1’ interna sua per- 
turbazione fermandosi cola , accettb volentieri la proflerta 
dell’ ospitc corlese ; stimando dovergli venir utile in quel- 
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1’ ora lo slarsi alquaalo solo, onde calmare gli spirit! com- 
mossi. 

Nell’ abbuiar della sera usci dal bagno, e luuto I’abito 
guerriei'O in vestimenlo ornatissimo, di cui Roberto fecelo 
da' famigli fornire. Poi coinparve piii Icggiadro di priina in 
una stanza terrena dove s’ erano adunati gli albergatori per 
la cena, che aveano, per aspettar lui, un poco diflerila. Al 
suo arrive, data I'acqua alle mani, misers! tutti a tavola. Gia 
la stupidczza, che dianzi offuscava la mente di Pietro, si 
era dileguata in un con la sorpresa, e rinfrancatosi avea egli 
invece acculto nell’ animo il desiderio di far pruova se quel- 
1’ angelica bocca dell’ Antonetta si dolcemente parlasse, 
quanto 9<^|tomente cantava. A cio diegli argomento la.mu- 
sica, intetrogandola, prima del come fosse diventata si ec- 
cellente in quell’ arte, poi se cantava componimenti suoi o 
d’altrui. L’ Antonetta\%ispondeva brevemcnte, ma con gra- 
zia e cortesia, e Pietro tanto nelle domande quanto negli ai- 
tri discord mescolava j^o^tib-'lDde dilicata della suibcienza 
della donzella, e cio fai^kTa'eon tanta semplicitk e natura- 
lezza, cbe la lode scendeva a lusingarle 1’ anima piacevol- 
mente, senza muovergliela si forte da obbligarla ad ar- 
rossire. 

Air ultimo, udendolo Antonetta parlare di quegli studi 
come persona esperta, s’ argomento che dovessc egli saper 
sonare e cantare; laonde fattasi ardita, fccegli chiaro questo 
dubbio, al che Pietro rispose modestamentc, confessando 
d’ intendersene un cotal poco. 

Finitosi di maogiarc, andarono di brigata nel giardino 
per godere dell’ aria fresca, piuttostocbh chiudersi in quel- 
r ora nelle stanze, che pur serbavano tutto il calore del 
giorno. La donzella, lieta per avere iscoperta la nuova virtii 
del forestiero, colse per via il momento in cui egli si slava 
ragionando con la madre , e accostatasi a Roberto disscgli 
soavemente : — Deh, padre roio, voi che ^tete sull’ ani- 
mo dello slraniero, piacciavi di pregarlo a volcrci dar sag- 
gio del suo saper nel cantare. Egli e provenzale, e voi ben 
sapete quanto eccellenti trovatori, e cantanti, c sonatori so- 
gliano 6ssere quegli che vengono di Ik ; percio io vi prego 
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di fare ch’ io 1' oda, potendo I’ udirlo recarmi in quest’ arti 
prolitto. — A1 padre amorevole parve di dovernela contcniarc; 
quindi, come gliene \enne il destro, richiese Pietro di com- 
piaccr loro cantando^ e di soddisfare alia brama die si ave- 
vano di udirlo. II giovanetto rispose corteseinente, die vo- 
lentieri, aggiugncndo die il faceva tanto piii con piacere, 
quantochfe sapeva certo die, dal paragono di con I' An- 
tonctta, tutti avrebbero potuto conoscere esser troppo piii 
eccellcnte la donzella. 

Senza piii Roberto niando un famiglio per I’arpa, il 
quale recatala spcditamente , poscia fra le mani di Pietro. 
Allora sedetlersi tutti in cerchio sovra sedili crbosi, chc 
sorgevano in mezzo a compartimenti di liori. ll'provenzale, 
in alto di uomo spirato da un mime, imprese tdslo a Irar 
dalle corde con la dolta mano nrmonie si nuove e si varie, 
die ora intenerivano i ciiori con I’^uusitata dolcczza , ora 
innnlzavano gli spirit! eon suooi pieni masclii e-romoreg- 
gianti , ora gradatnmeiite scemandoli e raddoiccndoli coni- 
poneva gli animi alia pace dcRa virtii. Intanto la luna splen- 
dea di un lume si puro e si sereno, che illuininava I’erbe 
i fiori e le piante quasi un sole , sc non die del sole avea 
la luce, non il molcsto calore. La natura slavasi immersa in 
profonda quictc, da niun altro susurro interrotta die dal 
mormorar lontano dell’ acque oadenti L’ usignuolo istesso, 
che dianzi mcltea note dogliosc dalla vicina sclvetla, si 
tacque come intese il suono che niovea dalle corde scosse 
dallo sperlo sonatore. Qiiesli .sentiasi sempre piii commo- 
vere P anima cd inliamiiiare la mente, e dal maestoso si- 
lenzio in cui parea riposarsi natura, c dalla vista di colei, 
di cui ogni atto era un nodo iiovello al suo cuore, e piii di 
tutto dall’ idea che fra le sue inani stavasi allora quello 
strumenlo che tocco esser solea dalle dila gentili della 
donzella. 

In si gran copia aflbllavanglisi i pensieri nella imma- 
gimativa, chc soprastelte un pezzo preludiando, e non sa- 
pendo a cui doversi appigliare. Alla fine cantb una canzone 
in idionia provenzale allor allora dettatagli dalP estro ; to- 
gliendone il suggetto dagli stessi obbielli chc stavangli din- 
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tonio. Dapprima volea lodare la bellezza e le celesli qua- 
nta deir Antonetta, ma poi non si attenlb di farlo, temendo 
non la fervida fantasia lo tradisse, e dir gli facesse cose che 
poscia gli tornasse increscevolc aver detlc. Quindi si at- 
tenne in vece a lodare il riposanqento dell’animo di Ro- 
berto, che paragono alia serenita del cielo, ed alia calma 
della natura. Oltre alle sentenze sublimi, onde sparse quel 
componimento, egli lo adorno di immagini si vivaci, e di 
dipinture si amene, si care, si dilicatamente digradate, che 
gli udilori credeUero di vedere con gli oQchi corporei quelle 
cose ch’ ei figure con si bello artilizio. Finita la canzone, 
tqtti fecero plauso al giovanelto, che cantando le lodi del 
riposo forse a se rimproverava 1’ essersi date sconsigliata- 
mente in balia dell’amore. della qual passione terribile gib 
cominciava a provare le smanie. 

Intanto 1’ Antonetta, tencndo il viso basso, pur seco 
slessa pensava a’ rari pregi del cavaliero, quando egli con 
esso 1’ arpa se le accosto dicendo ; — Damigella, ora tocca 
a voi a cantarc , e dar a conoscere a’ genitori vostri , come 
erano vei l i detti ch’ io teste proferiva. — Signore , — ri- 
spose la donzella, — voi avete fatta cotal prova della vostra 
rnaestria, che come vedete io sono fuori di me dalla ma- 
raviglia e dal diletto. Piacciavi dunque di non volermi ora 
stimolar di cantare, perche, se pur mi recassi a consen- 
lirvi, so certo che la mente, le mani e la voce sarcbbermi 
restie. E allinchfe non |>ossiate dubitare che cib derivi da 
scortesia, promettovi di cantare domani, comecchb sia per 
farlo men che lodevolmente. — Deh non dite cosi , cortese 
Antonetta, — soggiunse Pietro — se non vogliate lasciarmi 
partire senza che per me s’ oda una volta ancora quella vo- 
stra angelica voce. Domattina, come sia I’alba, io devo 
rimettermi in camraino, che piu tardando trasgredirei gli 
ordini dello Imperatore. — 0 vi dico io bene, che non parti- 
rcle cosi tosto, — disse allora Roberto, — ch’ io nol pcrmet- 
terb io. Che direbbe il padre vostro se vi lasciassi conti- 
miar nel viaggio senza veder voi e gli scudieri vostri ri- 
storati dal lungo cammino; egli che quante volte i>ass;ii 
per Avignone, scmprc con violcnza cortese mi ratlcnnc pin 
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giorni in siia casa? Oltraccio credete voi di giugnere in pa- 
tria pin s|>editainonte rientrando in via con que' vostri ca- 
valli spossati, o lasciandoli alcun poco rinvenire dalla stau- 
chczza ? Insomma io vo’ die vi fermialc lueco almeno 
domani , ch^ non mi soiTro I’animo di lasciar partire co6t 
presto ospitc tanto caro a me o alia mia famigliuola. — 

Pietro non si moslru ostinato, dinegando al corleso 
albergatorc ci6 die a se troppo in grado venia lo accettare ; 
ma conscnli di rimanervi tulto il giorno appresso^ a condi- 
zionc perb die nell’allno si dovesse Insciarlo partire. Nel 
porre qiiesta condizione chiamo in suo soccorso qiiel poco 
di virlii die gli restava, conosoendo non esservi allro modo, 
onde'eostringere sfe stessoa togliersi a quegrincantaiiieuli. 
Seguito I’accordo, e dalasi scambievolnicnte la buona 
noltc, andaronsi tulti a lelto colla speranza di trovarvi il 
sonno; speranza die venne bensi agli uni compiula, ma di 
gran lungn agli altri fallita. 

Pietro e I’ .\nlonetla erano ambediie nella piii frcsca 
giovinezzn, avendo questa d eta quindici anni, e quegli forser 
diciannove. I loro cuori erano puri e schietli, poiclie lo pas- 
sion! abbiette non gli avevano ancora punto contaminati ; 
quindi non b a maravigliare, se it primoamore in s'l grande 
e'rapida tiamnia gli. accendesse. E il vero, che Pietro era 
vivuto per ben due anni alia corte dell’ Imperatore in Pa- 
lermo e in Napoli., dove gli spassi, gli agi , la iiioliczza, 
cd ogni manicra di delicalure cospiravano a pruova in gua- 
staro i costunii de’ giovanetli ; ma una predizione aveva 
I>er lutlo quel tratto di tempo servata la sua purezza. 11 
fatto addivenne in questa guisa. Michdb Scollo, famoso 
astrologodi Federigo, vide'e conobbe il giovane provenzale 
pochi di dopo il suo arrivo in Napoli. In breve addome- 
sticatosi con esso lui, o che bcnevolcnza lo inducesse, o na- 
lurale movimento di compassione ., o qualsivoglia altro tale - 
motivo, s’ avviso un giorno di predirgli, derpo avergli fatto 
una lunga diceria , clic per la influenza di malvagio corpo 
superiore, sotto la quale era egli nato, niorrebbc villima 
di sregolato amorc, sc con ogni sforzo conforlato dalla di- '' 
vina grazia, non procacciasse di render vano reflello della 
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rea virtu. Lo astrologo , che era uom prudeate, e dotlo 
(ilosofo naturale , Iratlo avea quel presagio dall' indole del 
giovanello, cbe scopetse ollramodo sensiliva, risicala , ri- 
senlita, e die spesso iiscia de liiiiili del convcnevole. E 
quantunque fmo a quell ora non avesse dato pruovc di 
questasua fatale disposizione che in cose oneste e lodevoli, 
pure il filosofo ne argomenlava ch'ella dovesse condurlo a 
tristo fine, se alcun poco disviasse dalla buona strada. Sic- 
come pero in que’ tempi d’ ignoranza a niuna cosa prestavasi 
fede, se 1’ influsso de’ corpi celesti non vi si mescolava 
(obbligata essendo quindi la verila istcssa a coprirsi talvolta 
ignominiosamente della mascbcra della menzogna), cost 
anche in tale occasione dovette Michele Scotto aver ricorso 
alia virtii delle slelle, e dare al giovinetto il savio consi- 
gtio sotto la maravigliosa sembianza del presagio. 

Certo e, pertanlo, che i detti dello astrologo fecero im- 
pressione si profonda sul tenero animo di Pietro, che du- 
rante il suo soggiorno nella corte di Federigo, si tenne 
lontano dalle feminc, come dalla pin rea cosa. Ma se dal- 
I’un lato I’essergli premostrato un s'l spiiventoso avvenire 
vennegli vantaggioso , troppo piii dall’ allro gli fu pregiu- 
dice’vole: accadendo talvolta che ne’ pericoli morali, come 
ne’ natural!, tanto piu facilmente s’incappi, quanto piii si 
procacci di fuggirli. Nel vero, cotesto appunlo successe a 
Pietro. Quandb piii sicuro ei si credea, c stavasi con I’anima 
senza difesa, caddo fra lo mani dell’ inimico, che si valse 
della beliczza dell’ Anlonetta per vincerlo c condurlo i>oi 
con esso lei ad una tine. 

Non perlanto, posti dall’ una parte i funesii presagi, 
egli non avea allora ad altro 1’ animo inteso, che alle cose 
iidite e vedute dopo il suo arrivo in Susa. La disordinata 
cupidigia non gli dava ne un Istante di quieto. Ora sleso 
sul lelto, ora camminando per la stanza, e sempre sma- 
nioso 0 cruccioso, mille pensieri- accogliea nell’ animo, ed 
altrettanti ne discacciava; mille proponimenti faceva, e indi 
a poco pentito gli ributlava. — Dove sono io capitate? — 
fra sfe dicca ; — e quale incanto si 6 egli mai cotesto, che 
I’Antonclta ha operalo sovra di mo? Sono omai Irascorsc 
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pocbe ore daceb^ sod qui, e pur mi seoto un veleno cbe 
ini rode, un fooco cbe in’ arde le visoere. 0 Dio! Cosa 
sarii iiiai questo ^ Amore? Ma come* mai la rea passionc 
pole ella impadronirsi di me cosi presto? L’ Autonetta e 
piena invero di leggiadria, anzi di celeste beliczza : clla 
canla e suona cbe I’udirla & una soavitii incfTabile : il suo 
contegno nobile, il ragionar cortese; ma con tutlo ci6 
come mai pote ella spirarmi si subilo amore? Ab no^ non 
furono quest! pregi, non questc virtii die spensero in parte, 

0 madre inia, 1’ onesla e viva braina cb’ io nulriva nel- 
r anima di rivedcrli, ina fu quella sebietta modestia , die 
ogni atto suo abbellisce. 0 me sciagurato, cui la mia av- 
versa forluiia condusse in questa casa! 0 me folle, die mi 

1 ecai a prometlere di riinanerci domani, e non fiiggii to- 
stoche la vidi ! 0 quanto sarebbe or per me inigliore , se 
iu bosco 0 in qual altro siasi liiogo il pin inabitato cd orrido 
mi stessi, combattendo o le Here o i malvagi uomini dellc 
fiere peggiori, cbe speranza avrei di vittoria gloriosa, o al- 
mcno di morlc oiiorala, anzicli^ slarmi qiii negbittoso so- 
spirando, quasi vil feniinella, d’aiiiore 1 — Poscia, ivi a poco 
tempo conducendosi a iniglior speranza, suggiugnea ; — Vorro 

10 dunque per questo giltarmi al disperalo? Non sono io 
forse giovane, nobile e ricco quanto altri? E non polro io 
diiederla al padre in isposa, a quel Roberto die tanto be- 
nevolo si mostra a me ed a’ miei genitori ? Ma a cio 
coiiverrebbemi piii tempo die un giorno. Che direbbe Ro- 
berto, se domattina me gli presentassi qual richiedilore 
della figliiiola , io cbe fa pocbe ore non sapeva esser lei 
ne manco nel inondo? Certo direbbe cbe sono un giovina- 
stro mobile e leggeri cbe si lascia trasporlare al solfio del- 
I’aura piu lieve, e forse fnrebbe slima non convenevole 
a’ miei coslumi, se mi recassi a fargli tale inebiesta senza 

11 consentiinento del padre. Ma poniamo cbe questo sia 
niente. Ora quali ragioni ho io da credere die I’Antonelta 
ini ami, o almeno die spiacevole non fosse per venirle, se 
per me la si richiedesse nl padre suo? Certo niuna; chfe 
per quanto io la mirassi c la vagbeggiassi , clla pero non 
funiriii libcralc ne d’ uiio sguardo. Dunque in si crudcle 


• l’ amore sregolato. 


G5 


incertezza, qu.al parlilo dovro io pigliare? — E qui toruava 
a disperarsi perchb non sapea che far si avese, parendogli 
follia il richiedcrla cosi all’ impazzata, e ignaro com’era della 
intenzion sua e di quella del padre ; e d’ allra parte scor- 
gendo Uascorsa tant’ oltre la sua cupidigia, ch’ era impos- 
sibil cosa il volerla moderare. 

Ma se Pietro peudea dubbioso sull’ impressione da so 
fatta nell’animo della donzella, non cosi questa stavasi in- 
certa sulla nuova passione del giovanelto. Siccome modesla, 
era andata rattenuta »nel palesare la inclinazione del suo 
cuore; ma come acoorta, avea scoperta quella' di Pietro: 
scoperta non pertanto a lei pure fatale ; perche con essa 
bovve il veleno dell’amorc; essendole forza obbedire a 
quella general legge che trae 1’ uomo ad amar chi lui ama. 
Sortita avcndo da natura un’ animasi dilicata , che aH’urto 
piu lieve n’ era scossa, e avendola poi resa ancor piii molle 
e passionata collo studio della musica e della pocsia pro- 
venzale, ella era quasi materia combustibile, cui basta una 
scintilla per destarvi un inccndio. 

Laonde, non men di Pietro invasata dall’ amore, no 
ossa pote trovare in tutta quella notte riposo , ma la passo 
pensando alle qualitk del gentile cavalicro, che la sua fer- 
vida immaginativa non solamente lodevoli quali erano, ma 
gliele dipengeva come peregrine, e quasi soprannaturali. 
Vero h nondimeno, che oneste erano le sue brame, altro 
scope non avendo che conveniente a fanciulla dabbcne e 
pudica; se oneste perb dir si possano mai quelle brame, 
che non sia in poter della ragione il temperare e dirigero 

Frattanto, mentre i giovanetti stavano immersi in 
siCfatte passioni, venne il nuovo giorno. Roberto levatosi di 
buonissima ora, condusse I’ospite suo a veder la ciltb, che 
faceabella mostra, perchb gli abitanti avcanla ultimamente 
rifabbricata , essendo stata al tempo de’padri loro sman- 
tellata da Federigo detto il Barbarossa: poi prcsentollo al- 
1’ Abate di Susa, ch’era signor del paese, indi ad altri per- 
sonaggi principali nella cittb. Pietro in tutte coteste cose 
appena appena si contcnne neMimiti della civilta, tanto era 
il desiderio che lo stimolava di rompere quc’ noiosi conve- 
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ncvoH, e U’andarne coli dove 1’ amor lo spingoa. Fiiial- 
mente, giJi sendo passata lerza, Pietro e Roberto si ridus- 
sero a casa. Quegli, allorch^ rivido 1 Antonetta , si forte 
battito sentissi oel petto, chc la donzella ngevolmente gli 
Icssc net viso I’ interna sua commoziono. N6 ella era men 
di lui agitata ; anzi avrebbcgli manifesto quel segrelo che 
inPino allora avea gclosamenie gnardato, se la modestia e 
il pudore non repriineano il lurbamento dell anima sua. 
Poco slantc andarono a desinare, poi passarono il rimancntu 
di qiiella giornata sonando e cantandowltcrnamenle. Ed es- 
sendo piacitllc alia ragazza ccrto canzoni dctte dal brestiero, 
quest! glielc scrisse, non s'altcntando pcro di chicderle in 
Cambio di quelle composte da lei, troppo sconforlandolo 
da s'l fatto ardimento il modesto contegno della donzella. 

0 quanto breve sombrb a’ due amanti quel- giorno ! 
Egli, come vidcro il sole tramuntato, grave angoscia pro- 
varono ne’ loro petti, c maledissero di quello la soverchia 
rapiditb. Gib finito nvendo di cenare, recaronsi nel giardiuo. 
Colb, dopo aver buona pezza passeggialo, il giovanetto, fat- 
tosi recar I’arpa, canto piano; indi, vedendo I’ora esser 
tarda, porso 1’ arguto strurnento all’ Antonetta, dicendo, die 
non volesse essergli s'l avara del suo canto a questa volla 
come tale era stata la notte addictro. Ma accondiscendendo 
di cantare, prese I’arpa, e fattevi suso alcune ricercate , 
di corto intuonb una canzone d’un suono flebile, soave c 
pictoso, siccome la materia di quella ricbiedea. Il suggetto 
della canzone fu la morle di Laodamia, componimenloch’ella 
sapeva a mente, dettato gia dal provenzalc Arnaldo Daniello. 
La dipintura della disperazione in cui cadde la flgliuola di 
Adrasto, qtiando seppo la morte di Protesilao suo marito 
uccisole da Ettore, dava principio alia poesia. Seguitava poi il 
volo, die la donna spronata dall’ amor maritalo innalzo a 
Giove, offerendo la sua vita, se date le fosse di rlvedcre 
pur una volta I’amato consorte. A ci6 tenean dietro le de- 
scrizioni e della letizia della donna allorchb conobbo aver 
Giove accolto il suo voto e fermato di compierlo, e della 
successive impazienza di lei parendole che tardasse P effetto 
deir impromessa. Nella fine del componimento era dipinta 
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con colori vivacissimt la nolle in cui I’ombra di Protesilao 
cscc dall’ Eliso, la stanza dove Laodamia addormentata nel 
sogno lo aspettava, poi lo slender delle braccia cho fa la donna 
per abbracciare la cara ombra, e P accostarle il viso per ba- 
ciarla: all' ultimo il morire nell’atto di abbracciarla . e di ba- 
ciarla, vintadalla dolcezza dell’amplesso e dal volere del fato. 

La donzclla, nel cantare gli ultimi versi che dipingeano Tatto 
^amoroso e in un fatale, lancio in Pietro unosguardo^ focoso, 
si passionato e si eloquente, che lutti gli affelti dell’anirao, 
tulti della inente i pensieri in esso pareano trasfusi e rac- 
colti. Infelico Antonelta, cui quello sguardo coslar dovea 
non men caro, che a Laodamia I’amplesso maritale! Pietro, . 
ne rimase ebbro, e invasato da quell’ ebbrezza stetle 
un pezzo tacito e immobile, senza proferir n6 iina parola 
'in lode del canto seduttore. In quel suo rapimento se esser 
credea Protesilao, e giJi pareagli di essere spOso all’Anlo- 
nelta, e cb’ ella lo amasse non meno teneramenle che amo 
un di Laodamia il troppo presto perdulo marito. 

Intanto la nolle procedeva , e la discrezione sugge- 
nva al giovane os^ile di accomialarsi, sc 1’ amor d’altra 
parte lo slimolava a soprastare, e ad aprire 1’ animo suo 
a Roberto. Ma come farlo in quell’ora, ed alia presenza^ 
della fanciulla? Quali cagioni, quali pretesli addurre per 
colorire la cosa in guisa che sembrar non dovesse strana 
fantasia, e folle capriccio? Gik la donzella avea deposla 
I’arpa, e gii i cortesi albergatori si stavano silonziosi , 
aspcttando cho Pietro da loro prcndesso licenza di partir 
nella dimane, come fermato avea. 

Questi, dope aver indarno cercato gran pezza un par- 
tite acconcio,. onde richicdere allora al padre la figliuola, si ' 
delibero di non meltersi a rischio di guastare ogni cosa con 
una intempcstiva domanda, ma di doves, provedtere in quel 
fatto come ai costumi di bonnaio giovane si convenia, tanto 
piii, quantochfe fra pochi di avccbbela potuta far richicdere 
dal padre suo, nella cui benevolenza si ailidava. Gib fer- 
roato entro se, prese congedo con modi gentili dagli alber- « 
gatori, sicurando Roberto, che come fosse arrivato in Avi- 
gnonc gli mandcria novelle sue c del padre, o promctlen- 
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dogli di tornare a Susa, prima che trascorressero died di. 
Ncl proferire quella irapromessa egU fisso la donzeila, e 
Del fissarla parve che i detli mutasse in giuraoienlo , e 
chiaro le desse a conoscere che tornerebbe per doverla far 
sua per senipre. . . 

Qui la troppo corta felidt^ de’ due amanti e le parole 
hnirono. Yenulo il gioroo appresso, Pietro in sull’aurora parti, 
sentendo^i schiantare il cuore nell’ abbandonare quella casa.^ 
Procedendo nel cammino, semprc a quella tenea fiso lo 
sguardo; poscia piii che il vedere potb la lontananza. Mes- 
sosi fra 1’ Alpi, la scena varia, lerribile e sublime di quelle 
j)alze, di que’ precipizi , di que’ gioghi che 1’ uno all’ altro 
sovrapposti sembrano minacciarc il cielo, e di quegli abissi 
in cui la vista si-perde, il pensiero si spaventa, di quelle 
rocce aride e infeconde, che annnnziano la poverty di chi* 
le abita,^e delle foreste anticbe che spirano riverenza ; cotale 
soena Crebbegli a dismisura ncl petto la gravezza e la me- 
lanconia. Ora tornavangli a mente i funcsti prcsagi che lo 
cmpievano di terrore, ora pareagli d'udire la soavitk delle 
parole c del canto dell’amata donzeila, e la rimembranza 
* de’ pasSiA|tdilettL^||Bgli argomento di presente dolore; ora 
atemeva che altri, lontano, richiedessela al - padre ; ora 
dubitava cbe elia se ne fosse arrecata per esser partito 
senza domandarla in isposa, ora fantasticava per trovar 
modo ondc tentare 1’ animo del padre suo, e fargli accon- 
ciameate aperto il suo amore. E fra gli altri pei^ieri cragli 
^ enir^UM^II’ animo aoche il sospetto di amar zitella ibrse 

altrui in aidietro fldanzata; ma poi ributtavalo prestamente,. 
pacendogli di offender per esso la costumata fanciulla, che 
# <Sirt& avrebbero trattato in diverso modo , se ad altri fosse 
stata promessa. ^ 

^ ImmelKo in q^sti o in soiniglianti pensamenti, Pietro 

passo r Alpi, e quel tratto di paese che giace fra I’Atpe 
ed Avignone. Dove giunta^ VDzichfe provare quei diletti de’ 
quali avea piena la mente prima di veder Susa, ad altro non 
0 intende^che a spiccarsi yied^tamente da que’ luogbi, che 
si sarebbergli venuti, se la srqfplata passiOne non ren- 
dealo iilfensibile a’ pih soavi movimenti di natora. Gik 
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consegnate le lettere dell’ Imperatore al conte di Provenza, 
gli restava ancoru di dar ordine alio affare troppo piii im- 
porlante, cioe al dispor gli animi de’ genitori ad imparen- 
tarsi co’ Lambeschi. L’amore diegli I’ardimento, e gli 
spirb le parole piii acconce a recar Bonifazio a consentir- 
gli cib ch’ ei desiderava. Nel vero , il padre e la madrc, 
vedendo die diniegargUelo sarebbe state un volerlo far 
morire di dolore, s’accordarono lanto piii volenlieri nel 
condiscendere alle sue pregbiere, quanto piu 1’ antica ami- 
stade fra se e i Lambeschi a cib fare gli confortava , oltro 
al pensiero di dover maritare prestamente Pietro , che era 
rimaso solo rarnpollo dell’ illustre ceppo degli Ugolesi. 

Lieto oltramodo il giovanetto per lo palerno conscnti- 
mento, anzi fuor di sb dalla gioia, volea diPilato tornare a 
Susa, quantunque poche ore solamente fossero passate, dac- ' 
ch6 giunlo era in Avignone. 

Ma la madre con amorevole rimprovero cosi gli 
disse: — Figliuol mio, vo’ perdonarli, pensando all’amore 
onde sei acceso, se arrivato appena fra le braccia dc’ tuoi 
genitori, d’ altro pensiero non ti mostravi occupato che del 
desio di soddisfare alia tiia passione: ma ora che ottenuto 
hai quel che bramavi , perchfe non lasci anche noi spegnere 
quella sete , che da ben due anni proviamo ardentissima di 
vederti, di udirti di baciarti ? — 0 Dio ! — rispose Pietro, — 
deh non vogliate appormi cib a delitto , se vi ricorda di 
quella filiale 6aritb onde io sempre vi amai dagli anni piu' 
teneri in qua , e che or vi dico serbare aucora , e serbarvi 
hnchb io viva. Se vi cale di me e della mia vita, per- 
mettete ch’ io parta , pcrche talora il lasciar trascorrere ira- 
provvidamente non che un giorno, ma un istante, pub ve- 
nir funestissimo. Io ho promesso alia nobile donzella di lor- 
nare a Susa fra died di, de’quali oggimai e trascorsa quasi 
la metb. Se le mancassi della data fede, ben vedete per 
voi stessa quale stima farebbe ella di mo, e comprendete 
che lo sdegno potrebbe recarla a prenderne tal vendetta 
per cui 1’ aCfanno m’ ucciderebbe. — Ma cosa monta (sog- 
giunse la madre) che tu spacciatamente ritorni a Susa tutto 
infrante e malconcio come se’ dal fatto viaggio, se per 
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iscritto puoi agevolincnte fare aperto al padre della donna da 
te amaUi, quelloctie suol veniro moleslo a dirsi con parole? 
Ti persuadi, Ggliuol mio , essere inutile die lu parta si 
toslo. Ci consola della tua vista almcno per tre di, poi 
vanne con Dio, dove ti chiama I’ amore. 

Pietro, qiiantunquc un cotal poco di nial animo,purc 
dovette acconciarsi alia sentenza della inadrc. Quindi, pre- 
gato il genitorc di chiedere per iscritto al suo ainico Ro- 
berto 1a iigliuola, secondo lo scorso accordo, scrisse an- 
ch’ egli ragguagliandolo alia distesa di tutto, c rin'novan- 
dogli la iinpromessa di essere a Susa ncl giorno divisato. 
Scritte le lettere, consegnolle a un cavaliero amico suo, 
die per buona venture movea in quell'ora verso Susa edi- 
cea dovervi giugnere cost presto come andarvisi potesse. 
Ne pago di questo, ivi a poclie ore scrisse e fece scrivere 
dal padre le stesse cose, e di6 queste seconde lettere a un 
mercadanto chc andava per suoi (ratlidii a Milano. .Ma in 
onta di tanta cautela, n6 le une n6 le altrc riuscirono al fine 
desiderate; percbfe il cavaliero, come si fu messo in fra 
r Aipi, s’ abbattc a una masnada di banditi, die lo uccise 
dopo resistenza generosa quantunque vana , e il mcrcadante 
s’avvenne per via a un messo con novcilc pertinenti a’ suoi 
negozi, die lo indussero a cangiare divisamento, e andar a 
Lione anzidife a Milano, cotesto operando egli senza n'e 
manco ricoe^rsi delle lettere, e delle raccomandazioni 
dello sciagurato Avignonese. 

Mentre a tali cose avea Pietro 1’ animo inteso, 1’ An- 
tonetta vivea giorni infelici , cui notti piii travagliose suc- 
cedevano, struggendosi dalla bramadi rivedere I’amato gio- 
vanetto, temendo di non rivederlo piu , e dubitando della 
sua fede. Ma e il dubbio e il timorc anzichfe mmuirle la 
passione glide accrescevano, ed operavano nel suo animo 
effetto si possente, che la certezza non avrebbe potuto ope- 
rar maggiore. Quando recavasi fra le mani quell’ arpq, da 
cui un tempo le sue dita soleanp trarre suoni si piacevoli, 
cbe mesta ancora rendevanla lieta,qucHo stesso strumento 
mandava allora melodic si gravi e melanconiose , cbe tal- 
volta scendevano involontarie le lagrime a bagnarle la guan- 
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cia. Se nel giardino passeggiava, dappertutto rorme scor- 
gea di chi era sola sua cura, e: Quest’aere, dicea, respiro, 
mosse il pife su qucsto terreno, poso su quest’ erbe, colse 
di quest! bori, fece risonar questo cielo del suo canto. Se 
poi, quaado era sola, le canzoni da quello dettate rileggevia, 
allora piii ritegno non aveva il dolore , piu modo non aveano 
le lagrime , c di inolte ore spendea, senza poter venire a 
capo di quella lettura ; tanto I’allettava la dolcezza del pianto. 
L’amorevole madre, gi^ notata avea la strana mutazione 
della fanciulla, e gi^ s’ era apposta che quella derivar do- 
vesse da amor conceputo per Pietro, o che di cio facessela 
accorta lo sguardo fatale, o piuttosto I'esperienza deli’umana 
fraiezza. Pentita di essere stata poco guardinga in quel fatto, 
pendea irresolute , non sapendo qual partito pigliare ohde 
porgere al male rimedio. All’ ultimo, si delibcrb di non 
fame parola nfe a Roberto ne alia figliuola , reputando il ta- 
cere d’ ogni cosa la piu prudente , come il parlare di tuttc 
la peggiore. 

' Erano le cose in tali termini quando, nel settimo giorno 
dope la partenza di Pietro, avvenne che la citt^ di Susa 
andb tutta a romore. Una quistione insofta fra gcnti plebee, 
fu la scintilla onde ebbe origine la bamma. Ridestatisi gli 
odii cittadini che giaceansi sopiti , le parti, dalle quali era 
divisa Susa come tutte le altre citta d’ Italia, vennero alle 
mani in sulla piazza, sprezzando le voci dei magistrati e 
del signor del paese, che. in sibatte occasion! tenevano per 
nulla. In quel tempo, le due case piii possenti in Susa di per- 
sone e di beni di fortune, erano i Lambeschi e i Traversari, 
le quali insiem con gli averi e la nobiltk avevano redata 
da’ loro maggiori la scSmbievole nimistadc ; retaggio sacro 
e che non si polevd allora ributtare senza taccia di vilta. 
Per lo che Roberto, quantunque avesse in orrore le discor- 
die, e nato fosse con un’anima che amava I’ umanitk, la 
pace e la virtu, nondimeno, grave d’anni com’era, dovette 
scendere in piazza per combattere alia tesla dc’suoi la parte 
nemioa.-'A quesla comandava Oltonello Traversari, d’ eUt 
tnQf^fMT inegualu a Roberto, e per conseguente di valentia 
l^sona ; a tal che non ando guari, che la fazione 
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lie' I.aiiiiu'sclii fii costrcUa a piegarc, principalmento da 
ipiol lalo ill cni lecc impelo OUoneilo, iiicontro al cui va- 
lore milla parca die diirar polesse. 

Gi.'i la parle piii fievolo cedeva all’ avvorsa la piazza, 
ritraendosi verso la magionc di Hoborlo, dove sperava ella 
potcr fare miplior difesa, sendo bene incastellata c muiii- 
tissima; ipiando Otlonello, spronalo il cavallo, misesi tanto 
avanti nella sebirra inimica, cho improvvisaniente fu ad- 
dosso a Roberto, e abbraiicalolo, e liratolo a sfe, lo condusse 
fra’ suoi , lasciando uccisi jmreccbi, che all’ alto pien d’ar- 
dimenlo s’ erano o[)posli. .Ma egli fece poco dopo tal uso 
ileir illiistre prigioniero, che tiiUi benedirono e ringrazia- 
rono Iddio, perclie in ipiel prodc |)osto avcsse non men che 
gagliai dia, sanlo aniore di pall ia. Nel vero, Otlonello, tosto- 
che videsi in salvo con la prcda , ordinb, con voce s'l forte 
che udironla ambedue le schiere, quanlunquc nel bollor 
della mischia, che si rimanesse dal combatlere. Al grido 
di quell’ noino aulorevole , c vincitori e vinti posarono 
I’ arme, a poco a poco tranqiiillaronsi gli spiriti , e caddero 
r ire. 

Allora Otlonello, preso amorevolmonte per niano Ro- 
berto, sail con.esso sovra nn liiogo emincnle che aveavi nel 
mezzo della piazza, donde cosi al popolo atlento e silen- 
zioso favello : — Cessiaino una volta, o rniei concitladini , 
cotesic nostre discordie civili, die armano i fratelli contra’ 
fratelli, gli amici contro gli amici, contra’ padri i figliuoli, 
che ronipono burbaramenle ogni piii caro vincolo di natiira 
e d’amistade, che rcndono il vincitore piii del vinto infe- 
lice. A che pro si e egli sparse oggi per noi il sangue ondc 
son lorde le slrade e le mura? Non ad allro, che a saziar 
r ira iiisana cho ci bollc ne’ petti, uscila credo dall’ in- 
ferno per puuirci, e dar cagione di gioia a’ noslri neniici. 
lo mi vergogno che il norne mio, che la mia insegna ab- 
biano a servire di pretesto e di sprone a cotali odii raal- 
nati : abbominevole nome, delestabile insegna, se debbono 
essere della patria la rovina. Ne io qui sono il solo, o ipiei 
concitladini, che ne senta cosi ; ma la virtii di 
me e a voi tiitti nola , mi dice e m’ assicura che iomel rSft 
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gionarvi tali cose, non nel pensarle, it prevenni. Poiclie 
(lunquc, 0 Roberto, — a lui rivollo soggiunse, — uno sicsso 
pcnsiero abbiatno ncll'animo, poicbe ad aitro scopo non 
mirano i Yoti de’ nostri cuori , che a procacciar pace c fe- 
licita alia patria, tolgasi per scmprc da noi la rca cagionc 
che air ire e al saoguc la mena. Se fummo finora esempio 
di mutua indignazione, divenliamo quindi innanzi esempio 
di benevolenza. Ci congiunga un nodo indissolubile, e 
questo nodo formisi tra me e la figliuola tua, che infmo 
ad ora, alia presenza di popolo si numeroso, io li chiedo in 
isposa, non spinto da bassa cupidigia, ma da amore di pace, 
da caritk della patria. 

Finitosi il dire di Ottonello,alzossi un frastuono di grida 
di giubilo, di voci di plauso, e d’ arini percosse contra gli 
scudi. Le vicine montagne e le cavila del flume ripeterono 
1 ’ alto grido, e le madri e le nuore, non consapevoli della 
cagione onde movesse, tremarono per la vita de’ figliuoli c 
de’ inariti combattenti. Nonpertanto quetb quel turaullo , 
toslochfe il vecchio rispettevole accennb di voler rispondere 
a’delli di Oltonello. — Miei concittadini, — diss’egli, — anzi 
figliuoli miei, poichb di voi quant’ io miro starmi dintorno 
tutti io vidi nascere e crescere, questo giorno viemmi si av- 
venluroso, che mai non avverrh, flnchb io viva, ch’ io mi 
stanchi dal rcnderne grazie a Iddio. E che poteva io mai 
desiderare di piu lieto in qiiesti ultimi giorni della mia vi- 
ta, che di veder paciflcata la patria, svella dalla radice 
I’ iniqua cagione degli odii, e di Irovare un gencro che dalla 
nobilta de’ maggiori non tanto di decoro riceve, quanto ad 
essa cresce di splendore colla propria virtu? Ottonello, tu 
mi facevi testb cotale proposta, ch’ io ben le mille volte 
fatta ti avrei, se fosse stato dicevole alia paterna dignila 
I’offerire altrui la figliuola, e I’ofTerirla a chi mio nemico 
si professava. Ora poi che tu non piu mio nemico, ma mio 
vincitore, non dico nell’ arm! ch’ e disprcgevole viltbria , 
Ilia nella virtu, tu primo me la richiedi alia presenza di po- 
polo si frequentc, m’ b dolce il consenlirtcla, c in que- 
slo bacio ch’ io ti do in fiontc abbiti un pegno sicuro di 
pace 0 di fedc. 
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Cio delto, ambcdue di quinci dismonlarono, e fra le 
lodi del popolo, che aCTolIato li seguilava, avviaronsi verso 
casa Lambeschi, per portarc la beta novella a Beatrice ed 
air Antuiietta. Le due donne slavansi intanto, quasi timo- 
rose lepri, inlanatc nella torre piii munita del palazzp; c 
udendo crescere senza modo il rumore, e niuovere a quella 
parte ovo ell’erano, argomentandosi cbe la fazione de’ Lam- 
besebi vinta dalla nemica s’ arretrasse, pietosamente mi- 
sersi a pregare Iddio, percb^ scampar volessc all’ una il 
padre, all’altra il marito. In tale alto trovavansi elle, quaudo 
Roberto ed Ottoncllo la entrarono. Per lo cbe , vedendolc 
quegli tanto spaventatc, disse loro festevolmenlc di sbandir 
le paurc, cb^ merce di Dio niuno argonicnto piu si aven 
di timore ; uia bens'i oioUi di gioia. E qui narrb per ordine 
tutto quello cb’ era accaduto, terminando con la narrazione 
del divisato uiatrimonio. La donzella, cui tremavano ancora 
gli spirili per la sostenuta paura, nell’ udire quelle parole 
provb non minore angoscia , cbe sc a sorso a sorso bevuta 
si avessc coppa ricolma di amaro vcleno. Impallidi , cbinb 
il viso, e resa quasi inseosibile nulla risposc. Stupi Rober- 
to, e come vide lo straho efletto operato da’ suoi-dclti, fu 
per ismemorare, non sapendo a cbi apporlo. Ma, temendo 
non per colpa di quella si venisse a rompere la pratica s'l 
solenncmentc tenula, fece scmbianle ^i credere cbe lb 
sbalordimento discendesse dal contrasto delle passioiii suc- 
cedulcsi in lei subitancamente ; quindi con maniera plena 
di paterna compassionc le disse di uscire di lb , dove quel- 
r aria imprigionata parea farle male ; cosi procacciando di 
scacciare dall’ animo di Ottonello que’ sospetti cbe fosservi 
enlrali. Intanto la madre, cbe troppo piii innanzi di Roberto 
sapea di quel fatto, affermava ancb’ella , cbe 1’ acre im- 
puro e la paura 1’ aveano condotla a quello stato, ed ag- 
giugnea non essere a maravigliare, so 1’ anima sua, gib 
allievolita dal timore, non potesse allora_ soslcnere gioia si 
grande c si subita, e quasi ne venisse meno. Come furono 
di quindi usciti, la fanciulla, cbe s’ era alquanto riavula, e 
si vergognava di far palese quello cbe nel suo segreto la 
tormentava, raccoisc tutla la sua virtii, e sforzossi di dire 
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alcune parole ad Oltonello, cui ben avrebb’ ella stimato 
ed amato, se lo stimare e 1’ amare altri cbe Pietro stato 
fosse in sua balia. 

Cotesla sua angustia per tanto non durb molto; per- 
che Roberto e Ottonello recaronsi dallo Abate di Susa, 
appo il quale trovarono convenuti i principali magistrati e 
i personaggi piu autorevoli della citta. Dopo inolti ragiona- 
menli, Roberto dovette all’ ultimo consentire, cedendo al 
desiderio generate, cbe le nozze fra la flgliuola sua e Otto- 
iiello si celebrassero ivi a tre d'l , quantunque provassc gra- 
vissima doglia nel proferire quclla parola, quasicbb la re- 
cente melanconia dell’ Antonetta facesselo prcsago de’ suoi 
danni futuri. Mentre Roberto pronunziava la fatale iinpro- 
messa, la sua ligliiiola, rimasa sola con la madrc, se le gcttb 
a’ piedi, e spargendo un mare di lagrime le aperse intera- 
mente lo stato compassiouevole dell’ animo suo, dicendole, 
cbe il suo amore per Pietro, tale oraai era divenlato cbe 
nb ragione, ne forza di proponimento, ne vergogna poteano 
frenare; cbe il padre avrebbela bens'i aslrelta a maritarsi ad 
Ottonello, rna per vederla morire. Poi la pregava e la scon- 
giurava per la materna piela a far almeno die si dilferis- 
sero quelle malaugurate nozze sino al ritorno del giovanelto 
provenzale, polendo avvenire cbe per lui si Irovasse a 
tanta sciagura quaicbe tempcramento. La madre intanto 
commossa da pietb la sol leva va, c abbracciandola e baciau- 
dola piagneva ancb’ ella miseramcntc al suo pianto, non 
senza prometterle cbe quanto a sb porrebbe in opera ogni 
avvedlmento per istornare quel parentado. 

Nel vero, tomato a casa Roberto, ella come no vide 
il destro gliene ragionb , ripetondo quanto la donzella le 
avea delto, e aggiugnendo di suo molle ragioni per rccare 
il marito a soprassedere in quel fatto, in cui in fine in fine 
si traltava non di lieve cosa , ma della vita della fanciulla. 
Roberto, quando intese la narrazione degli amori della 
flgliuola, e la lunga diceria della moglie, fu per impazzire 
dallo sdegno, e con fiera voce, e con occbi scintillanti di 
fuoco le disse : — Non s’ attentasse nb con alii nb con detti 
di sturbare quel maritaggio il quale immutabilmenle seguir 
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doveva ivi a tre di : se avesse cara la vita sua e quella 
della figliuola, non contamin:ii>se la sua fama., obbligandolo 
a diventar mcntitorc c spergiuro ; nol conduccsse alia ter- 
ribile necessity di violare o i doveri piii sacri di natura, o 
quelli dell’onore, perchfe a ogni patto serberebbe I’onore. — 
A tai delti la donna impauri , e senza far motto se gli lolse 
dinanzi ; poi rislretbasi con la figliuola, come seppe il me- 
glio la confortb ad obbedire. 

Ma tulti i conforti veniano scarsi al cuore piagato del- 
r infelice, che passb quei tre di in non minorc angoscia di 
quella del colpevole dannalo al patibolo ; e piu volte sarebbesi 
data disperatamentc la morte, se il timore dello avvenire non 
avessela distoltadal feroce intendimento. All’ultimo^venutoil 
giorno fatale, dovetlc obbedire alia severa legge del padre, 
e quasi vittima da immolarsi alia tranquillity della patria, 
andb con lo sposo all’altare. Fra la comune letizia, ella sola 
e negli atti e nel viso era plena di melanconia , lasciando 
nondimeno incerti i riguardanti , se quel dolce languire 
crescevale o scemavale la naturalc belty. Roberto intanto 
andava dicendo ad Ottonello, che la tristezza dell' Anto- 
netta dipendeva dal non senlirsi bene della persona ; ma 
tutto era nulla, perchb lo sposo era assai accorto per cono- 
scere che da ben altre cagioni quella melanconia scaturiva. 
Se non che , avvisando doverle venire dal tempo allevia- 
mento, e che non spinto da amore, ma da carith della pa- 
tria s’ era indotto a domandarla in isposa, non voile quindi 
perdere il frutto della buona azione, guastando allora quella 
pratica ; ma flnse invece di convenire nello avviso del suo- 
cero. Compiuto il sacro rito, si passb il rimanente di quel 
giorno in banchetti, in giostre fed in balli, sendo ogni cosa 
apprestata con pompa quasi reale. Mandandosi poi in lungo 
il carolare lino a molta notte, Roberto o Beatrice, come vi- 
dero I’ora esser tarda, s' accomiatarono e ridussersi a casa, 
lasciando que’ sollazzi a coloro che erano nell’ elk conve- 
nevole a poterne godere. 

Mentre questecose succedevano in Susa, Pietro, fedele 
alia sua impromessa, tostochb vide Irascorsi i tre d'l con- 
sentiti all’ amor della madre , si mise in via armato legger- 




l’ amoke sregolato. 


75 


inente per essere piii espedito, quantunque meno difeso, 
temendo non la morte , ma il venir meno al fatto giura- 
mento. E viaggiando di e nolle, e piii cavalli slancando, 
arrive in Susa, vinlo dalla lunghezza del corso e dal caldo 
della slagione, forse un’ ora dopo la parlenza da casa Tra- 
versari de’ genilori dell’ Anionella. Coslei , rimasa sola , e 
priva de’ conforli della madre , senlissi crescere senza niodo 
1’ inlerna ambascia, la quale parea clie lanlo piii fieramenle 
le lacerasse il cuore, quanlo piii procacciava di nasconderla ; 
niuno slalo avendovi nel mondo piii miserabile di quello in 
cui sia all’ uomo persino inlerdello il Irisld compenso del 
pianto. Ella, lacila e in se raccolla , slavasi sedula in mezzo 
a molle genlili giovanelle cbe faceanle corona. L’allrui gioia 
le aumenlava, anziche minuirle, la gravezza dell'animo. 
Angosciata e Iralitta e dal desio di rivedere 1’ amalo gio- 
vanello, e dall’ ira che ancor giunlo lii non fosse, e dal 
pensare che di corlo in braccio ad abbdrrilo sposo andar 
dovea, cos'i fra sfe medesima ragionava: — Ahi Irisla a me ! 
Ahi Iroppo credula in preslar fede agli alii amorevoli di 
Pielro ! Ecco passali i dieci d'l , pure niuno lesse suo scrillo, 
niuno udi sue novelle, nd la palerna mia casa, come promel- 
tea, rivide. A che dunque, perfido giovanello, a che spar- 
gevi di veleno quesla innocenle mia anima? Diinmi , qual 
frullo speravi cogliere da lanla tua slealld? Ah, se fia che 
In passi un’ allra volla per di qui , conoscerai Iroppo lardi 
che non merilava 1’ Anionella d’ essere vilmenle IradMa ; 
ma amore e caldissimo amore merilava ! Ma per qual ra- 
gione mi conduco io ad accagionar colui, ch’ d sola mia 
speranza, di colpa che forse non d sua? Chi sa, se lui non 
abbia di qiiindi respinlo la ria novella del mio marilaggio? 
Chi sa , se il padre mio barbaramenle non m’ abbia celale 
le lellere che avrd ricevulo? Chi sa?... Ma che giova I’in- 
vesligare tali cose? Non ne so io forse assai, quando pur 
sappia cbe se fosse egli qui capitalo in tempo, o se ancor 
capitasse, altro non opererebbe che accrescere a dismisura 
i miei niali? Se il vedessi, come frenarmi dal corrergli in- 
contro? Come non obbliare me stessa, e i doveri miei?..* 
Oh condizione mia orribile, in cui a desiar sono slrella 
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qtianlo s’ oppone alia virlii , nfe raggio alcuno di speranza 
veggo splendere s» queste malnale mie voglie! Oh pur 
troppo non allri che morte pub logliermi a cotnnta inrelici- 
tb. — Da s\ tempcsloso movimenlo avea 1’ Antonclla tra- 
vagliata I’anima, quando Pielro passava non lunge dalla 
magioneove ell’ era, e udia le voci feslevoli e i suoni onde 
tutta risonava,ignaro della cagione. Poco curante di que’ sol- 
lazzi, e lielo d’esser giuntocolb nel terinineda lui prelisso, 
andb ditilalo a dismontare a casa Lambcschi, dove, trovato 
un paltoniere, nell’aUo di consegnargli il cavallo, chiesegli, 
quasi sopra pensiero, che volesse dire quel fesleggiare cho 
faceasi in un gran palazzo ivi a poco discosto. A che il pal- 
toniere: — Non sapele? — rispose: — vi si celcbrano le nozzc 
deir Antonetta con Oltonello Traversari. — Pielro a quella 
lerribile parola cadea morto, se in vita non tenealo desio 
di vendetta, e gelosa rabbia, che lo spronnva fieramente a 
far che altri , sb morlo , a viver non avesse giorni avvenlu- 
rosi con colei, che P insanabile ferita aveagli aperta al cuore... 
Quindi, lasciata a colui parte deH’armi, e il cavallo, spic- 
cossi di la ratio come un lampo, corse ove menavasi la danza 
abborrita. Non impodito dalle gu.ardie, che rispetlarono in 
lui r insegua del cavaliero , onde avea fregiata la soprav- 
vesla, sail le scale, e subitamenle apparve nell’ampia sala 
trafelante, sudalo, polvoroso, portando nel volto scolpita 
1’ immagine della interna ferocia, cagione a tutti di alto 
stupore. Cicco dair ira, dall’ amore, e dalla gelosia, nicntc 
vedendo, niente curando, urlando villanamenle in chi 
s’ abbattea, inoltrossi rinlracciando dell’ avido sguardo Ro- 
berto, e chicdendo di lui per fargli pagare il tio di una- 
colpa, che a torto il suo furor gli apponea. Inviperito in udire 
che Roberto lb non era, in quella vennegli veduta 1’ Anlo- 
netta, la quale a un tempo stcsso lui vide. Allora ambedue 
tirati da uno stesso volere, ambedue stimolali dalla piu 
fiera tempcstadi affetti, ambedue pt ivi di ogni conoscimento, 
ambedue avendo in orrore una vita, che stretti dal dolce e 
spcrato vincolo non era lor dalo di condurre, corsero im- 
memori d ogni rispetto 1’ un verso I’altro, sclamando prima 
ladonzella: — Uccidimi, Pietro, uccidimi, chfe solo spenla 
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posso esser tua. — E rispondendo quest! : — Si, mia sarai 
almen nella tomba, — in questo dire ferilla d uno stocco 
chesecoavea. Indi trallolo rapidamente dal seno di quella, 
tanlo il fisse e rifisse nel proprio petto, finche presso 
r amata donna raoribondo cadde. 

A cosi alroco spetlacolo udissi un pietoso ululato fcm- 
niinile, un disperato batter di palme, un tumulto di voci 
invano frementi e minacciose. Ottonello, che stavasi in altra 
stanza quando accadde 1’ orribil fatto, come trasse lil ove 
era piu grande il roinore, e vide tanta sua ofTesa, compreso 
d’ ira, di stupore e di pietk, rimase in priina buona pezza 
estatico ; poi, lultochfe pieno di virile fortezza, pur vinto 
dalla compassione cadde in un piangere dirotto. La vista delle 
lagrime di quel forte uomo crebbe in piii doppi 1’ altrui 
compianto, anche i piii feroci lasciandosi vjnccre alia pieti. 
Alla fine ristettersi alquanto da quel doglioso lamento per 
ascoltare le parole che Pietro con voce moribonda accen- 
nava di voler proferire, in cui parea die per lo sparto san- 
gue si fosse calmata la rabbia, rintuzzalo 1’ amore, spenlo 
il desio di vendetta, e insinuate il lardo pentimenlo. — Deh 
ascolta — diss’ egli volto ad Ottonello, cbe per 1’ altrui pa- 
role conobbe esser lo‘ sposo dell’ infelice giovane, — questi 
ultimi miei delli. T offesi assai nell’ Antonelta : il so. Sappi 
che a tanlo delilto non rca indole, ma prepotente passione 
delusa e Iradita da Roberto mi condusse. Cbe Roberto mi 
tradisse, teste il furore m’assicurava. Ora ne dubito. Reo 
peio, gli perdono; innocenle il compiango. Tu , Ottonello, 
tu pur mi perdona. La inia colpa fia or ora giudicala da 
Dio: rimettine a lui la vendetta. Non farti colpevole ser- 
bando odio a cbi piu non sara : in vece fa scnno della mia 
trista fine. Prega pace all'anima mia, e la spoglia mortale, 
non degna di stare in una tomba con quella dell’ amata donna, 

fa che r abbia la madre mia Ahi di quanto pianto saralli 

argomento, madre mia, il funesto done! 

Cosi termino quel misero di parlare, giSi premendolo 
I’angoscia della morte. Ottonello, compatendo alio sciagu- 
rato giovane, promise di far paghe 1’ ultime suebrame, o 
in pruova del suo buon animo verso di lui, sc gli accosto 
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umaDamcnte, e diegli pegno di pace. Indi a poche ore 
Pietro morl La grave doglia onde rimasero oppressi i ge- 
nitori dcgli cslinli giovauetli al tei ribile annunzio della morte 
loro, poo agevolniente iinmaginarsi da chi ha punlo di pict^, 
ina non con parole descriversi. Kglino vissero giorni brevi e 
sempre contaminati dal pianto. L’ ora della inorle veune 
per essi la piii licta chc provasscro in quel niisero tralto 
di vita. Pochi di appresso 11 caso lacrimcvole, passo per Susa 
il raercadaule , cui Pietro avea consegnato Ic leltere indirilte 
a Roberto. Per esse si scopri di qual tradimento parlasse 
il giovanetto niorendo. Ottonello, dopo aver data con solenne 
c sontuosa onoranza sepoltura all’ Antonetta, e aver adem- 
piuti gli ordini di Pietro, parti per Terra Santa, lasciando 
Susii in pee; ncl quale stato si mautenne quella citta per 
alcuni anni , quantunque il pareutado cbe dovea raCferinarla 
riuscisse a fine tanto funesta. 


NOVELLA SECONDA. 

LA FORZA DELL’ O AO RE. 


In sul finire del secolo Xll avvenne che Saladino sol- 
dano di Babilonia e d’ Egitto ruppe guerra a’Cristiani, da’ 
quali allora era signoreggiata Palestina, regnando Guido Lu- 
signano in Gerusalemme. Saladino s’ era recato a mover 
quella guerra, non gik indotto da folle cupidigia di crescer 
I’imperio; ma spronatovi da’Cristiani con mancamenti alle 
irapromesse, e con onte nelle persone de’ suoi legati. Le 
quali cose non cade qui di ragionare alia distesa , bastando 
1’ accennare cbe in quel tempo la prospera fortuna e la 
dolcezza del cielo aveano guasti i costumi di quegli Eu- 
rope! che dimoravano in Asia, a tal che i piii non serba- 
vano de’ loro maggiori, per la cui valenlia s’ era compiuto 
il celebrato conquisto, che i nudi nomi. L’ ambizione, che 
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si procaccia fama e polere con male arli^ era soltentrata 
alia sete gcncrusa di gloria vcrace ; Tavarizia, che niisura 
il pregio delle cose dal vile guadagno, al uobilc disprezzo 
deir oro ; la mollezza alia pazienza ncl sostenlar Ic fatiche 
e i disagi ; la negligenza della religioue alia picta: gli odj 
e la invidia alia scainbievolo bencvolcnza. 

Non pertanto Guido Lusignano, raunala possenle oste, 
vcnne a batlaglia campale contra i Saraccni non molto lunge 
da Tiberiade. Ma il soldano, per cui parevano coiubatlere 
Dio e la ragione, condusse in breve a s'l reo parlilo 1’ eser- 
cito cristiano, die sguminalo, sbaragliato, scontitlo, rimase 
parte ucciso ncl luogo della zulTa , parte caddc in potcre 
deir iuimico, e parte solo a gran pena salvossi con la fuga. 
Fra quelli die furouo fatti schiavi vi avea lo stesso Lusi- 
gnano e Guglieiiiio di Moiiferrato, personaggio illustre per 
le sue proprie gesl^ , per la nouiiiianza de’ suoi cinque Ggliuo- 
li, e per la pareiitela con Baldovino e col greco Iiiiperadorc. 
Li due illustri prigioni,a’ quali gli anni aveano anzi sceiiiata la 
vigoria delle membra che 1’ alterezza dell’animo, fremevano 
in suono di dolore e di rabbia vedendosi a si vile condizionc 
condolti, e la sorte invidiavano di coloro che periti erano 
da forti nclla pugna. 

D'altra parte lieto il Saraceno per la conseguita viltoria, 
diedesi ad oppugnare gagliardainente cittii e castella quan- 
tunque munite c fortissime, e le soggettava a man salva, 
pcrch6 giaceansi in istrano modo abbattuti e spaventati gli 
anirxii de’ loro abitatori. Per cotal guisa andava Saladino por- 
tando per tutta Siria il terrore delle armi sue ; quando al- 
r impi'ovviso veune con tutta 1’ oste a campo sulla costa di 
Fenicia in facciaa Tiro ; dove proGttando della sorpresa,cd 
essendo secondato dalla suaarmata, raggiunse per un ponte 
di bardie la terra ferma all’ isola , perdendo poca gente in 
quell’ opera, che mal sarebbesi potuta eseguire se i Tirj 
fossero stati piii avvisali. Questi, come si videro dal nemico 
e per terra e per mare accercliiati, lasciaronsi pigliare a 
cosi grande timore che piu non rammeutavauo ne quanto 
fossero la cilt^ e i port! muniti da mura , da torri, da fossi 
da bastitc e da ogni generazion di ralTorzamento, nh quanto 
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frequento di popolo la cUt^, quanto numeroso lo stuolo 
delle navi grosse e delle galee; ma tenendosi per ispacciati 
parea loro vcdere i Saiaceni scorrere villoriosi per la cilli, 
ponendo a ruba le ricchezze, ardcndo le case, vituperando 
i templi, violando ogui piii sacra cosa, e commctlendo ogni 
pill sozza brutlura, e ogni piu alrocedelillo. Nella lorodis|)c- 
razione, apponcvansi gli uni agli altri la colpa dell’ aver mal 
guardato e difeso il canale. Qiiindi ne nascevano odj e dis- 
cordie; e cos'i quegli die anche uniti sarebbero troppo 
deboli per durare incontra lo sforzo saraceno, faceansi per 
divisione debolissimi. Tutti parlavano per ributtarc gli allrui 
avvisi dicendoli stolti ; chiesti poi di suggerire a quci niali 
miglior teinpcraiiiento, ammutolivano. Ne’ visi portavano 
dipinto lo spavento de’ loro animi , e le donne scorgcndoli 
s'l paurosi, si tapinavano, piagncvano miseraincntc , e rac- 
comandavano a Dio i loro pargoletti , niuua tidanza aveudo 
nel coraggio de’ inariti. 

Sc il Soldano avesse in quell’ ora dato assalto alia cittil, 
cerfo sarebbe ella venuta in suo potere ; ma non immagi- 
nando tanta povcrtii di cuore negli abitanti , come uniano 
ch’ egli era, non voile sagrificare la vita di buon numero 
de’suoi nel tentare dillicile impresa, argomentandosi in 
vece di dover condurre in breve a tale quella citlJi, serran- 
dole ogni adito, die per difetto di vettovaglia avesse a ca- 
dere in que’ patti die piacessegli di farle. 

E nel vero, il fatto sarebbe seguilo come lo avea im- 
maginato il Saraceno, se ivi a died d'l, quando de’Tirj era 
maggiore lo smarrimenlo, non approdava col^ , mercfe di 
oscura notte e tempestosa, Currado di Monferrato figliuolo 
di Guglicimo, die salpato avendo pochi giorni avanti da Co- 
stantinopoli per isbarcarsi in Tiberiade, era poi stato co- 
strctto a cangiare in cammino divisamento, e a gettarsi in 
Tiro, udendo presa da’ Saraceni Tiberiade. L’ inaspettato 
arrivo di quell’ illustre Italiano parve a tutti avvenimento 
die tenesse del miracoloso, e pcrcio grazie ne rendcvano 
a Dio, quasicb^ mosso a pictci dcllo stato loro infelicc, 
quello eroe niandato avesse a scaiiiparneli. Nfe a torto ci6 
avvisavano : perdic Currado era non solo di tutti i fratelli 
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il piu prode, ma forse allora niuno capilano vi avea, die fosse 
di lui pill provvedulo, sollile,e coraggioso in opera di giierra. 
Senzadife era giusto nella pace,avveduto ne’ inaneagi, gentile 
nel Iratlare, facondo nel dire, e ben parlante in varie lingue. 

Per le qnali cose, venuto il giorno appresso, e ragu- 
natisi i consigli degli ottimali e del popolo, deliberarono 
unanimi di eleggere Currado a loro capitano, e di dargli 
la signoria dell’isola. 

Egli intanto, accompagnato da qiiei pochi Italiani che 
aveanlo colJi seguitalo , e da alciini cittadini de’ principali, 
si stava osservando dall’ alto di una lorre la posilura della 
cilia e quella de’ due porti, e inlerrogando i Tirj ora delle 
forze di terra e di mare, ora della disposizione degli animi 
de’ combattenti; quando all’ improvviso ode un indislinto 
frastuono di voci , e indi a poco vede il popolo correre in 
folia verso dove egli era, salutandolo siio signore e suo 
liberatore. Stup'i da prima Currado , poi cedendo al deside- 
rio di lanta moltitudine, discesd di la, e con esso il popolo 
trasse alia piazza, dove giunto cosi parlb: — 11 done che 
voi mi fale, o Tirj, della signoria di quesla cillb illuslre, 
colal dono quantunque nobilissimo riliulerei io, se in pro- 
spera fortuna vi vedessi ; stimando cosa men che lodevole 
lo accettare donative, del quale pronla occasione non avessi 
di rendervi coi falli giusto guiderdone. Ora perb che non 
carczzati da lieta fortuna, ma vi vedo dall' avversa Iribo- 
lali, lo accetto io , e tanlo piu di grado lo accello, che pe- 
riglioso il conosco, e scnrgo aperti gli adili a mostrarmene 
degno, 0 che io viva, o che io pera. Ma ne la morle inia, 
nb la mia vita pub scamparvi, o Tirj , al llagello che vi pende 
sul capo, se tutti concordemenle e forlemenle non difende- 
rele le mura, non siippUrele 1’ armata di fanli e di galeotti. 
Di quindi solo pub venirvi salute, chb il periglio non si 
vince per ignavia , ma per virtu. Tornatevi alia memoria le 
antiche vostre glorie, e non mostralevi figliuoli indegni di 
que' vosiri maggiori che quesla stessa citlb difcsero ga- 
gliardamenlc conlr’ Alessandro. La vita e breve, e brovi 
sono i suoi diletli ; nb si fa ad uom virtuoso il comperarla 
col prczzo della ignominia. So egli b dunque deslino che 
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dobbiate esser vinti, noa vi sofTra I’animo di sopravvivere 
air cccidio della vosira patria. Quanlunque, se io non eiTO, 
da voi dipende la vittoria, quindi la vita e la liberla. Com- 
ballete da forti e vincerete. Se in nnmero siele meno che 
gl’ inimici , supcrateli nella virlii, e la virlii vinceri. Voi 
combatlcle per la religionc e per I’onore, per li Hgliuoli e 
per le madri, per la liberlA, e per la patria: e.ssi combat- 
tono per la vita soltanto, e per tal vita die avrebbero in or- 
rore , se generosi sentimenti ulbergar potessero ne’ loro vi- 
lissimi petti. Dianzi, pin die di soldati le mura, vidi fre- 
quent! di popolo i tenipli. Piacenii che da Dio s’ iiupetri in 
tanta occasione I'aiuto, die da lui viene ogni cosa; nia dico 
eziandio,cho sconvienc Io spcudere i giorni intieri inpregbie- 
re,ch6Iddio protegge il valore, non la vilUk sotto la inaschera 
della religione. Andiapio, o Tirj, corrianio alle inura. Sia 
a voi sprone lu stcsso pcriglio , a me sarii sprone, e, oil Dio ! 
troppo acuto, la vista del padre costretto ignominiosamentc 
da servili catcne. 

Con tali parole infiammb Currado sifTattaniente gli 
animi degli uditori die conipresi da vergogna per la pas- 
sata loro vilta, non osavanon^ far motto., nfe guardarsi I'un 
r altro nel viso. Non voci di plauso fecer cbiaro a Currado 
I’ elTetto del suo discorso; iiia fatti virtuosi. Gli armati an- 
darono tosto con lui sulle mura ; gl' incrmi dieronsi a pro- 
cacdare d’ arnie, come di cosa assai cara. 

In pochi di vidersi le navi e le galee supplite di fanti 
e di galeotti , e le mura non mancare in niuna parte di di- 
fensori. Tanta mutazionc e si rapida operossi in quella citt^ 
da un solo prode ; cosi k egli vero che in tutti gli uomini 
stanno i semi del vizio e della virtii, e dipende da chi gli 
regge il fare che o gli uni o gli altri germoglino. N6 and6 
guari che quegli , fatti piii animosi, uscirono delle mura, ed 
osarono appiccar scaramucce con que’ Saraceni , la cui vista 
dianzi mal^potevanosostentare da’ luoghipiii muniti. Poicome 
tornavano in citti, non peidevano piii il tempo in disputazioni 
e raziocinj astratti ; ma commossi da lodevole gara di gloria 
faticavano, e faticaudo narravano i loro fortunati ardimenti. 

Nondimeno, il difetto di vettovaglia che ad ogni ora 
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cresceva, avrebbeli di nuovo scorati , se iino stuolo di navi 
nemicbe, che veniaii dall’ Egilto cariche di frumento, non 
si presentava un giorno verso sera alia loro veduta. Queste 
navi erano difese da una parte dell' arniata del Soldano, 
andata incontro ad esse per proteggerle nel passare rasente 
la citU nemica. Ma non per questo si rimase Currado dal- 
I’uscir del porto, e dal far impeto nel navile nemico con 
tulto lo sforzo delle galee tirie , bench^ in minor numero ; 
avvisando esscr meglio morire in battaglia, che per man- 
camento di cibo. La fortuna aiutatrice degli aiidaci diede la 
palma agli assalitori. Egli pcrcossero nelle navi nemiche si 
disperatarnenlc , che due ne misero al fondo, ne presero 
died, raelli da guerra, mel5 da trasporto, e lasciarono le 
rimanenti fuggire, paghi della gik falta preda. Quclla fazione 
fu si prestamente condolta al line, che 1’ esercito saraceno 
non ebbe tempo in quel mezzo nfe di dar pure assalto alle 
mura, cosa assai tcmuta da Currado e per cui si rattenne 
dal perseguitare i fuggitivi, che alia hn 6ne avrebbero 
potuto conoscersi i piii forti, e voltar faccia. 

Tornati i Cristiani vittoriosi nel porto, donde poco 
anzi disperati salparono , Currado divisc tutta la preda 
a’cittadini, da trenta prigioni in fuori dci piii ragguardevoli , 
che serbb per sfe , nel pensiero di riscattar con quelli il 
padre suo; la cui sciagura rendealo 1’ uom piii inl'elice del 
mondo. Fermato questo, mando nella dimane tre legati a 
Saladino a fargliene la profferta, ma questi anziche accettar- 
la, e porre in balia de’ legati Guglielmo deliberato dalla 
schiavitii, cosi parlb ad essi : — Rifiuto i prigionieri sarace- 
ni, che m’ offre Currado in cambio del padre suo. Di quelli 
faccia egli che piu gli aggrada , che quanto fc a me non me 
ne euro. Chi non seppo difendersi da sfe b indegno che al- 
tri il difenda. Se Currado desia cotanto la liberazion del 
padre, vengaci egli stesso, che siffatta pratica non con le- 
gati ma con lui vo’ tenere. A cio gli sia il venire e I’andare 
libero tutto questo di. Non gli offro mallevadori della mia 
fede, essendo nota assai la mia fede per non abbisognarne. — 
Partiti i legati con tale risposta, in breve rapporlaronla a 
Currado, che non titubb nb un momento, ma tosto si de- 
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liberb di dovcr acccltare it partilo proposlogli dal Soldaao. 
Laoiidc , ragiinato in sulla piaz/a il popolo , spose il suo 
inlendiinento allincbe i Tirj non avcssero a scetnargli la 
fidaiua e 1' amore, vedeudolo muovere verso il cam ()0 ne- 
mico. Ma cssi , clic quanto piu lo aiuavano cd ogni spe- 
ranza in lui riponevano, lanlo pm pavenlavano per la sua 
vita., con un inorinorar cupo, e con voci inlerrotto diergli 
a conoscere , die non di lui , iiia della fede saracena du- 
bitavano. Allora compreso avendo Currudo ondo in loro 
dipendesseil liinore, con tali parole imprese a conforlarli: — 
Rassicuratevi, o Tirj, e non vogliate dillidare della fede 
di Saladino, a cui la probilb e la giuslizia maggior fama 
acquislarono, die il valore nelle ballaglic; virtu egregie 
nel vero, e con le quali sottoniise piu citlk, die con lo 
sforzo degli cscrcili. Tenele dunque per fernio, cbe nfe in 
tale occasione vorrA egli otlenebrarle , e fate ragione di 
credere, die piu nobile e piu cerlo inallevadore della fede 
del Soldano aver non polete della sua stessa virtu. 

Tranquillatisi i Tirj, alnieno in parte, a’ detli di Cur- 
rado, mossc egli verso il campo ncniico, lasciando negli 
animi del suo popolo il piu sollecito desio di rivederlo. 11 
Soldano qiiando il lide entrare nella sua lenda, fecegli ac- 
coglienza umana e cortese, come far solea a coloro che, 
qtianlunque inimici, tenea in pregio. Currado appeiia giunto 
colb, ed appena avea proferiti i prinii detli, die voltatosi 
indietro vide il padre suo. A quella vista la filiale carilb 
fecegli scordare ogni rispelto , e inlerrollo il parlare col 
soldano, corse ad abbracciare il caro padre, bagnandolo 
in abbracciarlo di lagrime di tenerezza e in un di dolore. 
Il povero vecchio, dall’ allra parte, avea si rintuzzala la 
forza de’ sensi dagli anni e dalle sdagure, die da prima 
nol riconobbe; ma poi ravvisalolo, quasi venne meno dalla 
dolcezza, e caddegli fra le braccia. Riavutosi indi a poco 
Guglielmo, ed ambedue sfogata alquanto la pielb die na- 
ture ebuona indole aveano ne’ petti loro destala, Saladino 
accennb ad essi umanamente di sedersi , e di dare ascolto 
alle sue parole. — Currado — diss’ egli — ho conosciuto 
la tua virtu, ed ho meco slesso fermato di premiarti, Poco 
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fa tu mi ofrerivi trcnta Saraceni de’ piii ragpuardevoli in 
cambio del padre tuo: io ribultava tale profTerta, perch6 mi 
sembrava sfregiare Guglielmo. Quesli combatte da forte, e 
cesse sopralT.itto dal numero de’ncmici; qiiegli da vili, 
nslando dal combattere benche piii numerosi. Se dunque 
paragonar non puossi per veruna guisa col valore la vilt^, 
nfe manco que’ pnsillanimi deonsi accetlare in cambio di 
Guglielmo, quando non si voglia vituperare la virtu. Ma se 
di cambiarlo ricuso, posso donarlo e a te darlo, o Cur- 
rado, qual premio di tua prodezza, e testimonianza della 
stima che io fo di te , se tu vorrai operar quelle cose die 
sto per dirti , e che or mi detta il pubblico bene e 
r utile tuo medesinio. Ora sappi dunque, che la citti di 
cui odo esser tu adesso fatto signore gran tempo che io 
avrei potuto far mia. Se nol feci, ascrivine la cagione alia 
brama di servare illesa citt5 cosi nobile e cos'i popolosa da- 
gl incendi , dalle uccisioni e dai vituperi, efletti inevitabili 
del cadere per assalto in potere dei nemici , ed all'amore 
che porto a miei soldati, che mi consiglia a risparmiarne 
il sangue, per qnanto il comporti la region crudele della 
guerra. Indotto da tali motivi non volli trar profitto dallo 
abbattimento in cui giaceansi gli abitanti di Tirone’primi 
di che io ci venni ad assedio, madiedimi in vece ad accer- 
chiarla con Io esercito e con le navi, stimando che dalla 
fame qucllo effelto stesso derivarmi dovesse che dallo 
sforzo dell armi rifiutava. Erano in tali termini le cose; 
allorche tu li dentro giugnesti , e col cambiare la disposi- 
zione degli animi facesti tornar vano il divisamento che 
m’ avea suggerito 1’ umanita , e quindi mi rendesti neces- 
sario Io spargere in piii doppi il sangue de’ miei e 
de’ nemici. 

Tiro perb dev’ esser mia. Quando io non sia padrone 
de suoi porti, quando non sommerga le sue navi , che dan 
noia alia mia armata e ai traffichi de’ miei §oggetti, non 
andra molto ch’ io vedrb dileguarsi la gloria da me acqui- 
slata debellando la Siria, come sogno notturno , o larva 
nienzognera che all’ apparir dell’ aurora sparisce. A pro- 
varti dunque cb’ io debba aogni patto insignorirmi di Tiro, 

DKcuni, g 


Digitized by Google 


PAUTE SECONPA. - - NOVFXLA II. 


8C) 

non aggiangero |)iii ragioni. poiclio lii soi saggio assai per 
vedorle da te. A convincorli poi cho io il possa agcvol- 
nicnlc, solo inostrerolti la podorosa osle mia c la mia ar- 
mala, o dirolti cho (piosla o (piolla poss’ io , se 1’ uopo il 
richiegga, crosccre sopra ogni crodonza, e render tali da 
])oler con esse non che slerrninaro e ahhallor Tiro con le 
niuniziorii che ora ella ha, ma se dieci voile piii niunita 
I'ossc d’ iiomini, di saettaine e di nuira. Colali cose ti dico 

10, Currailo, non per vana inillanteria, che tali arli disprezzo ; 
lua per darli a dividcre che lalora cib che il volgo chiarna 
virln, e sloltezza; e che sloltezza reputo io lo accignersi a 
conibattere iina giierra lanlo inegiiale , i)er cui al debole 
certa morle dehha tornare, sen?a piii conforto che di nc- 
cidere inorendo iino o doe de’ molti ntonici contra a’ qoali 
avrii pognato. A niio credere la virtii verace oppone nia- 
schia resislenza , dove scorga probahililk di vitloria ; ma 
cotesto combattero senza speranza , solo per morire e far 
che allri niuoia, parrni doversi appellare non virtu, ma 
furor cieco, sete abbominevole di sangue , rabbia infer- 
nale. Fa senno duiupie , o (birrado , de’ miei detli : serba 
il luo valore ad impresa dilTicile si, ma possibile: non 
ostinarti in voler mantenere iina signoiia che a tc e al tuo 
popolo frulterebbe rnali estremi ; e risparmiando a me il 
rammarico di dover diventare feroce ed inumano, vanne 
hingi di qui in on col padre luo, ove ti meni il volere ; chb 
alia partenza forniroUi io largamente e di navi c di galeot- 

11, e di ricclii doni che lontano mi ti torneranno alia me- 
moria. Cos'i operando non traditore de’ Tirj sarai. (chfe 
se tu pur esser tale volessi io nol soffrirei), ma salvalofe, 
avvegnaobfe , se tu rimarrai lor capilano, farai che io vince- 
rolli per isforzo d’ armi, e sarai Cagione ch’ io porli loro 
que’ danni che non slarebbe j>iu in me lo impedire ; e d’ al- 
tra parte , se tu gli lascerai in loro balia opererai ch’ essi 
cadranno in Jireve ora in que’ patfi ch’ io farb loro, cbe 
palti saranno di padre, non di vincitore. 

Mentre il soldano tab cose ragionava, Currado e Gu- 
glielmo slavano co’ visi bassi , non per incertezza di che si 
avessero a rispondere , ma per vergogna ; adontandosi Cur- 
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railo die tal proposta gli si facesse , sdeguando Guglielmo 
che prezzo lo si reputasse di vile azione. Terniinatosi per- 
taiito da Saladino ii suo discorso, cos'i agramenle risposegli 
Cunado: — Saladino, la proposta die voi mi facesle, non 
so se pill infanii me che 1’ udii , o vituperi voi die la pro- 
feriste. Sallo Iddio quanto a cuore mi stia la liberty del pa- 
dre ; ma se con 1’ infamia debbo comperarla, si reo mer- 
calo non terrb io gianimai. Se la cittii, per la cui difcsa bo 
giurato di spargerc lutto il mio sangue, possa Icnere con- 
tra le vostre arnii, nfe il so ne mi euro adesso d’ inve- 
stigarlo. So ben io cotanto pero , che la virtii vince ogni 
ostacolo, che la virtu signoreggia tutte cose die stanno 
sotto il sole. Currado non una volta , ma le mille volte * 

morrebbe pria che diventare traditore e spergiuro. Avrei in 
orrore la vita se la piu lieve macchia , non che cotanta , 
oscurasse la iiiia Tama. Tenctevi, o Saladino, il vostro 
dono , che a me ed al padre siirebbc cagione di morte ob- 
brobriosa. — 

Fin'i appena Currado , die Guglielmo cosi seguitb a dire 
con voce ferma e piii forte che all’ et& sua si conveiiisse: — 

Ben facesti , Currado , in ributtare 1’ empio-dono, che frut- 
tato avrebbe 'Cterna vergogna alia mia schiatta, e coperta 
d’ obbrobrio eziandio la patria illustrc, onde va altero da- 
soun di noi. Non' ti caglia della mia vita, ligliuolo mio; elia 
fra poco non sara piu, e solo di lei restera la norninanza o 
buona o rea, secondochfe o buone o ree saranno slate le mic 
azioni. Difendi la citt^ a te commessa , sinebe ti rimanga 
nelle vene stilla di sangue; essd^re sollecito di me, che 
non euro n^ gli sdegni n6 1’ onte i lormentl di Sa- 
ladino. Tu che liai gagliardia di membra, fa’ quello che io 
far non polei nella battaglia di Tiberiade. Muori com- 
battendo, se di vincere non t’ fe dato, nfe ti solTra 1’ animo 
di provare , quanto grave sia ad uom generoso la sdiia- 
vitu. — 

— Cessale — proruppe allora sdegnoso e inviperilo il 
soldano — rimanetevi dall’ oltraggiarmi. La vostra baldan- 
za fammi per la prima volta pentire dello aver voluto es- 
ser Clemente. Ma sappiale che in me la clemenza non usurpa ' 
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i diritti della giustizia. Tu, Guglielmo, vcdcsti non ha molto 
siffatla pruova di tal verity., ch'io mi argomentava non 
dover essere meslieri a persuadertene ch’ io te no dcssi 
nuovo saggio. Tu eri pur presenle, allorcli6 questa mia 
destra porgeva a Lusignano assetalo risloratrice bevanda, 
che era mio ncmico, ma virtuoso, cd allorch^ questa de- 
stra stessa s’ armava poco dopo di una spada , e la testa 
troncava di quel Rinaldo che fu malvagia cagion della 
guerra. Ma poichh tu senno non facesti per tale esempio , 
ed ambcduc protervi mi spingctc alia seventh mal mio 
grado, darovvi pruova terribile del mio giusto sdegno. 
Currado , domani daro assalto alia citth, e il padre tuo 
moverh primo ed inerme contro a’ luoi dardi. 6 giusto il 
procacciare con ogni ingegno, ohc sia salva la vita de’ molti 
e de’ suoi con la morte di iin inimico. Partite. 

Al comandamento del soldano ambedue se gli tolsero 
dinanzi, tornando I’ uno allh prigione , 1’ altro alia citth. 
Prima di abbandonarsi abbracciaronsi , e quantunque cre- 
dessero che quello abbracciamento csser dovesse Io estreino, 
pure non proferirono parola di dolore, non sparsero una 
lagrima di compassione. La virlii che nutriano ne’ loro petti 
era cotnnta , che poth in quel punto sofTccare la voce di 
natura, e far che la sua solamente s’ ascoltasse. Era nel fi- 
gliuolo maggior che nel padre la vigoria deT cbrpo , ma bdh 
anche assai piii dura impresa venir dovea a quello il diven- 
tar micidiale del padre, che a questo il morirc grave d’anni 
di morte gloriosa. Felice coppia nondimeno al par che ma- 
gnanima ; potutoavendo tramandare a’ posleri certo 1’ esem- 
pio gencroso , e incerto lasciarc soltanto, se piii di lode 
I’ uno 0 r altro si acquistasse. 

Tomato pertanto Currado alia citih , ed entratovi fra i 
plausi de’Tirj, che giubilavano in rivederlo, tostoche 
giunse in sulla piazza fece aperli al popolo i detti di 5a- 
ladino. Finita la narrazione fatta da lui con voce e viso in- 
trepid!, se non che in quella intrepidezza si scorgeva Io 
sforzo sopraumano dell’ animo, seguitb a confortare i Tirj 
a virile difesa, dicendo: — Non si lasciassero sbigottire 
dalla minacciata crudelth che olTendeva lui solo: per essa 
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rioimico perderebbe la sua maggior forza, perchfe coa- 
laminerebbe la sua fama ; combattessero fortemente , e 
agevole verrebbe loro il vincere quella masnada di schiavi, 
gik vinla la virtu di chi li governava. — I Tirj nell’ udire 
le parole di Currado, ora fremevano di sdcgno, ora nian- 
davano voci di compassiouc, oi a maravigliavano a lanla sua 
fortezza, e a ogni poco lo iiitcrroinpevauo giurando feroce- 
inente di vendicarlo. 

II rimanenle di quel giorno e tutla la nolle appresso 
adoperossi Currado in apprestare ogni cosa, oude nella di- 
mane dovesse tornar vano a Saladino 1 assalto che ferinato 
avea di dare alle mura. Quantunque forte, pur non si allenlb 
di ridursi a casa ne un’ora sola per riposare, temendo non 
la soliludine vacillar facesse la sua virtii ; e amando meglio 
aver nel ciinenlo aflievolile le membra dalla veglia e dalla 
fatica, che I’animo dalla filiale piela. Inlanto i Tirj, avvi- 
cendando 1’ opera e il riposo, eseguiano gli ordini suoi , e 
per varie guise andavano rafforzando la cittb. Allri apparec- 
chiavano le materie alle ad ardere le macchino nemiche ; 
allri risarcivano argani e balestre ; allri sovra carra le por- 
lavano appo le mura ; allri su quelle acconciamente le di- 
sponevano. Sendo la nolle tenebrosa eranvi famigli con 
fiaccole, che rischiaravano di un lume incerto e funereo 
quelle opere. Currado che le presiedeva , ora in una parte 
ora in un’ allra delle mura si slava tacito mirandole, ap- 
poggiato a lunga asla , e spesso con la visiera dell’ elmo 
bassata. Quantunque volte volgeva lo sguardo a’ fuochi del 
campo inimico si grave angoscia lo opprimeva, e tale de- 
sio di pianto se gli destava, che coverlamente pure qualcho 
lagrima spargea. 

Fratlanlo, avendo egli 1’ animo Iravagliato da cotanta 
ambascia, sorse 1’ aurora , e iudi a poco videro i Tirj muo- 
vere incontro ad cssi 1’ escrcito saraceno, al cui numero pa- 
rea non baslare il terreno dell’ isola. Le armi di quello 
terse e brunite balenavano riflelltndo la luce dell’ avverso 
sole: lo squillar delle trombe assftrdava 1’ aria , il c:tlppstio 
facea Iremar la terra. L’ infclice Guglielmo da nulla arme 
difeso cammiaava solo anzi le prime schicre , cui lunghi 
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scudi, slreltamenle cotnbaciati fra se servi\anodi muraglia. 
Tenean dielro a quelle alcunc coorli cdq cralicci , coa fa- 
scine, e con iscale : indi veniauo arcadori c baleslrieri con 
niaccliine da coinballer da lunge , c da aprir le mine delle 
mura. Intanlo i Crisliani in alto di ferire lasciavangli avvi- 
cinarc iiiipuneniente , pendendo lulti da' cenni di Currado , 
il cui aninio ondeggiava sliiiiolato dalla virlii e dalla pieta, 
come mar combattulo da due venli conlrari e procellosi. 
Alla line vedendo cgli esser gia i Saraceni presso alia sponda 
della fossa, memore de‘ suoi gimamenli, delle parole del 
padre e dell onore , raccapricciando , e indietro volgendo 
inorridito lo sguardo scaglio la prima saetta. A quell alio 
scoccarono i Tirj dagli archi, dalle baleslre e dagli argani 
di dardi, di saello e di piclre ogni maniera , metlendo a 
nn tempo uu muggbio disperato, die gelar fece dallo spa- 
vento r inimico. Guglielmo cerlo sarebbe rimaso Iralitlo 
c morlo da quella grandine di slrali, se quattro soldali die 
slavangli dope le spalle, non ispiccavansi ralli dalla scbiera 
ov’erano in nrdinaiiza, e da quel periglio scanipato non lo 
avessero, facendogli delle loro larglio lesliiggine impene- 
Irabile, e quindi rilraendolo nol menavano poi lunge di 15 a 
salvamento. Slupirono i Tirj a lal visla, e maiidando voci 
di gioia operarouo die Currado rivolgesse lo sguardo verso 
a’ Saraceni, e ancli’ egli vedesse vivo il pdre suo condursi 
lonlano dal periglio. Allora balenbgli nell’ anima raggio av- 
venturoso di speranza , o in sulla fronle se gli dipinse la 
letizia, se non die ivi a poco la speranza e la letizia spa- 
rirono, sollenlrando in lui la tema che gli presagia non es- 
sersi tollo il padre di 15 , che per serbarlo a niorle piu tra- 
vagliosa. 

Ma Saladino , o che vergogna e penlimenlo il moves- 
sero, 0 che in quel cimento condotti, avesse Guglielmo e 
Currado non ad allro effello, che a far pruova se nell ope- 
rare fossero si forti, come ne’ delti mostravano, diedc or- 
dine di sonare a raccolta, e di nienare avanli a s5 Guglielmo, 
cbe per suo comandamenlo era stalo salvalo. Eseguitosi pre- 
stamente il suo cenno,e presentatoglisi il vecchio rispelle- 
vole, cosi a lui rivollo disse: — Magnanimo Guglielmo, io 
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vo’ contrastar con leco e col figliuol tuo non altramenti die 
in virtii. Non pin mio prigione, raa franco e amico mio 
vanne a Currado e fra le sue braccia ricevi il premio rneri- 
tato dalla lua forlezza. Con le verranno ve.nti scbiavi cri- 
stiani , cui pur dono la libertci, e verranno cai ichi de’ iniei 
donalivi, die a te e a Currado testimonieranno la benevo- 
leaza che ora vi porlo, e servero sempre. Dirai a Currado, 
che per dargliene un nuovo pegno, per me domani leverassi 
il campo. 

Lieto il vecchio generoso per le udite parole ne rese 
al soldano quelle grazie che da lui si poterono maggiori , 
poi mosse in un co’ venti crisliani deliberati verso la citlk._ 
Quando Currado il vide, che sollecito e pensicroso si sta- 
va (non polendo indovinare a che riuscir dovessero tutte 
quelle cose slrane cd impcnsale che udiva o mirava), fu 
per venire meno dall’ allegrewa Poi disceso dalle mura, 
andb correndo incontro al padre ; e quando I’ cbbe fra le 
sue braccia, non altramenti lo guardava e lo interrogava 
che lenera madre che 1’ amalo figliuolo riveda, da lei creduto 
estinto in baltaglia. All’ ultimo, dopo essersi da que’ forti 
sfogato r amore e la gioia, Guglielmo ripetb le generose 
pai-ole di Saladino. A quella narrazione una nobile fiamma 
corse per 1’ ossa a tutti gli uditori , che gl’ indusse a lodare 
tanto piii allamente la virtu del generoso inimico, quanto piu 
di compiacenza provavano ne’ loro petti senteiido di cono- 
scerne il pregio , e quindi comprendcndo d’ esser capaci 
d’ imitarla. 

Il soldano, secondo la fatla impromessa, levb nel giorno 
appresso il campo, e andb ad oppugnare Gerusalemme, la- 
sciando Currado e Guglielmo goder allora tranquilli della 
signoria di quell’ isola che, I’ uno col preporre 1’ onore alia 
filiale pietb, 1’ altro col preporlo alia vita, s’ erano me- 
ritala. 
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Era la sisnoria di Marsiglia, nel principio del secolo Icr- 
zodecimo, scadula per ereditJi a Ugone di Villabella, cui sot- 
tile ingegno, giovanczza , Icggiadria e desterith in tutte 
quell’ arti che couveniansi a compiuto cavniiero , parevano 
aver reso degno di quel grade illustre, posto eziandio che 
per relaggio disceso non gli fosse. E veramente se a tanti 
pregi c di persona e d’ intelletto, onde s\ largamente avealo 
fornito natura pari in lui fosse stala la virtii dell’animo, 
certo a s6 fama durevole ed alia patria utile grande avrebbo 
procacciato. Ma di corto diedc chiaro a conoscere che il 
peso della prosperity non era da lui ; peso invero cos'i grave 
che i saggi stimarono sempre anzi da compiangere che 
da invidiare chi carco ne vada. Ne'primi niesi pero del suo 
reggimento si tenne Ugoue fra que’ limiti che la ragione 
gli segnava e il dovere ; ma poi a poco a poco ando ri- 
lassando i freni , e terininh per abbandonarli alTatto , lascian- 
dosi trasportare a tutte quelle rec cupidigic , che dall’ ozio , 
dagli agi e dalla mollezza sogliono nascere e ricevere nu- 
triincnto. Le sue solleciludini non erano piu del governo 
dello stato, ma dell’ apprestamento di giostre., di bancbelti, 
di cacce ; li suoi studi piii non erano di quegli scritti la 
cui lezione avrebbelo poluto rendere migliore, ma poesie 
contaminate da lascivi concetti, che non solo recavano ad 
arrossire il inodesto pudore, ma eziandio I’ amor gentile ; 
suoi benevoli e dimestichi piu non erano uomini dabbene e 
adduttrinali ; ma giullari , mimi, buffoni, e di tal fatta ge- 
nia. Alla vista di tanla scostumatezza la religione fuggi 
lontano da lui, e la superslizione venne a rimpiazzarla seco 
porlando di quella i liraori , non i conforli nfe le soavi spe- 
ranze. La immaginaliva fervida e vivace di Ugone avea bi- 
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so^ao di uscire da que’confini si angusti, fra’ quali 1’ uom 
la rinserra, se luUo creda tenninar con la vita, se nulla 
cosa stimi esscrci soprannaturale ; cd il suo cuore, avvezzo 
a palpilar dolcemente scosso dal pensicro sublime d’ una 
vita immortale , senliva orrore del letargo in cui era ca- 
duto, e cercava un compenso alia perdita irremediabile. 
Quindi ebbe origine in lui la superstizione , quindi 1’ amore 
per I’arti nigromantiche e per 1’ astrologia giudiziaria; 
quindi il prestar fede a volgari femminelle, e a vegli della 
iDontagna , die per mcglio colorire le loro fiuzioni alber- 
gavano in luoglii alpestri e inaccessibili ; e a tutti coloro in- 
fine, che dal corso de’ pianeti , da’sogni. dalle visioni e 
dagl’ incantamenti traevano probtto dell' altrui ignoranza. 
A lode del vero per6 conviene aggiugnere , cbe inlino a 
quell’ ora Ugone poteasi bens'i appellare scostumato, gua- 
sto e irreligioso, ma non crudele , life perfido , nfe vile. 

Trovavasi egli insirea disposizione dell’ animo,quando 
avvenne che innainoro fieramente di Adelasia, giovanelta 
maritata di fresco a certo Amerigo di Sant’ Angelo , la 
quale allora avea fama d’ essere avvenente sopra tutte le 
donue di .Marsiglia. II grado illuslre,la leggiadria della per- 
sona, gli artifizi piii sagaci nel sedurre, la maestria nell’ ar- 
raeggiare, nel cantare, nel carolare, la venustfe onde sa- 
peva spargere ogni detlo faceano certo Ugone , die ben pre- 
sto vincerebbe la ritrosa Adelasia ; ma la onestfe e 1’ amor 
maritale che stavano a guardia di lei, indiiceanlo a temero 
che fallite polessero tornargli le mal concette speranze. Ne 
andfe guari che il timore diventfe certezza, e pienamente 
conobbe quanto ardua impresa avesse toUo a fornire. Non 
si rimase per tanlo dalla pruova ; anzi come uomo sconsi- 
gliato ch’ ei s’ era e che in siffatte cose mdlea la sua glo- 
ria, vi si ostinb vie maggiormente , e diedesi a porre in 
opera i piii sottili accorgimenti per rendere Adelasia meno 
schiva di lui. 

Imprimamente si argomentb di tentaila dal lato della 
vanitfe feminile : per eonseguente solo per onorar lei , ora 
faceva gran festa notturna in sul mare , ora torneamento 
con gran pompa di veslimcnti , e di arredi , ora bancbetlo 
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in sito amenissimo, dove 1’ arte e la natura pareano con- 
traslnrc ; ora maltinata per gran copia di sonatori e di mu- 
sici poritissimi dileltevole ; ora altro talc spcUacolo senza 
badare a dispendio. E per onorar lei si diceva suo cavaliero, 
c scrnprc con la fantasia scaldata dal desiderio cbe li bol- 
liva neH'anima^ flgurava occasion! in cui poterld mostrare 
quanto I’ amasse, quantunque ci6 esser dovesse coUa per- 
dita della sua vita. Qual suo difensore portava sero{^e nel 
quartiero inscgna screziata'di que’ colori cbe ella gli addi- 
tava ; e awenturato sopra ogni altro mortale rcpiitavasi , 
quando gli venia fatto di avcrc o cotta, o giubba, o 
guarnacca d’ tin drappo simile allc vesti dell'amala donna. 

Ma in processo di tempo vedeudoche ne per tal guisaniuuo 
buono elTetlo gliene discendea , anzi parendogli cbe tornasse 
spiaccvole ad Adelasia s' qucllo esser per colpa sua in sullo 
boccbe di tutti, come quello sprecar ch’ ei faceva e tempo 
e riccbezzc , si consiglib di lasciar quella via e di muovere 
per contraria. E notato avendo quanto amasse Adelasia la 
virtii, avviso biuno modo csserc piu atto a guadagnare il 
suo a more, cbe vestir le sembianze dell’ uom dabbene , 
costumato e saggio. A ci5 fare non durb gran falica, per- 
cbb, dair ora cbe innamorb, avea corretti alquanto i suoi 
costumi , laonde a mandaro pienamente ad elTctto il suo in- 
tendimento non altro gli rimaneva , cbe rimovere la vile 
compagnia ond’ era intorniato. e in vece di quella acco- 
gliere nella sua dimesticbezza cavalieri ragguardevoli per 
senno , per valore e per virtu; togliersi all’ozio, e iu- 
tendere alle euro dello stato, temperare la smodata cupidi- 
gia delle feste sfoggiate , e far delle ricebezze buon uso. 

Nel vero lanto fu saldo nel suo proposto , cbe a poco 
a poco venne a capo di operare 1’ apparentc mutazione , 
confortatovi ezhndio dalle sincere lodi di Adelasia , cbe 
forse avrebbonlo condotto a verace virtu se troppo guaslo 
stato non fosse il suo animo dalle infermitb del vizio; le 
quali doveano un giorno scoppiare con dctrimeuto suo di 
tanto roaggiore , quanto piu alioru ei si studiava di coprirle 
di un velo insidioso. 

Intanto il malnato desio cresceva in lui collo scemarc 
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dellci speranza. 11 stio animo, avvezzo semprc al riso della 
forliina, non sapeva ne perpoco soslentare il bieco suo sguar- 
do. In quello slalo si commosso mille avvisi cadeangli nella 
menle ^ e tutti qual pin qual meno rei. Cercava consiglio , 
ma fra lanle.pcrsone che tuUo di gli aliavano d’ intorno non 
vedeva un amico. Non pareva si trislo da essere aniato 
da’malvagl, ne era si buono da essere stimato da' buoni. 

Essendo egli in sifTalta incertezza, accolse nell’ anirno 
un partito., die og^idi si direbbc niiovo e strano^ ma che 
allora per la diversita delle opinion! quasi repulavasi pru- 
dente. 11 nuovo trovato fu di porrc in opera tutti coloro che 
in citt^ 0 in contado fnma aveano d’ uomini valenti nel fare 
iQcantugioni ; promettendo loro doni riccbissimi, se con 
loro arti recavano Adelasia ad amarlo. Gl’ impostori, che 
gii per caparra avean tocchi di molti danari, certificaronlo 
largamente dello sperato elTettOn e subitamente diedcrsi a 
coglier d’ erbe gran quantity, a distillarle, a violare a man 
salva il sacro asilo de' trapassati , a ligurar simulacri di 
ccra , a proferir certe loro parole^ anzi bestemmie, a evo- 
car gli dci infernali, e ad usar mille allri stolti artifizi^ in* 
dotti piuttosto dalla brama di fare maggiore il guadagno, 
che da niuna buonu speranza che portassero. 

Com’ e dunquc agevole a immaginare, tomb lor vano 
ogni operato argomento , ben allro essendo necessario a dis- 
toiTe Adelasia dalla virtu ^ che nigromanliche operazioni. 
Nondimeno 1’ accecata raente di Ugone non si ridusse a dis- 
credere a qbelle arti , ma apponendo la colpa dell’ ineHi- 
cada loro al difetto della scienza ne’ maestri., seguitava a 
tener 1’ arte per cosa reale. 

I'rattanto, mentr’ ei si stava oltremodo dolente, si per- 
chb di niun giovamcnto eragli venuta la nigromanzia, come 
perchfe non sapeva vedere altro accorgimento atto a trarre 
Adelasia nel suo amore, parendogli omai cosa inipossibile 
ch’ essa si conducesse ad amarlo finchfe vivesse Amerigo, 
il qiiale era di lei solo bene, riposo e speranza, capitarono 
nella sua corte legati del Conte di Provenza , chiedendo 
per lo signor loro sussidio d’ uomini d’ arme per combat- 
tere il Conte di Tolosa , cui avea mossa guerra. In udire 
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quell’ imbasciala, entrb nell’ animo di Ugone il piu reo di 
tuUi i peDsameoti ; cio To di (irare abbomioevol profitto da 
quell' occasiooe. Laonde, risposlo a’ legal! cbo fra pocbi di 
manderebbe al Conie il chiesto aiuto, gli lieenzlo.. Poscia 
diessi a raguaare stuolo assai numeroso di. cavalier!, i 
qiiali al modo usalo se gli proferiroDO di gradocon loro scu- 
dieri e douzellr. « 

Alla pnrlenza allro non mancava che un capo cbe reg- 
gesse quel drappello, ed, a ci6 ebbe ricorso Ugone ad Ame- 
rigo , cbe per la sua valentia ben meritava il oobile ufEzio, 
Eenza che per rei fioi lo vi si preponcsse. Egli era d' indole, 
e di costfmi pienamente diverse da Ugone. Di questo non 
avea nb 1’ appariscenza nb i piacevoH modi , nb i beni della 
forluna, nb la sulTicienza nell’ arti cbe p1ii dileltano; ma era 
costumalo, parco, leale in pace, mansuelo % benigoo; in 
guerra terribile e feroce. Quindi non bisognarono molle pa- 
role per cecarlo ad assumere I’onorevole incarico; anzi ao- 
oettollo con gioia, e tuUo lielo andq toslo a narrare alia mo- 
glie quella sua felice venlura. Ma ella cbe dal desio di 
gloria non era come il marito stimolala, appellava rio ma- 
lanno ci5 cb’ egli diceva avventurata occasione, e eon gli 
occhi pieni di lagrime lui scongiuraya<«per lo scambievole 
amore a non parlire ; per quello santo amore che sparso 
avea in fino allora di dolcezza il vivere loro. Non per taoto 
fermo .Amerigo nel suo proponimento, come meglio sapea, 
la confortava e 1’ assicurava dicendo, cbe fra pocbi di sa- 
rebbe di ritorno, che quella guerra era cosa da nulla, ed 
altrettali cose.. Ma nienle operavano i suoi detti, chb troppo 
si era il bene cbe gli vqlea Adelasia, e troppo il suo timore 
per tranquillarsi. 

Ella , quando vide poi Ugone , siccome a colui cbe sa- 
peva essere la cagion prima del suo alTanno, fecegli in capo 
il romor grande , e tale cbe per poco si tenne dal dirgli 
villania, tanto era piena di mal lalenlo verso di lui. Quegli, 
svUuppatesi^dalla corrucciata donna , rintraccib di Amerigo, 
e Arovatolo . gli disse, o per colorir piu acconciamente cib 
cbe denlro sb mulinava, o per ributtare pentito il fatlo divi- 
samenlo che non gli sofferia 1’ animo di vedere Adelasia in- 
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felicc per colpa sua ; dhe averf risoluto di andare egli slesBo 
a quella giierra, che la vita gli venia insopportabile se con- 
servarla dovea a prezzo delle lagrime delle niogli allrui ; 
che amava piii che la vita il conlenlamento de' suoi siiggelli. 
Amerigo, che d’ uopo non avea di tali slinioli |>er infiam- 
marsi vie piii del de«io della nobile inipresa , in udire 
quelle parole fu per uscire di se; poi rispose ad Ugone, che 
non lo si vitiiperasse in faccia tulta Provenza, quasi uom 
vile che posponga I’ ufllzio illustre di capitano alio stars! 
fra le due braccia della consorte ; che se^cib si facesse ei ne 
morrebbe di vergogna e di dolore ; che anzi il solo lemere 
che altri potesselo sospettar capace di si vili pensanienti , 
verrcbbegli gravissirno , e quindi che a tome la cagtone lo 
si lasciasse pnrlire nello dimane. 

Sentendo Ugone essere Amerigo si risoluto nel voler 
andare a quella guerra, non stette piii avanti a diniegarglielo, 
ma si accordh eziandio nel consentirgli dimcttersi nelgiorno 
appresso in via. Laonde quel prode andh spacciatamente ad 
ordinare ogni cosa per la imminente pai tenza : poi recossi 
a dame 1’ annunzioalla moglie.,aggiugnendo che se lo amava 
non volesse distornelo. Adelasia divento allora la piii scon- 
solata e tapina donna del rnondo , avvisando che poche ore 
mancavano a doversi separare da colui , senza il quale pa- 
reale non poter vivere nfe un giorno solo. Venuta pcrtanlo la 
notte , e giA nel letto gcniale ambedue posatisi, 1' infclice 
in vece di dormire ora si distruggea in lagrime, ora man- 
dava un sommesso lamento, ora sospirava, ora come inva- 
sata da spirito maligno con s6 medesima ad alta voce ragio- 
nava. Il dolore, la paura e 1’ amore figuravanle i perigli 
della guerra maggiori del vero , e fra gli altri sospetti che 
la tribolavano erale entrato auchcquello, che non percaso, 
ma a studio si mandasse il marito suo a quella guerra da 
Ugone, e per farvelb morire trafitto dal fcrroodeH'inimico 
0 di alcun traditore. Per ben tre volte fu per deslare Ame- 
rigo e palesarglielo ; ma la rattenne poi altrettantc il pen- 
siero, che niuna ragione avrebbesi ella onde avvalorare quel 
sospctto, perchfe Ugone vagheggiavala bensi, ma nel va- 
gheggiarla non era mai uscitoda’ limili dell’oncsto; nA mai 
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sl-rca azione commcssa avea, che la dovesse condurre a 
rcputarlo uno scellerato. Oltrcchfe Amerigo era delicato as- 
sai De’ fatli pertinenti all’ ooorc; a tal guisa die se ella re- 
calo lo avesse a sospettare, che 1’ amor d' Ugone per lei 
quello non fosse cbe da genlil cavaliero a donna dabbene 
era concesso portare , cerlo niuno avrebbelo tenuto dal dis- 
fidarlo; la qualcosa e al marilo e a se temeva dover tor- 
nar fatale, perchfe Ugone avrebbelo combatluto, valendosi 
del braccio di dampioni scclli studiosamenle fra’ pin valenli. 
Per tali ragioni nulla disse ad Amerigo di quel suo sospetto, 
ma cbiudendolo in sb stessa, tanto inaggiore ne provava 
r ambasda. 

Nondimcno, scndo giA vidna 1’ aurora, il sonno venne 
a posare sulle palpebre d’Adelasia, bagnate ancora dal 
luDgo lagrimare , non gi^ per comporre alia calma gli agi- 
tati suoi spirit!, bens'i per commuoverli maggiormente spa- 
ventandoU colle sue larve. Amerigo era desto, clife poco o 
niente avealo lasciato dormire la passione della consorte : 
impcrocche, quantunque mostrasse di fuori intrepidezza, 
pur Del suo segreto sentia quanto grave cosa ella fosse lo 
abbandonare moglie si tenera td amorosa. Egli si stava 
tacito pensando a' casi suoi , e assai contcnto perch^ pa- 
reagli Adelasia dormire, quando sentilla treniar tutta, poi 
mandar voci interrotte , indi levarsi a sedere in sul letto , 
e mettere , quasi spaventata da orrida vista, acuto strido. 
Incerto Amerigo di d6 che si avess'ella, presela ratto, e 
fra le sue braccia recossela ; poi conoscendola tutta stillante 
di un freddo sudoro : — Che hai ? — le disse ; ma quella 
niente rispondendo alia sua inchiesta , gettbgli invece le 
braccia al collo , e caramente strignendolo, indi a poco cosi 
si fece a interrogarlo. — Tu pur se’ vivo , marito mio 
dolce ? I felloni non ti uccidean gi^ ? Tu scampavi al vil 
tradimento ? * 

A quei detti Amerigo quasi smemorando e credendosi 
anch’ egli sognare: — S'l son vivo, rispondea, nfe tradimen- 
to alcuDO oGfendeva il tuo marito. — Allora Adelasia, scac- 
ciando a poco a poco 1’ immagine menzognera che il sonno 
con color! terribili le avea dipinta nell’ anima, ma pur 
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serbando tutta la paiira die quella Ic avea messa, caddo 
Id ud piaoger diroUo ; poi cedeodo alle preghiere del ma- 
rito, con voce impedita da’ singulti gli narro la visione die 
in raniinentar solo rabbrividiva. — Oli Dio! — sclamo, — 
oh se veduto avessi quel die io poco fa con quesli niiei 
ocelli, oh certo non diresli piii di partire ! Teste lu mi 
apparivi quale speltro pallido e scarno e lutto sozzo del 
sangue che ti groiidava in gran copia dalle ferite , e le fe- 
rite non eran giJi onorate, ma nel doiso scagliale da mano 
traditrice. Oliiinc ! misera ! Ah Irista me, se compier si 
dovesse il terribile presagio! Deh, Amerigo, se non ti cale 
di te , cagliati di me , che t’ anio quanto la vita mia. Non 
disprezzare il sogno, che e avvertimenlo del cielo, ma fa’ 
senno e rimanti meco. Tu troppo ardito e troppo avido di 
gloria perirai , e me lascerai nel fior degli anni vedova , 
desolata e dolente piangendoti in vano, e in vano chiaman- 
doli per nome; che ne il pianto mio nfe la mia voce le po- 
Irii destare, che muto cencre ti giacerai nella tomba. 

Amerigo, quanlunque si avesse anima assai ferma 
per non preslar fede alle vision!, pur mal poteva soslenere 
la piet^ del pianto di Adelasia, a tal che qualche lagrima 
anch’ egli spargeva. Poi con umane parole procaccih di 
ridurla alia ragione, dicendole: — Che nel vero in lasciarla si 
senlia staccar il cuore dal petto ; die quasi provava penti- 
menlo di aver promesso di partire, ma che allora non c’ era 
modo da sottrarsi a quell’ impegno onorevolmente ; e che 
se il facesse, si coprirebbe di elerna ignominia. Come mai 
polrebbe ella amar poi un marito vituperalo, un vile che 
da tutli i buoni cittadini sarebbe dileggialo ? Dunque se 
veramente Io aniasse non Io spignesse a commellere azione 
men che degna di se. Sbandisse i limori, facesse cuore, e 
non credesse ai sogni che altro non erano che vane appa- 
renze figurale nell’ organo fanlastico da forte passione. — 
Adelasia , non sapendo che rispondere , ed assai saggia es- 
sendoper conoscere che nulla potea opporre al ragionamenlo 
del marito , si tacea , conlinuando pero quel suo doglioso 
rammarichio. 

Menlre in casa d’ Amerigo la trislezza occupava gli 
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animi, nel palagio di Ugone la frodc agiizzava il pugnale al 
tradimenlo. In sul finir della nolle Ugone fece venire a s6 
un TOO uomn., che quale sciidiero prezzolalo dovea nclla 
dimane segnilare lo sluolo che parliva, al servigio di un 
cavaliero, che forse I’ indole sua malvagia non conoscea. 
Ugone era slalo in fino a quell’ ora sospcso e neramenlo 
comballulo dal vizio e dalla virlii. I’iii voile ribullato avea 

10 scelleralo divisamenlo, piii voile il riprese stimolalo 
dalla passione che lo rodea. II suo cuore ancor s\ guasto 
nun era che avcssc chiuse alia virlu Ic slrade lulle ; le sue 
mani ancor macchiale non erano di sangue innocentc , la 
sua anima non ancor lacerala da tali rimorsi , che a nuovi 
delilli lo spignessero. Nondimcno, pensando che senza 
Adelasia o vivere dovea vita travagliosa, o morire, nfe s\ 
forte essendo da proporre a ogni cosa la virlii , lasciossi 
finaltnenle vincerc alia malnata passione. Accontatosi con lo 
schcrano proferi I’ abbominevole comandamenlo. In quel 
punto un gelo gli corse per 1’ ossa , onde lulto ne tremb. 
Parcn che la bocca sdegnassc di prestargii I’ iisato ullizio , 
si tronche no usciano le parole. Percib Ugone, mal divisnn- 
do come si avesse per colui ad cseguire I’ ordine suo , e 
non sapcndo in (piell’ ora esserc pienamente malvagio , 
comechb prima pienamente virtuoso avea saputo, perdetle 

11 frullo del delillo, e qnello non colse della virlii. Ilribal- 
do perlnnlo che inleso ne avea assai piu innanzi che so- 
nassero i detli dello sciagiiralo signore, loccalo il prezzo 
del misfalto che era disposlo di fornire , promisegli larga- 
menle di mandarlo ad eifetto in guisache niiino ne sapreb- 
be nb sospellerebbe Ini esserne autore; poi ratio parti. 

Non andb motto che sorla la nuova luce , Amerigo 
tutto di splendenti armi coperto ed apparecchiato alia par- 
tenza , entrb nello camere di Ugone per prendere da liii 
congedo. Egli s’ era teste spiccato delle braccia dell' amo- 
rosa Adelasia, e portava quindi in fronte scolpita la gravez- 
za, onde avea 1’ anima travagliata. Ugone in vederlo impal- 
lidi, non fece motto, nb si atlenlb di fissarlo nel viso. Fra 
loro le parole furono poche, procacciando ambedue di na- 
scondere I’ interna commozionc. Nel dare ad Amerigo 
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licenza, Ugone noD potfe ratlenersi dall' abbracciarlo cara- 
mente ; movendolo forse a quell’ alio la compassione, die 
pur nel pcllo, mal suo grado, gli si destava, pensando die 
in breve quel prode non sarebbe piii. 

Tollosi di quiudi Amerigo ^ e iiiessosi alia tesla del 
suo drappdlo, niosse prestamenle ^erso il campo del conic 
di Provenza, dove giunto diede di corto a conosccre quanto 
valenle ei si fosse ncl coinballere , e quanto assennato nd 
governo delle cose perlincnli alia gucrra. 1 cavalieri relti 
da lui amavanlo come fratello, e nd ragguagliare i parent! 
delle cose accadnte , sempre niandavan le lodi del loro ca- 
pilano. Con qual animo udisse Adelasia novelle tali, fe facile 
ad immaginare. In lei cresceva I’amor del marilo, secondo 
che la slima della virtii di qucllo s’ aiimenlava. Tulto il 
giorno leggeva e rileggeva le sue Icllero. La nolle o desla 
pensava a lui, o di lui dorniendo sognava. Pero non era 
liela; spesso tornandole nella nicnle la orribile visione die 
I’avca cotanlo turbata nella nolle avanti alia lagrimata par- 
tenza. Senzaclife parcale die Ugone da poco fa in qua fosse 
diventalo piii meslo, avesse nd volto un pallore insolilo, e 
in nuova guisa stesse alTisalo nel suo pensiero. Queste cose 
teneania in sospello e non cessavano dal corrucciarla , a lal 
che , se passavano alcuni d'l senza che le capitasscro novelle 
di Amerigo , si lapinava ; poi quando gliene giungeano facea 
le niaggior fesle del mondo. 

Fraltanlo il malvagio scudiero, vedendo che Amerigo 
quanto piii era audace tanlo piii era fortunato, e che mai 
iicciso dal ferro nemico non rimanea, com’ era desiderio di 
Ugone, penso di doversi deliberare da quella briga anzi il 
fine della guerra. Coslui, o che non giuslanientc inlendesse 
i delli di Ugone, o che dalla sua callivitii I’altrui misuras- 
se , 0 die non credcsse cosa agevole nfe prudenle il com- 
metlere in lempo di pace quel delitlo , non si tosto vide 
occasione acconcia da mandarlo ad elfelto, che non stelte 
giii a pensarci sopra, ma risolulamente compiello per colal 
modo. Una nolle tenth 1’ inimico col favor delle Icnebre il 
guado d’ iin fiiime. Amerigo occorsegli co’ suoi per con- 
tendergliclo, e Irovato che molti cavalieri ncniici cron giil 
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raontati a mansalva in sulla ripa , gli convenne appiccar 
con esso loro scaranuiccia per iscacciarneli. Gi5 valorosa^ 
mente eranc vcnulo a capo, quando, gitlali gli occhi a uno 
dc’ suoi che malconcio dalle ferilc giaceasi per terra , dis- 
inonlo dal cavallo per sovvenirlo. In quella il Iraditore, clic 
non molto dopo le spalle il soguitava, pianamenlc se gli 
accosld, e con uno slocco ferillo nolle reni , dove la coraz- 
za uol difondea. 

Caddo a quel colpo Amerigo, e il Iristo sallato a ca- 
vallo procaccib con la fuga di .‘^alvarsi fra gl’ iniinici. Mala 
speranza sua lornbgli fallita ; perclie passando a caso per di 
lb uno stormo di cavalieri , allri dieronsi a soccorrere al 
capilano, allri a inseguirc il ferilore, che colsero per buo- 
na sorle a mezzo il (iume. Amerigo portalo inlanlo nella 
sua tenda, spargeva in s'l gran copia il sangue dalla fcrila, 
cbe i ccrusici, dillidando con loro argomenti di stagnarlo, 
riputaroDO la ferita morlalc. In quel mezzo il vile al par 
che scellcralo uomo, condotto alia presenza del moribondo 
guerriero, e minacciato de' tormenli se non palesava il per- 
che recato si fosse a lanlo misfatto, disse tosto tullo pau- 
roso d’ esscr presto a far aperta ogni cosa , ove cib facesse 
al solo Amerigo. Accettatosi da questo la condizione, 1' al- 
tro disvelb la cagionc del tradimenlo. 11 prode cib udendo 
sbalordi e raccapriccib, pensando quanta fosse la umana 
nialvagitb. Poscia vago di vendetta fu per palesar tullo a’ 
cavalieri che slavangli dogliosi dintorno; ma avvisando chc 
per tal guisa sfe vendicalo non avrebbe, c forse di maggiori 
sciagure sarebbe stato cagione alia sua patria, perche I’uom 
possente o malvagio da niuna cosa b piu spronato a cru- 
dellb, che dalla coscienza d’ esser giustamenle riputato cru- 
delc, fece ragione di dover temperare quella cupidigia , e 
tacersi, consacrando all’ utile de’ suoi concittadini qucll’ul- 
timo sfogo. Cib fermato ncl gencroso animo, nulla disse a’ 
compagni cbe pur erano desiderosi di saperne , ed in vece 
impose loro che tosto si facesse punir di morte I'esecutor 
del delitto. Indi avendo per cerla la sua fine, voile avanti 
di moiire fare accorla Adelasia del tradimento, ailinchb il 
malvagio non dovesse coglierne il frutto sperato. Per lo cbo 
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con mano tremanie le scrisse quesle poche parole: — Ade- 
lasia, muoio ucciso da Ugone. Ncl palesare. Iddio ci ven- 
dicherk. — Consegnata la scrilla fatale a un donzello , che 
difilato naosse verso Marsiglia, egli diessi a pciisare alia 
salute dcll’anima, avendo oggiinai pcrduta ogni spcranza 
di caiupare il corpo. 

Adelasia inlaulo, quasi presaga de’ suoi mali, sentiasi 
ad ogni ora cresccre il sospetto e 1’ ainbascia. Malediceva 
quella guerra che piii non liuiva , ed Ugone, cui era ve- 
nuto in ineute di preporvi Amerigo. Qiiegli non ristava per 
questo dal costumare appo lei , comeclife aperto vedesse 
quanto le venisse spiacevolc la sua vista: siirattamente 
r ainore gli avea tollo il conoscimenlo delle cose. Talora 
desiderava assai die recato gli fosse 1' aonunzio della morte 
d' Amerigo ; ma poscia pentito, facea voti per la vitadi lui. 
Quando vemaugli dal campo messaggeri^ ascoltavali tre- 
manie, ed era incerto se piii lemer dovesse per Adelasia , 
0 pill desiderare cumpiuli gli ordini suoi. 

Con gli animi sliinolali da s'l contrarie passioni sta- 
vansi Ugone e Adelasia nell' ore prime della nolle che 
succcsse a quella in cui rimase ferito Amerigo , in una 
delle stanze della casa d’ Adelasia, senza piii compagnia 
che di una fante. La camera era addohbala aiizi poveranienle 
die no, cioii conforme alia poca forluiia del padrone, die 
era piulloslo ricco di virtii die di coiitauti e di possessio- 
ni. Cerle dipinlure larlate e alTumicate pendevano dalle pa- 
reti, le quali per esse appariano ancor piii nere die fossero 
per r effetto dell’ eta. Una povera lucerna appesa alia volta 
mandava appena assai lume da riscliiararc i lavori , cui 
erano inlese le doiiiie. Tutli slavano tacili e immersi ne’ 
loro pensieri, quando udissi ballere all’ uscio da via. Ugo- 
ne, cui la paura iiiseparahile dal delillo perseguitava, si 
sente a quel picebiare una punta al cuore. La fante spedi- 
tamente discende ed apre. Veduto essere un messo ve- 
giiente dal campo, e pratico della casa , accemia a lui di 
montar le scale, ed ella rimansi iielle camerc terrene per 
apprestarc cerle coserelle per la diraaue. Il messaggero 
salilo iiitanto di sopra dii in mano d’ Adelasia la lettera , 
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poi parte , ben sapendo che quella non abbisognava di rl- 
sposta. 

Adelasia , ignara di ci5 che la scritta contenesse, to- 
sloch6 vide e conobbe 1’ amato caraltere , quasi fuor di sc 
daila gioia , baciollo e ribaciollo. Indi lesse. La iettura 
fu corta ; la rabbin e il dolorc senza modo Conosciuta ap- 
pena 1' alta sun sciagura, c di quella 1' infame aulore, non 
con parole sfogb 1’ ira, ma inviperila, furibonda, velenosa, 
imptTversala scagliossi addosso al vil traditore ; e rolando 
ficramenie gii occhi snnguinosi^ con le guance tremanti e 
sparse di livide macchie, alTerrogli con ambe le mani e co’ 
denti il pome della spada per islrappargliela, e far con essa 
vendella dell' cslinlo roarito. Ugone dilaniato dal riinorso , 
cadulo da ogni speranza e coinbnttulo ferocemente dalla 
rabbiosa donna , di cui mal poteva soffrire lo sguardo in- 
Qamnialo, giJk era per lasciarsi lorre quel ferro, vinto piii 
ebe dallo sforzo di lei dall’ interna ambascia. Ala in quella 
trasse la fante al romore, e nulla sapendo della cagione che 
in tanto furore avea accesa Adelasia, cosi I’abbracco forte 
e la rattenne dal far piu oltraggio ad Ugone. Allora I’ infe- 
lice, vedutasi da due costretta^ tenta ella invanodi svinco- 
larsi dalle loro mani, che troppo eran essi piu di lei pode- 
rosi; invano procaccia di far nota all’ una la perHdia dcH’al- 
Iro, chfe la rabbia le avea cosi impedito I’organo della voce 
cbe le parole si uscinno indistinte , e tali che non parole 
dette si avrebbero, ma confuse mugolamento. Per tanto, 
dopo aver indarno lottatobuona pezza, cominciaronle a poco 
a poco a inancar le forze. 'Gik spossata e vinta traeva a 
stento il respire dal petto anelante; giA il pallor della morte 
le stava sul volto; giA una calma malaugurata ricomponeva 
i suoi lineamenti, dianzi contralTalti dal furore , nella loro 
naturale simmetria. All’ ultimo cbiuse gli occhi, e colta da 
sincope lasciossi cadere fra le braccia dell’ abborrito tra- 
dilore, 

Ugone credendola tramortita , come era nel vero , pri- 
ma pos6 lei soavemenle sovra un lettuccio da sedere , poi 
mandb spedilamenle la fante per fisici , onde la ne venis- 
sero con loro argomcnli , e rivocasserle gli spirit! smarriti. 
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Rimaso solo, corse ratio ove stava lo scritto fatale; e let- 
tolo quetossi alquanto, lusingato dalla speranza che Ameri- 
go a niuno palesata avesse tanta sua colpa , se alia moglie 
vietava il divulgarla. Finilane la lettura arse la scritta ; po- 
scia fantaslicaodo per iadovinar la cagiooe che mosso avea 
il suo rivale a tacer quel fatto , s’ appresso di nuovo alia 
svenuta donna. 

Intanto capitarono i medici che subitamente misero 
mano a vari loro accorgimenti, per operare che Adelasia 
si risentisse. In cosl fatti tentalivi spesero essi gran parte 
di quella notte , ma alia fine, vedendo che ogni cosa riu- 
scia a niente pronunziarono con magistrale fidanza sen- 
tenza conforme alia poca dottrina di qiie’ tempi, dicendo 
che il furore avea guasto nella donna qualche organo in- 
ferno, e che non Iramorlita era ella, ma morta. A que’ 
delti Ugone non fece motto , nfe pianse ; ma affisata la 
donna stette immobile , come uom cui alto dolore tolga 
ogni senlimenlo. 1 Bsici dail’ allra parte, reputando omai 
vano il fcrrnarsi coUi, di corto andarono via, e poco stante 
anche la servente parti dopo aver sparse di molte lagri- 
me , gia da donnesca paura sentendosi stimolare. 

Ugone, quantunque la vista della tradita donna spa- 
vento tale gli meltesse, che ad or ad ora raccapricciassc, 
e inorridilo lunge da lei il passo arretrasse, pure 1’ amo- 
re (comechfe per obbiello non allro aver credesse che 
esanime e fredda salma) lanto in lui potea, che di quinci 
Dol la.sciava partire. Ora 1’ amato viso contemplava e 
d’ amare lagrime lo bagnava , ora con ambo le mani a 
ciocche i capelli del capo si schiantava, ora quasi fame- 
tico in tali parole prorompea : — Dunque tanta vaghezza 
di vita hoio, che dopo aver to uccisa, pur vivo, ed empio 
qual sono, contamino ancora quest' aria che tu innocente 
pill non respiri ? Ed oso ancora qui starmi, qui, che fu 
un tempo stanza di virtu e di puro amor maritale , ed 
ora per colpa mia diventata h stanza di lutto e di morte? 
Ahi scellcrato mio sguardo che pur in lei ti aflisi ! Ahi 
scellerata mia anima che pur ardi di impure hamma per 
lei ! E tu spirito giustamcntc cruccioso della estinta Ade- 
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lasia, se irato qui intorno ti aggiri, lacciami pure di feU 
Ionia, di empietit, nia non repulnnui cos'i vile per credere 
cb’ io sopravviva a cotanla min infamia. Per le il giuro , 
per qiiella virtu il giuro cb’ ebbi gi^ , ed ora piii non 
conosco, cbe ben losto morrb, e te , spirilo sdegnoso, ven- 
dicberb di min inano. 

Sendo egli in cos'i fatta disposizione , non andb molto 
cbo levossi il sole , senza cb’ ei s’ avvede.sse , essendo 
egli assorlo ne’ suoi pensieri , e nel contemplare I’amata 
donna della cui vista non sapeva saziarsi. Ma i sacerdoti 
come videro 1’ ora oppurtuna , trnssero lb dove ei stava sme- 
morando, per rendere ad Adelasia gli ultimi ullizi. UgO' 
ne,cbc quasi imperversato, niiin conoscimento aven, quando 
gli vide, fremette di sdegno, e fu per proferire con sacnlega 
bocca sconce parole contro quelli cbe allora stimava ra- 
pitori ; colanto grave gli venia cbe sc gli togliesse colei per 
cui mirarc soltanto s’ era indugiato dal darsi mortc. Ma 
per sua ventura la ragionc, qu,nntiinque vicina a spegnersi, 
pure il sovvenne in quel punto forse dell’ ultimo suo rag- 
gio. Quimli frenatosi dal vituperare la religione nelle sacre 
persone de’ ministri suoi, si deliberb in vece e di lasciar 
cbo si apprestasse tutto quello cbe era necessario alia fu- 
nebre pompa, e cbe si desse sepoltura ad Adelasia credula 
cstintaj a condizione perb, cbe la si dovesse porro in uno 
avcilo, cbe da peritissimi artisti avea nuovamente falto fab- 
bricare e scolpire, il quale sorgea non lontano dalla cittb; 
avvisando, cbe per tal modo avrebbe potuto nella vegnenle 
notte mettere a suo taicnto in esecuzione il Hero divisa- 
mento cbe nella mentc agitata portava. 

In tutto quel giorno non usc'i Ugone della stanza, donde 
s’ era tolta la salma d’ Adelasia; nc permise cbe dalla fantc 
in fuori , altra persona v’ entrasse, nb concedette all’asse- 
tata sua bocca bevanda , o al corpo atlievolito ristoro di cibo 
0 di riposo. Giunia la notte da lui sospirata, cbe suole re- 
care air uomo dabbene col sonno e colla calma la dimenti- 
canza de’ mali, e crcscere al malvagio colle sue ombre e 
col suo silenzio le sollecitudini, Ugone, accompagnato da 
quattro famigli con liaccole ed attrezzi per aprire il moni- 
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raento ove giaceasi Adelasia, usci della ciU5. Quella nolle 
era fuori di modo buia ; se non che L’ atra lenebria veniva 
rotla a quando a quando dal fulgore de’ lamp! , per cui parea 
che 1’ aere tullo s’ accendesse. I venti tacevano, e il mare 
si Slava in quella calma che suol prccedere la tempesta. II 
silenzio della natura stato sarebbe profondo, se il mugghiar 
cupo e lonlano del luono non lo interrompea. Fra quelle le- 
nebre o sotto cielo st corruccialo movca intanlo Ugone , fa- 
cendosi da se inconlro alia sua fine. 

Giaceva il cimiterio ove posava Adelasia in sulla mari- 
na, forse trecento passi lontano dalla citth. Allato a quello 
sorgea un tempio maestoso sacro a San Vittore : piii in Ui 
una badia abitata da persone dabbene , che scevre di pas- 
sioni violenti vivevano vita riposata e felice , altrui giovando 
colla dottrina e colla carith , a se colla pratica della virtii. 
In quel cimitero vi avea le arche di pressochfe tulti li prin- 
cipali ciltadini di Marsiglia, e tanto era egli riccodi marmi 
finissimi, e dijugubri piante ombroso, che^a vederlo dalla 
lunga e specialmenie dal lato del mare, teneva sembianza 
anzi di sito dedicate a’ ricrcamenti , ebe di tristo soggiorno 
degli eslinli. Non ando molto che Ugoije colh giunse ove 
r amor suo disperato lo spronava, avendo la mente e I’ani- 
mo SI vinti dalle passion! , e la persona fievole per la veglia 
e per lo digiuno, che ogni piu lieve cosa facea in lui Tm- 
pressione tale, che recavalo a trasognare. Gi5 il silenzio, 
il buio, ed il cielo procelloso aveangli cresciuto assai il mo- 
vimento dell’ anima. In oltre avvenne per sua sciagura che 
quando egli si avvicinb alia tomba dell’ Adelasia, uno di 
quegli augelli , cui piace lo abitar fra’ sepolcri, il quale 
stavasi posato sullo avello che quella rinchiudea, abbacinalo 
forse dallo improvviso splendor delle fiaccole levossi in sul- 
I’ale, e rombando e stridendo venne, come farfalla,a per- 
cuolere nel viso di l^gone. E , quasiche non sapesse spic- 
carsegli da dosso, ora gli batteva allc goto le malauriose 
ale, ora con gli artigli gbermialo per li capelli; finche a 
gran fatica fu da’ sargenli scacciato. Ugone intanlo trem^a 
tutto, e gik ogni cosa che udiva o vedeva eragli se 
nifesto della divina vendetta. Era venulo Hi per 
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pure la raorte in quel momenlo schifava, perchfe la debo- 
Iczzn in cui era caduto gli dipiogea il futuro gnstigo troppo 
piii orribile di quello chc il vedessc Delia nolle precedente. 
Movea verso la lomba con piede mal fernio , e con core ir- 
resolute: a quella piu che il viso avca lo spalle rivolte, 
sicch^ r alto suo sembrava piuttosto d’ uom presto a fug- 
gire, chc voglioso di procedere. In questo meotre i famigli 
avcano sconBccato il coperchio dello avello, e coo loro or- 
digni saldamente punlellatolo. Poi s’ e^no di ouovo scbie- 
rati a lato al signor loro , stando a vedwe che fine la cosa 
avessc, non senza timore. ,r,- 

Stette la tomba un buon pezzo aperta senza che Ugone 
s' altentasse di farlesi piii dappresso. Ora il desio di rive- 
dere I’ amata donna .movealo ad accostarlesi , ora la paura 
del suo sdegDO lo arretrava. La cecity della mente e il tur- 
bamento dell’ animo gi& erano in lui arrivati a tale, Chepa- 
re^gli veder la tradita donna e vederle u mano quello scrilto 
che le fu cagiope di morte; e pareagli^’ u<}ir la sua voce 
cbe il vil tradiinenlo gli rimproverasse. Dallo spavento avea 
le membra grondanti d’ un freddo sudore^ sentiasi mancar 
le ginoccbia { batleva i denti , traeva il Rato con lena aSan- 
nata. Alla fine fatto securo dalla disperazione , ed in orrore 
avendo si miserabile vita, procede verso la tomba , onde ve- 
deft per U ultima volta 1’ innoccnte cagione de’ suoi mali. 
Gi^ s’ era tanto appressato alio avello , cbe stava per portare 
in esso la mano , onde farlo sostegno alle vacillanti sue mem- 
bra quando Adelasia , levando a poco a poco la pallida fac- 
cia , e cercaodo dell’ errante sguardo la luce , gli paro 
innanzi. , '<?1 a5»ir rc^ . 

A quella ffista gettano 1 sergenti a terra le fact , e fug- 
gonvia, lasciando solo Ugone cui non Adelasia riavutasi 
dalla sincope, ma d’ Adelasia lo spettro vendicatore sembrb 
vedere. In tale credenza ferocemente combaltuto dal ri- 
morso, dallo spavento, e dalla siiperstizione: — Vengo, si, — 
sclamb — spirito sdegnoso,' vengo tosto con teco nella tom- 
ba. — Si, vieni — con Boca e moribonda voce rispose Ade- 
lasia: che solo pregava per aiuto e nulla sapea onde mo- 
vessero le udite parole, — Allora Ugone per certissimo 
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avendo, die dalla loniba cbiamasselo Adelasia : — Placati — 
soggiunse — mira il ferro che slammi io mano presto a 
fare le tae vendette: cessa dimque, rimaati dal piii perse- 
guitarmi. — Cio detto, con un pugnale che seco recato 
avea, tale si aperse ferita nel petto , che in poco d’ ora no 
mori. 

In questo mezzo i sergenli d’ Ugone corsi crano dallo 
spavento sino alia cittci senza rnai voltarsi indietro, n^ Torse 
ristavansi col&, se le guardie e i gabellieri non gli riteneva- 
no. Quest!, udita la cagione del loro fuggire, garrironli 
agramente, perche con s'l grande viltii abbandonato avessero 
il signor loro: poi allnmate molte fiaccole, inosscro tutti di 
brigata in traccia d’ Ugone verso il cimitero. Ma non si to- 
sto 1^ capitarono, che lo videro immerso in un lago di san- 
gue , ed Adelasia che levata a sedere stava appoggiata al- 
1’ orlo deir avello, aspettando die altri ne la traessc, per- 
che di forza assai non avea per uscirne da sfe. None a dire, 
se a quello spettacolo rimanessero coloro stupidi epaurosi. 
Brevemente dir5 solo, die com’ egli furono certificati esser 
viva Adelasia, e non fantasima, come scioccamente i fami- 
gli di Ugone aveania stimata, trasserla da quel luogo; poi 
e lei e il signor loro , che non serbava piu spirito vitale, 
portarono alia cittii. 

Nella dimane divulgatasi per.Marsiglia la novella della 
trista fine di Ugone, fu in tutti i cittadini grande il ramma- 
rico e il lutto; niuno ancora potendo indovinarne la cagio- 
ne. Adelasia poi confortata con medicinal! argomenti, riac- 
quistb alquanto le forze smarrite. Quando si riebbe piena- 
•mente, e rammentb il perduto Amerigo, pianse e detestb 
la ricuperata vita. Ma il cielo che volea premiare colanta 
sua virtu, allorche piii forte si ramniaricava , mandolle il 
messo , che le annunzio essere il marito suo fuor del peri- 
colo della morte , e che la ferita sua dapprima per crrore 
creduta mortale, medicata poscia con farmachi salutari , pa- 
lesossi per grave bensi, ma pur tale da doveroe guarire. La 
subita gioia, onde per siffatta novella riniase inondata la 
troppo alfievolita anima dell' Adelasia , certo quello efletto 
operate avrebbc , che la rabbia c il dolorc non poterono 
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operarc, se in quell’ ora non soccorreva alia casta donna 
Iddio col suoaiuto, Torse per serbare, come fece, a lunga 
vita quel cbiaro esempio di fede e di amor maritale. 


CLOE, 

FRAHMENTO DI RACCONTO MORALE. 


Indorava appena il sommo della parete di mia stanza 
il sole poc’ anzi surto ad abbellire natura, quand’ io noiato 
di pill starmene a letto., gettate dallato le coltri, fuori ne 
balzai d’ un salto, e vestiti miei panni, scesi nel soggetto 
verziere per col^ fare mia colezione. Prima mia cura Tu di 
visitare parecchi p^schi, cb’ or son passati dogli anni ben 
quattro daccbfe io stesso con mano inesperta gli annestai , 
e fu mio primo diletto vedcre i frutti di mie faticbe cre- 
scere vigorosi e rigogliosi. Mi recai poscia sul margine er- 
boso di sfuggevole ruscelletto ove trovando apparecchiato 
latte teslb spremuto e pane fresco e biancbissimo , sedutomi 
sotto un antico pino, mi cibai di quelle semplici vivande cbe 
piu saporite venivanmi pel sito aiueno in cui posta era la 
mensa. Qaindi parlitomi., miavviai per un sentieruccio cbe 
mena dritto al colle dei tre castagni. Ovtinque lo mio 
sguardo volgevasi, portava all’ anima le piii gradile sensa- 
zioni. Avea dirimpetto verdeggianti colline, a destra un 
burrone dirupato e scosceso , ed a sinistra una valle si 
amena e si ben culta, cbe detto avresti quella essere deli- 
zioso giardino. Era la stagione in cui natura ogni sua bei- 
lezza dispiega. Le campagne non erano n^ abbrustolite dai 
soverchi calori della state, nfe povere di verzura come es- 
ser sogliono ai primi giorni di primavera. 11 sole fecondan- 
dole del mite suo raggio jiareva cbe in mirarle egli stesso 
gioisse, cosi sereno mostravasi nel volto. I villani abban- 
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donati i loro abiluri, i colli e le soggette valli popolavaoo. 
AUri cccilava della voce i bovi aggiogali al lavoro, allri 
colla marra travagliando canlcrellava certo canzoni piene 
delle piu bizzarre e niiove cose del mondo; mentre non 
guari lontano Dafni, il paslorello, coglieva i piu bei fiori del 
pralo per fame un mazzolino alia bella Licori , che sedula 
all’ ombra di anlica arbore lo stava intanlo guatando soUec- 
chi COD aria anzi che no inaliziosetta. 

Senza accorgermi , mi trovai in vetla al colle che scopo 
era slato a’ iniei passi. Li diversi oggelli che m’ erano corsi 
alio sguardo mi aveano di si grata maniera occupalo I’ani- 
mo, che brevissima rn’ era venula la via, e meno aspra 
ed erta la salita. Nulladlmeno facendo sedile della ceppata 
muscosa da cui spuntano li trecastagni, mi consigliai di 
adagiarmivi, si per godere della fresca ombra e dell’ aure 
soavi cbecolh mollemente spiravano, e si perch^ sulla acuta 
cima di quel solilario poggetto , spazioassai non vi aveaad 
alcun inovimento. 

Dopo avere brev’ ora guardalo al vasto piano che di 
verso la marina si distende , vennemi nell’ auimo di ram- 
mentarmi qualche squarcio de’ migliori noslri poeti, e fra 
gli allri dissi ad alia voce quello bellissimo di Dante nel 
quale egli introduce a parlare il Conte Ugolino. Aveva an- 
cora plena la mente di que’ sublimi concetti, ed il core 
trislo e addoloralo per quella patelica sceua , allorch^ ri- 
voltomi a destra, vennemi veduto unanlico castelloda torri 
massicce flanchegginto. Quella vista alia memoria tornommi 
tutti i delitti da cui sozze andavano quelle mura ch’ esser 
avrieno dovuto asilo e schermo alia palria liberla, e che 
invcce per la nequizia dei tempi fatle si erano stromenti 
ad orribile lirannia. Parevami che le ombre sdegnose di 
violate vergini, di madri pegli estinti figli crucciose, di 
sposi per contaminati lelti fremenli si aggirassero ancora 
per quei dinlorni , e per desio di vendetta note facessero alia 
poslcril^i tutle le scelleraggini de’ loro crudeli oppressor!.* 

* Alia descrisione, pare esser questo il caitrllo di Villalta, poco discoslo 
dalla campestre dimora delTAutore. L* ebliero io fciido dalla Cbiesa Aquilejese 
prima i Caporiaci Viilallei , iudi i Della Torre o Torriant , che il possiedooo 
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In tali pensieri assorlo , quasi fuori di senno di mi 
mossi , c prosi a manoa la via , fujjftPndo quell’ aspcllo die 
di tanta moslizia eraiiii state argoinento. Non sapeva eve 
mi andassi, e piii die ragione, il case erami guida. Si forte 
avcva r animo occupato da quel fiinosto subbicllo, die per 
quanto mi studiassi di rimuoverlo, fatto non mi veniva. 
Millc idee correvanmi confuse alia mente,esi incco stesso 
andava ragionando: Perdif' tanto diversi gli uomini d’oggidt 
da quelli di que’ tempi? Le ]iassioni da ciii le azioni noslre 
r impulse ricevono lian forse loro essenza cangiato ? 0 ha 
cangiato stile il Sommo Moderatore degli csseri, rovcsdando 
I’ urna de' mali in iin secolo, per riservare ad nn altro qtiella 
dei belli, die d uno sguardo parziale degnasse riguardare ? 
Oppure lion sarebb’ egli delle generazioni in generate ci6 
die k degli uomini in particolare, ciofe die quelle, come 
quesli, ingiuste fossero fra di loro? Clii mi assicura, die 
que’ dotti ingcgni, li quali primi lentarono di raccogliero » 
le poche mcnioric di quell’ clh , spinli da qualdie afTetto al 
vcrace lor scope straniero, non si facessero a dipingere la 
ignoranza e la barbaric di colori troppo risentiti, accennan- 
donc appena le azioni generose, ed omeltendo di far men- 
zione di quelle virlii die piii le fregiavano, la ospitalilil, o 
la fede? Chi sa se la gloria di Roma s'l risplendente , si 
pura e si incontaminala ancora vivrebbe, sc scrillori su- 
blimi non avessero lessiilo le lila di sua storia in guisa 
che facendone spiccare i prodigi, restate coperte da un veto 
ne fossero le macchie, o almeno presenlale sollo 1' aspetlo 
il piu favorevole? Tali questioni a me stesso facendo, ni’ era 
messo tanto fra una selva opaca di pioppc altissime, c 
d’aini foltissiini ed irta di stcrpi e cespugli, che forza 
fummiogni pensiero abbandonare, c porre ogni studio onde 
procacciare di quindi nscire senza danno. Altro non udiva 
che il cupo sussurrare del vcnlo inlerrotlo dallo strisciare 
delle bisce che paurose correvano a rintanarsi, o Su per li 

tuttodi. Conserv.n la sua forma anlica, e vivono molte leggende e tradition! po« 
polari neU alio Friuli di immanita commesse tra quelle lugubri mura dai signori 
del luogo e dai loro elfrrali aclicraui. Il disfgno di qursto ca&tello e riportalo neU 
r opera del Cav. P. Lilla sulle famiglie illustri d* Italia. 
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IroDchi degli alberi s’ aggrappavano. Di breve parvemi sen- 
tire da lunge un sordo niormorio d’ acque cadenti, e tosto 
a quella volta li miei pass! rivolsi. Non senza fatica venni 
tinalmente a riuscire al piu bel pratello che mi avessi mai 
visto per loinnanzi. Locbiudeva da un lato la selvaggia bo- 
scaglia, e dall’ altro collinelte si amene e con s'l vago or- 
dine in cercbio disposte^ cbe parevano non da nalura, ma 
per magica forza formate. 

Scendeva da quelle un ruscellelto che in suo corso ve- 
loce volgeva da prima la ruola di un agreste mulino con 
semplice artifizio costrutto., recavasi poscia con vaghi er- 
ror! qua e Hi serpeggiando a rendere della valle piu verdi 
le erbette e gli altri alberi piu rigogliosi. Come prima io 
vidi due salici che tanto i rami loro incurvavano cbe quasi 
la limpida onda aggiiingevano, vinto dalla stauchezza corsi 
all’ ombra di quelli a riposarmi. 

E tu allora scendevi soave melanconia, invitata da 
quell’ amena solitudine a impadronirti della mia anima: tu 
cui sempre bo adoralo siccome madre de' piu nobili pensa- 
menti., e consigliera delle azioni le piii generose: tu cbe 
r uomo togliendo alia gioia romorosa, cbe quasi fuor di 
senno lo trasporta, io se stesso Io richiami., e lemprando il 
suo cuore a pietade, fai dell’ infelice men dura la sorte. Si 
tu sei ia sola felicity, il solo conforto cui dato e all’ uomo 
io^questo soggiorno di piunlo la speranza di possedere ! 
A quests dolce confusione di affetto cheprovo., iotiravviso, 
e grazie ti rendo, poich^ meco vieni adabilare si delizioso 
recesso. 

In tanta voluttade era immerso, che gli obbietti este- 
riori quasi nessuna impressione facevano su’ miei sensi. 
Quando mi scossi da questo mio letargo , vidi una gentile 
villanella che verso me veniva frettolosa, tenendo il viso 
basso, e atteggiata di profondo dolore. 

Fatlasi piii da presso, appena mi vide, che deltomi il 
huon giorno si voleva partire ; ma parevami lo facesse mal 
volentieri , e come colei cbe fitto avesse nella mente altro 
(iroposto. Pcr6 alzaimi tosto, e la invitai a seders! nell’oni- 
broso asilo dicendolc che se a grade le era di restarsene 
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sola, ch' io me ne sarei di pmlilo. Rimase da prima al- 
cun poco dubbiosa Don sapendo che fare si avesse, acceUb 
finalniente la mia ollerta, non solferendo ch’io me no an- 
dassi. Ell’cra bellissima della persona, e giovanc di Torse 
sedici anni. L’ atto suo era modeslo, e Io sgtiardo si palc- 
lico che mi pareva anzi che no illanguidilo. Appena erasi 
seduta, ch' io la vidi Iratlo Irallo impallidire e arrossare c 
sospirare, si che io mosso a compassione le dissi: — Che 
giova, amabile donzella, che sotTochi nell' animo una pas- 
sione che luo malgrado mi si h falta palese? Qiiantun- 
que ignoto io li sia, versa nel mio cuore I’ angoscia che li 
tormentu. Ti sark di qualche conforlo il solo narrnre allrui 
le lue sciagure. — Ah lii non sai, rispose ella, di qiiali dolci 
e funeste rimembranze sianmi argomento qtiesle onde lim- 
pide, queste ombre fresche, e questo pratello per vaghi 
fiori e verdi erbelte ridente; tu non sai che all' oiiibra di 
quesli salici io soleva Irovare il inioDaTni, che mi aspeltava 
desideroso di vedermi, e che in vano io ci vengo ogni di da 
che il crudele Filinlo me lo ha barbaramenle rapilo. Chi 
sa dove lu se', mio caro Dafni ?... Ma ov unque Iti sia in istalo 
felice 0 sciaurato, certa io mi sono che sempre Cloe ti e 
presente. 

Queste parole dicendo, qualche lagrimclla scendeva a 
rigare le sue guance, che dall’ afTanno che I'opprimeva 
crano diventate di Tuoco. Al suo pianto io venni in tanla 
tristezza, che senza far motto chinai il volto, e tutto in me 
rislretto a' suoi mali compiansi prima ancor di conoscerli. 
Alla fine vedendola alciin poco rinTrancata la conTortai a vo- 
lermi spiegare perche Filinlo , di cui sempre aveva inteso 
sonare onorata nominanza, indotto si fosse a farle villa- 
nia. — Poiche sei si pietoso, riprese ella, che vuoi le mie 
sventiire farti ad ascoltare, tu dei sapere primieramente 
che Dafni ed io eguali pressoch6 di el^ , non avanzandomi 
egli che di quattro anni , siamo sempre assieme vissuti , 
e che sino dagli anni pin teneri e piii innocenti strinse 
amore li nostri cuori. Sun padre ed il mio aveano giA di- 
visato di rendere indissolubile questo nodoche amore aveva 
formato, e noi ne eravamo si contenli che ci si faceva I' ora 
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mill’ aoni di vedereche ci6 seguisse; allorche Filinlo ricco 
per vasle possessioni ubertose, e possenle per illustri na- 
tali, veune I’ aulunno scorso a soggiornare nella nostra vil- 
lelta per dar ordine a' fatli suoi. Qualcbe giorno dopo il 
suo arrive mi vide, e fu da quel panto che la fortunn fat- 
tamisi avversa comincib a perseguitarmi. Convienmi cre- 
dere che gli fossi piacinta, poiche non ando guari che, sotlo 
pretesto di parlare a mio padre, cui date avea certe lerre a 
lavorare, venne a trovarmi. Tiitti li iniei parenti si studia- 
rono a fargli la migliore accoglieuza, quale al suo grade ed 
alle sue laudevoli e cortesi maniere si conveniva. Dopo 
aver con essi alquantb ragionalo, a me si volse, e dettemi 
con gentili modi plu cose che inutile sarebbe ripetere, 
partendosi gettommi uno sgnardo, ond’ io cominciai a so- 
spettare cio che poi fummi argomenlo di tanlo dolore. Indi 
al terzo d'l lo trovai che solo o melanconico passeggiava 
lunghesso la sponda di questo ruscelletto, ed appena mi 
vide, vennemi incontro, facendosi lieto per mia venuta. lo 
non sapeva che farmi, parendomi alto scorlese lo sfuggir- 
lo, c temendo di sola trovarmi con esso lui. M’ era ancora 
in si falta dubitazione, quand’ egli avvicinalomisi diedemi il 
buon giorno, e pregommi toslo a volerlo ascollare, che un 
segrelo imporlante mi aveva egli a svelare. Fecesi da prima 
a dirmi cose si lontane dallo scope cui mi figurava ch’ egli 
volesse riuscirc, che il falto suo mi pareva una confusione 
da non polersi di leggieri comprendere. Finalraente, la- 
sciando il parlare adombrato, venne ad ispiegarmi chiara- 
menle come dal di che mi vide reslo si forte preso d’ amore, 
che sempre presenli gli erano le mie faltezze, e sempre 
udir parevali il suono di mia voce , c in tanta inquietudine 
era venuto, che osava palesarmela, sperando di porlarle 
qualche conforto. Quanlunque inaspellato non mi venisse 
questo suo favellare, nulladimeno moslrai d’ esserne risen- 
tita , e gli turnai a inento la dilFercnza che posta era fra noi 
dalle ricchezze e dalla condizionc , e quindi lo consigliai 
a ragguardare quanto fosse dillicile che in tanta disparity di 
relazioni uno scambievole amore si alimenlasse. Ma se per 
luisicredcsse potersi vincere tulli questi ostacoli, soggiun- 
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si, ch’ io mi riputava in doverc di fargli nolo, chc un al- 
tro ve ne ave%a s'l forte da non pure combatlersi , non che 
sperarne villoria, ed era ch’ io non mi poteva disporre n6 
del iniocuorc ne della mia fede, avendo quello da moll’ anni 
a Dafni donato, e (]uesta essendogli stala da’ niiei genilori 
promessa. A tali delti reslo stupido, quasi da folgore col- 
pilo, e dopo essere slalo alcun |K)co in sfe raccolto, dissemi, 
che quantunqiie sforlunato, non era piu in sua halia il la- 
sciare di amarmi. Queste parole pronunciando, tutta I’ama- 
rezza del suo animo si diplngeva sul sao volto, ond’ io 
inossami a compassione presi a conforlarlo nel miglior modo 
che mi fu possihile, a non voler conlrastare ai voleri del fa- 
lo. In queslo punlo visti da lunge due paslori col loro gregge, 
presi il parlitodi accommiatarmi da Filinto onde lornarmene 
a casa, di quelli in compagnia. 

Da quel giorno Filinto non depose mai il pensiero di 
cancellare Dafni dal'mio cuore e persuadermi poscia a voter 
amare liii solo. 11 suo alTello era ardenle si che ben presto 
divenne palese, e, benchfe tardi, nulladimeno i miei genilori 
n’ cbbero conlezza. Ouanlunque fossero dal loro inleresse 
obbligati ad avere ogni riguardo per Filinto, non per que- 
slo lascib mio padre di dirgli che tali cose avendo sentito, 

10 pregava a non voler piii usare in sua casa, se non voleva 

11 suo disonore. Filinto invece di recarsi a male il suo di- 
scorso, gli rispose benignamente, che le sue intenzioni erano 
retie e pure, e che egli era disposloa prendermi per isposa, 
quando per5 a lui e a me fosse a grade. Il buon vecchio si 
rallegri) inconlanente credendosi non polermi maritare me- 
glio che a Filinto, it quale era giovine leggiadro e ricco, 
e non poteva neppure iinmaginarsi ch' io non fossi per ob- 
bliare Dafni per questi che di tanti pregi andava fornilo. 
Senza consigliarsi con persona, mio padre me gli promise, 
e Filinto fu assai discrete per ricordargli ch’ egli non soffriva 
che il facesse senza meco parlarne. Cosi si lasciarono, e di 
corto seppi cop mio dolore quanto da mio padre era stato 
di'isato. Feci tosto Dafni del tutto consapevole, e gli man- 
dai che vivcsse Iranquillo chfe Filinto mai non mi sarebbe 
per avere in isposa. Mi opposi ai detli del padre, e gli ri- 
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cordai la data fede, e gli dissi che volermi far morire e vo- 
lere che a Dafni rinuDziassi era lo slesso. II padre addolo- 
rato DOD sapeva che farsi; hDalmente si risolvette a par- 
larne a Filinto, aspettandosi di avere a sofTrire lo sfngo 
di tutta la sua collera. Ma non ando la cosa siccome egli si 
credeva, imperocchfe non solo Filinto gli rispose con gen- 
lili nianiere, ma lo prego a volergli concedere di polerrai 
parlare da solo a sola per chiarirmi su di cib. Questo sen- 
dogli accordato, venne per senlire da me il mio avviso 
inenlre mi trovavo sedula in on giardinetto vicino alia casa. 
Non islarb a ripelerti quanto egli mi disse, chb troppo lungo 
sarebbe : ti basti sapere che tutto pose in opera per per- 
suadermi a lasciar Dafni, ed a lui maritarmi. Pianse, prego; 
ma tutto invano. Allora cangiato I' amore in isdegno feroce, 
partissi da me, dicendomi di moUe cose e di molle minacce, 
aggiungendomi che se egli avere non mi poteva, ne Dafni 
mi avrebbe. Di lb partitosi fece sellare il suo cayallo, si 
allontano dalla villa, e da quel giorno mai piu lo vidi. Ma oh 
Dio che sue minacce furono troppo compiutc ! Pochi mesi 
appresso il mio Dafni stavasi sicuro dopo la sua partita di 
ben presto possedermi , e sonno tranquillo i suoi sensi oc- 
cupava, allorchb sent! bussare all’uscio, ed aperlolo vide 
entrare piu persone che lui siccome inscritto nella railizia 
obbligarono sull’ islantc a partirsi 
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Ah hen prorvide il cielo 

Ch’ nom per delitti mai lieto non aia I 
Ai.fibbi, Oresitt atto 1, sc. tt. 


I. 

Travagliava il sole nella scorsa estate con sue fiammo 
moleste gli uomini e gli animali , e languir faceva sui loro 
steli chinate le erbette molli ed i 6ori, quand’ io togliendomi 
alle ooie cittadinescbe mi coosigliai d’ andarne tutto solo n 
soggioroare una amena villetta quinci non lontana, beta di 
vaghe circostanti colline, di zampillanti ruscelli e di opache 
ombre ospitali. Non so s’ io vi andassi indotto piuttosto 
dalla speranza di trovare colk meno cocenti gli ardori. o 
f spinto dalla grave inquietudine cbe 1’ animo mio s'l forte 
agitava^ che me a me stessorendeva insopportabile. La luce 
della verity non aveva peranco rischiarato il mio intelletto, 
ne il fuoco della virtu aveva ancora purgata la mia anima. 
Io correva all’ impazzata in traccia della felicita. ma nonal- 
tramenti il faceva del peregrine che ignaro del verace sen- 
tiero che Io conduce alia meta del suo viaggio, muove per op- 
posta parte i suoi pass! e quindi tanto piii da quella si slon- 
tana, quanto piii di aggiungervi si affretta. 

Giii il sole calava all’ occidente , e I’ umida notte si 
apparecchiava a coprire le cose del tenebroso suo velo. 


^ Il Saggio sufla Felicifa fu puhhiicalo in Udine nel iSOO seota nome di 
autore e di tipografo. In luogo della epigrafe alfieriana leggesi nella editione 
suddetta la seguenie : 

Ac nisi purgatnm cst peclus: qn;e prfclia nohis: 

Atque pcricula sunl tngratis insinuandum? 

C.\ni Lucretii, De rer. natura,M\i. V, v. 44. 
DECIAM. II 
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Densi vapori si alzavano d’ ogni intorno e cominciavano ad 
oscurare il ciclo di nubi procellose, che forme slravaganti 
ed orribili fingendo di chimere e di lar\e, facevano impal- 
lidire la rosea giiancia della semplice e limorosa villanella. 
Stavasi natura in alto silcnzio quasi ]>resaga dell’ immincnte 
sciagiira. I venli cliiusi nolle loro speloncbe tacevano, e 
persiiio la mobile fronda del candido pioppo non susurrava 
agitata dall' aura la piii lieve. II gregge mesloe pauruso ri- 
ducevasi all’ ovile non stiniolato dalla verga temuta, ma 
per cercare un asilo, e I' amorosa rondinella volava impa- 
zientc al caro suo nido per rinfrancare nel periglio la Ire- 
mante sua prole. La profonda quiete era soltanto turbala 
dal raiico muggito del tuono, che I’eco, delle pietrose inon- 
tagne abitatrice^ ripetendo prolungava. I culti campi, gli er- 
bosi pratelli, le oinbrose convalli, tutti inline i dinlorni 
eransi cambiati in isquallidi deserti; io n’ era il solo abita- 
tore, io che atteggialo di nera inelanconia e quasi traso- 
gnato mi sedeva sulla cima di ameno poggetto, facendo del 
gomito al capo sostegno, immemore di mia salute e dell’ ira 
celeste. 

II. 

Tale e cotanlo si era il turbamento della mia anima, 
quando mi corse alio sgiiardo Taspetto di ruinato caslello, 
reliquia infame del reo abuse della forza e della piu vile sof- 
ferenza degli uomini. ' Quella vista tutti a mente lornommi 
i delilti da cui lordate furono quelle mura che avrieno do- 
vuto sorgere a difesa della patria libertk., e che iiivece 
eransi cangiate in istromenti fatal! della piii abbietta e mal- 
vagia lirannide. Parova che il fate tolto mi avesse a perse- 
guitare, porgendomi self occhio nn monumento, che la 
nequizia mi ricordava delle passate generazioni, quando, 
poco page della presente, m’ era in solitudine ritratlo, spe- 
rando, lontano dagli uomini, di ricovrare la perduta mia 
pace. Ma indarno aveva ioaccollo nel mio core si dolce lu- 
siuga: 1’ uoino per cangiare di site, non cangia perb di pas- 
sion!. Di vero in talc vaneggiamento trovavasi immersa la 
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mia meute, e si debole vampa mandava la baccola di tnia 
ragione, che io credeva scorgere fra quelle rovine 1’ ombre 
sdegDOse aggirarsi di violate vergini , di madri per gli 
eslinli figli crucciose, di sposi per coularninati lelli I'remen- 
ti, e parevami checonogni maniera di lormenlo espiar fa- 
cessero Ic comiucsse scelleraggini ai loro crudeli opprcsso- 
ri. lo piangeva sulla niisera sorte di quegl’ infelici che me- 
narono giorni bagoali di lagrime sotlo il ferrco giogo delr 

1’ ignoranza, del fanalisinoe della superslizionc Ala che? 

Sono io forse di loro piu felice? (a me stesso rivolto escla- 
mai), e meco lo e forse questa si culla, sV dolta, si gentile 
generazione che ogni disciplina, ogni umnno provvedimento 
ha sparso di luce colanta? Per essersi resa piu squisila In 
sensibilita delle nostre fibre, son esse forse diventate piii 
acconce a ricevere lo seosazioni piacevoli ed a rimiiovere le 
dolorose? Coll’ accrescersi de’ noslri bisogni (itlizi si son 
forse accrcsciuli in proporzione li mezzi eziandio di appa- 
garli? Dovro io credere che il So mrao Moderator delle cose 
da imparziale giudizio guidalo, rovesci talora sulla terra 
1’ urna abborrita dei mali. 

Aveva appena pronunziato quest! ultiini detli, che 
d’ improvvisa Gamma vidi il cielo avvampare, ed ascollai lo 
scoppio del luono che con orribile fracasso Iremar fece i 
colli e le campagne. Scossemi il core involonlaria Icmenza, 
e ratio mi alzai per tornarmene a casa : ma ben tosto co- 
nobbi che me lo impediva 1’ orrore della nolle faltasi or- 
mai si oscura e caliginosa per la vicina procella, che il piu 
sotlil raggio di luce non Iraspariva fuor delle nubi che il 
cielo lutto oltenebravano. Percio mi consigliai di rivolgerc 
i miei pass! a non discosto tempiello, onde colA solfermar- 
mi sinche lornalo sereno 1’ aero si fosse, e conlinuar poscia 
senza periglio 1 impreso cammino. Vi giunsi appena scor- 
talo dair inccrlo lumc dei lampi, che diroltissima comincii) 
a cadere la pioggia, e i venti prima silenziosi, sprigionali 
allora dalle loro spaziose caverue , aspre lolle a combatlcre 
si apprcstavano. II tumulto della nalura quello accrcsceva 
della mia anima. 1 deliri dell’ amore, le smanie di srego- 
lalu ambiziouc , i morduci rimorsi che il tempo pcrdulo mi 
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riinproveravano, e la conoscenza ancorapiu crudele di non 
avere Torza bastante da ammendare il mio fallo, Hnahnente 
niille aOelli contrari facevano a prova orrendo strazio del 
inio cuorc. In tale ambascia passai dal vestibolo nell' in- 
terno del teiiipio, chc il lioco Itime di treniola lampa mo- 
slrommi esscr s.acro al Divo Giovanni , e , gli ocelli rivolti 
alia sua efligie che stava appesa nel mezzo della parcte, in 
tali acceuli proruppi: Deb! se alia inia voce ^ dato I'ag- 
giungerc sinoa te, o ciUadino della patria celeste, non isde- 
gna, mosso da quella pietii per cui si caro li rendesti ai 
tuoi contcmporanci ed a’ tiioi posleri si rispettato, di ri- 
scliiarare la mia monte e trarla della dubitazione in cui 
stassi avviluppata. Voglimi istruirc se qiiesta felicity che 
sempre odo sonare sulle labbra degli uomini, ed il cui 
balsamo si di rado ristora le loro animo, siasi un essere 
reale o utia larva menzognera che colle sue vaghe sem- 
bianze ci alletta avidamente a seguirla, senza che mai ci 
venga fatto di alTerrarla. Dimmi se come me son parimenti 
(utti gli uomini condannati a vivere nel dolore, e a non 
trovare ristoro alle loro sciagure che nell’ obblio della csi- 
steiiza, e quindi costretti sieno ad adorare il sonno quasi 
nume beuetico che toglie di mano i mortal! alle cure lace- 
ratrici. Che se tanto infelice essersi dovesse la umana con- 
dizione, che se destinato fosse ch’ io viver dovessi in av- 
venire giorni del pari funosti che li passati, io rivolgo a te 
le mie piii fervide preci perche tu m’ implori dal Sommo 
Moderatore dell’ universe il termine de’ miei mali, permet- 
tendo che il sonno della morte sopisca i miei sensi e chiuda 
linalmente alle passioni le porte tutte della mia anima 

III. 

Una voce che udii venire dal lato manco del tempio, 
interruppe la mia preghiera ed io verso quella rivolto, at- 
teggidto di religiose riverenza ascoltai quest! detti : — Fi- 
glio, diss’ella, tu piangi sulla tua sorte, e non badi che 
forsn la infelicity di cui tu ti lagni potrebbe soltanto dcrivare 
dair abuso di quegli slessi mezzi che Dio ti ha accordati 
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per esscre felice. La pura TelicitA non soggiorDa sulla terra : 
dessa non b il relaggio di un essere cosi imperfetto , qual 
si e r uomo: non concluderue percio ch’ egli sia dannato a 
vivere nel dolore. II dolore b bens'i la generale forza deler- 
ininatrice di ogni nostra azione, senza di cui noi languircin- 
mo nella inerzia, e ben loslo vedrernino la nostra spezie 
distrulla , rna il dolore b eziandio il generalore del piacc- 
re, mela dei nostri pin vivi e piii cari desiderii. II piacere 
per essere un ente negalivo, uno state di Iregua che ci 
viene di quando in quando dal dolore accordato, egli non 
lascia di venirci per questo ineno gradilo o meno soave. 
Ma questo sentimento per essere pure, conviene che sia 
scevro da ogni rimorso e quindi non contaminate dalle mac- 
chic del vizio. Se dunque, o giovanelto, tu vorrai menar 
giorni meno infelici, non sarai cosi ingegnoso nell’accrescere 
il cumulo de’ tuoi dolori, col non porre alcun freno alia lua 
immaginazionc : sopporterai con forlezza d’ anirao que’ mali 
che sono necessari ed ineviiabili, e non agognerai di pro- 
cacciarti de’ piaceri che la virlii, figlia di una illuminata ra- 
gione, non possa approvare. Perdona se io mi fo a consigliar- 
ti, quantunque consiglio chiesto tu non mi avessi. Il tuo 
aspetto ed il tuo stesso turbarnento m’ han falto credere 
che tu nutra un animo gentile, e quindi non sordo alia voco 
della verity e della esperienza. 11 soccorrere allrui di con- 
siglio b un dovere si caro e si sacro per 1’ uomo sensibile, 
ch’ io mi sarei crediilo commettere grave mancamento se 
omesso avessi di farlo. Non sono si prosuntuoso da pensaro 
di averli detto o di poterli dire cose da te prima ignoratc. 
So quanto sia diffieile c quanto torni sovente malaugurato 
il pretendere di guadagnarsi la fama di pensalori originali 
nella scienza morale, per non nutrire si stolido orgoglio. 
Credo pero che giovi talvolta il richiamare alia memoria 
deir uomo quelle idee che, quantunque non gli venganono- 
velle, pure alia sua mentc airascinata non si sarebbero mai 
presentate sennonche stravolte,se altri non si avesse tolto 
1’ incarico di raccozzarle e di porgerle cosi ordinate a con- 
siderare. Vedi se questo sia il tuo caso, e fa’ ch’ io senta sc 
stimi che da’ miei dclti possa venirtene qualche giovamento. 

tt* 
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Non si losto cesso in me la sorpresa uagionatami dal- 
r udir quella voce in uii luogodove io mi crcdea di essero 
solo, cho ravvisai iiiconlanoule il saggio donde essa movea. 
La sua vecchiezza cho solo venia palesala dal candor de’ 
capelli e non gii dalla guancia rugosa, che frcsca anzi si 
serbava, ne dal languor dello sguardo die ancora si era ol- 
tramodo vivace, e cerla dolce scvei’ilci che nel suo seni- 
biante traspariva, oUre all’ inusilato veslimento che piii alle 
greche fogge si assoinigliava che alle uoslrali , me lo die- 
dero a conosccrc pel solilario abitalore di una cella romila 
che sul vicin colie sorgeva; uomo quasi in venerazione 
presso alle genti di quel paese piii ancora i>er lo sue moralL 
prerogative che per lo suo ingegno; il quale non polendo 
essere da loro conosciulo, non poleva quindi essere nep- 
pure giustamente pregiato. Fanlaslicando poscia meco slesso 
com’egli IJi si fosse Irovato senza ch’ io me no accorgessi, 
non seppi in miglior guisa deciferare 1’ enigma che suppo- 
nendo lui essere colii vcnuto prima ch’ io a guisa di forsen- 
nalo vi enlrassi. 

Fallo sta che riavutomi alcun poco, io gli resi quelle 
grazie che si convenivano a un uomo che spinlo dal solo 
senlimento di pielil s' era fallo a conforlarmi , lasciandomi 
travedere quasi lampo nel buio di nolle lenebrosa che I'uo* 
me, per quanto la sua condizione il comporla, pub diventarc 
felice. Desiderando percib di udire plu parlicolarmenle co- 
rn ’egli su tale imporlanle subbiello sentisse, lo pregai di 
volermi isvolgere quelle idee, che da lui presenlatemi 
Iroppo brevemcnle , cosi un po’ confuse si erano alfacciale 
al mio intellelto, olTuscato Ancora dalla densa nebbia alza- 
lasi dal fondo del mio animo agitato. 

— Poiche dnn(|uc ti place di udire (riprese egli) quali 
siensi li miei pensamenti su tale materia, siediti accanto a 
me, e facciamoci a discorrere sinche, diradate le nubi, ci sia 
concesso alle nostre case il ritornare. 

IV. 

Pare che gli scrittori ed i Glosofi pressochb Intti siensi 
fra loro convenuti di dipingere la umana condizione piu in- 
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felicc di quello che in fallo lo sia. Qunli vnntnggi poi ab- 
bians i crcdulo renderc all'iimanitA di lal guisa operando, non 
saprei io conoscerli; e sono piutlosto inclinalo a diibitare 
che r orgoglio ve gli delerminasse , anziche il nobile desi- 
derio di rendere degli uoniini migliore la sorle ; poiclife ben 
essi sapendo essere il quadro delle uinane sciagure suscet- 
tibile di tinte pin varie, piii forli, e piii risenlile che la 
sbiadata ed uniforroe dipintura della umana felicilA, cosi al 
primo si allennero che sorurna lode e gloriosa nominanza 
loro prometteva. L’ uonio per nalurale sua indole e porlato 
ad amare la esagerazione. Quesla lo toglic .alla noia, sco- 
tendo vivamente la sua anima, eccilando in essa passioni 
violenle, e rimovendone ad un tempo ogni airotto stranie- 
ro. Percib chi si facesse a parlargli con menlo tranquil la 
della umana felicitA, c con pacato ragionamenlo gli dimo- 
strasse quali e quanti sicusi i mail ed i beni, senza piinto 
aumcniare degli uni e degli allri la sorama, facile sarebbe 
che al sonno anzich^ alia attenzione lo inducesse ; menlre 
chi gli provasse con filosofiche soUigliezze c con calda elo- 
qucnza che 1’ uoino fe del brulo piii infelice, che le scienze 
e le arti hanno peggiorata la sua sorte, ben rnulli applausi 
ne riscolercbbe , e cio non giA perche lo avesse islruUo 
0 migliorato, ma sollanlo perche lo avrebbe diverlilo por- 
tando alia sua anima una forte sensazionc. Non scmprc 
perb giova dileltare, e I’ err ore per essere condito dalle 
dolcezze del piacerc non cangia per questo di csscnza, ma 
anzi torna agli uomini lanlo piu nocivo, quanto piii avida- 
menle essi accoslano il labbro all' awclenata sua tazza. 

I Glosoli, ed in piii parlicolare guisa i moderni ^ hanno 
parlato della felicitii inelafisicamenle, e con melodo anali- 
tico si son falti a notomizzare li nostri bisogni, li no- 
stri desiderii, li nostri timori e le nostre speranze. Ma la 
Datura che con mano pietosa leva il velo a que’ segreti la 
cui conoscenza pub tornarci di qualche utile reale , avvolge 
invece in ncbbia densissima quegli altri che solo inlcressar 
possono la nostra curiositA. Di vero dopo lunghe e repli- 
cate indagini, dovettcro i piu confcssare, che la essenzn 
del dolore ostinatamente loro si celava, e quindi non aver 
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potuto iscoprire la vera cagione per cui I’ uomo, come ogni 
altro essere animato, abbiadalla sensazione dolorosa ad es- 
serc indotto a gridare e a fuggire. Quanlunque pcro inancas- 
scro i filosoli di qucsta essenziale cognizione, come di molte 
allrc Id s'l fatlo argomento , nulladimeno la piu parte con- 
vennero nell’ opinionc che il dolore siasi lo stulo abituale 
deir uomo, ed il piaccre una cessazione rapida di quatchc 
sensazione dolorosa. Partendo da qucsio principio ne tras- 
sero la conseguenza che tutte le alTezioni per cui I’ uomo 
e indotto a desiderare, a sperare o a temcre, altro non 
sieno che isvariate moditicazioni del dolore, piu o mono 
veementi, chiamate pena , angoscia, tormento, se forti ed 
intense, e noia o melanconia se Innguide o leggeri. Queste, 
benchfe non abbiano de' vocaboli che le une dalle altre di- 
stinguane ^non essendo possibile la esistenza di una lingua 
si ricoa che per ciascuna gradazione somministri una parola 
che ne risvegli 1’ idea precisa) non lasciano per6 di appar- 
tencre alia classe delle sensazioni dolorose, e percib furono 
da tnluni chiamate dolori inuoininati. lo convengo di buon 
animo con esso loro che il dolore siasi il nostro elemen- 
to; ma non so appagarmi interamcntc dell’ cnunciata defmi- 
zione del piaccre, siccome di quella che barbaramentc ne 
restringe il suo impero. Forse sari vero che il piacere na- 
sca dal dolore , come tra le spine la rosa ; ma porchi si do- 
vni stabilire la necessiti di un istantaneo passaggio da que- 
sto a queilo stato, onde n’ abbia a risultare la sensazione 
del dilettoT 

L’ essere pronta, improvvisa, rapida questa ccssa- 
zione , fari bcnsi che il piacere succcssivo ne sari vivo e 
forte in ragione della intensione del dolore calmato e della 
rapidita della vicenda. Ma se invcce questa cessazione 
sari Icnta, io non so vedere perchi in tal caso il piacere 
non abbia a guadagnare in durata quanto perderi in inten- 
sione; e perchi non si possano chiamare le sensazioni pia- 
cevoli che non sono forti abbastanza per avere un vocabolo 
particolare, piaceri innominati, come si son chiamati dolori 
innominati la inquietudine d' animo, la melanconia c la noia 
taoto comune quanto poco conosciuta. lo converro dunque 
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COD esso seco che pur troppo i dolori iDDOminnli ci perse- 
guitaDO ; ma tenero eziandio della rnia e dell’ altrui felicity, 
non mi farb ad accordare che quando leggo gli scrilti di 
quaicbe ingegno immortalc che a poco a poco, e non rapi- 
damente , faccia lacere nella mia aniina le troppo fodeli 
cure mordaci, o quando men vada per quesli colli amenis- 
simi passeggiando nella slagionc in cui piu bella e ridenle 
si moslra nalura , allorchb il mondo si vagamenle li si pre- 
scnta,che lo direst! allora allora uscito di mano del Sommo 
Creatore; no, non saprei approvare, ripeto, che queste sen- 
sazioni per non essere causate da cessazioni rapide di do- 
lore, non s’ abbiano percib a chiamare piacevoli. E chi sa- 
rebbe mai cost stolto, che non infrangesse i legami che a 
vivere ci sforzano, se altri piaceri non ci fosse dato gustare 
che que’ pochi che derivare dovessero da rapide cessazioni 
di dolori? Pensaci alcun poco, e ben presto conoscerai 
quanto infelice sarebbe la nostra condizione se il fatto alia 
loro definizione rispondesse. 


V. 


Poslo dunque che il piacere non siasi poi fra si angu- 
sti limiti rislrelto come per altri ci si volea fatto credere, ne 
verrk di consegucnza che 1’ uomo polrA anelare al possedi- 
mento di un grado di felicitb tanto piu eroinente, quanto 
pill grande sarb la somma de’ piaceri compatibili con la 
sua imperfetta natura. Non arguirne pero da qiiesti miei 
detti che io creda essere in balia dell’ uomo 1’ acquistarsi 
II pill alto grado di felicitb; poiche, quantunque qucsto siasi 
il parere di sommi hlosofi, nulladimeno io non so pcrsua- 
dermi che si abbia a prescindere del tutto dagli agent! 
esterni, ossia dalle varie cause che agiscono sopra di noi 
senza consultarci: e s’ abbia a conchiudere, in onta delle 
malattie le piii penose, delle persecuzioni le piii ostinale, 
e di quanto pub accadere di piu sinislro, che I’uomo, pur- 
che dotato di un’ anima virile, menar possa giorni egual'- 
mente avventurosi in mezzo a circostanze funeste , spiace- 
voli e dolorose, come se tutto gli andasse a seconds, e la 
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fortuna cou leale sguardo c benignu lo riguardassc. 11 niio 
avviso invcce si cho la Telicilu individuule siasi 1' elTetto 
della lisica coslituzione , dclle combinazioni sociali e del 
caraltere morale. Uispelto alia priina cagionc non sla in 
noi il fare chc il iioslro lemperatncnlo sia viguroso, cd inal- 
(erabile la nuslra salute, anziclie 1 tino cagionevolo, e 
I’allra inroniiiccia ; ue sla in noi 1’ esseru agialo di beni di 
fortuna o luiscrabilc, ne 1 esscre in istima presso a’ suoi 
concittadini o da loro trascurato, poicb^ da noi non dipende 
ciu cbe o In sciocchuzza o la malizia degli uomini vuole a 
sua fanlnsia dispensare; ma sla in noi il renderc s'l maschio 
u s'l forte il nostro anitno die quasi da Iriplice ferro accer* 
cliiato faccia lornare addiclro spunlale lo frecco dall av- 
versa sorlc scagliale, e sta in noi il persundere allamenle 
al nostro inlcllello, die il vero bene, la vulult^ la piii 
soave 0 i piaceri piii durevoli solo dalla virtii ci possono 
venir conipartiti, e die per giungerc al tempio della felidta 
passur convienc .sotlo I’angustc volte iiiiinorlali alia sublime 
ed incontaminala virlude sacrate dall’ uniano universale con- 
sentimento. 

Ad ogni iiiodo ripelo die quantunqiic io tonga per in- 
fallibile non poter audar disgiunta da virtiide la felidta, 
sono lungi dal convenirc nclT avviso di coloro die dicono 
essere felice ogni uoino virtuoso. Accorderb die questi 
tornientato da dolorosa uialatlia saprb cou aniiiio iutrepido 
.sopporlare lo pene ; accorderb cbe fatta la sua fania bersa- 
glio della mordace maldicenza, troverb nella purita di sua 
condotta couforto; accorderb cbe ridotlo alia iiiendicilb oda 
barbare leggi o da lirannico volere, procaccerb di riparare 
alle non lueritate sciagure , Iracndo slenlato sostenlamenlo 
0 dalle forze del suo ingegno o da quelle del suo corpo , 
anziebb darsi in braccio di vile disperaziuiie ; ma dirb die 
in tutli questi casi la virtu rendera beus'i dell’ uonio rueno 
infelice la sorle, ma non lo fara del pari felice, couie se lu 
rosea salute preso in sua guardia lo avesse, se fr;i gentc 
piu proba stale concesso gli fosse 1’ aure di vita respirare, 
o se in seno di contenta mediocrity c fra geniali occupa- 
zioni dato d’ ingannar 1’ ore spesso in lor corso s'l lente. 


Digitized by Google 


SULLA FELICITA. 


151 


Ma se ruomo virtuoso non fe per6 sempre I’uomo il piii 
avventurato, non si dovra per questo desumerne che la virtii 
tenue servigiogli renda, e qiiindi che poco o nulla rilevino 
i suoi conforli. La felicita e uno stato dell’uomo, una ma- 
niera di esislere relativa e non assoluta ; dessa b come una 
linea che per sb slessa non b nfe liinga nfe corta , ma che que- 
sto o quello di vcnta , posta di un’allra al paragone : non altra- 
menti la situazione dell’ uomo che assolutamente non b n6 
felice mN infelice, comparativamcnte I’uno ol’altro diventa. 
Ora se la virtu non potra rendere il suo fldo cultore del pari 
felice di chi, quanto lui virtuoso, sia in oltre piu favorito 
dalla fortuna, essa lo rendera almeno piii felice di quello 
che stato lo sarebbe, se, contaminato dal vizio, lacerato 
dai rimorsi, dal timore avvilito, e tormentato dai sempre 
rinasccnti desidcrii, perduto avesse il porto di vista, e con 
quello abbandonata ogni confortatrice speranza. 

VI. 

Dimostrato essendo che la virtu o conduce 1’ uomo alia 
felicita o almeno ne scema i suoi mali , mi resta adesso da 
farti a conoscere quali siensi li mezzi per conseguirla; e per 
riuscire al termine di questo proposto, prendero ad esami- 
nare le nostre passioni , fontecomcdi tutle le umane scia- 
gure, cosi di tutte le magnanime imprese. Per questo vo- 
cabolo passione, io intendo quello stato violento in cui si 
trova o il nostro corpo o il nostro animo, cagionato dal- 
I’azione di un oggetto qualunque, siasi egli reale o imma- 
ginario. Da questo stato di contrazione ne nasce il bisogno 
di sottraVvisi , quindi il desiderio e la speranza di jriuscir- 
vi. Le passioni dunque le cui replicate e diverse sensazioni 
appartengono alia classe delle dolorose, souo 1’ universale 
principio che ci determina ad agire , e che ci rende o ri- 
spettati, od amati dai nostri simili, se le nostre azioni 
haono periscope 1’ utile della society in cui viviamo o da 
quelli abborriti e disprezzati, se desse sono dirette soltanto 
a recar danno agli amici, ai parent!, alia patria, a noi stes- 
si. La ragione che Dio ci ha accordata per imbrigliare e 
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rcgolarc queste forzc, si repula virluosa quaud’ abbia assai 
vij^oro da domaric u da diriKerIc a niela lodevole, ed inclta 
si appella, se vilnicnte nc abbandona it goveruo e colic rc- 
(lini sul collo Ic lascia a lor grado qua e Ik discorrere scon- 
siglialc c protervc. 11 vero inleresse prescrive alia ragione 
di valersi del polcr suo per nioderarnc il bollore impcluoso 
c scorgcrie pel rello seuticro; nia ben piu sovenle un vano 
simulacro di quello veslendone le senibianze, la inganna c 
la persuade di anleporre il tenuc vantaggio, purchk vicino, 
ad uno scnza paragonc piii grande nia piii lontano. Per 
conscguirc adunquc virlude converrk illuniinare la ragionc, 
ed additarle quali sictisi li suoi veri inlercssi chc in ben 
regolata societk niai non vanno scompagnali dalla pralica 
severa de’ suoi doveri ; onde ella faccia tacere le passioni 
malnatc , foinenti le gencrose e rivol^a tulta quesla fonte 
di azioni al nubile scopo della coinune utililk. Ma che dircb- 
bero quegli spiriti iinniortali che nelle Irascorse elk colanlo 
Alcne e Roma illuslrarono, se dalle loro sedi di gloria ini 
udissero ragionando di felicilk, troppo ardito e nialcaulo 
suggcrirli di fomcnlare liberamenle eerie passioni; essi che 
ne’ loro scrilti soslennero che all’ uomo per divenlarc Felice 
gli convien renders! impassibile, che il suo cuore s’ impie- 
trassc, c chc il suo animo ad ogni alfello il varco chiudes- 
se? Ma come mai, rispondo io, come mat si h polulo per 
tanli sccoli, dictro la loro asserziune, quanlunque inurpel- 
lata di lulli i presligi della seducenie cloquenza, neminen 
sospidtarc chc fosse possibile quesla sognala maniera di 
esislere? Gome mai si k polulo credere eziandio, accor- 
dandonc la possibililk, cb’ cssa dovesse venir ulilc allc so- 
cial! cosliluzioni? II molo, che lulla anima In natura, ed 
alle cui leggi son soggelli lanlo i corpi piii duri, come 
quclli di piii sotlile tessulo, non dimostrava loro chiara- 
mcnlc che qticslo stalo d’ impassibililk e di indilFercnza non 
era compalibilc colic inelullabili sue furze? E la ragione 
non faceva loro loccarc coo mano chc quesla felicita, la quale 
pursivolcva air uomo procacciare suifocandone le passioni^ 
era la felicilk del brulo, dell’ imbecille, e di qual allro es- 
sere csisla o piii inulilc o piii disprezzalo? Essi chiamavauo 
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virlu qucsto sforzo verameute superiore alia naturale pos- 
sanza per cui mezzo prctendevano condurre gli uomini alia 
fclicila. lo non nego die aslraltamenle considerata dessa 
tale si fosse ; rna vista praticamcnte, ossia come forza appli- 
cala al maggior utile sociale, io temo, e non senza fonda- 
mento, che molte volte ella perdesse di vista il vero suo 
scopo, e sagrificasse il bene generale alia chimcrica spe- 
ranza di procacciare 1’ individuale vanlaggio. 

Per lo che comunque essi ne sentissero su tale argo 
nienlo, e comunque ne sentano anclie oggidi li moderni pen- 
satori, non solo credo inutile 1’ andar rattenuto in permet- 
terti che lu presti orecchio alia voce di quelle passion! che 
mirano a lodevole scopo; ma anzi mi fo animo d’ inculcarti 
che tu le protnuova e le foment!, come ti prescrivo quanto 
piu so caldamenle di solTocare sotto al peso di tulta la lua 
virtu quelle passion! che osassero suggerirli azioni contra 
rie air altrui bene e quindi al tuo vero inleresse ed alia tua 
felicitil. 

Vll. 

E venendo all’applicazione di quest! principii oude farti 
pill chiaramente a conoscere quali siensi i limit! entro cui 
tu debba tener ristrette le passion! , quali di queste io re- 
puti degne che tu ti faccia con ogni studio a promuovere, e 
quali invcce con ogni forza ad opprimere, ne prenderb a 
tal uopo alcune in esaine, rislringendomi a ragionarti di 
quelle soltanto che mi parranno le piii comuni e le piii viO- 
lente. Le sensazioni dolorose che ci avvertono di sovvenire 
a’ nostri tisici bisogni, costituiscono la base di molte pas- 
sion!, che per amore di brevita non mi arrestero ad indi- 
viduare ; passion! che sono fra le piu comuni poichb nate 
coll’uomo, e che non ripetono la loro origine dall’ingen- 
tilita societa. L’ appagare quest! bisogni k un dovere del- 
r uomo, e forse egli ne ha un diritto in onta di qualunque 
ostacolo cbe gli occorra , purchfe non oltrepassi quel limite, 
che la conservazione di sb stesso gli addita, e non si faccia 
a violare le leggi dalla frugalilb e dalla temperanza detta- 
te : che se dagl’ insegnamcnti di queste virtii, osasse slon- 
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tanarsi e cercasse di oneslare le chiiuere figlie di scompo- 
sta iimnaginazioiie u di viziali coslmni collo spczioso pre- 
lesto del bisogno, egli si purrebbe a repenlaglio di ve- 
dcr punito il suo errore dalle infennil^, indivise seguaci 
delle sozze lascivie e delle nolturne orgie romorose, cui 
Bacco ebro ed insane presiede. Cbe se, come pec’ anzi io 
ti andava dicendo, la felicila b 1' elTctlo di un tempcramenlo 
sane e vigoroso, ben vedi fpianto iiiii)orti 1’ andar gnardingo 
nel conservarlo onde non abbia per cagion nostra ad ossere 
gnasto e scoinincsso. 

Nulla fa scordaro all’ infermo la siia malattia, e poco 
gli giova o il conforla lo stars! su derate letlo corcato, il 
vedersi molti fauiiliari d’attorno cbe pendano da’ suoi cen- 
ni , o il saper cbe i ferrati scrigni di fulgid’ oro ridondino. 
Come le piii sa|>orite vivande the servongli di alimento, 
cangiansi in sticcbi corrotli , cost li oggelti i piii grnditi tor- 
nangli noiosi, e altro non gli fanno the actrescere la sua 
sciagura. Ben sai quanto imperceltibili siensi le anella cbe 
la nostra anima al corpo tongiungono, e ben ti k nota la 
stretta relazione cbe fra Tuna e 1’ altro vi passa, onde 
poterne agcvolmente dedurrc quanto rilevi a render quella 
felice, il vigore e I’ equilibrio di questa. Quindi conoscerai 
quanto mal consigliati siensi que’ giovanetti cbe vanno su- 
perb! di loro scostumatezze , ed osan poi atCJigionare na- 
lura di que' mali cbe alia loro disordinata condolla dovreb- 
bono soltanlo rimproverare. Agli occhi del saggio dessi sono 
oggetto iniserabile di pieta, non sapendo come frarli dal 
fango in cui stannosi sepolli, poichfe ostinati sono in non 
volersi guardare, quasi temessero di tinalmente conoscersi. 

E da queste passion! a quella passando cbe c’ induce 
ad amar le ricebezze, io converro di buon animo the non 
si potra biasimarla, sinche limitata alia seinplice soddis- 
fazione de’ (isici bisogni e de’ civil! eziandio, diventati 
oggidi al par di qiielli imperiosi , non renda 1’ uomo in- 
giusto verso sfe stesso, persuadendogli di sagrilicare il 
piacere presente al futui'O, nfe verso glialtri, siasi spingen- 
do'o a sottrarre avidamenle il denaro dalla circolazione e 
scemar quindi ed impoverire il pubblico patrimonio, siasi 
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costringcndolo ad usarc ogni maniera di vile asliizia onde 
toglierlo altrui , in ciu pin cupido di soddisfare alia sua setc 
inestingiiibile^ che tenero dell’ onore sue e della sua fama. 
Ma chi sa quanlo sia dilFicile il fare delle ricchezze un buon 
uso, si guard;) bene dall’ agognarne con disordinalo appelito 
il possediinenlo. II conoscere come venga piu facile assai 
r accumularle che il servirsene senza ollraggiare la virlii 
e la ragionc, ben lo distoglieda una passionc die allro non 
fa in generale die accrescere gli stromenli della infelici- 
ty. Le Iravagliose inqiiieludini sogliono piu spesso aleggiaro 
intorno ai tcUi dorali, die visitare la sollil mensa del labo- 
rioso colono, o sturbare i sonni leggier! d’ innocenle paslo- 
rella. Invano tenia il ricco di sfuggirle, varie regioni di- 
scorrendo celebri pei monumenti dalle mill arti liberal! in- 
nalzali , per illustri ingegni famose , ingentilile da ogni 
maniera di disciplina ed utile insegnamenlo , e liete di dc- 
liziose ed amene situazioni. Esse sull’ali veloci ed instan- 
cabili librale ovunque lo perseguilano, o die nera nave dal 
sofTio d’ Euro sospinla lo accolga, o prema il dorso di gc- 
neroso deslriero. Nop isfugge se stesso clii se stesso Iras- 
porta sotlo cielo da diverso sole riscaldalo, e qiieslo 
inquielo desiderio di cercar niiovi paesi, prova spesso la 
infermity dell’ animo di chi lo nutre. L’ uonio die non sa 
pacalamenlc ed attenlamentc contemplare se stesso, o farlo 
non puoto con inlrepida faccia, si assomiglia all’ infermo il 
quale non osa guardare 1' ulcera che lo rode , o se pur la 
niira, tutto si tinge del color della niorte. Ben stolto k co- 
lui che il vile danaro crede rappresenlare i piu soavi diletti, 
cd i piu cari senlimcnli dell'anima, e slima che i flsici 
piaceri , I’ estimazione pubblica e persino I’ amicizia cor- 
rano dietro alio spicndore dell’oro; e lunge rifuggano dalla 
squallida poverty. Oh lui fortunate se di cotale illusionc 
polesse andarne il suo cuoro couvinlo ! Ma chi non sa che 
i piaceri de’ sens! esclusivamente appaflengono a coloro 
sulle cui guance il lume di giovinezza risplende, che la vera 
estimazione k serbala all’ uomo oneslo, all’ ingegno perspi- 
cace, ail animo vigoroso, e cho T amicizia, senlimenlo li- 
bero, nobile c diviiio, sdegna soggiornare fra marmoree 
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colonne, ed ama piulloslo del sapsio il modcslo riliio? Non 
crciler pertanlo die s’ io non approio chi la sua vita con- 
siiina per acciiimilaro ricche/zc. vo;;lia per qiieslo fare I'apo- 
lojiia di coloro che scellerali e crudeli verso i loro parenti, 
cd ingiusli verso i loro credilori, pazzanientc scialacquano 
il loro palriinonio. La prodigal itii b. da sfuggirsi quanto il 
soverchio amor del denaro. Amendiie qiiesti vizi ci rendono 
infelici, I’ uno consigliandoci a sagrilicarc il piacere pre- 
sente a qucllo avvenire , 1’ allro al fuluro bone il presenle 
anteponondo. 

Perloche qiialiinquc siasi la tna condizione, non ti lo- 
gorare per render la piii avvanlaggiata ; ma non lasciarti 
nemmeno sodnrre dai fantnsnii della tna imniaginnzione per 
renderla miserabile. Fa’ iin iiso ragionevole di quelle ric- 
chezze che ti ha coiicesse la sorle, e consacra sull’ara della 
carita rpianto ti venisse fatlo di soltrarre all’ inutile lusso. 

Vllf. 

Ma bon piii di questa passione puo tornar qiiclla fatale 
alia sociela che spinge 1 uomo ad essero ambizioso, quando 
ad utile scopo non venga rivolla. I siioi elTolti sono tanlo 
pill terribili e lunosti , qiianloclie essa non alberga die in 
anime fortemente temprate, e destinate a compiere le im- 
prese le piii nialagevoli cd incerte, che magnanime si ap- 
pellano so la pubblica folicili favoriscono ; e scellerate, se 
I’ordine sociale scompongono. L’ ambizione nasce dal biso- 
gno che ha 1’ uomo di sopravvivere a sfe slesso, quasi sde- 
gnoso che la sua esistenza tra s'l angusti limiti si trovi cir- 
coscritta. Noi dobbiamo a questo bisogno onnipossente , 
come tuttc le azioni gonerose che le uinanc gesta onorarono, 
cos'i tutte le sublimi scelloraggini , per cui divisi ^ trava- 
gliati e deserli furono in ogni tempo i miscri abitatori di 
coteslo pianeta. A lui grazie sien rose o se gli scritti di il- 
lustri ingegni si ammirano , o se le sagge leggi si onorano, 
o se immortali monumenti sorgoiio a conipronderci di nic- 
raviglia e di riverenza; nia esecrazione ed abborriincnto 
soltanto gli si tributino, se con niille errori iiigognosi si fa 
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i;li umani intellelli a traviare o con tirnnuica legislazionc di 
consecrare i delilti procaccia, o con inutili qiiantunquc 
giganlcschi monumenli, si sludia di mandarc alle eta piii 
riiiioU; Ic nioiiiorie del pazzo orgo^lio dei priiicipi, coino 
della vile schiavitii delle rejinale nazioni. 

Queslo sublime bisogno fii il possenle stimolo che in- 
dusse i Ireceiilo Lacedemoni a perire da forli alle Ter- 
uiopili, umco esempio, e memorando di p.ilria carila ; 
queslo rinfranco il core nel petto al saggio liplio di So- 
fronisco, allorche 1’ avvelenata bevanda alle inuocenti sue 
labbra appressava , e con inirepida faccia o serena , 
quanlunqiie da’ suoi discepoli piangeuti accercbiato, sug- 
gcllava con alto inorire la incontaminata sua vita; qne- 
sto infuse ad Atlilio 1’ aplito e nobile divisamento di pre- 
ferire i tormenti die il crudo All'ricano gli apprestava, ai 
teneri amplessi della dolenle consortc di sua sciagura 
presaga, ed alle lagrime degl ignari pargoletti : ma dcsso 
fu parimentc che anno la dcstra di Pisistrato contro sfe 
stessa inumana , solo per ridurre a servaggio i suoiconcit- 
ladini, e geltare sossopra la libera costituzione die Solone 
avea data alia sua patria; esso die del braccio sacrilego di 
Eroslrato serveudosi, slancio nel tciiipio di Kfeso le fiac- 
cole distruggilrici die arsero quella mole piu ancor niera- 
vigliosa pel slupendo suo magislcro die per la sua enorme 
grandezza; desso fu liiialmente che istigb Coriolano, Ma- 
rio, Silla, Gesare e mille altri a porlare le armi contro la 
loro patria, a stringer di ferri servili qiiegli uomini die lo 
stesso cielo vide a nascere , che accolse lo stesso lello ospi- 
lale, e die dai vincoli (liii cari e piu sacri erano con esso 
loro legati. Ma ed a che mai disceiido io a ragionarti, par- 
ticolarmente in codesto subbielto, mentre se svolger volessi 
mi sarebbe inestieri tesserti la storia si delle umane virtii 
che degli umani dclirii, e se preteiidessi in pochi ceniii 
restringerc, non meno ardua impresa tenterci che indu- 
striandomi di far cajiire in piccolo vasello le acque abbon- 
danti di un tiiime? 11 solo mio scopo nel.porgerli a rigunr- 
dare qiicsla breve dipintura, qiidlo si h di trarne la inipor- 
lante conseguenza, che l uonioprima di accogliere nel suo 
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seno la ambiziosa cupidigia, deve attentamente csamioare sh 
slesso, si per noo renders! infelice, come per non essere 
slromento fatale di sciagure e di iniserie alia sua patria. 
Egli rendi’i ebbe sfe stesso infelice se mal consultate le forzo 
del suo aniino c del siio intelletlo, si facesse ad assurncre 
qiialche incarico che le sue liinitate facoltk sorpassando, 
fosse quindi costretlo ad obbrobriosamenle abbandonare, o 
renderebbe non solo s^. stesso infelice, mail suoi concitta* 
dint eziandio, se forze avendo bastanti e di core e d inge- 
gno, pure da pessima indole sospinto, si lasciasse sedurrc 
ad impiegarle in pubblico svantaggio della patria. 

Ora dair esame di s6 stesso ne risulterebbe nel primo 
caso cite I iiomo non dando ascolto alia voce di un falso bi- 
sogno, noi non lo vedreinmo si sovonte usurpare il posto 
al verace merito doNUto, c nel secondo die le anime da 
forti passioni coininosse, studierebbonsi di dirigere quest! 
principii di azione, che invano tenterebbero di annientaro 
al rctto line di giovnre alia society. Ci6 preinesso, io dico 
che r ambizione pub rendere i piii utili servigi all’ incre- 
menlo della sociale felicitb, ch’ fe 1’ elTetto e 1’ aggregate di 
tutte le parzi.ili cundizioni piii o mcno felici degli individui 
che la compongono, e che I' a more della pubblica stima, 
della gloria e della fama, deve essere negli umaui petti pro- 
mosso, siccome quello che b cagione di ogni alto fatlo o 
inagnanimo, e senza di cui nessun popolo b state al di fuori 
temuto, internamcntc regolato, e da ogni maniera di utile 
discipline ingentilito. Ooloro adunque nclle cui vene tutto 
il sangue ribolle all aspetto di guerresco apparecchio, e nel 
cui seno per feroce gioia il cuore rimbalza al risonar di 
bellica Ironiba, error delle madri, volgan losto i loro passi 
verso il luogo che 1 amore di gloria loro addita, non indu- 
gino a sovvenire la patria di que’ soccotsi che in atto dol- 
cemente imperioso loro domanda, nfe riedano fra i teneri 
loro ainplessi se non cinti di alloro, pegno della vittoria, e 
di onorate cicalrici coperti , non dubbi testimoni del loro 
valore.RalTor/.inasempre piii i loro animi cogl’ illuslri csem- 
pli de’ trapassati. Che se ben nugurato fremilo scotera loro 
le fibre nel leggere le gesta degli uoiniui in guerra famosi, 
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se r alio proposto faranno di non ometterc sforzo alcnno 
per imitarli, forse cbe ad essi pure sar& dato di vedere 
un giorno i propri nomi inscritti nell’ inimortale volume 
della fama. 

Ma se debole complessione o civili riguardi non permet- 
tono loro di battere si nobile carriera , e pur nutrano nel 
seno la irrequieta brama di gloria, rivolgano losto tutte le 
loro sollecitudiui alle piii mili arti liberal!, e^alle scienze 
severe, o alle sante lettere cbe queste e quelle spargonodi 
fiori sempre verdi , e tornar fanno ai loro solerti cultori, ol- 
tre il natural costume, deliziosa ed amena la umana condi- 
zione. 

Oh come fe degna d’ invidia la sorte di quegli esseri 
gentili cbe sino dagli anni piii teneri si consacrano al cullo 
delle vergini Muse e della dolta Minerva ! S’ egli fe vero 
cbe la vita k un sogno, cbe tutto quaggiii e chimera ed il- 
lusione, beato colui, cbe ridenti illusioni e lieti sogni sa- 
prJi procacciarsi ! Si, ben mille volte avventurato si chiami 
chi lonlano dal lumulto di malnate passioni, chi dimentico 
de’ mali recati all’ umanita dall’ orgoglio de’ pochi, e dalla 
ignoranza de’ molti, sa abbellire la romila sua stanza di 
fresche erbette, cui notturna rugiada rende splendenti, 
d' acque cbe con soave susurro sgorgano da cava rupe, e 
sa si vivamente accendere la sua iramaginativa, cbe in quel 
suo tacito ritiro gli sembri di ascoltare gli innocenti collo- 
qui di Dafni e di Cloe, cbe de’ loro amori semplici e puri 
vadano ragionando. 

0 immaginazione , dono celeste all’ uomo sensibile 
accordato dal Sommo Creator delle cose , solo per dargli un 
soave compenso di quei torment! cbe sono ignoti agli animi 
vulgar! ; tu cbe popoli il vuolo spazio di esseri fantastic!, 
die rendi 1’ uomo di oggidi contemporaneo delle nazioni il- 
lustri cbe piii non esistono cbe nella sua memoria, tu cbe 
di sfera in sfera tutte le porte gli scbiudi, tutte le vie gli 
additi del firmamento, e lo nabissi poi tutto a un tratto 
nel tenebroso regno dell’ ombre di cui rischiari de’ tuoi 
raggi ogni piii recondita latebra , o immaginazione, tu se’ si 
quella divina facoltSi die conbenaugurata forza spingi I’uomo 
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(labbcne a sovvenir 1’ indiKenle, a confortar 1’ infelicc , ed 
a spai j;ere la^;riine soavi all’ udire le Irisli avvenluie o di 
aiiiurosa dunzella Iradita., o di uiadrc sulT incerto dcstino 
dell amala sua prole palpitante, o d’ uomo forte e niagna- 
Diuio cui avversa fortuna arnii di acuto ferro la destra c 
lo coslringa ad iufierire coolro se stes:o, inal potendo piu 
oltre lollerarc 1' cuorinc soma dclle sue sciagure ! Oh 
qual pura voluttli sparge d' iuelfabile dolcezza questo piaoto 
che tu esprimi da’ cuori gentili Ic cui fibre sono lempratc 
a ricevere le dolci impressioui cho Ic vengono dal nubile 
e puro senlimcDtu di compassionc. Taccia la Diva cho allc 
danze presiedc., c non ini vanli i piaceri che clla procaccia; 
una sola slilla di questo pianto soavc rende I' uomo ben piii 
felice che la tulle giuia per cui essa mena orgoglio cotanto, 
gioia menzugnera che solo stassi dipinta sui volti, e che 
punlo non vale a calinarc la agitazione degli animi laccrali 
dalle cure inordaci. 

IX. 

Ma questo dono preziosu che ci fa vivere in un 
mondo ideale, e ci trae del Tango in cui stiamo scpolli 
per farci provare le forli e gradite sensazioni che deri- 
vano dalla idea di una bellezza suvrautnana e di una vir- 
tude sublime^ questo dono deve essere cultivato colla 
letlura degli scrilli subliini de’ sommi ingegni, quando 
non si voglia che inutile riinanga del tutto, s'l per la nostra 
felicita che per la nostra gloria. Egli non fe punto diasimile 
da pianla gentile ed in gran pregio tenula, o per gli odo- 
rosi suoi liori o per le squisile sue frutta, cui non basla 
collucare in adattato terreno, ma conviene eziandio cavarvi 
col sarchio le erbe inulili che la circondano, difenderla dalle 
brumali iutemperie, ristorarla d’acqua ne' bollenti ardori 
della state, poiche altramenli iiiselvatichila la aspettazionc 
defrauda dell’ indolenie colono. 

L’ uomo che a s'l nubile occupazionc si dedica, trae 
non solo qualche coinpenso dalla speranza di potcrc un 
giorno saziarc 1’ ardento brama di gloria che alia latica gli 
serve di sprone, ma gli e parimente di non tenue conform 
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il poler dire a se stesso, chc se pur dovessero lutli li suoi 
sforzi lornargli inutili, cio iiullostante essi gli avrebbero 
procacciato almeno allrcllanle ore I'elici, qiiante pieno 1’ ani- 
mo e la rnente del siio lodevole proposlo, ne avesse im- 
piegalc iimnerso nello studio e nella contemplazione a 
grado da quasi scordarsi della esistenza. 

Cio clie io dico rispello alle lellere, le quali all’ im- 
pero apparteugono della itnmagiuazione, e applicabile pres- 
soebe inlerauiente alle scienze severe friitlo ed alimenlo 
della ragione calcolalricc. Se quelle hanno de’ vanlaggi so- 
vra di queste per 1 aracnitli di cui sono sparsi i loro studi, 
non lasciano queste di coinpensare largamenle i loro disce- 
poli co’ piaceri che risultano, e dalla idea della superata 
didicolta, e piii ancora dalla certezza di un costante avan- 
zamento nello studio , mentre le prime amano sotlo tale ri- 
guardo di lasciare avvolti fra le tenebre e la incertezza i 
loro alunni. 

Eccoti, 0 figlio, adombrato il concetto di quella feli- 
city di cui possono essere sorgente gli ambiziosi bisogni, 
quando a retto line sieno rivolti. Ma va’ guardingo nell’ascol- 
tarli, e bada che tu non prenda in iscambio la vanila per 
r ambizione. 

Questa snervata e donnesca passione , tu la rawiserai 
in taluno alio sciocco desiderio di fare altrui credere di porre 
in pratica quelle virtii che egli non conosce, all attribuirsi 
un merito che non possiede, alia invidia che lo tormenta, 
alia gelosia che lo perseguita, e finalniente all’esser pago 
deir apparenza della stima c del tribute di una bassa adula- 
zionc, non avendo 1’ animo grande abbastanza da collocare 
in loco piu eminente li suoi desiderii. Abbiti sempre pre- 
sent! alia tua memoria che se degno di lode, di ammira- 
zione e di amore si e colui che mosso da nobile biso- 
gno di gloria sa tollerare paziente la fatica , sa disproz- 
zare intrepido il periglio , e sa guardarc con occhio 
fermo ed iinperturbato la morte, e il dolore ; di abbor- 
rimento e di odio implacabile soltanto b degno colui 
che, calpestando i vincoli piii sacri , facendosi giuoco 
dc’ piu rispeltati doveri, eJ avendo per sino in non cale 
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i palrii desliai, pieno di inal laicnto corra ovo funcsla o 
ribolicnie cupidigia di faraa lo Irascina, e si apra dispera- 
tamentc un varco per giungcre alia desiala sua meta a co- 
sto c/.iiiiidio di cuntamiuarlo di delitti e lordni lo di sangiic. 
Cotal uoiiio die io detesto ben piii die non ammiro, non 
isperi giammai di trovarc sulla terra la nial sperata felicit.’l, 
per quanto agli allri inorlali di ricchezza, di forza c di 
gloria sovrasli. Lc atroci inquietudini , i cocenti riniorsi 
e il paliido timorc sempre gli saranno compagni, ed il 
sonno leggiero sfuggir.’i dalle soglie abitatc dal delitto. Che 
giova lo starsi corcalo sopra letto di rose, so da sotlile ca- 
pcllo pende siil capo sgiiainata la spada ? Crede Torse costui 
die qiianliinque lardo pure non lo attende il meritato gasti- 
go? Crede Torse die novella csistenza non debba avere la 
poca terra cbe oggi lo inToriiia , ipiando per niano di morto 
verrh altramenli uiudilicata? Se tale 6 il suo a wise, s’ in- 
ganna. Noi lutli corriamo ad una slessa niela. L’ urna ca- 
pace si agita per tutti imparziale , ed essa di tutti il nomo 
coiitiene. La pallida iiiorte balte con pari piede alia porta 
del ricco nolle cui estese campagne pascono innuniore- 
voli gli arnienli, ed all' umile capanna del villanello che 
Tra gli slenli ed i sudori si procaccia lo scarso aliniento. 
Quaiitunquc taloru penda irresoluta la ragione, pure il sen- 
limento dal proTondo del cuore ci grida die la nostra anitiia 
il immorlale, che vi ha unDiobuono preniiatore deH'uomo 
dabbene, ed un Dio giusto punilore dello scellerato. Non e 
possibile che la sede di alFelti si nobili e genlili., che un 
cuore che senibra nato solo per aniare, che Tehee sollanlo 
allora si chiania die pub porgerc qualdie sollievo all’ inTe- 
lice, che prova un Tremito soave piangendo sulle altrui scia- 
gure, e che vive solo della spenuiza di una niigliore esi- 
stenza avvenire , no, non e possibile che un essere si dagli 
allri tutto diverso, che lanlo gli avauza in soltigliezzu d’in- 
gegno ed in sensibilitb di aiiimo, abbia da essere condan- 
nalo dopo biev’ ora di vita , a riloriiare elernamenle nel 
silenzio del nulla. 

Lasciando di piii ragionare, passianio a descrivere la 
non men Torte e piii comune passionedie nasce dal bisogno 
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di amare, ed osserviamo priniamcute siccome cangi di es- 
senza e di norma col cangiare di oggetto. Questo amore si 
cliiama le piii volte, quando fra esseri della stessa specie, c 
di sesso diverse si alimenti, ed amicizia se al medesimo 
sesso essi appartengano. L’ uno a guisa di tarlo irrequieto 
con sorda lima i nostri ciiori corrode, e quasi fuoco feb- 
brile gli agila e tormenta; l allra invece sparge di un bal- 
samo soave le piaghe aperle dall’ awerso deslino, e qual 
scoria fedele e discrela ci guida al tempio della virtiide per 
islrada piu agevole c meno iscoscesa. E siccome a mal 
csperlo nocchiero die pur voglia commettersi alia balia 
dell’oode, ed al furore degli aquiloni, quantiinque tenue 
confurlo speri trar nel periglio dalla poca sua scienza, giova 
I’additargli piultosto quali secebe abbia ad iscbivarc e da 
quali scogli debba piu star lontano, arizicbe indicargli qual 
piaggia sia piii ridente, e qual citla piii popolosa; non al- 
trimenli amo io meglio ragionarli prima della passione ebe 
sfuggirai come scoglio e guado arenoso, riserbandomi poi a 
farti un breve cenno sul nobile sentimento cbe gli animi 
umani alia scambievole benevolenza compone. 

L’ amore quantiinque oggid'i derivi piultosto da un bi- 
sogno morale cbe fisico, non lascia pero di averc luttora 
per base il veto gencrale della natura cbe spinge con forza 
onnipossente ed irresistibile gli esseri della stessa specie 
ad uuirsi; forza per cui solo vanno ad essere rinnovale le 
generazioni , e quindi a compiersi gli elerni voleri. Lascio 
per brevity di favellarli di tal passione nota flsicamenle, 
c farolti sollanto alcune considerazioni sui mali cbe da lei 
ne derivano moralmonle riguardiindola. Cbe se a cuor gen- 
tile essa si apprende, quale non si h mai il lurbaniento 
in cui pone la ragione dell’ uomo, in qual guisa non disvia 
dai suoi uflizi il rclto giudizio, come non intorpidiscc 
lo intellelto, rivolgendo tulle le facolta ad occiiparsi 
sollanto di cio cbe forma lo scopo de’ suoi desiderii? In lui 
tullo diviene cura d’ amore; 1’ uomo primiero piii non si 
conosce. Addio, geniali occupazioni, voi piii non gli recalc 
alcun dilelto; addio, innocenti Iratleniinenli, voi gli venilc 
noiosi; addio, bcata tranquillity dell’ animo; addio, pura cd 
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ilare lelizia, voi piii non side per liii die nomi vani e privi 
di senso. Qii.de ne’ dinlorni havvi piii roniita piaggia o 
solilaria., essa sola lo vede errare qua e lii sinanioso e 
coiTiiccialo, traendo dal cuore spessi e llebili sospiri. La 
nolle, allorchfe liille dorinono le cose ed il souiio leggiero 
sparge di dolce obblio le sciagure de’ mortali , la nolle non 
men del giorno crudele, niiina Iregiin concede alle sue am- 
basce. ligli va slancando senza bassar palpebra or 1’ iina or 
r allra sponda del letlo, niuno Irovando a’ suoi mali con- 
forlo. Inlanlo inulilc alia sua famiglia ed alia sua palrin, 
segno miscrabile della compassione dc' suoi amici, c del 
biasimo di chi cun animo pacato i suoi delirii conlempla, 
egli avvilisce la sua ripiilazione, seema il siio palriinonio, 
e logora la sua salule. Ma come mai (subilamente e calda- 
meiilc inlerrompendolo diss’ io) come mai b possibilc che 
Iddio con s'l improvvido consiglio abbia collocalo ne’ noslri 
pelli (piesla forza ineliillabile, so quesla doveva sollo le 
insidiose apparenze del piacere gellarci inesorabilrnenle in 
braccio del dolore il piii lormenlosoT So anch’ io quanto 
alroci sieno i lormenti da cui sono agitati i cuori che si 
fanno di amore segiiaci; ma non ignoro eziandio die la piu 
pura dolcezza bene spesso a quelli succede. So che so- 
vcnle fe del delilto compagno. Io lo abliorro, o quando si 
fa sedullore d’ innoeenle vergine, o quando nell’orror della 
nolle i iiiarilali lelli conlaniiiia, o quando per gelosa rabbin 
reso feroce, mediladi divenire see llerato coni ro chi poc’ anzi 
avea slretlo fra teneri amplessi ; ma quando si fa sprone di 
azioni magnanime, quando consiglia a perfezionare s^ slcssi, 
io I’onoro, e quasi divina cmanazione degno di cullo lo re- 
puto. I’erdona, o padre (che ben con tal nomo devo chia- 
marc chi ai mali miei si e mosiralo s'l pietoso;, perdona se 
in lale argomenlo non (>o$so del tullo convenire nella lua 
opinione; ed alTinche tu non creda che ci6 sia senza al- 
cun fondamento, piacciati di lornarti a inemoria que’ secoli 
in cui r ignoranza e la superslizione lonnero dell’ Europa 
r impero, di (pie’ secoli in cui gli umnini ambiziosi colanla 
credulil^ Irovavano ne' loro contemporanei avvilili dalla 
schiavilu, che sliinavano, slolli, di acejuistarsi laelcrna sa- 
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'lute, i patrii lari discrlando, ed andandone coperti di dop- 
pia maglia ed armati di ferro e di furore a portar guerra 
ioaplacabile ad una nazioDC tranquilla^ che mat poteva com- 
prendere qual Irenesia gli avesse consigliati ad abborrire e 
combattere chi niuno motivo loro ne aveva sonimiuistralo. 
Ben sai, cbe chiuso allora stavasi il tempio di Temi, e cbc 
la diva augusta si vedea in atto di sdegno, slarsi da un lato 
inoperose le sue bilancie e dall' altro polverusi li suoi dotti 
volumi , menti e la forza brutale avea inalberato i suoi ves- 
silli ed ogni piii sacro diritlo sovvertito e confuso. In quella 
notte si caliginosa solo Aniore lascio travedere qualche luce 
di virtii. 

Amore reso piii forte dalla stessa durezza di que’ co- 
stumi, e piii risoluto per le sempre rinascenti diflicolta, egli 
s’ era fatto consigliero di azioni generose e spingeva gli 
eroi a farsi campioni della innocenza e della debolezza. L’ op- 
pressore^ lo scellerato, il tiranno trovavano tanti nemici, 
quanti vi avevano cuori riscaldati dalla pura sua fiamma. 
La bellezza era il premio della virtu. La passione amorosa 
diventata piii nobile.,piu sublime e piii magnanima, pareva 
da pio accordata si pura a quelle generazioni in compenso 
deir infelicity che loro derivava e dalle nequizie de’ loro go- 
vern! e dai pregiudizi multiformi da cui andavano infette. 

X. 

Ma ed a che mai ti vo io annoverando li prodigi da si 
gentile passione negli antichi tempi operati, come se tuttodi 
essa pure non agitasse le nostre fibre, non spignesse tiit- 
tavia gli uomini ad azioni foi ti e generose e non li ritraesse 
ancora sdegnosa dalle vili ed abbiette ? E qual hav\i pruova 
piii convincente del retlo fine cui essa h destinata, che il ve- 
derla abborrire costantemente di stanziare nell anime vul- 
gari, ed eleggere iuvece per suo soggiorno quelle sole che 
ingentilite dallo studio solerte e dal meditare tenace, fre- 
mono d’ orrore all’ aspetto d’ atto sozzo ed infame, palpi- 
tano per gioia soave all’ udir fatto magnanimo, piangono 
pietose all’ altrui pianto, e nulla lasciano intentato per dare 
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nir infelice conforto? Qupsti soli sono Rli esseri cui Ainore 
fa <l*>}>ni degl iiifocati suoi slrali. Chi niilre iin cuoro di 
phiaccio. ohi h sordo alio p? ida dolla ooinpassiono, mwi tome. 
Kpli avrh 1 amoro sullo lahbra ed alborphora iiel suo polio 
la sonnacchiosa indilTeronza. Ho. millo volte avvenbuali co- 
loro, cui scaiiibiovolo . pura e nubile fiamma Irappe ad aiiiar- 
si ! Ob bon dcpni d’ invidia, (>oicb^ in voi cresco con la stiina 
r amoro, od il bisopno dolla slima ad ossore virtuosi con- 
siplia! aziono mapnanimn vorrh ardua ad oseguirsi 

per colui die sompro si voda dinanzi 1’ inostimabile premio 
della stlma di quell ossere pontile per cui sollanto gli 5 
cara la esistonza? Oiiali proprossi non farii egli nolle lettere, 
o nolle scionze , o qual faina non sarii pi‘r acquistarsi quando 
senipre abbia prosonti lo sue lodi, die di sprone gli ser- 
vano air inamabile falica? Quanto in line non sark rella. sag- 
pia od irroprensibile la sua condotta, se tem^rii. non pur colie 
azioni, ina neinriieiio del pensieio contaminare la purezza 
dclle tiaiiime dv; nulre? 


XI. 

Figlio (ripres’ egli), pur troppo fallaci sono li luoi pen- 
saiDcnti. lo non gli so approvare, ed anzi li reputo illu- 
sioni che albergano nelle menti di qiie' giovanotti che nu- 
trendo anime genlili e lemprate alia virlii, sporanodi Irovare 
apevolinente in altrui quelle qualilii di cui essi si sentono 
capaci. L’ amore di cui tu m’ liai falta la dipintura, di rado 
si moslra su questa terra, e suite agili ponne librato sfugge 
da queslo asilo del vizio e delle basse passioni. , 

A mio credere egli abita sfere ben piu fortunate, e forse 
sari desso riserbalo a premiare un giorno colassu in cieto 
quegli esseri per cui furono coslantemonie le leggi sanle di 
virtude onorale qUaggiii , ed osservate. Non lusingarli quiiidi 
di assaporare per ora di un frulto die mille impediraenli e 
dilTicolti rendono vielato ; e bada che pur volondo ostinalo 
tenlarne la impresa, lu non acolga imprudenlemonte net 
, tiio seno lo slrale scagliato dalla bellezza del volto piu che 
da quella dell’ animo. Rivolgi invece le tue cure all’ amici- 
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zia , ed in quella le tue sporanze riponi. Ti appaga de’ piacei i 
ch’essa Sara per compartirti, iquali, benchfe ineno inlensi, 
li procacceranno nulladimeno quelle felicila chc indarno 
avresli cliieste ad arnore. 

Se hai bisogno di un soslegno alia tua debulezza, sc 
credi aUeviare i luoi rnali versandone il soverchio nell’ al- 
trui cuore, va’in Iraceia di iin amico, chedi indole, di prin- 
cipii e di volonla ti somigli. Non ti vena dilDcile il rilro- 
varlo se veramente nutri un’ anima sensibile, e se questo 
tuo bisogno di ainare parte dal profondo del cuore, e non 
sia piuttosto un inganno della tua monte, die solto aspetio 
bugiardo te ate stesso ralHguri. Apri all' amico tutte le portc 
del tuo cuore, e lo risguarda coino un altro te stesso. Fa’ 
die il sospetto non dimimiisca giammai la tua coniidenza. 
Bene spesso si consiglia ad ingannare temeiido di essere in- 
gannato; la dilfidenza autorizza I' infeddtii. Infelice 1’ uomo 
die non puo mai essere deluso ! Procacda die il tuo amico 
non abbia mestieri di ricorrere alia tua benelicenza. De' ser- 
vigi di poco momento alimentano I’amicizia; ma talora il 
peso della gralitudiiie la dislrugge. Non e percib die tu non 
debba soccorrere F amico quando ne abbisogni ; ma tu lo 
fqrai si delicalaniente da persuaderlo , che tu solo devi es- 
sere grato a lui die li lia sapulo porgerc si bella occasionc 
per giovargli. Clie se da vera amicizia allro vantaggio tu non 
fossi per ritrarne, che la forza d animo necessaria per re- 
sisterc generosamenle agli allacdii del timore, di quell’ af- 
fezione inquieta die tulli i nostri piaceri conlamina, ed b 
cagione principale de' piii gravi nostri dolori, s’ altro van- 
taggio, ripeto, non dovesse derivartene, questo solo ben 
merila che tu ponga ogni sollecitudine in cercare chi 
de’suoi consigli e del suo esempio possa confortarli. 11 primo 
uilizio di virlude, il pin essenziale, il piu nobile ed il piii ai - 
duo, quello si b di ralTorzare gli aninii conlro questo pos- 
senle inimico ; quindi dovere di verace amicizia I’agevolare 
a virtude il conseguinienlo di si lodevole scopo. Tutli gl’in- 
segnanienli chc sinora ti ho dato, lutti inulili tornerebbcro 
alia tua rdicila. quando tu non sapessi si alto sollevarc il 
tuo animo da mirare intrepido il dolore o la morle. 
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Non creder per queslo ch'io voglia, soguendo la dol- 
trina degli sloici, rendere il tno petto atTatto insensibile al 
tiniore, c contrastare in tal giiisa alle leggi di nalura il loro 
impero. lo per me non credo die per loglitre il limor della 
morle basti il dire con essi che non si abbia a ternere la 
perdita di cosa che non pub essere seguita da rammarico, 
od il pretendere che s’ abbia a far taccre del tutto qiiella 
natiirale ripngnanza al cessare di csistere, sentita pin o' 
meno fortemente da tutti gli esseri, riflettendo ch’egli b ir- 
ragionevole il corrucciarsi prima che giunga il nostro line, o 
poich’b giiinto^ essere impossibile il farlo. 

Se cosi agevole si fosse, come essi pnr vorrebbero 
farci a credere, d niorire da forli, no, non sarebbern saliti a • 
s'l alto grado di gloria qiiegli eroi cbc alia patria salvezza le 
loro csistenze generosi sagriticaiono. Hidticendo al nulla il 
timor della morte, altronon si fa, a mio credere, che togliere 
alia virtu il merito di moslrarvisi superiore , e qiiLndi sce- 
marc negli uotnini la brama di conseguirlo, scemando in loro 
la speranza della gloria prciniatrice. 

10 chicdo invece che per forza di ragionanienlo tu ti 
studii di s|>ogliarc il timorc di tutte quelle illusioni di cui 
lo veste la nostra imrnaginazione, e procacci di render si 
forte il tuo animo, che vinto non resti da quanto esso ha di 
reale, chb io ti ho dipinta poc anzi la iinmaginazione qual 
sorgente inesausta de’ nostri piaceri li piu puri, e pur troppo 
quando essa non venga dal la ragione frenata, accresce invece 
a disniisura i nostri mali. 

11 timore allro non b per sb stesso che iina sensazione 
generala dalla probabilitb di futiiro avvenimenlo spiacevole. 
Parrebbe quindi che qiiesla sensazione dovesse costante- 
mente corrispondere alia maggiore o minore probability del- 
1’ iivvenimento ed alia maggiore o minore intensione del 
dolore imminente. Che se poi la misura della sensazione 
dolorosa non b proporzionata a s\ fatle cause reali e posi- 
tive, r eccesso Sara per certo I’ elTelto di cause immagina- 
rie ed eflimerb, e consegiienteinenle dalla sana ragione dovrb 
essere sceveralo, e- siccome illusorio sbandilo ed annien- 
tato. Uidotlo in tal guisa il timorc alia sua giusta impor- 
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tanza, conviene adesso esaminare con quali armi si abbia a 
comballerlo. Ecco ci6 cbe deve essere lo scopo della virtii, 
ossia di qiiella forza oniiipussente che Iddio ci ha solSala as> 
sieme colla vita, lorza ch e sors^enle illuslre della genero- 
sity dell’ aniino, prerogaliva la piii nccessaria in ogni sociale 
condizioue, o che V uumo aneli di procacciarsi I'elicila, o 
che alia patria render voglia qualche utile servigio. Chi te- 
nie la morte, vive del pari infelice tra i perigli dell armi, 
Ira le cure tumultuose delle corti, ed all ombra osp.tale , 
delle giovani selve sacre alle Muse. 

L’ esistenza non puo tornare di alcun diletto per colui 
cbe seinprc pulpiti per limore di perderla. D altronde la 
gloria verace sfugge 1’ aspelto del vile. Tutte le azioni ma- 
gnanime sono figlie di cuori generosi e di petti virili che 
hanno saputo fortemenle spregiare il dolore e la morte. Le 
saute lettere islesse abborrono dall essere cultivate da colui 
che capace non sia di atFrontare que' perigli che far voglia 
subbietto de’ suoi carmi. Chi nutre I animo basso di Tersite 
mal saprebbe cantare I’ ira fatale di Achille. 

Per persuadere altamente, conviene allamente sentire. 
Tirteo imbrandiva colla stessa destra I’acciaro che dovea 
condurre i Laconi alia vittoria, destra con cui poc anzi avea 
dettato 1’ inno marziale che a pugnare da forti gli eccilava. 

Si, tiglio inio^ la generosity dell' animo & quella virtude 
eminente, cui 1’ uomo deve la nobile difesa de’ suoi piii ge- 
losi diritti, e le naziuni iutere le ricchezze , lo spleudore 
e le glorie per cui vanno superbe. II vile se non 6 oifeso, cio 
avviene perche altrui non talcnla d insultarlo ; il forte in- 
vece , coiisciu di sua virtude, stassi intrepido eziandio al- 
r aspetto di minaccioso ed irritato tiranno. Egli si ride della 
ingiustizia degli uomini e degli aspri rigori di avversa for- 
tuna. Quella strada per la quale Bruto e Catone si sottrassero 
un tempo alia vile schiavilii, quella strada istessa sa ben 
egli aprirsi e fare in tal guisa toruar delusi i loro sforzi im- 
possenti. Guai a quelle nazioui che o troppo avvilite o troppo 
corrotte, piu non onorano si divina virtude ! Tardi per la 
loro salute si avvederanno dell’errore funesto, ed intem- 
pestivo verra il loro ravvedimento, allorche scorgeranno da 
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ferro inimico manomesse le loro contrade, arsi i sacri mo- 
numenti in un co’ simulacri delle Deil^ vanamente impetrate, 
e portato per le loro citti popolose in trionfo lo stupro e la 
rapina. II vincitore lascerk loro appena lo scarso conforto 
di un pianto furtivo. Ed esse saraimo costrette barbaramente 
a gioire, a benedire ed a laudare a cielu gli autoridi quegli 
stessi delitti, di quelle stesse abbominazioni di cui saranno 
state le vittime miserande ! 


XII. 

Ha qual vasta tela bo io liiai presa ad ordire , e quale 
intralciato subbietto ad isvolgere in si poco d' ora? Gib di 
ch’ io t’ ho sin adesso ragionato non b che un cenno brevis- 
simo rispetto a quello che avrei dovuto dirti, se voluto avessi 
trattare a parte a parte materie di cotanto momento. Nul- 
ladimeno percbb affatto inutili non ti vengano qiiesti miei 
tenui insegnamenti., gli ripeterb restringendoli brevemente 
Del dire che 1’ uinana condizione non b poi si infelice che 
molti riputati tilosofi si sono studiati di persuaderc ; che 
la virtu procaccia aH’uomo quel grado di felicilb il piu emi> 
ncnte che sia compatibile con la sua fisica costituzioue e 
COD le social! combinazioni in cui si trova collocato; che 
la virtu non consiste nello spegnere del tutto il fuoco delle 
passioni ; ma nel frenare e dirigere ad utile scopo quest! 
principii di azione ; rinalmente che ollizio di questa stessa 
virtu si b il costringere la ragione ad analizzare le sorgenti 
del timore, onde separarne tutto cib che vi ha di chitnerico, 
ed il rinfrancare gli animi perchb possano rnoslrarsi piu 
forti di quanlo in esse vi ha reale.o che la individuale feli- 
citb lo richieda o che la pubblica salute lo prescriva. 

Ma che giova co’ detti 1’ andarti inculcando la pratica 
di colesti principii? Conviene inollre ch essi siano scrilti a 
caratteri indelebili nel tuo cuore per mano dell’ esempio. 
Torna quindi alia ciltb d’ oode partisti; e fa’di appartenere 
ad una nascente societb che colb si raduna sotto gli auspi- 
zii deir essere che per le sue virtu si b meritato gli onori 
divini, e che in questo rustico tempietto si venera. Tu la 
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conoseerai non gia ai rili, non agli emblemi e non al rigore 
di sue discipline, ma alia scambievole benevolenza, alia 
tenera compassione, alia sempre vigile beneficenza, al ge- 
neroso amore della palria, alia inodestia del vero merito 
compagna, ed all’ esercizio inbne di lutte quelle virtu per 
cui I uomo, uscendo dalla sfera comune de’suoi simili, pare 
cbe alia Divinha quasi quasi si avvicini. Cola del loro esem- 
pio tu rafforzerai il tuo cuore, illuminerai del loro insegna- 
mento il luo intelletto, ed utile emulazione spingeratti a 
vincere altrui nello stadio lungo e peooso della virtude. 
Cbe se invece delle morali prerogative si albergasse discor- 
dia ne’ loro petti, e questa furia abbominevole le sacre 
volte contanainasse del suo leinpio; qua e IXagitandole ve- 
lenose sue serpi ; se lo sdegno ed il livore di loro faci san- 
guinose gli rischiarassero, ed i norai santi di amicizia, di 
benevolenza, di compassione solo sonassero sulle labbra 
de’ loro sacerdoti, menlre i loro cuori sozzi ne andasscro 
dalle maccliie del vizio ; Hglio, dii’ loro le spalle, e gli sfuggi 
siccome monumenti chedi fuori mostrano begli epitafii scol- 
piti e dentro rinserrano il puzzo ed il marciumc. 

XIII. 

In quest! detti diede fine il saggio romito al suo ragio- 
namento , ed io , fattagli quella relazione di grazie cho la 
gratitudine la piii calda sapesse in quel punto suggerire, 
presi da lui commiato, e mi posi poscia in cammino per 
tornarmene a casa. 

Intanto la notte sul nero suo carro, accompagnata dal 
silenzio e dalla scliicra mulliformc de’ sogni, lungi non era 
dalla meta del suo corso II turbine si era del tutto dile- 
guato, ed il cielo brillava della piii pura serenita. lo andavo 
ripensando agli udili insegnamenli e mcco stesso gioiva dcl- 
r utile cangiamento che in me avevano operate. La nera 
melanconia per cui dianzi andava oppresso il mio core, crasi 
cangiata in gioia verace e soave, e la smaniosa agitazione 
in dolce calma e serena. La esistenza non mi pareva piii un 
peso insoffribile. La terra mi si era trasformata in delizioso 
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soggiorno. Tutte le mie sensazioni portavano la impronta 

della felicil^, e per la prinia volta rtimmi allora accordato 

di here all’ invidiato calice della celeste volutUt. La luna 

tutte illuminava le cose del virginale suo raggio. Un caro e 

blamlo venticello tra I'ronda e fronda dolcemente susurrava, 

ed ii ruscelletto rigoglioso per le cresciute sue acqiie ra- 

pido luoveva a llag^llare le sponde. Le dole! speranze 

eraiisi in me ridestate al suono delle sagge dottrine, come 

i teneri tiori eransi su’ loro steli drizzati al cadere della 

pioggia ristoratrice. 11 luinulto della niia aniina eras! dira- 

dato air udirc i suoi detti come al sofliare di Borea le mibi * 

procellose eransi dilegiiate. La mia calma a quella si asso- 

migliava della nature, e la serenity della mia mente da 

quella vinta non era della stellata volta de’ ciell. 


SULLA IMPOSSIflILITA E QUINDt SULLA INUTILITA 
DI COJiOSCERE S^: STESSO. 


Tempo fa bo udito leggere un discorso sulla necessita 
di studiare se slesso per imparare a conoscersi onde poter 
regolare a norma della buona o cattiva disposizione dell' a- 
nimo, deir acutezza o scarsezza dell' ingegno , le nostre 
azioni. Trovai cosi convincenti da prima le ragioni addotte 
dall’ oratore per provare la sua proposizione, cbe di lA par- 
tito, mi ritornai a mente ad una ad una le massime udite, 
per tentar di correggere la mia condotta avvenire dietro la 
scorta di quelle. .Ma piij andavo meco stesso ravvolgendo 
neir animo questo concetto, conosci te stesso^ chc per quanto 
mi ricorda e stato detto che esso trovavasi anticamente scritto 
al sommo della porta del tempio di Apollo, e mcno poteva 
formarmi un’ idea chiara del modo con cui ciascuno avesse a 
procacciarsi tale conoscenza. E cos'i ragionava : — pretendere 
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che r anima si ripieghi in medesima onde vedersi da 
ogni lato, non 6 egli quanto pretcndere che 1' occhio 
possa scorgere sb stesso senza 1 aiuto di uno specchio o dl 
altro corpo qualunque che la luce rifletta? Come mai pub 
dunque 1’ anima conoscere sb stessa? Noi conosciamo il grado 
di lorza de’ nostri muscoli , il grado di sensibilita de’nostri 
organ! coll’ uso continuo che ne facciamo ; ma come mai 
potremo in questo porre a paragone le facolta dello spirito 
con quelle del corpo? Ben possiamo chiarirci se Siam forli 
abbastanza da alzare un tal peso , ma non cosi se alti siamo 
a dettare uno scritto ingegnoso. a governare una citlb, a co- 
mandare un drappello di soldati. Le circostanze diverse 
fanno si diversi conoscere gli uomini da quello che riputia- 
mo, che non vi sarb alcuno il quale non avendo difettosa la 
persona ^nb privo siasi affatto d ingegno, non s’ induce a 
credere di potercollo studio arrivare a fare quello che tanti 
altri fanno. 

Ma per rendere piii cbiaro il mk> dire, mi conviene 
prima di tutto mostrare quale difTerenza pass! tra le facoltb 
deir aniino e quelle dell intelletto che I’ormano cib che noi 
abusivamente anima appelliamo. Le facoltb dell’ intelletto 
quelle si sono le quali materialmentc o spiritualmente pare 
che nel cervello abhiano sede , a cui vengono portate tutte 
le impressioni causateci dagli oggetti esterni col mezzo dei 
sensi , e che dette sono sensazioni. Quivi nascono le idee 
scmplici e dalla c imbinazione di queste le composte, e quivi 
sta la memoria, la facoltb di confrontare e quella di ragio- 
nare. Le idee che dalle sensazioni nascono, rapidamente 
comunicano all animo che siede probabilmente nel diafragma, 
unn nuova impressione, e colb formano quel sentimento 
doloroso 0 piacevole che chiamiamo amore o dispetto, valore 
0 paura. Secondo il nostro oratore parrebbe dunque che 
r uomo dovesse procacciare di conoscere qual grado di acn- 
tezza ebbe il suo intelletto, come a quali sentiment! sia 
piu proclive il suo animo, se ai generosi o ai codardi. 

Ma come mai, dumando io, come pub 1’ uomo saperc 
se perspicace ed ingegnoso egli sia, ove non ne abbia delle 
prove, c non gib poche, ma moltissime, e tali che alia 
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fine solUoto del corso di sua vita potra Torse alcun poco 
coDoscorsi ? L’ uoino clie non e iiiai slalo a {{uerrcg}jiare , 
die non si h inai trovalu in alcun cinicnlo, conic pulra es- 
sere siciiru se sia egli valoroso o not — Mi si rispuiide die 
per colui cbe di buona fede inlerroga slesso, bastano 
puebi saj^^i per conoscersi. lo replico cbe ciu non 6 possi- 
bile , percbe I' uoiiio puii lalora coniniettere un azione vile 
per Irovarsi in islalo di debole salute e per non essere av- 
vezzo, come le persone cbe del valore fanno professione, di 
lenerlo vivo e di conTurtarlo co^li esempi cbe la storia ci 
olfre. Non bastano dunque podie prove per conoscere se 
taluiio sia di aninio virile o codardo, e sappiainod'altra parte 
essere certo die basla credere forteniente di essere valoroso, 
per diventarlo E vero cbe lo slesso non e della facolla del- 
r inlelletto, e die non basta dire voj^lio essere un uomo di 
spirito per essere da lutti per tale ripulato. Nulladiiueno il 
forte desiderio d istruirsi, se non fa diventare I’uoino inge- 
gnosissiino, quanliinqne per natura non inolto pcrspicace , 
tuttavia lo colloca al di sopra della sfera degli altri uonii- 
ni. Ora vedianio in cbe cousisle quesla conoscenza tanlo 
lodata del nostro oratore. 

L’ inerzia all’ uomo si naturalc, pcrsuadcrli ben facil- 
mentc a questi studios! di s^ slessi, cbe, per quanto si 
vogliano slillare il cervcllo, non arriveranuo inai ad oltenere 
alcun grado di perfezione, cbe inutile si b per loro il dedi- 
carsi al inestiere dell’ arini, perebb il loro aiiimo e per na- 
tura vile, e cbe natura inai non si vince e via discorrendo. 
Questo b il hello studio cbe si propone agli a|)prendenti, e 
quello cbe io credo inipossibile di fare come si dove, cioe di 
dare nel segno e cbiarire qiiali veranientc sieno le nostre piu 
felici disposizioni , prevederc quale sarii il punto al quale il 
nostro ingegno potrb collo studio portarle , e qual grado di 
forza abbia propriaineute il nostro aninio. Siccome ci edo cbe 
tali conoscenze non possano agli uoniini venire cbe dopo 
uioltiplicati sperimenti , cioe al termine de loro giorni, os- 
sia al inomento in cui affatto inutili riescono loro, cosi io 
credo cbe sul dubbio cbe i giovanetti d.i talc studio trag- 
gauo cattive consegueuze anzicbe quelle dall oratore pre- 
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dette, torni ineglio percib abbandoniire il pensiero di richia- 
marli a s'l fatte coDsideraziooi. 

Provata la impossibilitJi di pervenire, almeno per ' 
tempo onde poter trarre qualcho partite, a conoscere noi 
stessi, ne restapure dimostrata la inutilita. Lasciando anche 
da parte che sarebbe tempo perduta, io non comprendo 
neppure per qual ragione il nostro oratore voglia adesso fare 
del correttore all’ opera della Divinita. Se I ordine ab eterno 
stabilito vuole cbe vi siano talora de’ pazzi ambiziosi sui 
troni, che mandino i regni a soqqnadro, e che dei saggi 
stiano tranqiiilli in una villetta badando alle cure di fami- 
glia, perche pretende solto tale aspetto il nostro oratore ’ 
opporsi a qiiesta Icgge scritta nel libro del Sommo Arcbitet- 
to? Non sa egli forse quanti altri mali ne verrebbero , se 
mutate sotto tale aspetto venissero le cose? Non sa egb che 
il piu minuto granello di sabbia combina coll’ online gene- 
rale ? 


SULLA EDUCAZIONE. 


Egli sono oggimai piii raesi traseprsi da cbe, venutami 
vaghezza di rivedere Aquileia, accompagnatomi a parecchi 
amici, me ne andai a visitare le sacre reliquie di quell’ au- 
gusta citt^ un d'l $'i famosa , ed ora fatta asilo insalubre di 
pochi villani che le sue ubertose terre lavorano. Poco ta- 
lentandomj girmene su e giii discorrendo senza punto in- 
tendere di quanto sott’ occhio mi cadeva, m’ awisai di 
andarmene per certo vecchiotto che molti anni addietro 
avea conosciuto, quando in elSi non bene adulta vennemi 
dato quel paese vedere ed ascoltare le dotte osservazioni 
che quella mente eruditissima del Cortenovis ' faceva ad 


^ Angelo Maria ('ortenoTis chirrico regolare di S. Paolo, native di Bergamo, 
profe&rb per molti aoni lettere e sloria nellc scuule di Udine. Fu erudito archeo' 
logo, e acriase parecehie dolte Memorie intotno alle Aiilichita aquilejcii partico- 
larmente. 
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ogni frammento che se gli presenlava. Per itiia ventura 
trovatolo nel suo stanzino zpppo di ogni generazion d an- 
ticaglie, razzolando certe noonete piii riccbe di ruggine cho 
di metallo, rhi vcnne fatto di breve dariuegli a conoscere 
siccome persona che del tutto ignota non gli era, e dirgli 
che desiderava con esso lui intrattenermi alcun poco di 
quel subhietto in ciii ben era a mia cognizione quanto egli 
fosse perilissimo. II buon uomo, del pari dotto ed urbano, 
con sollecito studio si fece a istruirmi di quelle cose che 
pill eccitavano la niia curiosita , nllorch^ frugando con mano 
anzi che no indiscreta in ogni piii riposto bugigattolo, ven- 
nemi dato in un manoscritto si ruso dagli anui,cbe appena 
pena dopo avernc piii fogli scarlabellali, potei decifrarne un 
solo concetto. 

Ridevasi frattanto il buon vecchio de’miei sforzi impos- 
senti ; ma pregatolo di confurto in tanta mia dilTicoltk, con 
tali detti voile cortesemente istruirmi: — Queste pergameno 
die tu vedi, contengono parecchie orazioni, non mi so se 
d’uno 0 piu scrittori, dettate in latino dell’ottavo secolo, 
se errato io non vado. La prima di esse tratta della peees- 
sitji di riformare 1’ educazione. — Volea proseguire spie- 
gandomi di tiilte I’argomenlo, ma io Io pregai invece di 
farnii conoscere qualche squarcio della prima. Egli si pose 
all'opra, ed io mi stava ascoltandolo attentamente .si per 
desio di conoscere quali le idee, quali le opinioni fossero 
di que’ secoli , quanto perchfe non ignobili mi pareano i 
concetti ; allorche mi venne fantasia di volerla trascrivere 
in volgare onde porla sotto alle rillessioni del piibblico per 
seguitarnc I' incominciato lavoro se a grade , abbandonarlo 
sea noia ritorni. i, r 

Non 6 mio pensamento deltare seduto a scranna con 
magistrale autorito precetti di educazione, metodi prescri- 
verne , li buoni da' rei sceverarne , ma lasciando a piii no- 
bile ingegno si diilicile incarico, parlare soltanto di alcuni 
particolari di essa , ne’ quali viziata la reputo , suggerirne 
il modo per ricondurla a’ suoi principii, c vedere le con- 
seguenze che da tali cambiamenti ne verrebbono. E comin- 
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ciando dagli amii primi della et^ g'rovanile^ mi faro ad os- 
servare iDcontanente quanto colpevole sia la negligenza di 
que’ genitori die abbandonando in balia d igncranli e talora 
mal costumali famigliari i loro flgliuoli^ si lasciano improvidi 
sca[>par di rnano il vero niomento da instillarc in quelle 
tenere menli que’ nobili principii die a gloria verace do- 
vrebbono un giorno condurli In loro vece prezzolati servi 
a istitulori primi di quelli veggonsi soventi volte preposti. 
Costoro" a reggere la rcpubblica, le guerre governare, al 
vulgo d’ eseiiipio servire gli edudioranno'? Felid se nulla 
apprendono, poidie da scuola s'l rea sol pravi insegnamenti 
ricever potrebbero. Da questa ne viene la bassezza del- 
I’animo, de’ vizi il peggiore, poiclii; tulti gli altri in se 
racchiudendo , ostacolo fassi alie magnaniiiie azioni. Nascc 
egli beae spesso coU’uomo, ma se non avvi chi di buon’ora 
a sradicarlo si faccia, cresce vieppiii rigoglioso. e indivis.bile 
se gli fa compagno, sindie carco d infaniia va con esso 
lui a chiudersi nella tomba. Invece diinque di vide super- 
stizioni, di panici timori e di mille altri scioperi ne’ quali 
vengono i fanciulli intrattenuti dalle fantesclic e da’ servi, 
i padri e le madri a piii nobile scopo dirigeranno quegli 
animi tenerelli, servendosi della loro lodevole curiosity, 
per versare in essi a stilla a stilla I’amore della virtii, ora 
i detti raflbrzando dell’ eseiiipio de’ Irapassati, ora facendo 
loro ne’ viventi osservare quanto ne torni vantaggio a quelli 
die operano rettamente , e quanto di vergogna si mercano 
coloro che di sozzc azioni la vita deturpano. ' 

Questi saranuo li principii che a tutti li fanciulli rende- 
rannosi comuni ; ma non tutti dovendo battere la stessa 
slrada, sarii di meslieri altri insegnamenti dare a colui 
die air ariiii sara destinato, altri a chi dclle miti arti vorra 
farsi cultore. Non si parler^ al prime die del disprezzo della 
vita, non ecciterassi il secondo sennonclie all'amore per lo 
studio, formerassi 1 animo di quello alia virtii feroce del- 
J’armi, piegherassi 1’ indole di questo ‘a mansuetudine e 
piet^. Ma come scoprire le differenti inclinazioni de’ gio- 
vanetti, come indovinare se piii alle umane lettere che alle 
scienzc, se alle meccaniche arti piii che alle liberali sono 
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proclivi, se la strema sensibilili de’ loro organ! delicatis- 
simi per cut i loro cervelli da mille varie impressiuni ven- 
goiio scossi, ha si sovento deluse le piii atlento e piii Inde- 
fesse indagini de genijori? Non io faromnii a discutere si 
vasto e si intralciato argomenlo, lull! 11 suoi particolari 
svolgendone. Prendcro invece per norma di mie ricerche 
le (jualUJi esteriori de’ loro corpi, ed a quelle soltanto avuto 
riguardu, forineronne due class! ; de’ vlgorosi la priniai, I’al- 
tra de’delicali; questa alle mil! discipline dell’ arli'liberal! 
e delle lettere, quella alle faliclie del campo destinando. 
Ne mi Apjionga laluno che per tale mio divisamenlo la fe- 
rocia de’ coslum! s! aliment! e 1’ utile industria venga per 
quello a scapitarne. 

L’ uomo die al mesliere dell’ arm! s! consacra, non 
cessa per qiiesto d! esser utile alia siia palria sotlo le allre 
relazion! social!. Non solo puote egl! illuslrarla con Sublim! 
dettati, ma puote eziandio a quella d! ritorfio, ricco la 
mente d! util! cognizioni, di nuove scoperle, d! metod! spe- 
diti, rendere piii perfette le art! meccanicbe, piii ingegnosa 
e quind! piii fiorente 1’ agricoltura. Ma a che mi avviso io 
di sospcttare esservi alcuno si vile che tiitto il pregio non 
conosca dell’ utile servigio che presta alia palria colui che 
ferma e traiiquilla al di dentro , rispetlata c furmidabilo 
al di fuori la rende? Ed a chi non fe noto che quel cilia- 
dino che la vita dona alia palria salyezza ha il primo dritto 
alia stima , all amorc , alia pubblica gralitiidine ? Bene 
merilano della palria o coloro che colla industria accre- 
scono di quella le ricchezze, o coloro che in campo contro 
air inimico la difendono. Ma a che vagliono i primi sc man- 
cano i second! I A che le ubertose campagne, a che i 
ricchi palagi, a che le cilUi popolose, a che i marmi e le 
tele dal genio animate ? 

Tutto al vincilore , nulla al vinto si aspelta. Ed fe 
percib, o genitori, che la Repubblica con voce impe- 
riosa i vostri figlf domnnda. A voi tocoa, formandoli al- 
r amore di gloria, ai senlimenti di onore , alia carita della 
palria fare che i sanli voli di quella a vuoto non tornino. 

Ma dallu domeslica cducazione passando a quella non' 
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mono importanic die ricever debbono i fanciulli dalle pub- 
bliche scuole, non posso fare a meno di dire liberanienle 
essere questa di qiiella ancor piii neglelta. E per qiiesti 
miei detti non caggia ad alcuno nell’ animo, di quelli die 
ora preposti all’ educazione si trovano^ die d’essi uii voglia 
aggravare, imperocdife se di loro far iiienzione YoleSsi, 
altro non saprei dime cbe laudarne lo studio sollecito , e 
vieppiii coniiiiendarne il loro zelo con cui attentaniente si 
prestano, quanlodi^ sono nulla, o male secondati dai go- 
nilori. A qiiesti bensi rivolger mi debbo, cui per non dare 
la taccia troppo odiosa di pocbczza di animo, incolpcru 
soltanto di negligenza, la quale per gli etfetti funesli die 
ne derivano, se non vile del pari di quella, del pari almeuo 
colpevole mi si presenta. Se a quella anzi die a questa 
starmi dovessi, direi cbe 1’ abbietto timore di soverdiia 
dispesa h forse la sola cagione per cui prive di conforto , 
povere quindi di scolari stansi oggigiorno le pubbliche 
scuole. Ma in obblivione mettendo si perverse e vile mo- 
vente e solo a quell' inerzia si faniiliare al comune degli 
uoroiui ogni disordine attribuendo , mi farb lecito di porrc 
solto occhio quanto sia uecessario die li principali della 
eittb nella sentenza convengano di restituire al prime splen- 
oore le prime instituzioni esistenti, quelle di danaro con- 
fo.'tando, alTinchii esse provveder po.ssano a que’ mancamenti 
ch« da tulti conosciuti , nulladimeno per nessuno si b pen- 
sati sin ora a poi vi riparo. 11 primo di tutti, il piii essen- 
zialt, quello cui tosto dovrcbbesi rimediaro si b al difetto 
di maestri. Ogg di sono a si piccol nuniero ridotti die non 
solo oevoiio di piii scienze leggere, ma ve ne hanno ezian- 
dio di luelle le quali, quantunque necessarie, non sono inse- 
gnate Ion sarb malagevole a tanta mancanza soccorrere , 
0 trovanlo ne' nostri diutorni, o diianiando da’ paesi Rui- 
timi uoiiini di cliiaro nome. 

Essi appcna sarannosi mostri, cbe frequenti di molti 
discepoli brneranno le scuole. Dal numero nascerb la no- 
bile emula.ione, e da questo utile principio di belle azioni 
verrb cacciaa in bando 1 indolenza die vi regna, e nel di 
lei seggio ciSlocato invece I’amor della gloria. 
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Sempre solto <illa vigile custodia di nomini doltissimi 
e di santi costnmi, ben presto cangeranno le loro inclinazioni 
que’pochi giovanelti die di maivngc ne avessero mostre, e 
quelli che al retto ed al bello da uii indule pin felice si 
sentiraono chiamati, senza quasi avvedersene. alle virtndi 
dell’aniino ed alia duttrina saranno da quelli condotti. 
Tutli stimolati da sentimenti d’ onoru faranno pin rapidi 
progressi, e gl institutori polranno quindi fra’ metodi loro 
d’ insegnare scegliere quelli i quali, quanlunque piii lunghi 
c noiosi, nulladimeno piii acconci gli reputeranno a formare 
gl’ intelletti a scienza solida e profonda. Con maggior studio 
si faranno eglino ad insegnare per lo innanzi la nostra lin- 
gua troppo pel passato Irascurata, quella lingua gentile che 
da sublimi scnttori resa ai passati tempi immortale. sinoa 
noi venue incorrotla , e che qual sacro relaggio dobbiamo 
a’ posted piii lontaui tramandarla incontaminata. 

Non vedrannosi piii fra le mani de giovanetti libri con 
barbaro stile dettati e inorpellati soltanto di'autitesi e di > 
sentenze, nia li puri scritli di quelle menti divine che imi- / 
tatrici fedeli della bella natura, i primi fiori ne colsero e i‘ 
frutti niigliori, a noi lasciando la poco consolaiile alteriiativA 

0 di seguitarli o niiovi generi tcntando, spargere probabib 

raente invano li nostri sudori. 1 

Ma a che giovano tanle sollecitudini avute da’ paA*i 
nell infanzia, a die tante fatichc da’ maestri largite lel- 

1 adolcscenza, se poscia il frutto di tanle cure dovr^ etser 
guasto dalle ree opinion! die in''eslano la sodetk ? di 
troppa arrnganza non tcmessi venirne tacciato erigetdomi 
a censore de oostumi del mio paese, mi farei ad osstrvare 
siccome di niun profitlo torneranno sempre tutti p’ inse- 
gnainenli da padri e da' maestri dati ai giovanetti, sfidi^ gli 
uomini matiiri non cangcranno li loro pensanienti almeno 
alia presenza di quelli non parleranno con quel ripetto che 
alia virtude delle arnii, ed alio studio delle lettert si deve. 
Questo cangiamento opererassi tanto piii agevolmate, quanto 
che V hanno nella nostra cittci molti personaggi /quali. ben 
lunge dall abbisognarne, possono invece servw agli altri 
d’ esempio, dolati essendo non solo d’ ingegiy sottile, ma 
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di UQ animo eziandio generoso, a sublimi sentimentl tem- 
prato. Sarebbe di mesticri soltanto che quest! i quali la 
parte Sana compongono della society, non lasciassero a quel 
pochi, cbe con motti licenziosi sogliono riders! dclle tnagna- 
nime azion!, il vantaggio di poter bandire quelle loro facezie 
senza trovare alcuno che, cannpione facendos! di virtude di- 
leggiata, li loro error! manifest!, e quell! faccia segno del- 
I’opprobrio di tutti. 

Pensino pure questi animi vili a loro talento, vivano 
a loro grado nella inerzia, poiche dalla noia cbe le va semprc 
compagna ne saranno punit! ; ma se co^dett! osano fare la 
apologia d! loro azioni , abbiav! chi ponga freno alia loro 
licenza. Se d! piiinobile invidia non sono capaci, se tentarc 
non sanno d! sorgere dal Tango in cu! stans! quasi sepolti , 
non sia loro neppure permesso d’ ingombrare la strada che 
batter devono ! giovanett! per andarne alia gloria. Qual da 
di loro che generoso andranne fra stent! e perigli la patria 
a difendere, se a quella d! ritorno , non della estimazione 
d! tutti, ma del disprezzo di qualche vile sar^ premiato? 
Ch! vorra le notti vegliare le dotte carte svolgendo, se fe- 
lice dovrk reputarsi, nota d! iufamia non menandone sic- 
come persona d! prav! principii? Gh! (inalmente, ove dot- 
trina e delitto , ove valorc b follia , ove il prode ed il vile , 
r infingardo eilsolerte, 1’ ignorante ed il dotto sono in 
egual prcgio tenuti, chi non vorrii piutlosto. segucndo la 
china, vivere in ozio colpevole, di peso inutile alia terra? 

Impongasi dunque silen'zio a s\ rea licenza di favcllare, 
e facciansi li genitori ad educarc con maggior studio i loro 
Kgliuoli si nella infanzia che nell’ adolescenza , quella non 
abbandonando alie mani de’ servi, e quosta a dotte persono 
raccomandaodo. Tosto che in questi trc particolari 1’ edu- 
cazione verri riformata, quali vantaggiosi cambiamenti non 
ci fe lecilo aspettare? Vedrassi allora 1’ industria soltanto 
onorata, ed essere 1’ ozio al disprezzo condannato, la dot 
trina rispettata, la ignoranza umiliata ; la virtude dell’ armi 
a cielo laudata da nobili ingegni, e la codardia vituperata ed 
in orrore. L’agricoltura favorita e studiata dai ricchi verrJ» 
restituita al primicro splendorc. Le campagne non piu pre- , 
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senteranno lo spettacolo commovente della iniseria , ma il 
lieto quadro della pura relicit^i. Sorger^ nolle arti liberal! 
fra molti cultori di esse chi ad emulare farassi le gluriede’ 
trapassali. Molti la vita spregiando e-rinunziando agli agi e 
alle delizie della cittik, andrantio da forli i ncmici a sfidare 
della Repubblica, e col loro valore rendere a quelli il di 
lei Dome temulo. Non piii Irustrate saranno le magnanima 
azioni del loro preinio. 

Gli aluuni di A{h>I1o, i diletti alle muse le tramande- 
ranno ai poster! piii reinoti, quelle facendo alto subbietto 
de’ loro carnii. Con la dolce speranza, che quanto vi fu da 
me suggerito, quantunque contusamente immaginato , e 
con negligenza dettato, abbia ben presto ad csscre per voi 
mandato ad esecuzione,^o fine a’ niiei detti. 


SULL’ AMICIZIA. 

L’iNUIATO I>I ELEUSI- 


Correva la settantesimasesta Olimpiade , e il pampi- 
noso autunno riconduceva i giorni cari a Pane e a Silvano, 
quando le contrade di Eleusi per frequenza di stranieri 
fatte pii] popolose, tulte mostravansi per ogni giiisa di cit- 
tadinesco sollazzo ridenli, niuno omaggio reputando venire 
a’Numi piu grato che la schietta gioia figlia della iunooenza 
e della virtu. In quella stagione non dall’ Attica sola, ma 
da Grecia tutta colSi accorrevano sclyere di devoti per ce- 
lebrare i misteriosi riti che nell’ eta piii remote aveva 
Cerere insegnati a quelle genti, grata dell' ospitale accogli- 
raenlo con cui 1’ albergarono , quando incerta c smaniosa , 
della rapita figliuola rintracciava. Era Eleusi piccola citta 
forse cento stadi disposta da Atene , da cui decoro le deri- 
vava e dlfesa. Dall’ un lato di quella scorrevano le acque 
del placido Cefiso , cui ornavano le sponde e le viti acinose 
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e gli olivi, dono di Pallade, e il platano ombroso; dull’ al- 
tro gemevano in suono spaventevole i flutti schiumosi del- 
r Egeo contro gli scogli rotti da venti; nel mezzo sorgeva 
il colie , sulla cui cima bolta mostra faceva il tcmpio sacro 
alia Dea delle messi, circondato da giovani selve, da arc 
votive , da minori lempietti e da leggiadre magioni con 
vaga simmetria fabbricate da’piii riccbi Ateniesi. 

Frattanto Cleohulo, tra’ cittadini di Atcnc uno de’ pin 
ragguardevoli, colii era giunto di fresco per essere nella ve- 
gnenle nolle del di 18 del mese boedroniione, con molt’al- 
tri compagni iniziato nella conoscenza di que' venerandi c 
temuti misteri , cui si attribuiva il potere di' purgar gli 
animi dalla ruggine dell’ ignoranza^ di aflidargli alia custo- 
dia immediata de' Nunii e di avvezzargli ad avere in pregio 
le dolcezze di un vivere franquillo. Tulle le doli che da 
natura benigna e da civilUi attica polevano essere elargite 
ad un sol uomo, tulle erano in Cleobulo accumulate. 

L’ elii sua non giungeva al quinlo luslro: di persona e 
di volto era sopra ogni altro leggiadro: li suoi avi di cui la 
serie infmila perdevasi nella nolle del tempo, lo avevano la- 
scialo erode di copiosc ricchezze. II suo animo era forle e 
generoso quanto svegliato e sollile lo suo ingcgno, ed aveva 
qucllo csercitalo nolle battaglie di Salamina e di Plalea,come 
addoltrinalo questo all’ ombra de’ porlici del Pecile. Nulla- 
dimeno questo suo animo si vigoroso che nel condillo mi- 
rava intrepido il Persoferoce, troppodeboli difese opponeva 
agli slrali che da gentile passione gli venivano scagliali. La 
stessa amicizia, senlimento altrui si soave e si tranquillo, 
per lui si cangiava in bisogno ardente, in cupidigia 'smoda- 
ta. L’ amore poi lo disertava e la tenera compassione ren-; 
deva in lui spes.so viziosa eziandio la liberalitik, che per in- 
considerato consiglio lo induceva a compartir benefizi a chi 
n’era immeritevole. E ben presto s’appalesava in lui si fatto 
senso di umanitk cotanto squisito-, ed a' suoi lineamenti che 
aveano un non so che di lurbato e nialinconico, ed agli alii 
che rade volto spiravano allegrezza. E percib da’ piu savi 
di Atene se gli apponeva a vizio questa sua soverchia tene- 
rczza, che moderala, si sarebbe delta vii lii. Ed a ragione ne 
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lo rimprovciavano . poichc temevano chc poricolata nc fosso 
la salute, e (piindi lolto alia Uepubblica iin uoiiio clic per 
cuore e per inlellelto cli lanlo poleva {tiovarle. 

Ma {{iii la iiotte rabbuiava, c veiuila I ora in cui li no- 
vizi dovevauo parteciparc la conoscciiza de’rerondili mislcri, 
lulli altc^^iali di riverenza entraronu nel tcmi)io aupuslu 
eoronali di iiiirtu e scmplicoinenle adomi di Candida vesle 
cbe sola gli cupriva. Allora T araidu ad alia vucc sclamo: 
« Quiiici sgoinbrale, prufani ! • E tutli culoro chu il puru 
raggio dt‘lla scienza non avea riscbiarali, silenziosi partirono. 

Di snbilo con orribile fracasso si cbiusero Ic porte di 
bronzo: le sacre pareti di niille faci spicndellero, e il Gero- 
fanle apparve nel mezzo sovrn tn)i»o cminente scdulo, rag- 
giantc la faccia sublime c maestosa di luce, quasi Giove in 
Olimpu, co' capelli liinghi e sparsi negleltamenlc sugli ome- 
ri, cinle le tempia di gemmata corona e di pomposo vcsli- 
mento riccamente ammanlato. Poi con dctli pieni di luaschia 
eloquenza e con tuono di voce die alia inaeslii del volto ed 
alia sublimita del suo ullizio rispondeva, prese a svolgere 
quegli utili veri dalla cui cognizioue I’ uomo h indolto ad 
amare la virlii per solo amor di se slesso. E ixii cb ebbe 
per forza di ragionamenlo convinli gl’ inlellelti, passb dalle 
senlenze aslralle e general! a fame vai ie applicazioni a casi 
particolari degl' iniziali, ed ora a queslo ora a quello vol> 
gendosi, mosirava in cbe le loro inclinazioni peccassero, c 
suggeriva poi abiii compensi onde rimcllerli siil senliero 
dalla buona ragione segnalo. 

Parra forse a taluno die quesli suoi insegnamenli dati 
palesemciite dovessero venire increscevob agli alunni ; mn 
ben diverse giudizio formeranne se si faccia a considerare al 
modo blando ed umano con cui gli proponeva, non gih da ri- 
gido censore, ma da padre anioioso. Frallanlo veniito al no- 
stro Ateniese, cosi gli disse: Cleobulo, non li alTalica in ac- 
corciare i luoi giorni, lasciando il luo anirno in baliadi pas- 
sion! die, quanlunque parlano da lodcvoli principii, non (i 
verranno percio un giorno meno falali. La genlilezza dell'a- 
nimo diventa viziosa sc a mancar ci consiglia al primo de’ 
noslri doveri, a quello di conservarci. La Vila del saggio, del 
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prode, del giusto, dell’ uomo pio e dabbene non h di lui, 
ma delle squallide madri e de’loro sordid! pargoletti che 
sottrae alia turpe indigenza; ma del debole citlodino che di 
giusta protezione conforta; ma della palria che dilende, del 
mondo inlero che istruisce. 

Cio detlo, tacque il venerando figlio di Eiimolpide, e 
in un attimo, spente le faci, il cieco aere e il silenzio le sa- 
cre voile del tempio occuparono. Ma di corlo cesso 1 alia 
quiete, ed a qiiella successe irasluono orribile e pieno di 
spavento, chfe di soUo a’piedi sorgeva un misto di urli fero- 
ci,di strida disparate, di sibili aciiti e di cupo ed indislinto 
muggilo, per cui la terra e le salde colonne ne iremavano, 
s\ che agl’ iniziati pareva di essere in nave da groppo di 
venti combattula , e cosi travagliala , che vicina fosse a som- 
mergersi. E lo oabissarsi ed in atra caverna vedersi che tufli 
i toi'menti del temulo tartaro racchiudeva, fu un punto. 
L’ aria tutta balenava per spesse folgori che quivi e quindi 
scoppiavano: da un lato scendea precipilevole dasassosa ruina 
un lorreote di fuoco, dall’ altro 1’ Eumenidi co’ loro insan- 
guinati colubri (lagellavano quegl’ infelici , che traendo dal 
petto guai miserabili, la seconda morte impetravano; ed esse 
implacabili coll’ ugne le membra loro dilaniavano, e I’una ' 
I’altra della voce aizzavano ad infierire, tutta assordando la 
sozza spelonca. 

A tale vista, a tanto schiamazzo chiarironsi gli: animi 
degl’iniziati e il pallido limore, non che a’volli loro, eziandio 
agli atti si pareva. Solo Cleobulo francheggiato dalla purit& 
di sua coscienza e di animo si civile che mai polfe turbare 
I’aspetto del periglio, tranquillamente raedilava, e considerava 
qual destino attenda colui che sedotto da maluato talento 
ponga In non cale gl’ insegnamenti della ragione e i detlami 
della virlii. Beuche assorto in tali considerazioni, pure si 
avvide dello scoraggiamenlo de’ suoi compagni; ma con- 
sigliato da delicato sense di compassione, fece sembiante di 
non averlo notato, mal soflferendogli il cuore che a riguar- 
darli i voiti loro si dipignessero di Irista vergogna. Tosto pero 
span quests infernale illusione e scen.i piii placida occorse, 
come di assai piu travagliosa per 1’ animo di Cleobulo. EsSa 
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rapi)resonlava i piii conipassionevoH eseinpi die accaddero 
in passato o di eroi o di donzelle o di feniniine illustri, cho 
non lanlo da colpa propria come da malizia del fulo patirouo 
tormenli, ignominie e morte. 

Qua si scorgeva queU'Alcide die peri per la fraude di 
Nesso, piu in Ih Filollelei d.dla cui Icrila stillavii fetida 
Ube , poi Edipo cieco e iiiiserabile quale un gioriio il vide 
Colone, cercando un asilo, da un allro canto udiyasi uscirc 
da lomba la voce fioca di Antigone anzi morte sepolta, c ve- 
devasi Iligenia cui candido veto traspareute tutta adombrava 
la persona nell' alto di porgere alia sacra bipenne il collij in- 
nocente. 

Piu facile fe 1’ immaginare cbe il descrivere in quale 
slalo si Irovasse allora 1’ animo di Cleobulo in niirare que- 
gl’ infelici die lii si vedevauo a mille allri confusi. L’ ango- 
scia cho r opprimeva era tale die non pur permetleagli il 
dolce sollievodel piaulo, ma gl' impedia il rospirare. Immo- 
bile quasi pietra, cosperso il vise e la persona di freddo 
sudore, liso lenea lo sguardo a un solo oggetto cd altro se- 
gno di vita non dava chc un aiielilo frequenle e violenlo. In 
fine verso quello avanzalosi , vede die dal suo fianco larga 
vena di sangue sgorgava, e die le armi e le vesti tali erano 
qiiali gli Alenicsi soldati coslumavano. 

Prosiegue, ed oh Dio! riconosce I’amico, riconosce 
Arislone che atnava sopra la sua vita e che era niorto tre 
anni fa in sua difesa alia batlaglia di Plalea. A queslo aspel- 
to, fallo dalla disperazione securo, inimemore della santilk 
del luogo, posto ogni riguardo in oblio, qual se fosse dalle , 
furie comrtJusso, si slancia sulla bugiarda spoglia dell amico 
e sraanioso di abbracciarlo, si lascia quasi corpo morlo in 
terra cadere. Ma indarno, poiche sparito il prestigio, I in- 
felice Cleobulo il suolo slrinse, inulilmenle sordo alle sue 
voci e al suo compianlo. In tale slato per breve ora rimase 
quel misero, per quanto con medicali argomenti si procac- 
ciasso di lornarlo ai sensi. Ed al fine riavutosi lornb nel fu- 
rioso delirio di prima , e in tali acceiiti proruppe: — Dov e , 
dov’ b la spoglia dell’ amico? Chi di voi la nasconde? Chi 
oso sottrarla al mio amore? — A cib nulla risposla. E lulli 
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stcUero silenziosi, sinche Cleobulo, sognando diparlareal- 
I’amico, cosi coQtinub: — Aristone, se lo luo spirito qui 
d’ intorno erra, o se nel vuolo regno dell’ ombre scende la 
voce che si grata un tempo sonava -all’ anima tua, ascolta 
quest! miei detli che forse saranno gii eslromi, poiche so- 
verchiamenle mi grava 11 prevalermi piii a lungo del dono 
che mi fcsti della vita, dono ahi troppo fatale ad am- 
bodiie ! Oh quante volte detestai la cura pietosa che mi 
trasse dalle mani di morle, medicando le profonde ferile 
che a te vicino q pib del Citerone esanime mi prostcsero! 
lo voleva oslinato seguirti, ma il pehsiero che im essero a 
me caro avria disperatamente imitato il mio esempio, fecemi 
cambiar divisamento. Ben presto fiadiverso il mio caso, ed 
allora, Aristone, ben diverse proposto formerb la mia mente. 

Stavasi Cleobulo questi ultimi detli pronunziando, al- 
lorchb aprissi la porta per cui all’ amorosa selva si andava, 
ove r uomo dabbenc riceve da’ Numi il prcmio del suo rctto 
operare. Quegli si pose cogli altri iniziati in cammino quasi 
trasognato, e solo si riebbe quando respire I’aura soave del- 
r Eliso impregnala dalla gradita fragranza che i fieri di 
inille maniere esalavano. lo non dirb quali mister! fossero 
colb rivelati a Cleobulo, poichb senza spergiuro non gli avreb- 
bc egli potuto manifestare, nb io raccontare. Solo soggiun- 
gerb che gralo a’ Numi deve essere tomato 1’ amore di 
(cleobulo per Aristone, poiche di ritorno in Alene Irovb 
inaspettatamente si cangiato Lisippo padre della leggiadra 
Fedinia, e s'l arrendevole alia sua aidenle brama di averla 
in isposa, che la felice vioenda bened'i come frutlo del loro 
favore e con viltime e con inni grazic loro ei rese. 

Segiiilo perlanto il maritaggio, menu giorni lunghi e 
felici spesso sovvenendosi di Aristone , alia cui niemoria 
consacrb nel suo giardino iin lempietto, ove in cerli giorni 
deir anno andava a spargere di dole! lagrime un cenotafio, 
che se dentro non serbava le ceneri dell’ amico , ben piii 
prezioso monnmento porlava impresso al di fuori nella iscri- 
zione che ue accennava le sue virtii. 
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ALLA SIGNORA CONTESSA MARIANNA MANTICA 
A FONTLBUONO. 

Eccole r cslratto di udo del saggi di Moataigne ridoUo 
ill forma di dialogo. Se qual cosa di buono 1' avessi ripu- 
tato, mi sarei lasciato a fargliclo a credere niio compooi- 
menlo, nia siccome ben diversamenie senlo di lui, cosi le 
diri) schietlamenle come sia andata la cusa. Egli sono omai 
passati otto giorni cb’ io mi ero messo a tutt’ uomo a stu- 
diare Montaigne per mantenerc a lei la.mia impromessa. 
Ma qual lie fosse la cagione, per quanto mi slillassi il cer- 
vello non mi venne fatto dopo un' ora d> studio di porre la 
penna in carta. Era forte arrabbiato, allorch^ entro nel mio 
stanzino il Piovano di M.... il quale vedendomi si ingro- 
gnato, prese a domandarmi che mi avessi, ed io seoza piii 
gli raccontai ne piii ne meno come stava la cosa. E per si 
falte baie, rispos’egli, tu corrucciarti. mio caro Deciani? Ti 
d^’ pace, bada a divertirli, e lascia a me il pensiero di fare 
r estratto di Montaigne. — Se cosi vuoi, diletto amico, ho 
piacere die tu ’I faccia, aozi Ic ne so grado della noia che 
tu ami per mio conto pigliare. 

leri mi capito per espresso il manoscrilto del Piovano, 
ed io allro faslidio non ebbi che qucllo di ricopiarlo. Eravi 
unila uiia sua lettcra in cui mi raccomandava farle a sa- 
pere si esser suo desiderio che questa diceria letta non 
venga che da lei sola, perche, soggiunge. bon sapersi egli 
per prova quanto di leggeri venga da coloro che nulla fanuo 
canzonalo. L’ amicizia poi che ho pel Piovano mi obbliga a 
pregarla di perdonare se in generale il compooimento che 
le mando sente alcun poco della rusticity della villa, e se 
venendo ai parlicolari dello slile con cui h dettalo a quello 
rassomiglia dell’ Istoria di Giosafat e Barlaam, che il buon 
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uoino si sludia adesso. Ma per quanlo indulgent! che esser 
si voglia, nullameno io lemo a ragidhe^ signora Contessa, 
che dalla lettura di quesli pochi fogli ella verr& pur troppo 
severainente punila del deljtto che ella senza saperlo ha corn- 
messo nel punlo che incautamente ha afficlato cosa di tanlo 
momento a chi si poco era capace di mellerla ad eflello. A 
me restera sollanlo il compenso di poter dire di aver reso 
servigio a lei , cui mi pregero sempre di essere 

. it suo devolisiimo 

FRANCESCO DhCIANI. 


’ Erano gik levate le mense , e le gentili donne da elello 
stuolo di Icggiadri giovanelti accompagnale, si erano gi^ ac- 
cGinmiatate dalla Contessa, presso cui avevano cenalo, al- 
lorche que’ pochi amici che con esso lei si soffermarono , 
vonnero d’ una in altra a ragionare di certa coslumanza de- 
gli Egizi, i quali solevano porre nel mezzo a’ loro conviti uno 
scheletro d' argenlo. ’ 

Tito che il prirno era stato a parlarne, voleva difenderla; 
e la Contessa e Cecco siccome di slravagante fantasia se ne 
ridevano, e lui co' molleggi combatlevano, che s’ era falto 
a soslenerla. Giannetto intanto passeggiava su e giu per la 
stanza senza dir parola, e tulto in se raccolto stavasi a guisa 
d’ uomo che d’ alto pensamenlo avesse 1’ animo occupato. 
A lui rivolta la Contessa si disse. 

Contessa. E tu che ne dici, Giannetto? Qual fia la ca- 
gione che a startene mutolo, quasi perduta la favella tia\essi, 
e ad essere si tristo e pensieroso ti sforza? 

Giannetto. L’ argomento di cui voi prendeste a ragio- 
nare sveglio nella mia mente tante idee, che senza accor- 
germi m’ era quasi dimentico ove io mi fossi. 

Contessa. Metto pegno ch’ io voglio indovinare ove 


f 6l* interloculori del Diatof^o sono, olire tiDeciani, la conles^a Mantica, 
]* avvorato Gi<>vam1iatUia Flamia e Giovanni Berloldi. — > It Sa|;gio di Monlai« 
d.il quale e iralto qufsto Dialugo, Irggpsi nel lili. I, cap. 19, soUo il Ittolo: 
()ue philosopher c'est apprendre a monrir, 

3 Erofloto, lib 11, 78. 
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t’ eri andato a rinsoire. Per cerlo quella lua lesla melanco- 
nica ti aveva pressoelie fallo a credere essere necessario di 
rinnovellare quell’ antica usanza per rendere agli uomini di- 
meslica la idea della morte, e quindi avvczzarli a punlo 
non lemerla. « 

Giannetlo. Non era qucsto per vero dii^ il mio pen- 
siero, ma meco stesso giva ragguardando alia brutale slu- 
pidilh del vulgo, il quale per \illade di anirao non osa mai 
rilornarsi a niemoria la niorle, credendosi con ci^ di sce- 
niarne di quella i travagli. Folle! ben ei si accorge di sue 
sloltezze quando la inesorabile o dell’ amico o deHa moglie 

0 de' figli lo priva, poicbl^ quanto inaspeltala tanto piii 
profonda la ferita venendogli, piange forsennalo non altri- 
roenti che ove dato gli avcssero di un collello nel cuore. 

Tito. A ragione li apponi, o mio Giannetto, e nella 
tua sentenza io pure convengo. Di vero, se conlro a talcini- 
mioQ ne giov^sse I armi indossare della codardia, io pure 
sarei di avviso di sfuggirlo; ma siccome egli si fa addosso 
indislinlamenic al forte ed al vile, cos'i giova coinballerlo a ‘ 
piede fermo, ed aspctlarlo con animo vigoroso e risoluto. E 
per logliergli il suo migliore vantaggio prendero slrada di- 
versa della volgare, e invece di remuoverne la presenza, 
facciamoselo sempre a riguardare, rendiamocelo domestico, 
presenliamolo alia nostra immaginazione sotto luHe le for- 
me, e procacciamo rinalmente di togliergli quanto egli ba 
di strano pel comiine degli uomini. 

Cecco. Non so che dirvi , miei cari amici ; ma questa 
■vostra lezione non mi garba nienle affallo. Quesla vostra 
guisa di pensare h per me Iropivo auslcra, e temo non mi 
si affara mai. lo sono dell’ av viso di que’ filosofi che spar- 
gevano i fiori dapperlutto, e non di coloro che conducevano 

1 ^iovanelli a virtude per via piena di cioltoli , e di cardi e 
di spine impeditissima. 

Giannetto. Tu se’ in errore, mio caro Cecco, tu non 
guai'di che alia scorza, e in cose di tanlo rnomento fa d’ uopo 
csaminare piii addentro. lo credo che per stravle diverse 
tulli i filosofi abbiano avuto uno scopo rnedesiino. quello 
ciofe di migliorare dell’uomo la sorte, diminuendogli i tra- 
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vagli ed accrescendogli i piaceri. E per certo veduta avria 
diserla la sua scuola quel dlosofo che fatto si fosse ad in- 
segnare che 1’ uomo deve vivere nel dolore e nella noia , e 
non avesse poi saputo Irovare compenso alcuno oude trarlo 
da si rea siluazione. 

Tito. So, die che se oe dica, io scopo essenziale della 
virtude altro non essere che la voluUa, e s io non cre- 
dessi scandalezzArvi, sarei di avi’iso doversi quella del coslei 
nome appellare. Se per volutti intender vuolsi un piacere 
supremo, ve ne ha forse un maggiore di quello che prova 
r uomo forte che fa un’ azione virtuosa? Oraquesto piacere 
per essere maschio, vigoroso, sublime, cessa egli dall’ es- 
sere gradito quanto altri raai? Gio che il volgo chiama vo- 
lutt^, appeoa appena e degno di questo nome-. I piaceri di 
un istante comperati al prezzo di niille noie e sollecitudmi, 
non voluttk, ma trayagliosa penitenza chiamare dovrebbesi. 
Ben stolto .e colui che i pericoli di questa volutta siccome 
spronc e condimenlo a sue dolcecze reputando, si lascia poi 
spaventare da ogni sottile diflicolt^ che dall’ altre presen- 
tata gli venga, e invece di darsi animo per procacciare di 
conseguirle , siccome inaccessibili slimi doverle abbando- 
nare. * 

Cecco. Ed io rjpeto, che non il volgo accagionarne tu 
dei, pero quei tuoi iilusofi che la virtude dipingono di si 
austeri fatterze da fame venir nieno 1’ amore in coloro ezian- 
dio che piii ad-amarla sarieno chiainati, dotati essendo di 
una indole benigna, di un’ anima gentile. Non Io ascolti tu 
dire tutto giorno-che il cammino che mena a virtude b sca- 
broso e difficile, cui 1’ uomo non giunge a fornire, e che gli 
eroi paghi furono d’ accostarsi alia meta senza presumere 
di toccarla? 

Tito. Ma costoro che banditori si fanno di tali prin- 
cipii , a che non si avvis^no di moslrare siccome la slessa 
ricerca di questa via che mena a virtude offre agli uomini 
il piu gradito dei piaegri? Si dimenticano essi forse che ba- 
sta desiderare allamenle di essere virtuoso per ben tosto di- 
ventarlo? Si. I’uomo piu tenero de’ suoi piaceri, 1’ uomo che 
vuol vivere felice per quanto l esser nostro lo comporla, deve 
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prender per iscorla virlude. Essa soUanto pub rendergli it 
pill prczioso dei bcnelizi. quello cioe d inscgnargli a spre- 
giare la inorle e condurio a vivere una vita forlunata in 
sono a voluUuosa Iranquillilb. Per qiiella pub I’ uomo fai-si 
supcriore ad ogui awpisilb che si facesse a travagliarlo. La 
csistcnza non pub mai divenlare supplizio per chi sa e pub 
a suo taicnto rinunziarvi. 

Cecco. Perdonate, miei cari amici, se tardi in appa- 
rcnza convengo nel vostro avviso. I tuoi detti, o Giannetto, 
deslano in me qiiella (iamma che sopita stavasi bensi, ma non 
s)>enta. Tutti veggo i vatUaggi che virtude ci rende a spre- 
giare la morle consigliaiuloci ; ma fra tutti il primo si b quello 
di condurre I’ uomo a verace liberta, poicbb ella grida ad 
alte voci dal ciiore • Chi sa morire non serve. » 

Contessa. Piacemi di udire si nohili concetti uscire, 
rispettabili amici , da’ vostri labhri ; ma vorrei che vi face- 
ste alciin poco a raggiiardare siccome piu diilicile si b I’ap- 
plicazione di essi, di quello che averne I’ animo occupato, e 
plena la mentc allorchb giunta si b la occasionedi fame mo- 
'stra. E cib mi avviso io di osscrvare, non gib perchb di vo- 
stra virtude mi cada sospelto alcuno nell’ animo j ma sol- 
tanto perchb vorrei venirne pure in quesla parle della mia 
duhitnzionc chiarita. 

Tito. Se tal duhhio vi grava, mia gentile Contessa, non 
saprei come mcglio rendervi su tale argomento tranquilla, 
che faccndomi a nlletlere siccome I’ uomo ohe si domestica 
col pensiero della morte e si trova seinpre a quella apparec- 
chiato, deve avere un reale vantaggio su cokii che non lo sia, 
si perchb arrivera a quel momento senza essere stato tOFr 
mentato mai dal timore , e altiesi perchb giunto ch’ egli vi 
sia, polrb virilmente fare quel passaggio, avendo I’ animo 
nulrito di vigorosi pensieri. 

Giannetto. lo per me credo che i pensieri vigorosi 
sienopiii uecessari nel corso della vita, chedi quella all’ul- 
timo istante. La meta del nostro viaggio b la morte. Fa di 
mestieri avvezzar 1’ animo a spregiarla, per non rabbrividire 
a ogni passo; ma giunto che ne sia a fame prova, uatura 
slessa lo sostiene, lo conforta e quasi per mano lo guida. 
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Iinperciocche o la mortc li viene improvvisa e violenta, e 
non hai tempo al pensarci ^ o 1’ uomo da luoga malattia a quel 
puoto e ridotto, ed allora la vita gli viene a sdegno, e morte 
invoca quasi cooforlo e fine di sua travagliosa esistenza. 

Conlessa. Piaccionmr li vostri argomenti , ed anzi quan- 
tunque a donna non si convenga prendere di tanto sub- 
blelto a ragionai-e, nulladimeno voglio ancor iodarvi il mio 
avviso. 

Ascolla, Giannetto, e dimmi se questa compat azione li 
par giusta, che se tale ella si fosse, farebbe al nostro propo- 
sito, lo ho provalo , che quando son sana, mi raffiguro le ma- 
lattie piii orribili di quello ch' io le abbia trovate quando io 
ebhi per mia mala ventura a provarle. Convien credere che 
la salute, il vigore , la gioia, i piaceri mi'presentassero lo 
stato opposto sotto aspetto sproporzionatamente diverso da 
quello in cui allora si trovava, e che la immaginazione rad- 
doppiandone le peoe, me ne facessero parere insopportabili 
le angosce. lo spero che lo stesso avvenir deggia della 
morte, cioe che la immaginazione spaventata non ce la pre- 
senli adesso sotto il suo aspetto verace, e che quando poi 
verremo a quel momento, ci stupiremo del nostro errore non 
trovandola poi si orribile che ce la avevamo rafligurata. 

Tilo. Voi coglieste nel segno, mia diletta Contessa, e 
solo efifetlo funesto di nostra immaginazione, che sotto false 
aspetto lalora ci presenta gli oggetti, si il timore della 
morte. Conviene adunque elevare I’ animo a pensamenti su- 
blimi onde qtiella non abbia ad essere sturbata da bassi af- 
fetti e volgari. Conviene rafforzarla cogli esempi niagnani- 
mi dei trapassati, onde poter imitare coloro che piii viril- 
mente cangiarono di esistenza A tale oggetto corsemi ben 
molte volte per la mente la fantasia di dettare un commen- 
tario delle morti diverse, reputando che chi a insegnare si 
facesse a morire da forti, a vivere parimenti da forti inse- 
gnerebbe. 

Cecco. Si, cari amici, chi lo puote non si lasci scap- 
par di mano il rare vantaggio che gli offre virtude col farlo 
alle ingiurie della fortune maggiore, insegnandogli la morte 
a spregiare. Non avvi male, non avvi dolore per chi non sti- 

15 * 
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ma pena e travaglio la morte. Chi forte occupato di tali 
alti pensamcDti si trova, pub ridersi della fortuna e della in- 
giustiziadegli iiomini^ e puole impuDeaiente avere a scberno 
le minacce imposseati dei tiranni.' 

Non si sarebbe peranco posto fine a tali ragionamenli, 
seil marito della Conlessa, rottoil hlo a'medesiminon avesse, 
entrando nella stanza, e prendendo di novelle e di affari a 
ragionare. Di I'l a breve tutti presero coinraiato dalla gentile 
padrona, ed allc loro case si ridussero. 

* Non vuUui iosUotii Cyranoi 

Mfote quatit aolida, neque Auster 
Dux inquifti turbidua Hadric, 

Nec fulminaQlU naagoi Jovis maoui. 

Iloi., Oa., Ill, Lib. lU, Carm. 
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’Giovambatista della Porta nacque in Napoli I’anno 1540 
0 in quel torno, di padre cliiaro per antica oobiltd e agiato 
de’ beni della fortuna. Alcuni storici mettono il suo nascere 
nel 1545, ma il Tiraboscbi a ragione ributta tale avviso sic- 
come quello che non si accorda colie parole medesime del 
Porta, il quale, nella prefazione della sua Magia naturale 
ristampata in Napoli del 1589 cbiamasi uomo di cinquan- 
t’ anni.' Egli, fino dalla et^ sua piii tenera tanto nelle pri- 
vate quanto nelle pubblicbe scuole diede a cono^cere quale 
fosse la eccellenza del suo ingegno, intendendo con pari 
ainore alio studio delle lettere e delle scienzo , e lasciando 
incerto non la buona riuscita in queste ed in quelle, ma 
se air une o all’ altre cresceria maggiormente oroamento c 
splendore/ Molte orazioni nun ancora stampate in latino e 
in volgare, quattordici commedie, una tragicommedia edue 
tragedie per istampa pubblicate ci sono argomeuto della sua 
perizia nelle piu miti discipline.* Convi'ene credere cbe le 
sue commedie fossero di que’ tempi assai stimate , sapen- 
dosi che il Ghirardelli nella difesa del suo Costantino parla 

^ Questa biograCa di Giambatisia della Porta c inedita. L’altra pubblicata 
in Padova nel 1813 dal Beltoni e che fa parte dell* opera Fitee ritratti di i7/m- 
stri non e cbe an compendio della preacnte, avendo dovuto il Deciani 

per compiacere alPeditore, e perche 1* indole della raccoUa eaigevalo, ommet- 
tere parecchie particolariia, olirr alle note , che qui soggiungonii. 

* Tiraboschi, 3'for. della Ult. itaL, lomo Vll, lib. 3, cap. 33, p. 1. 

Pompeo Samelli , Vila del Porta, prctneiM alU traduaiooe della Ma^, 

naU, fatla dal de Rosa. 

* Idem. 

S Quadrio, Della Storia e della ragione d* ogni PotdiM, tomoV| pag. 90. 
Milano 1761 per Francesco Agnelli. 
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della Nolle del Porta come di commedia lodatissima, che 
da un sol sasso facea nasccre avvenimeoti tali., da destarc 
negli uditori riso e maraviglia. Giovammatteo Toscano., nel 
suo Peplo d’ llalia, tinge che surgesse discordiafra le muse 
Latino e le Toscjme per voler le une e le altre che il 
Porta appartenesse al loro coro. Cio pruova qual fosse la 
fama di lui come poeta: della quale ci viene un argomento 
ancor piii secure dal sapere, che egli sia state dell' Acca- 
demia degli Oziosi insienie col Cavalicre Marino, con Gio- 
vambalisla .Manso, e con altri nohilissimi ingegni ; o che 
quest’ Accademia si fondasse dal cardinale Brancaccio, come 
vuole il Giannone,' o che dal Manso e dal Porta avesse ori- 
gine, come altri narrano.’ 

Qualunque pero si fosse la stima clu? si facesse allora 
del Porta come letterato , certa cosa k , ohe j)ochi oggidi 
hanno nolizia delle sue poesie, laddove moltissimi parlano 
della sua dottrina e de suoi trovali in acconcio di scionze. 
Benchb i piii celebri maestri di Na[)oli lo istruissero in que- 
ste, nondmieno o per naturale ritrosia nel seguitarc L'altrui 
parere, o per giusta conoscenza ch’ ei si avesse delle forze 
della sua mente, disprezzava le opinioni loro, e dicevale 
volgari. A mano a mano ch'essi dettavano gl’insegnamenti, 
lo scolaro liberamente gli postillava.* Per tal guisa s’ av- 
vezz6 egli di buonissima ora a pensare di per sfe. Rivolta 
poscia agli scritti degli antichi filosoh quella critica che 
prima aveva esercitata siille dottrine de’ suoi maestri, par- 
vegli di scoprire che i piii di quelli scrivessero anzi per 
desio di acquistare fama, che per amore della verity ; che 
I’errore accreditato dall’ autorita di soicnne filosofo venia poi 
ripctuto senza esaniinazione dalla schiera numerosa de' suoi 
seguaci ; in fine, che sela esperienza non soccoirea presta- 
mente alia veritA, questa sarebbesi vie maggiormente av- 
volta nelle tencbre dell' errore, per 1’ elfetto de' falsi prin- 
cipii che serviano di base a' piii falsi raziocini. Quindi, se 
dobbiamo prestar fede a quello ch’ egli stesso ci lascio 

1 Giannone, S/or. civ. del Bcgno di yapoli^ lib. XXXV , cap. 3. 

* Lorenso Craiio, Elogi d^tiomini letleratij peg. 170. Veoeaii per'Corubi. 

9 Pompeo Saiaelli. 
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scritto, fanciiillo ancora voile provare, se eran veri o no 
alcuni insci^nainenti di filosona naturale tramandatici dagli 
anticlii.' Cos\ nella etA di qiiindici anni potA compilare i 
quattro libri della Magia nalurale, che si stamparono in Na- 
poli solo nel 1558.’ Quest’ opera a cui deve spczialmente il 
Porta la sua fama, e elie da liii rimpastata e cresciuta ri- 
comparve del 1589 divisa in venti libri, ha per line lo sve- 
lare le cause onde procedono alcuni fenomcni, che solo la 
ignoranza fa credere portentosi. 

II Tiraboschi, dopo Lorenzo Crasso e 1’ Impcriali, ap- 
pone al nostro filosofo di avere in essa seguitato il Cardano, 
ed Arnaldo di Villanova. lo concedero loro che nella Ma- 
gia naturale e negli altri scrilti del Porta veggansi a quando 
a quando riunovellati i sogni di Arnaldo, e che per entro 
vi si scorga un indole impazicnte di freno, e sprezzatrice di 
ogni autorevole opinioue. pari a quella del Cardano; ma 
non per queslo lascerh di accostarmi al parere del Bruchero, 
che dice avere il Porta fabbricato il suo edifizio sulle forme 
sostanziali di Aristotile, procacciando talora di accordare i 
principii del filosofo di Stagira een quelli di Platone.* 

S’ arroge a cio che il Porta nutria uno spirito si libe- 
ro, e si sdegnoso del parere imitatore altrui, che nelle sue 
opere mesce e confonde, quasi ad arte, le opinion! dei due 
greci filosofi con quelle de’ Latini, con quelle degli Arabi, 
e con le sue ; cosicchfe io non credo agevole lo scoprire ove 
si attenga all* insegnamento anzi dell’ uno che dell’altro; 
ne tampoco il fermare se sia in universale seguace dell’ Ar^ 
naldo e del Cardano. Ci6 posto dovrem credere che il no- 
stro filosofo per tale mescolanza intendesse a formare un 
nuovo sistema, non ad affastellare senza consiglio le altrui 
opinion!: quindi non verrA inopportuno il rapportare qui 
brevemente i suoi principii gcnerali, che troviamo sparsi 
qua e la nella sua Magia naturale. 

^ Prafat. ad hfaff.'fiatt 

* ^faf!ia^ nnturatis jtiVe de miraculis rerum nataralium libri quatuor. 
Neapoli apud Matihiam Caucrr, MDLVlll. 

’ Bruckcri. //isroria critica philosophice ^ periodo lll| pag. t, Itb. S, 
cap k. 
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c Ogni soslanza, dic’egli, constadi forma e di materia: 
v’ entrano per terze le quality nascosle negli element! pri- 
ma che questi ricevano la forma. Di tali principii la forma 
b piu eccellenle, perche ha origine divina-. ■ 

Qui pare il Porta tcnlato di credere con Platone, che 
dalle intclligenze superior! e dalle stellc si trasfondano ne- 
gli uomini le forme, prima da Dio a quelle impartite; ma 
poi rigctta tal pensamCnlo, avvisando che la nostra religione 
c’ insegni venir le forme direttamente da Dio. Se riRuta 
codesta trasfusionc platonica, accoglie pero dal grcro Rio- 
sofo quel la sacra catena che lega nell’ universo tutte le cose, 
e le fa dipendere da una prima cagione, che ne k il prrmo 
anello. 

« L’ uomo in sifl'atta digradazione tiene il mezzos per- 
ch^ la sua anima, come razionale, somiglia a Dio, come 
sensitiva agli aniinali, come vcgetabile alle piante. 

» Dalle forme derivano le qualita occulte. Sono esse, 
che sotto i uomi di simpatia e di antipatia legano e disgiun- 
gono fra s^ gli animali, le piante, ed in universale la ma- 
teria. Le parti di questo mondo sono come le membra di 
un grande animate, che si prestano un mutuo soccorso, e 
partecipano le one de’piaceri, e de’ dolori .dell’ altre. Si 
stretta parentela genera un comune amore da cui nasce una 
comune attrazione ch’ ^ la vera magica attrazione. La terra 
sta immobile, e vede aggirarlcsi d’ attorno il sole e i pia- 
neti non senza pero essere suggetta agl' inllussi die ne di- 
scendono. La vicenda del nascere e del perire muta inces- 
santcinente le cose, e del nascere puote essere cagione 
anche la putrefazione aiutata dal calore. Tutte queste cose 
vengono dal prime motore operate nelP universe, senza che 
in esso vi abbia spazio alcuno die sia vuoto.» 

Tali principii premessi, passa il Porta a ragionare par- 
titamentc dell’ agricoltura, della medicina, de’ fuochi artifi- 
ziali, deir alcliimia, della calamita, dell ottica edellesue 
parti, della chimica, e di molte altre materie delle quali 
lungo verrebbe anche il riferire i titoli, non che il parlare 
uii cotal poco alia distesa. Nondimeno non so procedere 
senza fermanni al libro settimo nel quale si ragionano as- 
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sai acconciamente per qiie’ tempi Ic varie proprielii della 
calarnita. A cib fare tn’ inducono >arie raj;ioni, e la prima 
fe il desiderio di far nota la lealtb del Porta, che nel proemio 
di que.sto libro dichiara francamente di avere imparate molte 
virtii della calainita in Venezia’ (forse del 1580 nel qual 
anno sappiamo che il nostro filosofo vi si trovava) da fra 
Paolo Sarpi, che chiama di tutti gli uomini da liii conosciuti 
il pin dotto, e lo dice nato non solo per onore della Vini- 
ziana Repubblica, ma anche per ornamento di tutta Italia. 
In secondo luogo mi vi rrtengo, per riferire che il Porta fu 
tra’ primi ad insegnare il modo di conoscerc le longitudini 
mediante la calarnita, fondando la sua teoria sul sapere che 
air isole Azzorre la linea^^segnata dall’ ago magnelico e la 
linea meridiana erano una stessa cosa, e che quella si di- 
partiva dall’ un de’ lati di questa tanto piii quanto nno si 
ailontanava maggiormente dalle dette isole, viaagiando verso 
levante o verso ponente.’ L’ullirna ragione in fine, che mi 
muove a parlare di queslo libro, e il dover accennare come 
sia egli stato suggetto di discordia fra il Porta e I’ inglese 
Guglielmo Gibberto. Questi nel suo traltato Uemagnele, te- 
nnto anche oggid'i in istima da’ filosofi naturali, si avviso di 
censuraie le doltrine insegnate dal Porta suite virtu della 
calarnita ; a rincontro il filosofo napoletano adoptatosi forse 
soverchiamente della critica dello strano, diedegli la taccia 
di essersi bellamente ornato delle penne a lui rapite.*lo non 
mi farb a decidere tal quistione, non permettendo si fatti 
esarni opera tanto breve. Invece passerb a dire alcunc cose 
intorno al libro dieciassettesimo dcH'opera stessa, dal quale 


* 11 Tirahotchi , parlairdo He) Porta , dice che v* era nell* Archivio di Mo* 
dena Qiia sua leltrra scrilta al ('.ard. Luigi d* Este, e data di Veoftia de) 29 no* 
vembre 15^0, in cui gU partecipa che stava facendo lavorare lo speccbio parabo* 
lico a lui commesso. 

3 ^fag natur., lib. VII , cap. <19. — Il DeRosa tradutloredi quest’ opera 
de) Porta, oarra nella nota al proemio di questo libro, che un Inglese compagno 
di Dragh quasi venne a conicsa col nostro 61osofo perche tanto 1* uno che 
I’allro si vanlava di saper solo il vcro modo di trovare le longitudini. Poscia ve* 
nuti amendue alia dicbiaratione dc’ loro metodi, Uanquillaroiisi, perche conob* 
hero di aver fatto la scoperta stessa. 

* Si legga la menlovata iiota del Rosa , c la prcPaaione dclU Mag. nat. 
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toro6 principalmenle al Porta quel la faina che per volgcr 
d’ anoi non sar^ forse mai per veoii gli meno. 

In questo libro appalesa il Porta la cotanto celebre 
sua scoperla della Camera oscura ; onde Keplero e posuia 
Newton derivarono la teona della vista. Priina del Porta 
discurdavano i filosofi ne’ giiidizi loro siil modo |)er ciii 
I'occhio 0 (>era cbe l anima abbia le percezioni degli obbietti 
esterni ; dicendo gli uni che quest’ organo e passive, e 
che quasi linustra trasinette le immagini degli obbietti ; so-, 
steotando gli altri che vi sia in esso una facolt^ altiva che 
si spande ovunque splenda la luce. 

II Porta osservando che una camera ove la luce non 
enlri che per un .sol forellino, ha nella parete a quello op- 
|>osta dipinte le immagini degli obbietti, che fuori illumina 
il sole, vide tosto la somiglianza che vi avea fra una tal ca- 
mera e I' occhio, c manifeslandola |iose tine alle filosunche 
dispiitazioni. Nfe di lanto soddisfatto risletle dal'o s|)eculare; 
che anzi vago di condurre a perfczione il suo trovato, inse- 
gno eziandio e il modo di far apparire con lenti e speech! 
arlatamente congegnati, diritte le immagini, che senza tali 
artilizi appariano capovolte, e quello di rendere la camera 
oscura utile agli studios! dell’ arte del dipingere. ' 

Cerlo di lode degnissima fe la scoperla testfe riferita ; 
ina di ben maggior lode sarebbe il Porta ineritexole se, co- 
me della camera oscura, cos'i dirlo potessimo mventore del 
telescopio. II Woldo non dubita punlo nell attribuirgliene 
I’onore, indotio in tal opinione da quello sipiarcettodel Porta, 
che sla nel capo X dello slesso libro XVII, nel quale par 
veramente ch’ egli accenni il telescopio; e particolarmente 
ci6 a noi pare che abbiamo notizia del mirabile stromento. 

• Convicn credere che dopo la morte del Porta molti 
convenissero in quella sentenza, che jiiii rccentemcnte fu 
iiccolta neir animo dal Wollio, sapendosi che Rodolfo II 
imperadore ordino a Keplero di esaminare quel passo del 
nostro filosofo, in cm sembra acceiinare il telescopio. Fatta 
la disaminazione, Keplero sentenzio che il passo del Porta 
era oscuro, e che non si potea da quello inferire che egli 

' stag, natural, lili. VII , cap. G. 
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conoscesse quello stromento onde tanto vantaggiossi 1’ astro- 
noinia. Laonde rimase la lode della scoperta a quegli arti- 
giani di Maddeborgo, oui il caso mostrolla, c piii che ad 
essi al nostro Galilei.' Comunque perlanto addivenisse que- 
sto fatto,iCerta cosa fe che il Porta ragiona in questo libro 
della propriety della luce in guisa da destare meraviglia, so 
si ponga mente al tempo in ciii lo dettava ; o ch’ egli la 
consider! riflessa dagli spccchi, o che la contempli passar 
refratta per vari mezzi. In quesfa parte della soa opera, 
egli non solo apparisce osservator perspicace, ma anche 
I'ornito di molta dottrina matematica. Noi dobbiamo sapergli 
tanto maggior grado delle scoperte da lui fatte nell’ottica, 
quanto minor! ebbe aiuti nel farle. Gli antichi o poco scris- 
sero di tal scienza, o non potcrono tramandare a noi gli 
scritti loro ; cosicche nel secolo decimosesto pochi sussidi 
si aveano nello studio di queste ardue dottrine ; oltre al 
trattato dell’ ottica di Tolomeo, oltre a quello dell’ arabo 
Albasen, ed al piii recente del polacco Vitellione. 

Con queste guide non sempre fedeli misersi il Mauro- 
lico, il Porta ed il Sarpi nello studio di una scienza cotanto 
difficile, che al dir dc’ filosofi, quantunque ella sia stata 
novamente il suggetto delle specolazioni degl’ ingegni piii 
.sottili , pure non fe ancor proceduta tanto avanti quanto gli 
imperiti so ’Ipensano. 

.Ma perche sia pienamente- aperta la veritii , d’ uopo e 
dichiarare, che la molta luce di vero sapere onde splende 
r opera del Porta, rimansi a quando a quando ottcnebrata 
da una nebbia di errori procedenti dalla filosofia scolastica, 
dai sogni dell’ astrologia, c dalle chimere della cabala. 

Pare che il nostro filosofo, per lo continuo sentirsi ap- 
pellare 1’ indovino de’ suoi tempi, o si lasciasse pigliare al 
oomune farnetico, o non avesse anima assai virile per dire 
aperto ch’ egli era bensi un filosofo investigatore della na- 
tura, ma non un operatore di prodigi. All’ una di queste 
due cause, o ad ambedue unitamente, vuolsi attribuire c 
r affettata oscurita del suo stile, e gl’ inscgnamenti de’ ri- 

< Veggati Tiiaboschi, Morcai, Y Enciclopedia di Livorno all’arlicolo 
TiLfscoPK/, che tutti a ua dipresso narrano qucslo fatto. 

DECIAKI. 16 
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modi contro le fascinazioni e gli ailiftzi oncle comporro o 
spi^ccbi die ahbniciiu) a distanzo infinilt;, o lampadi ino- 
slinguibili, od aUroUalt cianco, che inutile e nojoso vcrria 
il rapporlare a pieno. 

Felice lui, .se avesse mt'sso in pralica quell’ oUimo 
proponimento die si legge piii volte nelle sue opere, quello 
ciofe di non iscrivere die le cose del le quali I’ esperionza 
avessegli naostra la verita ! ' Oggi li suoi scritti sariono fra le 
maui di tutti gli studiosi delle scienze, nfe avrieno bisogno 
die altri gli piirgasse della nioiidigba per isceverarne-l’oro 
che contengono. 

Ingiuslo sarebbe pero I’ incolpare con soverchio di 
rigore il Porta di que’ vizi die in parte voglionsi ap- 
porre al tempo in cui visse. Gii e noto die allora spunta- 
vano appena gli albori della verace filosofia, la quale ha per 
fondamento 1’ esperienza. 

A ci6 si aggiunga die celesta filosofia non potea allor 
vigorire nel regno di Na^ioli, perche il reggirnenlo spa- 
gnuolo favoreggiava quella insegnata ne’chiostri al mode sco- 
lastico, e con sospetto guardava coloro die spacciavano 
nuove opinioni. * 

Per le quali cose io mi argomento die si debba per- 
donare al nostro filosofo, se talora 16 si scorga intinlo in 
quella pece, in cui gran parte de’suoi coetanei stavano im- 
mersi. Per mio avviso il Porta, il Sarpi, il Bruno, il Car- 
dano, il Telesio, e alcuni allri di quell’ eta si denno anzi 
avere in venerazione come i precursori de’ Galilei , de’ Ke- 
pleri, de’ Torricelli, do’ Pascal e de’ Boyle, perche egli 
furono che diboscarono a quest! la via; i quali per tale aiuto 
poterono poscia piii agevolmente aggiungero la verity, Ma 
se i primi stati non fossero, forsc nfe i second! avrieno spie- 
gate le ali dell’ ingegno a s'l alto volo, ne or sarieno tenuti 
quasi padri della vera filosofia. Tra quelli pertanto certo 
merita il Porta grado onorevole, non solo per la sua per- 
spicacia nelle speculazioni aslratle, ma eziandio pei' 1’ in- 

* Vcggaii particoUrmetilc il procniio dflla sua opera Pe acris transmuta- 
tionibus. 

* Giannonf , lili. XXXIX , rap. IS. 
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.<^tancabilc sua sollccitudino di assoggettare lo cose per lui o 
per altri immaginate alia pruova della esperienza. A tal fine 
raunava egli in sua casa 1’ Accademia de’Segreti, della 
(juale era stato institutore.* Poichfe egli ebbe viaggiato Ita- 
lia, Francia e Spagua, ed apparafe dagli uomini piii chiari 
di que’ tempi le scoperte filosoliche recenteuieute fatte , 
tomato in patria, diedesi ad esaniinare insieme co’suoi soci 
se i trovati , clie per veri erangli slali comunicati , tali ve- 
niano per pruova.* Dalle quali cose chiaro apparisce essere 
vero cib ch’ egli lascib di se scritto; ciob che non rispar- 
miassc ne spesa nb fatica per trovare la veritb.’ In siffatU 
studt non era solamenlc aiubito dall’ Accademia de’Segreti ; 
ma vuolsi che particolarmcnte fosse sovvenuto da Giovan 
Vincenzo suo I'ratello, che dicesi essere stato profondo filo- 
sofo e dotato di mente assai specolativa. * 

Appresso la ilagia naturak , 1’ opera che egli scrisse 
sulla fisonomia ebbe dell’ allre sue maggiore nominanza. 
Quest’ opera ha per fine il provare , che dalle apparenze 
esterne un jwssa conoscere degli uomini le indoli, le incli- 
nazioni, le passion! , il grado di eccellenza dell’ ingegno, e 
premostrarne i casi fortunosi. Fra gli antichi trattarono di 
quesla scienza Aristotile, Falernone ed Adamanzio; fra’rao- 
derni il Porta imprese a ragionarne alia sua foggia, ciob 
come vedemmo lui aver fatto della filosofia naturale. Comin- 
cia in quollo scritto dal dichiararc, che la chiromanzia, la 
pedomanzia, ed altrcttali arti sono vauita da muovere lo 
stomaco alle genti di senno e da non poler sedurre che gli 
sciocchi e le donnicciuolo : conviene nelia sentenza di San- 
t’ Agostino e di Giovanni Pico della Miraudola, che 1’ astro- 
logia sia scienza da lasciarsi a’cantambanchi c ciurmadori;° 
e poi, quasi scordato dellc cose dette in prima, cade o finge 

^ Priffat, ad Mag. nai, 

^ Pompeo SarneUi Vita del Porta. 

^ Pratfat. ad Mag, nat. 

^ Cost Lorenso Crasso. ^ • Vago nulladimeno opinione m que* tempi che 
ricevem Giovao Batista ajuto neile sue opere cia un suo fratello non men HoUo 
ill lui. w Pompeo Sarnelii narra questo fatto piii alia distesa , ma in guisa che 
punlo non iscema la lode dovuta al nostro filosofo. 

* Dt Humana Physiognomia ^ lib. 1, cap, i. 
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(non so pcrclie) di oidcrc in quogli stossi errori chc dianzi 
avea coudannati. Altrui lasciando lo investigarc profunda- 
inenlc onde procoda talc contraddiziooe , chc negli scritti 
del Porta occorrc presso die ad ogni (lasso, vediaiuo invQCC 
(]ual sia il discgno di qucsta sua opera sulla lisouumia. 

« L’anima (die' egli) al patir del corpo patiscc, e si ad- 
dolora il corpo alle passion! di quella. Avvi dunque fra I’uao 
c I’altra fratellanza cosl stretta, che agevolmcntc dal cono- 
scere il corpo si deriveri la conoscenza dell’ aoitna.* Qui il 
Porta prima di procedere nella dicliiarazionc del suo siste- 
ma, si ferma per farci cliiari alcuni suoi pt-nsamenli psicolo- 
gici, co’ (|uali forse presume di scampar qucsta sua opera 
dalla taccia die altri per avvenlura polria darle di loner 
I’anima per cosa niateriale. lu prima dice cbe quando parla 
delle varic indinazioni a cui si piega 1’ anima secondo le 
varie disposizioni buoue o rec dci corpi , intcudo ragionarc 
di quella in quanto al senso , chc b corporeo ed adisso al- 
r organo corporeo. Poi manifesta che per suo avvira, le ani- 
me quando vengono ad informarc i corpi, scendono pure dal 
ciclo, c Irovano in quelli i germi de’ vizi, chc poscia col 
volger degli anni crcscono e vigoriscono. Ci6 preniesso ricn- 
tra nella sua via , e dice chc le apparenze estoriori sono 
scala al conoscerc le compicssioni ; dalla notizia delle quali 
si sale alia cognizione delle passioni delle anime. 

« Per istudiarc rxin prolitto le apparenze esterne bisogna 
nularo varie cose. £ d’ uopo osservare spezialmente se iiunno 
qualche nolabile similitudine con le sembianze di alcuna 
specie di animali ; se somigliauo a rilratti di uomini genc- 
rosi e virtuosi, passali o vivenli, o a quelli di uomini vili e 
viziosi : se in esse scorgansi le tracce che soglionsi lasciare 
dalle passioni delP anima, ove ella ne sia di soventc coni- 
luossa; in fine se Icngano del civile o del rozzo, della ma- 
schile vigoria o della donnesca fiacchezza, della freschezza 
giovanilc o del languorc della vccchiaia. Da tali indizi po- 
tremo in parte conghietturare quali sieno le varie comples- 
sioni e le indoli varie. 

•« Ma per couoscer quelle piii profondamcnle, e derivarne 
quindi anchc di qucslc la notizia, converra por mente, chc 
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le complessioni sodo 1’ efietto di piu cause, che tulte coa- 
corrono con forze varie a formarle. Fra tali cause dessi ba< 
dare particolarmento alia salute de’ genitori e delle nutrici, 
al cielo sotto iL quale vivouo, ai cibi oude si alidientano, 
all’ acqua ed al suolo. » Dopo ayere inseguato il modo di cO' 
noscerC le. complessioni, mostra a quali complessioni certe 
indoli da lui supposte rispondano. Per tal guisa provato 
avendo che dalle esterne apparenze possonsi conghietturare 
le incbinazioni dell’ anima, e che queste, se non sono 1’ ef- 
fetto delle varie complessioni , certo ad esse sono cosi stret- 
tamente legate da potersi per la cognizioue di quelle divi- 
sare quali esser debbano; concbiude con dire, che le prave 
disposizioni dell’ anima voglionsi correggere non giA con 
pcrsuasioni di morali filosoG; ma con purgazioni, con locali 
rimedi, e natural! virtu di erbe, pietre ed animali: raffor- 
zando la sua seutenza con quella di Galieno, che vuole po- 
tersi mutare 1’ abito dell’ animo con cibi , con here , con 
esercizi. ‘ 

Dichiarato brevemente qual sia il sistema del Porta , 
non mi fermerb adesso a fame il paragone coo quello del 
Lavater. 

L’ essere gib stato provato non solo da scrittori italia- 
ni ma eziandio da oltramontani , che r opera dello Svizzero 
somiglia non poco in quanto a’ principii general! a quella 
del Napoletano, rende inutile su tale argomento ogni mia 
esaminazione. Parlerei del sistema di Gall, ed investigherei 
se vi abbia fra le sue opinion! e quelle del Porta alcuna 
somigfianza; ma il conoscere dalli suoi scritti ch’ egli 
sprezza la lode di fisonomista, e sol vago si mostra in quelli 
di provare, che il cervello non sia orgaqato come avanti 
lui si credea, m’ induce a lasciare in disparte una materia 
che non miappartiene.” Non so pero abbandonare questo sug- 
getto senza riferire che dal proemio della CbiroGsionomia 
del Porta si ricava com’ egli usasse per procacciar gran nu- 
mero di mani , su cui fare le sue osscrvazioni chirofisiono- 


* Humana Phytiognomia , lib. VI in proemio. 

* Veggaii I’opera iotilolata Crario/ogie par F. J, Galt. Paris, chet. H. Ni- 
colic 1SU7. 


16 * 


Digitized by Google 


186 


VITA DI UlOVAMBATlSTA DELLA PORTA. 


michc quegli stessi artinzi cbc sappiamo essere stall usati 
a’d'i Dostri dal fisico tedcsco per procacciare materia alio 
sue specolazioni cranologiche. Quafllo alia stima poi la 
clie son da tcncro i principii sn’ quail sta fondata la scienza 
della fisionomia, dirb solamcnle, che in cl6 discordarono o 
discordono 1 pib solenni lllosoft. BulTon chiaina slolto consi- 
glio 11 volere giudicare dalla forma matcriale del corpo le 
quality deir anima che non ha forma.' A rincontro vuole 
r Einezio che Iddio abbia in su’ volt! umani scritti come 1 
vizi deir anime, cosl le virtii loro.* 

Oltre a questc due 0 ()cro che sono le piii note, molte 
allre no scrlsse il Porta. 

Parte hanno relazione a quelle di cui parlammo parli- 
colarmente, parto uc sono al lutto separate. Alla Magia Na- 
turalc sembrano apparlenere quelle che hanno i seguenti 
titoli : cio5 , de refractione oplices, de distillatione , Phytogno- 
monxea de fw'tivis literarum nolis, villa libri duodecim, 
de aeris transmutationibus , e il traltato della prospettiva: 
alia Fisionomia , i sei libri della Fisonomia Celeile; e la 
Chirofisonomia. Le opere poi che con le due da noi ragionate 
non hanno uno stretlo Icgame, sono i libri de munitione, c 
qnelli Elementorum curvilineorum, cd alcune altre dello quali 
Laccio per brevita. Non b a meravigliare se il Porta dello si 
gran copia di volumi. Egli avea concepulo nell’ animo 1’ ar- 
dilo divisamento di dare alia sua patria un’ ehciclopodia.* 
Quindi chiaro apparisce qual numero di opero dctlar dovesso 
chi di giugnere a tal meta intendea. Niccolb Joppi, fra gli 
altri, nella sua Biblioleca Napoletana, o Lionai do Nicbdenio 
nella giunta a quella, diederci un compiuto catalogo dell’ope- 
re del nostro filosofo , delle quali le portinenti alle scienze 
sono scritte in latino , le letlorarie in volgare. 

Che SI libero pensatore qual era il Porta avessc de- 
gl’ inimici, puote ciascuno da sb' pcnsarlo , senza che altri si 

Bufibn, SUt. nat, de I'lloiiune. 

* Heineccii oper. II , Dissertatio Moralis III. 

* Cosl il Porta nella prefazione alia sua opera De Jtirlivis literarum notist 
m St^tui boc opus Undiu apud me reservari, donee illud cum atiorum lilirorum 
•• classe, quorum nomina in noslrs eocyclopadiae iadice |fTOlulimuS| simul abso- 
w lulum edcrelur. •• 
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affatichi iu persuadernelo. Poc’ anzi il vedemino censurato 
dair inglese Gibberto ; ora dobbiamo vederlo di ben altra 
giiisa malconcio dal francese Bodino , che nella sua Demo- 
nologia si rec6 perBno ad accusarlo qual mago venefico. II 
Porta rispose agramente alle costui poco nel vero umane 
parole ; ‘ ma non per questo operb che le calunnie da lui 
imprima scagliate non venissero poi ripetute da’ malevoli, 
e dagl’ invidiosi della sua fama. L’Inquisizione, che da lungo 
tempo risguardava con occbio sospettoso i nuovi suoi pen- 
samenti, e piii la norainanza che si avea usurpata d’ indo- 
vino, mossa forse dalle recent! accuse, non soprassedette piu 
avanti; ma intimbgli di andare a Roma per rendere colb 
stretto conto di se.* II Porta obbedi prontamente al coman- 
damento, e seppe poi cos\ bene purgarsi da ogni accusa,' 
che di corto fu lasciato tornare libero ed assoluto alia pa- 
tria, con ordine pero di non s’impacciare in avvenire del 
far predizioni; avvegnachb il volgo ignorante non sappia 
distinguere se eSetto sieno di dottrina o di sovrumana po- 
tenza. 

Tomato in Napoli vittorioso, non quetaronsi per tanto 
gl’ inimici suoi ; ma poichb videro fallite le insidie da lor 
tese alia libertb e forse alia vita di lui, dieronsi a procac- 
ciar di scemargli la fama collo sparlare de’ suoi scritti , e 
coir accampare contra quelli millo obbiczioni.* Egli nulla 
risposta dava loro, e per confutargli valeasi dell’ opera 
de’ suoi discepoli , o per non saper difendere contro gli av- 
versari le proprie opinion! , come vuole il Crasso , o per cs- 
scre di natura molto rimessa, come scrive il Sarnelli. 

Quanto erano eccellenti le qualitb del suo intelletto, al- 
trettanto erano rare le virtu del suo auimo. Dicono che 
fosse nell’ avversa fortuna cos'i sereno e secure quanto nella 
seconda; e che soccorresse si liberalmente all’ amico sven- 

* PrxfaU ad Mag. naU 

^ Il Crasso, I’lmperiali, il Sarnelli, il Tiralioschi c moUi altri riferiscono 
questo fatto; ma nessuoo accenna il millesimo iu cui avvenne. Dico questo a far 
aapere che non e forse mia la colpa se in quesU vita non vi ha quel Jucido ordine 
cronulogico che a ragione or si pretende dalio slorico. 

^ Pompco Sarnelli. 
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turalo, die il suu divcntava pruprictk dell’amico. ' Quan- 
tunque di aspelto ('rave . ed aozi severe che no^ pure era 
airabile nel conversare o molleggevole senza livore Dalle 
sue lubbra sgorf^ava s'l ricca vena di dottrina, cbe i piu 
chiari personaggi di Napoli costumavaae iii sua casa per pro- 
liltaroe. N6 solo i suui concittadiai', uia ancbe i piu rag- 
guardevoli foreslieri visilavanlo e per desiderio di conoscere 
di vedula uom si famoso, c per vedere il suo Museo di 
storin naturale ch' era fornitissimo. ’ Quindi lanta copia di 
genii usava conlinuu alia casa suu., che .spesso per poter li- 
bcramenle nieditare riliravasi o iiella sua villa delta delle 
Duo I'orte, o ad uii giardiuu cuu agiala abitaziono, cbe 
aveva non lunge dalla citli-* 

A far meglio conoscere in quanta sliuia fosse il Porta 
appo’suoi cuntemporanei , rifcrirb che la sua opera della 
Magia Naturale, qunntunque la deltasso in clb non bene adul- 
ta, pure fu traslatala in italiano,* in francesc, in ispagnuolo, 
ed in arabo ; e che per questa come per altre suo opere 
iiierilb di essere colebralo da’poeli piii illustri di que’ tempi 
con ])oesic dettate nelle piii chiare lingue anliche e moderne.' 
Aggiungero inoltre, che il Card. Luigi d'Este, e Federigo 
Cesi duca d’ Acquasparta ‘ non solo furono proteltori di lui, 
ma anche amici. Quest’ ultimo aggregb nel 1010 il Porta 
air Accademia de’ Lincei da lui fondata in Uoiua ; nclla quale 
il nostro rdosofo fu socio del Galilei.^ Finalmente rapporlerb 
che Rodolfo 11 imperadore scrissegli da Praga perchb gli 
mandassc qualche suo alunno, ondc poter forse per tal mode 
vantaggiarsi , beuchb lontano, del super suo. 

Ingegno si ardilo e si sollecito della novitk,' pure mo- 
slrossi serapre lencro della religionc. Di questa sua qualilA 
principale ci fe pruova sicura la cappelletla di marmo fatta 

* Idem 

^ Crasso, Saroelli, Tirabosebt ed allri. 

* Pompeo SarnelU. 

* Pree/at. ad 3Iag, nat,» ' 

^ Di tali poesie ve a* ha inoUe premesse alle opere del Porta. 

^ A questi due personaggi dedico il PorUgran parte delie sue opere, ed in 
esae ft meotioue di quelli ooorevole. 

^ Vaodelli, Consid. sopra U notUic de* Lincei ^ pag. 6S. 
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fubbricare in Napoli a sue spese nella cbiesa maggiore di 
San Lorenzo per onorare la Immacolata Concezione della 
Vergine, della quale era particolarmente divoto. Queslo il- 
lustre Italiano, in cui non si sa se fosse maggiore la eru- 
dizione o la dottrina , che fu ad un’ ora amico delle letterc 
e delle scienze, che si ammiro nel tempo suo qual indo- 
vino, ed ora si pregia qual filosofo, questo uomo chiarissimo 
inSne, che, fra molti errori, primo vide e additb alcuni no- 
tabili veri, mori nel 1615 in Napoli, con dolore della sua 
patria e d’ Italia tutta. 
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DISCORSO 

LETTO NELLA TORNATA 8 DECEMBRE 1812 
DELI.’ ACCADEMIA AURARIA AQUIl.EJESE. 


PR 06 n.%M. 1 IA. 

Se fra le opere d’ oltrenionte , le fdosofiche o le letterarie 
apportassero maggior danno alia lingua italiana. 

Se oggidi la corruzione della lingua si mantenga per opera 
di queste o di quelle. 

Se vi abbia compensi a cotanto male , e quali sieno. 


Queste parcli , rispettevoli miei soci , se rivedendole in 
questo di, tornanini dall’ un jato nella memoria I’inimagino 
dolce de’ frulli che colsc la patria nostra Hello scorso anno 
dalle vostre letterarie fatiche; dall’ altro feriscono I’anima 
roia di ricordnsza amara tanto, e crudele, che convertita 
in duolo la letizla , solo piacerebbemi il ragionare del sub- 
bietto che s'l mi addolora : ma pensando che , se il lacessi , 
froderei la memoria del cittadino dabbene , dell’uom lette- 
rate , del marito amoroso, del tenero padre e del leale amico 
mio di quelle lodi, che altri, conlabbra e inspirateda calda 
amistade., e faconde per felire natura, per uso e perdotlri- 
na, si appresta a dime in una delle vegnenti adunanze: ‘ 
cosi mi argomento di dover intendere la mcnle raia a tema 
nobile meno, come men triste. Darh dunqire materia inveco 

I Si accenoa alia immatura, a quasi rtpenlioa nioite dcM’ asTocato Aotonio 
T.iruti, il cui rl(q;io venne poi letto nella tornata 3 gennaio 1S13 cleirAccadc* 
lilia Udibese , dall’ avvocato Fortunato Badocro , s entiiano. 

ORCIANI. IT 
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al niio ragionamenlo il ricei care , so Ira le opere d’ ollre- 
raonti, le niosoliclie o quelle pcrlineuti alle letlere^ appor* 
tassero in passato maggior danno alia nostra lingua : se og- 
gidi la corruzione si mantenga per opera dell’ une o dell’al- 
tre: linalmente se v’ abbiano compensi a colanlo male, cd 
essendovcne, quali sieno. 

La nostra lingua nuta in parte, come ognun sa, dalla 
corruzione della latioa, ed in parte derivata non taiitodagli 
aspri linguaggi teutonici , quanto dagli nntichi idiomi di 
que’ popoli , che in antico sotto vari nomi abttarono nella 
provincia che or dicesi Italia; questa nostra lingua, se er- 
rato non vado, dal suo nascerc in qua, fu bens'i scritta or 
piii or menu puramente, ma non mutb I' indole sua sc non 
che nel sccolo dicciottesimo. Lascio di esaminare, se al 
tempo del sccondo Federigo di Svevia , la lingua provenzale 
dessc a prestnnza alcuni modi di dire ed alcuni vucaboli 
all’ italiana, o se per conlrario da questa ne accattasse; 
nulla facendo al mio suggelto lo invesligare ondo procoda 
la somiglianza che v’ ha fra alcuno frasi frnncesi ed alcune 
altre noslrali che troviamo nelle scritture del buon secolo. 

Comunque cio addivcnissc , certo b cbc sino dalla sua 
infanzia la nostra lingua ebbc propria flsonomia, e che co- 
stantcmente crescendo negli anni , la mantenne lino al tempo 
dianzi da me divjsato. La si Scorga in Ricordano Malaspint, 
in Giovanni Villani , o in DavanzaXi; la si considcri in Rrii- 
netto Latini , in Dante , o in Poliziano ; dappertutto la si rav- 
viscr^ quclla stessa per certi suoi propri lineament: , che 
in tanto solo dirannosi col volgcr degli anni mutati, quanto 
mutati.quelli diriensi di Icggiadra fanciulletta, che dall' in- 
fanzia sia trascorsa ncll’ adolescenza, e da questa alia etade 
in,cui.l'arte alia natura si unisce, non per supplirc ai difet- 
ti, mu per crescere la bellezza natia. 

Nfe per quanto io ue stimi, direi ch’ ella mutasse co- 
tanto r aria del viso nel secolo XV e nel XVII da non pur 
riconoscersi com’ altri sel pensa, quantunque per colpa degli 
studi severi, cui si era nel primo applicata la Italia, paresse 
fuor di mode disadorna, e nel secondo per soverchio di bel- 
letto, di vesti sfoggiate e d’ogni manicra fregi , paresse 
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studiosamente ornata e men bella. Vero , che nei tralto 
do’ primi qualtro secoli della lingua , essendo corse e ricorse 
queste nostre contrade dagli eSerciti tedeschi , francesi ed 
ispani , cosi ne lasciarono fra 1’ altre ree cose quel la pure 
di alcune barbare voci. Ma questo fu s'l picciol danno, da non 
nietlersi in conlo, perchfe il disprezzo che si avea allora in 
Italia dcgli stranieri, rispelto alleopere d’ingegno, feceche 
tali barbarism! si rimanessero in sulle bocche della plebe , 
e non osassero enlrare nellc scritture dc’ letlerati. 

Quantunque per6 io tenga per fermo, che quel si giia- 
sto secolo XVII non mutasse 1’ indole della lingua ; non per 
questo io credo che meno le nuocesse , anzi , dico che in 
quello, se ben addentrp si miri, scoprirassi la cagione che 
frutto nel secolo appresso il funeslo mutaraento di lei. Per 
veder ci5 chiaramenle, baslera riflettere che la poca stima 
che faceasi in Italia del sapere degli stranieri, scampata avea 
sino al seicento la lingua dalla corruzione, e che se I’ltalia 
senliva allora si bassamente di quelli, cio facea con ragione ; 
perche dov’ olla avea in ogni arte, in ogni scienza, ed in 
ogni utile disciplina uomini chiarissimi , ben poebi n'aveano 
da opporle gli altri popoli di Europa. Ma le cose non anda- 
rono sempre a un modo; perchb prima i Francesi, e poi 
gl’ Inglesf, e nuovamente i Tedeschi, mosscro lanto piii ve- 
locemente pel cammino delle lettere e delle scienze, quanto 
meno impedita ne trovarono la via davanti diboscata ed 
appianata per gl’ Italiani. Intanto questi , abbagliati dallo 
stile gondo senza sustanza , immaginoso senza ragione, flgu- 
rato senza modo del Marini, e della sua scuola, correvan 
dietro ad una larva menzognera, che collaaveano in iscam- 
bio del buon gusto, e tanlo la seguitarono, finchb in sul 
finire del seicento conobbero e quanto quella gli trasviasse, 
c quanta parte le straniere nazioni progredite si fossero sul 
vero camndino. Siccome generosi, per 'questo non si perdet- 
tero d’animo; ma mettendosi per miglior via, con ogni 
sforzo si adoperarono onde compensare al tempo perdulo. 
Fratlanlo mentre le lettere italiane s’ erarlo lasciate vincere 
dalle straniere, le scienze per opera del Porta , del Sarpi, 
del Galilei , del Cavalieri , del Torricelli , del Viviani , del 
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Cassiui, e di molt’ allri, comballcvauo con dubbia furlutia. 
Ala alia line tre nazioui avendo contra se , non poterouopiii 
a lungo (lurare ; e se in arretrarsi vinle non vollero dirsi , 
ccrlo nu vincilrici si appcllarouo u pcllo di Kcplero, di Car- 
tesio, di Newton, di Lcibnizio e di molli altri al pari di 
((uesti faiuosi , cbc nclla opposla parte si stavano. 

Ora per dichiarar brevemente qual si fosse lo stato 
dellc letlere, 'e delle scienze in Italia nel priucipiare del se* 
colo XVIII , diremo che gli uoinini piii cliiari, studiosaniente 
allora si adoperavano per tornarc le prime all’ autica loro 
nominanza; ma che quest! stessi piu tiepidi si mostravano 
in sostonere la gloria delle scconde. Le scoperte fntte nelle 
scienze dagli stranieri lilosoti, tornarono alia letteratura ita- 
liana non meno fatal! , che fuucsta tornasse due secoli prima 
agli italiani trailichi la scoperta del Capo fatta da’ Portogbesi. 
Vero h beos'i, che in quel tempo alcuni pcrspicaci ingegni 
italiani si crano applicati cgualmcnte alio studio delle lel- 
tcre e delle scienze; ma io non so se ad essi incontrasse cio 
che suole allc piii genti interveniro ; ciofe che per desiderio 
di prcnderc con amendue dimestichezza , e allc unc c alle 
all re venisscr men cari. 

Poscia a mano a mano che le allre uazioni di Kuropa 
procedevano nella via delle scienze; di pari pass® scemava 
negl’ Italiani, insieme colla speranza di raggiungerle, I’amore 
di quelle. Quindi quasi stidati applicaronsi altri glia erudi- 
zione, c quest! furono i piii chiari; altri alia poesia. Fra le 
varie parti di questa, la drammatica fu tratlata con molta lode 
da tre ingegni peregrini, a due de’ quali le italiane lettero 
saprebbero miglior grado, se piii solleciti mostrali si fos- 
sero della purity della lingua, ed al terzo, se troppo sprez- 
zalorc stato non fosse degli altrui peusau^enti, e troppo vago 
de’ suoi. In universale puossi asserire che quanto grande fu 
il numero de’ poeli in detto secolo , altrettanto fu tenue e 
|K)vero quello dei prosatori. Fra questi , i piii dettarono opere 
di vario genere senza veiuista di stile , e privc di ogni buon 
sapore di lingua ; e meno quelli furono che scrisscro purgata- 
meute, ma non tutti trattarono materic di qualchc momento, 
cd ebbero amiche le grazie schorzose, schiette e disinvolte. 


Digitized by Google 


SULLA CORRUZIONE DELLA LINGUA ITALIANA. 197 

IntaDto era gik buon tratto di tempo trascdrso, dacch6 
r Italia vgduto aveva squarciarsi il velo di quell’ utile illu- 
sioue che la induceva a disprezzar tutte cose che germo- 
gliate non fosscro sotto il suo cielo. Poscia parve che il de- 
stine quasi. per fame una sua vendetta^ la sforzasse adamar. 
sopra modo i frutti di quegli stessi stranieri cbe dianzi avea 
s\ superbamente sprezzati. Se non erro, tanta mutazione 
debbe essere addivenuta in quel tempo in cui ponemmo 
ch’ ella coqoscesse il suo reo gusto, cioe verso la fine del 
seicento , nel qual tempo per isciagura dell’ Italia, fiorivano 
in Francia, sotto la protezione di un principe muniGcentissi- 
ino, le lettere e le scienze. 

Per le quail cose apparisce che la corruziono della 
nostra lingua proccdetle dall’ aver 1’ Italia sulla Qnc del 
seicento perduto quel lodevole orgoglio, quella utile iat- 
tanza cbe la spronava a sprezzar le opere d’ ingegno stra- 
niero , e derivata essendo tal perdila per colpa spezialmcnte 
del reo gusto di quel secolo con otto, a ragione si puo 
conchiudere , che quantunque scoppiasse la rovina della 
lingua nel secolo XVIII, pure se ne nutricasse il mal germe 
nel precedente. 

E come suole delle umane vicende addi venire, o seconde 
0 sinistre cli’ elle sieno, cbe non subitanamente, maapasso 
a passo vadano acquistando forze , cost dico essere incontrato 
eziandio alia lingua nella sua corruzione, cioe cbe incomin- 
ciasse a guaslarsi sul finir del seicento, peggiorasse nel 
principio del seguente, e giungesse al colmo del suo cor- 
rompimento poco oltre la met^ dello stesso secolo. Nel vero, 
non solo in cotesto ultimo tempo i letterali non si vergo- 
gnavano piii di scrivere conforme lor dettava la fantasia , 
e senza tener niiin conto della lima , per cui solamenfe acqui- 
starono in ogni eta fama immorlale alcuni scrittori, ma ezian- 
dio i piu prcclari dieronsi a spacciare certe loro licenziose 
sentenze, dalle quali discendea essere inutile lo stqdio della 
lingua , e bastare a scrivere eccellcntemente , lo scrivere a 
seconda di qiiello cbe detti la natura. Intanto i Frances! 
traendo dalle applicazioni Ictterarie un doppio proBlto (ri- 
s'guardandolc c qual argomento di gloria , e qual sorgentc di 
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guadiigno), falicavano incessantemente in disporre per modo 
accoDcio, non solo i propri (rovati, ma quclli aucora di tullo 
le altrc nazioni di Europa. Eglino, sorlila avendo unu lin- 
gua quanto poco atta ai volisublimi della poesia, altrcttanto 
propria alia vcnusta semplicita della prosa, saggiainente in- 
tcsero r aniino a render qucsta perfetta , anzich^ ostinarsi 
ad onta di natura a voler diventare in quclla eccellcnti. Una 
schiera numcrosa di prosatori, fra’quali molti esimii, e po- 
clii spregevoli , deltarono un dopo 1’ altro scrilti di ogni 
stile e di ogni materia, e per cotal modo , formando immu- 
tabilmente il signiticato delle parole, agevolarono ai lette- 
rati che vcnnero in appresso, lo scrivere con propriety. Cost 
arrivarono egli ad operare spesso con la prosa quegli stessi 
cITetti posscnti che opcrb la poesia appo le altre nazioni. 

Oltraccio col Inngo uso acquistarono il pregio inestima- 
bile di dare alle matcrie, quantunque aspre, severe, edif- 
ficili , certe tinte graziose, care e gentili , abbassandole a lor 
talento senza avvilirle, e rendendole amene senza scurrility. 

Paragoniaino ora non partitamenie, ma in di grosso la 
nostra letteratura, qual trovavasi nel passato secolo dopo 
gli error! del seicento, con la letteratura francese, inutile 
cssendo lo instituire lal paragonc con le altre nazioni, per- 
chy poco 0 nulla vennero di danno alia nostra lingua. Cio 
facendo, vedremo in Italia ingegoi maravigliosi , ma radi, 
come radc son sempre le cose che stanno o sopia o sotlo 
r ordine naturale. 

Se cercheremo poi in questa provincia quegP ingegni 
chc nella repubblica letteraria devono occupare i seggi medi ; 
se vorremo discendere dalla altezza de’ primi sino alia vul- 
gare bassczza, iudarno Spenderemo la fatica in ricercarli: 
ma troveremo che in qucsto fatto non si discende digradata- 
mente , bensi e forza lasciarci cader giii a prccipizio. All’op- 
.posto, se guarderemo alia letteratura francese di quel tem- 
l»o, coQosceremo che ella b stata illustrate da ingegni .sommi, 
in numero almeno cotanti di quelli d’ Italia; c vedremo che 
fra r elclto stuolo dc’ piii chiari ingegni, e quello de’ piii 
umili, tiene il mezzo una schiera innumercvolc d’ ingegni 
lucno do’ priiui soltili, ma piii do’ second! pcrspicaci. 
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Ne da dire che per mantenere 1’ amor delle Icltere 
fra ua popolo per islruirlo e per dilettarlo, baslino poclu 
sommi scriltori; perchfe osnun sa quanlo 1’ ucm sia vago 
della variety, e come piu spesso torni agevole 1’ intendere 
il discorso dell’ ingegno mediocre, che quello del sopranna- 
turale. Se io non erro , gli scrittori mcdiocri non mono sono 
necessari a far che una nazione proceda nella via delle let- 
tere, di quello che cio siano i sommi. Essi sono gli anelli 
inlermedi, per cui la dottrina si lega alia ignoranza , c y>er 
cui qiicsta puo trarre da quella profUto. L’ uomo dotalo di 
una mente invenlrice, moslra a’ suoi concilladini la strada 
che riesce al gusto vero: 1’ uomo mediocre gli prende per 
mano, e loro serve di scoria amorosa nel dillicil canimino. 
Quegli h un sole che illumina, ma che offcnde le deboli 
pupille; qucsli manda una luce, simile al raggio mite della 
luna che meno rfschiara, ma non abbaglia. II pritno ci la- 
scia maravigliati c sfidati del poterlo ragginngcre ; il secondo 
ci conforla alio studio, aflidandoci di poterlo un di sorpas- 
sare. 

Tali cose premesse, non fe difficile il conghietlurare con 
quale avidity insaziahile, anzi sempre crescente, si faccssero 
gl’ Italiani nel passato secolo a leggere i libri francesi. Lo 
sfaocendato che legge per cessar noia, largo pnscolo.vi tro- 
vava di romanzi, di novelle, di Icllere, di drammi, e di 
□lire tali operelte: 1’ uom desideroso d’islruirsi, senliasi 
a quclli tirato dal modo chiaro ond’ erano trallalc le mate- 
rie: anche il filosofo talora a quelli avea ricorso, perche in 
ossi frovava acconciamcntc compilato o tradotlo quanlo gli 
antichi e i moderni popoli scrissero intorno alle scienze. In- 
tanto i librai ed nlcuni scrittori prezzolati d’ Italia, cospi- 
ravano per mcltcre a profitto cotesto amore de’ loro concit- 
tadini per le cose stranicre ; dandosi gli uni a traslatare, gli 
allri a stampare le Iraduzioni dal francese. Se quegli scrit- 
tori, meno vili anime avessero nutrite, e stali fossero do- 
lati di menti pin soltili c piii dotte, scampata avrebbero la 
lingua d illa sua rovina, anziche aintarne, come fecoro, I’ec- 
cidio. .MIora, c speciaiinente nel principio del secolo XVIII, 
la lingua iioslra non avea [)cr aucora mutata 1’ indole sua , 
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ed eglino, se sforzati si fossero , avrebbero potulo dare 
all’ Italia quelle opere, di cui era tanto vaga, mavestite di 
vere fogge nostrali. 

Vero che cio ricscc piu facile a dirsi che a mandarsi 
ad eOctlo ; perchfe la lingua nostra e la fraocese ^no quasi 
due corpi fluidi eguali di peso, vari sol di colori, iquali se 
riposti vengono in uno stesso vasello, si mischiano e si con- 
fondono ; a tal che per tale mistura ne risulta un colore cbe 
partecipa della natura dei due colori original!, quantunque 
non sia n^ con 1’ uno n^ con 1’ altro la' stessa cosa. Pari- 
menti chi traslala a lungo dal francese, vede operarsi in s& 
effetto non dissimile da quello che derivar soglia dalla me- 
scolanza de’ corpi fluidi, cio^ vede la sua lingua imtnedesi- 
marsi a poco a poco nella straniera , e finire per prenderne 
in parte le fattezze ed il colore. Nondimeno que’ primi tra- 
duttori avrebbero potuto con la fatica ritardare alcun poco 
eSetto cotanto funesto per 1’ Italia: ma essi invece sbadata* 
mente all’ iiflizio loro intendendo, secondarono la rea in- 
fluenza, avvezzando la patria loro ad ascoltare pazientemente 
una nuova favclla cbe della italiana serbava le desinenze , 
avendo le frasi e i giri delle parole della francese. 

Pertanlo, o che gl’ Italian! leggessero nella lingua ori- 
ginale le opere francesi , o che traslatate le leggessero, in 
ambedue i modi la propria guastavano , perche avvezzavano 
I’orecchio ad una novella armonia. Per qual ragione si crede 
egli che Gasparo Goz?i e Clementino Vanetti , tanto piacere 
provassero nella lellura di Boccaccio, e degli altri scrittori 
di quell’ aureo secolo, mentre uomini non mono di loro fa- 
mosi tenevano le opere del trecento per anticaglie e ranci- 
dumi che djlettar non potevano die chi si avesse la ragione 
offuscata da un fanatico amore? 

Non per altra certaineute, se non perchfe agli uni I’abi- 
tudine facea parere dcliziosa quclla stessa armonia , che una 
cootraria abitudine faccala tornare agli altri stucchevble. Se 
per isciagura dell’ Italia si rci giorni venir dovessero, cbe 
priva per piit tempo si restasse de’ propri scrittori di mu- 
sica, sioeb^ condotta ne fosse a tanta strettezza da doversi 
servire delle composizioni francesi ; se cib addivenirc po- 
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lease, chi non vede che quella stessa musica francesc, che 
ora in udirla ci desta il ribrezzo della febbre, giungerebbe 
per la forza della abitudine a dilettarci per modo, da farci 
stupire in ricordando e quanto in passatu la si disprczzas- 
se, e quanto cari ci venieno i cumponiinenti di Durante e 
di Marcello, di Ciniarosa e di Guglielmif 

Ognun sa che 1’ uso goveroa il I'atto della lingua da li- 
ranno: ma non da questo ne discende, cbo uomini dotati di 
lino intendimento debbano servilmenle sotloporrc il collo 
al suo giogo. L’ uso recb altra volta gl’llaliani a scrivere la 
lingua latina per vario modo: altro essendo stato quello che 
iisarono, a cagion di esempio, ne’ tempi di Cicerone, altro 
in quelli del secondo Plinio, altro in qiielli di Boczio, altro 
in quello di Paolo Diacono. 

Non pertanto tutli desidcreremmo cbe la latinila del 
tempo di Cicerone piii lungamenle vivesse, e che gli scril- 
lori che vennergli appresso, fossersi all’ uso corruttore njo- 
strati rubelli. 

Quello che allora opei o 1’ uso in danno della lingua la- 
tina, opero poi ed opera anche oggid'i in danno della italia- 
na. A noi sta il far senno della esperienza , e dalli passali 
nostri danni far di trarne presente profitlo. ' 

Le cose che ho ragionate hnora, parranno forse meno 
straniere al suggetto che mi sono proposto di trattare, come 
si ritletta cho da quelle dipende la conoscenza, e delle ra- 
gioni per cui nel secolo XVill si corruppe la nostra lingua, 
e del modo per cui si operb tale corruzione. Senza s'l fatta 
conoscenza, certo a mio credere egli era inutile di cercare 
di scoprire quelle cose cbe ho divisalo d’ investigare. Ora, 
entrando in materia, brcvemenle dico cbe il decadimento 
della lingua fu per la maggior parte opcrato in prima dalle 
leltere d’ ollramonte , e che ora si mantieno principalmenie 
per r opera de’ loro libri scientifici. 

E per conoscere sc cib sia vero , si rammenii ch’ io posi 
il mal germe della corruzione della lingua nel seicento, che 
il feci mettere Ic prime foglie tra la fine di quel secolo, ed 
il principio del seguenle ; che inline lo dissi giunto alia sua 
Dialurila poco ollrc la iiicta del scllccculo. Huiiimenlisi ezian- 
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(lio, cbe incomincio a gertnogliare nel tempo in oui glilta- 
liaai conobbero a qual reo gusto, per ben forsc un secolo 
erano slati in balia, ed in cui paragonando sfe co’Franccsi, 
vidersi tanto scaduti dall’ antica lor gloria letteraria, quanto 
quegli strani illustri e famosi. Non e dunque da meraviglia- 
re, sc desiderosi di rimetlersi in sul retto sentiero, avida- 
mente procacciassera gli scritti di coloro cbe sapcano in 
queilo essersi messi molto avanti. 

- E cbe piii si leggessero in que’ di le opere franccsi alle 
leltcre pertinent! di quelle scientificbe , confortami a cro- 
derlo il ponsare cbe in universale le prime vanno tra lo 
mani di un gran nuinero di persone, roentre le seconde da 
pochi son lette: cd il rinettere cbe nel principio del cor- 
rumpimento della lingua , 1’ Italia aveva un numero assai no- 
tabilc di uomini dotti nellc scienze, sieeb^ allor gran biso- 
gno non tenea di aiuti stranieri, c cbe poscia poco avida- 
monte procacciasse tal fatta libri, se, come dicemmo, scorata 
abbandonu le scienze per applicarsi allc lettere ed alia eru- 
diziono. ^ 

S’ immagini ora di qual danno devono esserc tornate 
air ilaliana favella quelle colante opcrelte franccsi, sparse 
nel vero di tale venustk, cbe alcune direbbonsi dettatc dalle 
Grazie agli autori loro, c di cui nel passato secolo una 
schiera innumerevole scese ad inondare la Italia nostra. 
L’ esser cosa nuova, cresceva nel vero a dismisura il reale 
lor pregio , ma piu di tutto ci6 cbe spingeva gl’ Italiani ad 
esseme si vagbi, era lo stile cbiaro, piano e disinvolto, con 
cui erano scritte, da niuna cosa tornando al lettore maggior 
diletto cbe dalla ebiarezza, si percbe essa non loobbliga ad 
una faticosa attenzione , come pereb^ lusinga la sua vanita, 
la quale si appaga grandemente in conoscersi capare d’ in- 
tendere senza slcnto cose difficili. So cbe qualcbe nostro 
scritlore assai cbiaro , scrisse non ba guari contro quest’ opi- 
nione s'l comune tanto ne’ letterati di Francia cbe in quelli 
d’ Italia. Nondimeno io non tengo per cosi forti ed atte le 
ragioni da lui addotte, percb' io mi abbia per quelle a mu- 
tare di avviso. Io gli consenliro volentieri cbe la poca ebia- 
rezza della nostra lingua a petto della franceso proceda dal 
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rco uso cbc se n’ e futlo dagU scrittori da oltre un secolo 
in qua, c cbe la oscurit^ non sia magagoa intrlDseca c na- 
turale di quella: ma non saro per coQsentirgli parimenti cbc 
oggidi dope tauli auni di barbaro scriverc un possa ita- 
liaouaieute esprimere li suoi pensamenti con cbiarezza tale 
cbe agguagli quella con cui putrebbe farlo un I'rancese nclla 
sua lingua. Le cose dettc di sopra, e quelle cbe dirb in pro- 
Cesso di queslo raio discorso, provano e proveranpo abba- 
stanza il mio parere,. percb’ io non creda necessario di ripc- 
tere ci6 cbe a suo luogo bo diebiarato, o sto per dicbiararc. 
In vece seguitando a sporre le ragioui per cui le lettcrc 
francesi corruppero in principio maggiormente la lingua no- 
stra di quello cbe cib facessero le scienze, dico cbe per ve- 
dero piu ebiaramente la veritk del mio proposto, basta volgere 
lo sguardo al danno recalo alia lingua dalle sole traduzioni 
italianc dettate o in sciolta o in legata orazione, delle opere 
drammatiebe francesi. Alipeno le altre opere tutte infetta- 
rono solo quelli cbe sapean leggere ; queste non avendo con- 
fine nb nel bene ne nel male, guastarono, coll’ esserq recitate 
anebe quelle province nostre ove la italiana locuzione ser- 
bava gran parte di sua antica bellczza. 

Ma per fare con piii giusta lance la stima del danno cbe 
patito aver debbe la lingua nostra per 1’ opera dc’ trop[>o 
ameni iibri francesi, conviene avanli di tutto avverlire cbc 
ogni scrittore, primadi divenlnrc talc, sia per lungo tratto di 
tempo leltore ; e cbe quando a scrivere si metta non possa 
per altro modo trasmetterc alia carta i concetti della sua 
niente, cbe sponendogli con que’vocaboli istessi co’quali gli 
entrarono nel senno intcllettivo, e servendosi a un di presso 
di quegli stessi giri di parole a cui abbia colla Iclturu I’ani- 
ina avvezza. 

Se a cib si ponga mente, ne discenderb cbe il corrora- 
pimento della lingua coiuincialo a poco a poco, debbo esserc 
jiroceduto con tanto piu di rapidita, quanto maggiore sia 
btato il mimero degli scrittori italiaui cbe le strauiere opere 
siensi proposlc a inodelli. Oltre di cbe dees! rillettere non 
solo cho gli scrittori corninciano dall’ essere lettori, mapen- 
sare eziandio alia influenza cbc ba il gusto de’ leggitori so- 
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vra il gusto degli scriltori. Fra quest! ve n’ ha pochissimi di 
SI forte auimo, da osare di combattere di fronte il gusto di 
chi debbe leggore e censurai-e le opere loro; i piu lasciansi 
strascinare dalla corrente, e son maggiormente timorosi del 
biasimo de’ contemporauei che vaghi della lode della poste- 
ritSi. Laonde o buono o reo che sia il gusto de’ leggitori, gli 
scrittori in universale lo secondano, e ne avvalorano i vizi 
0 le virtu, rendendo per cotal guisa tanto pih diflicile lo 
sradicar quelli a chi in appresso si studiasse di ci6 fare per 
vantaggio delle lettere. 

Farei torto al sottile intendimento di chi mi ascolta se 
piu lungo ragionamento spendessi in provare una sentenza 
in cui convengono la piii parte di coloro che scrissero di 
sifTatta materia. 

Non cosi piana mostrasi al primo aspetto quell’ altra, 
ch’ io dichiarai piii sopra di voler provare ; cioe che gU 
scritti fllhsofici degli stranieri mantengano il corrompimento 
della lingua gi^ prodotto dagli scritti pertinent! alle lettere. 
Senza piu dunque far parola della prima, mi affretto in vece di 
appalesare quai sieno i miei pensamenti intorno alia seconda. 

Come tutte le cose in su questa terra si materiali che 
moral! sono spinte da una forza irresislibile, che portano in 
sfe, alia mutazione ; cosi aoche le umane opinion!, quantun- 
que accreditate in un tempo, vengono in un altro sprezzate 
0 da contrarie scacciate. Quel fascio d’ idee che noi sogliamo 
significare medianle la parola gusto, altro non fe a mio cre- 
dere che I’ opinione di un popolo in fatto di lettere o di 
arti. Cib ftermo, dirassi dunque che anche quest’ opinione 
sia come 1’ altre tutte soggetta a que’ mutamenti che pos- 
sono venire in quelle prodotti, o dalle leggi, o dal gover- 
nor, 0 dalla religione, o da qualche pubblica sciagura, o da 
molte altre cause che lungo ed inutile sarebbc rifei ire. 

£ da DOtare per5 che queste cause non sempre produ- 
cono effetti simili , quantunquc sembrino a chi le osservi le 
stesse, e questo viene perch’ elle agiscono sovra la parte 
morale dell’uomo, oltre alia materiale; cosicchfe non sem- 
pre quella segue 1’ impulse che le si imprime da forza 
estrinscca, ed anzi talvolla le si oppone fortemente e va a. 
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riiiscire a luogo opposto a quello ove era spinta. Quando c 
Icggi e governi e popoli circostanti coDgiuravano a danni 
del gusto ilaliano in fatto di lingua; quando per molli era 
diventato un probicma se ci convenisse piii lo scriverc in 
ilaliano o in francese; quando le nostre orecchie erano as- 
sordalc continuo da voci slraniere; in queslo tempo anzichf? 
cedere vilmenlc alle inalvage forze che privar ci voleano 
di quel gentile, puro, dolce e souante idiomn, che gli avi 
nostri piii degni serbaronci incontaminato, c incontaminnto 
cel tramandarono, noi accogliemmo nell’ animo opinione 
contraria a quella che avremmo dovuto pigliare, se men 
forli ci fossinm mostrali, e facemmo il lodovolo proponi- 
mento d’ iutendere studiosamenle a riparare i mali opcrati 
nella lingua dalle Ire precedent! generazioni. 

Ora la da noi mufata opinione cerlo dir si dee "ben au- 
guralo principio al risorgimenlo della lingua. Nondinieno 
egli non 6 da nascondere che lin qui allro non facemmo 
che la forte deliherazione di voler combattere le cause che 
nel reo gusto del passato secolo vorrebbonci mantenere. 
Ma siccome nulla rnonta il buoti volere, se i modi piii ac- 
conci non si procaccino per oltenere 1 ’ intento suo: cosi mi 
pare ch’ora per noi si abbia ad investigare, quasi fisici prii- 
denti 4 qiiali sieno le cause principal! della malaltia, per po- 
ter poscia divisare rettamente quali esser debbano i rimedi 
|)er guarirla. E quanto alle cause del male fo ragione che 
gli scrilti (ilosolici de’ Frances! sieno quelli che piu di tullo 
or contrastino per irapedirci di ravvivare lo spento onor 
della lingua. Fra quelli incbiudo in universale -enche gli 
scritti di lal natura dellc allre nazioni; avvegnacbe non per 
allro Canale quest! ullimi ci pcrvengano che medlante le 
Iraduzioni francesi ; la qual cosa gli fa lornare non men 
dannosi alia nostra lingua, die so in origine in francese fos- 
sero scrilti. Ma perchfe, dirii taluno, le opere francesi perti- 
nent! alle lettere non farauno esse piii oggidl quel reo effelto 
che lor si fe allribuilo nel passato secolo? E perch 6 tale 
elTello verrh egli prodollo invece oggidl dalle opere filosofi- 
clie? A ci 6 rispondo che quelle sono ora appo gl’ Ilaliani 
per piu ragiont scadulc dalla stiina ebe in -passato se ne fa- 
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cea. In prima ^ da notare clie quclla stessa chiarezza con 
cui sono dettatc, c per cui dicemmo principalmente cbe 
gl' Ilnlinni Ic ccrcasscro s\ avidainciilc , qucila istcssa 
fosse la cagionc come della lor vita chiara, cosi della lor 
vita breve; percbe facendo moslra tiitlo a ua tratto della 
loro bellczza, quelle opere invagbivano bcnsi molli a leg- 
gcrlc, ma non cos'i lasciavaa loro ncll’ animo il dcsio di ri- 
leggerle, avendo saziata la brama del leltore in sulla prima 
lettura. Per contrario, osservisi die le opere piii reputate 
degli altri popoli, cssendo forse men facili ad intendersi 
dapprincipio, piaccion mcno la prima volla cbe si leggono, di 
(piello cbe piacciano la seconda e la terza. 

Avverlasi imperlanto cbe parlando qui in generale,non 
credo quindi opporluno il discendere a far eccezioni, quan- 
tunque conosca cbe saria necessario il fame, se inlendessi 
parlare parlicolarmenlo de’ pregi dello opere francesi. 

Ora come in universale si pub dire cbe tali opere non 
vengano da imo stesso uomo rilelte, cosi potrassi asserire 
cbe ne uupopolo le rilegga, ma quasi 1’ onde di un torrenle 
le niiri 1’ una dopo I’altra passare. Fincbb la Francia se- 
guilb a trasmettere all’ Italia coteste ondate di scritti o ameni 
0 frivoli cbe dir si vogliano, certo egli era da temere cbe 
questa non ristesse dal leggerli, quantunque da tal lettura 
ben peggiori effetti le tornassero di quello del corrompi- 
mento della lingua; ma ora cbe la Francia, forse per essere 
a troppo maggiori cose intesa, ba cessato di tenernela si 
assiduament? fornita, e da sperare cbe noi non Siiremo per 
tornare alia lettura delle opere del passato secolo, percbe 
piu non menano quel romore cbe- mcnavano; e cbe non 
ci fern>eremo a leggere le presenti , perebb |K)cbe di nu- 
mero, e di merito piu tenui assai di quelle delle tra- 
scorse etk. Ma quand’ anebe niun’ altra cagione vL fosse cbe 
or ci inducesse a toner poco conto di quelle opere istesse 
cbe si avidamente leggevamo poebi atmi fa, dico cbe ad 
operare tanto mutamento basteria il solo nostro gusto mu- 
tato ; il quale adesso ci fa amnre non mcno gli scritti del 
trecento, cbe amassero i padri noslri gli scritti d’oltramon- 
le. Vero b cbe questo si lodevole fervore, si bennala opi- 
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nione fe ancora nell’ anime di pochi: ma b vero altres'i cbe 
fra quest! pochi ve n’ ha taluni che appartengono alio stuolo 
piii eletto de’ letterati italiani. Che se ia passato i piii tira- 
rono i mcno nella opiniooe loro, quantunque fallaco, perchc 
quest! o non seppero o non vollero combaltere fortemenie 
la parte avversa; cgli e da sperarc chu il fatto riesca oggidi 
a fine al tutto contrario ; avvegnache si sappia che i pochi 
sono apparecchiati a non cedere il canipo si di leggeri. A 
tutto questo si aggiunga che in tine in fine Ic lettere italia- 
ne, quantunque non ricche di buoni prosatori, pure nc hanno 
assai, perchfe i giovanetti, studiandoli , possano fornire la 
incnte de’ vocaboli neccssarii ad esprimere qualunque loro 
idea, purcbe alle scienze non appartcnga; per la qual cosa 
dir si possa chc se ban ricorso alia lettura dei libri stranicri, 
cid facciano non gih costrctti da nccessila , nia indotti da 
tnal consigliato volere. 

E Dio volesse che le cose stessero a questo modo ri- 
spetto alle scienze, che allora ben presto la rea influenza 
slraniera ccsserebbc, e torneria la lingua nella sua antica pu- 
ritii. Ma per quanto io mi creda , il fatto nostro sotto tale 
risguardo sta ben diversamente da quello che dcsiderino i 
buoni e veri Italiani. 1 tilosofi del seicento, e quelli che fio- 
rirono ncl principio del secolo appresso, lasciarono nel vero 
alcune opere intomo alle scienze lodevoli non solo per gli 
ulili pensamenti, e per gli ingegnosi trovati , ma eziandio 
per ia purezza dello stile. Ma quelli che di tali matcrie 
scrisscro poi, furouo pochi di numero e, quanto alia purita 
della lingua, degni in universale di biasimo. Oggidi non al • 
tri scritti propri avendo 1’ Italia in fatto di scienze che gli 
accennati, ognun vede che di ncccssita ella deve averc ri- 
corso air opere straniere. E se dall’ un lalo h per sua felice 
ventura che or gl’ ingegni suoi piii sottili intcndano studio- 
samcnte alle scienze, quasi vogliano comiicnsare al difetto 
della preccdenle generazione; k dall’ allro per sua grande 
sciagura ch’ essi ci6 fanno, perchh difliculluno in tal modo 
il risorgimcnlo della lingua. Da questo lodevole amorc de- 
gl’ Italiani per le scienze discende ch’ essi amino meglio 
adcsso di renderc i loro figliuoli dotti che Icllcrati. Per 
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consef^uenlc cssi, come banno appena comincialo a conoscere 
]e bcliczze di Petrarca c di Virf^ilio^ vengono subitanamenle 
dullii IcUura spiccati di qucsti aulori, ed immcrsi invece 
ncllo studio dc' calcoli malcmalici, nolle invesligazioni fisi- 
chc, e nelle astratte specolazioni della tcologia nalurale. Se 
i libri cicmentari die servono ad inscgnarc tali scicnze, o 
dcltati fossero in latino, come altra volta assai ragionevol- 
inenle coslumavasi, o in pretto italiano, come essere do- 
vrebberoque’ libri tiitli die sien destinati all’ insegnamcnto 
della giovcnlu, non ch’ io mi facessi a biasimare colal me- 
lodo, anzi a oielo il lodcrei ; perchfe di lulte la migliore 
educazione quella e certamente die piii fornisce le nionti 
di ulili dottrine; senza le quali nessun fia die diventi ec- 
celleuto, ne pur nelle leltere ; qiiantunque alia prima ve- 
dula non senibrino esse aver mesticri che di caldo inimagi- 
nare e di buori gusto nello scrivere. Da questo difetto di 
buoni libri elementari die trattino di scienze, deHva spe- 
cialniente die J’ Italia non possa veder risorgere la sua bella 
lingua. Non islaro qui a ricercare onde proceda die una pro- 
vincia SI ferace di spirit! gentili qual h la nostra, in tanta 
slrettezza or si trovi di tali opere elementari: diro solo 
ch’ io credo tal difetto derivare da una cerla nobile ambi- 
zione che assai comunemente alberga ne’ lelterati italiani , 
per cui sdegnano essi di piegarsi ad iniprendere opere nelle 
quali si tratti di compilare gli altrui trovati e non di ^porre 
i loro pensamenli. Quindi viene che. nioili matematici che 
agevolmente ci polrebbero dare degli eccelicnti trattatelli, 
accomodati all’ insegnamcnto della gioventii, disprezzino la 
lode mediocre, ma cerla die lor lornerebbe da si utile fa- 
tica, e stillinsi invece il cervello per lulto il corso della 
vitailoro, cercando la soluzione di un problema forse pres- 
soch6 inipossibile a Irovarsi. 

Pare che sollo questo nostro cielo gli uomini grand! 
sieno stimolati non giii da una sete di gloria facile a spe- 
gnersi, ma da una sete ardenlissima; e quindi ne disceuda 
che quei poclii, cui venga fatlo 1’ inlento loro, poggino si 
alio, e gli altri amino ineglio di rimauere al lutlo oscuri, 
anziclic di essere jioco noli. 
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Ne ,il difelto di libri elementari e la sola cagieae per 
cui gll Italiaai sodo dalla uecessil^ astretli ad aver ricorso 
air opere straoiere di scieoze ; dappoich^ queslo maoca- 
inenlo (convien confessar\,o non coiisiste solamente ne’ libri 
elementari, uia k universale nell’ opere perlinenti alle piii 
severe discipline. Ponemmo piii sopra, olie le opinioni ^o- 
gliono, come tulle le altre cose terrene, essere soggetle a 
mutamento. Niuna cosa prova maggiormente la veriU di 
queslo principio quanto la slona delle Scienze dal XVI se- 
colo in qua. Le opinion! intorno alle letlere patiscono 
ancb’elle le loro vicende, lo cbe gia avverlimmo; nondi- 
ineno a quando a quando elle tornano a cerli punti deter- 
minati, ed-a certi modelli. Le opinion! filosoGche sospinte 
iucessantemeutc al mutamento, lornano esse pure ad esser 
tali in un secolo, quali furono piii secoli avanli; nia non 
per queslo i filosofi tornano come i lellerali alia lellura, 
alio studio di quelle opere nelle quali gli anlichi scrillori 
le registrarono dapprima. 0 che cio discenda dal desiderio 
comune a tulli gli uomini di ccssar fatica, o proceda dall’es- 
sere si varic le combinazioni dell’ idee die far si possono 
dalle menti umane, che inutile verria il procacciar d’ im- 
parare negli anlichi tiiosoH , quanto dai modern! s' inscgna ; 
certo e che in queslo fallo la condizioue del filosofo b dis~ 
simile da quella del letterato ; pntendo quest! con I’ aiulo 
di pochi libri, ancorche antichi , diventar chiarissimo ; inen- 
trc quegli non acquisterassi mai'fama., se gli ^ritU piii ac- 
credilati de’ modern! non. conosca. 

Tali COSO premesse, b facile il tirarne la consoguenza 
che i fUosofi ilaliani non pOtendo oggi apparare le scienze, 
ne dai libri de’ Greci, nfe da qiielli de’ Lalini, nfe da nostrali 
del secolo XVII, perche le opinioni de’ passati tempi so- 
nosi in gran parte mutate; sia quindi lor forza 1’ aver ri- 
corso alle opere francesi, fra le quali trovano di che far 
pago 11 loro desiderio, o Icggendo scrilli original! o buone 
traduzioni. 

Ora, come potra clla mai la lingua nostra risorgere, 
se forza cos'i possenle e cos'i conlinua sempre si ndojiri per 
leuci'la al suolo prostralu? Chi non vedc die stanli le cose 
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nello stalo in cui si trovano, 1’ Italia o dcbba porrp da una 
parte la speranza di acqiiistarsi .fama nelle scieDzc,.il ebe 
saria in vero troppo duro partite; o non esser poi sollecila 
di restituire all’ antica puritA la sua lingua? 

Mostralo portanto , che le lettere francesi corrupporo 
dapprima la lingua nostra, e che oggidi naantiensi la cor- 
ruttela da’ libri filosofici di quella nazione , altro non mi 
resla da riccrcare, se non che se v’ abbia- modo onde ope- 
rare che 1’ Italia possa addotlrinarsi nelle scienze senza 
tema di giiastare vie maggior.mente la propria lingua. lo 
non per hdanza di poter suggerire a tanto bisogno della 
raia patria qualche utile conipenso, ma solo pQrchh credo 
esser bene anche il tentarc di Operare quelle cose che pos- 
sono tornarle di giovamentp, sporrb brevemente aicune 
idee che meditando su tal materia sonomi occorse all’ in- 
telletto. 

Se non erro, si corrompe ima lingua per due modi : il 
prime col sostituire senza bisogno nuovi vocaboli a quelli 
che dianzi erano in uso, dal che ne nasce che una genera- 
zionc non intenda gli scritti della precedentc; il .secondo 
col mutar Tarmouia del periodo, la qual dipende dalla va- 
ria disposizione delle parole, dal vario uso delle frasi e 
specialmente dal vario collocamento delle parlicelle. Quelli 
che sostentano esser neoessario dopo un determinate nu- 
mero d’anni il corrompimento d’una lingua, dicendolo un 
effettodel tempo, ohe, mutando le opiniont, gli usi e ie'leggi 
degli uotnini, ne muta conseguentemente le idee e quindi 
le parole, che delle idee sono segni sensibili; questi tali, 
parmi che s’ abbian dal canto loro la ragione, se dallo.spo- 
sto principio tirano la conseguenza che ad or ad ora si debba 
crescer la lingua di tutti que’ nuovi vocaboli che Ad espri- 
mere huove idee sono necessari; ma che s’ abbiano il torto 
grande se avvisino, che a tutti debba esser lecito il signi- 
ficare i propri pensamenti coo que’ vocaboli che prim! oc- 
corrano alle menti loro , senza punto curare se siano ita- 
liani o barbari. Quel popolo che si argomentasse di scri- 
vere’e di parlare in tal modo, non recherebbe alia lingua 
«ua minore dctrimcnlo di quello che apportecebbero ad nno 
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stalo quef rettori i quali avvisassero di dare alia carta il 
valore della moneta , quaatunque fosse lo slato assai foroito 
di contante: awegnacbe siccome questi vedrebbero sparirc 
il valsente a mano a mano che la carta mal sostituita uscisse 
ia luce; cosl quel popolo che si desse al paplare ed alio 
scrivere impropriamente , allro non farebbe che spendere 
una moneta falsa , che discacceria a poco a poco la buona. 

Non it qualche ceotinaio di vocaboli nuovi adottati dalla 
nostra liugua per difetto di propri , che oe ha genereto il 
corrompimento ; ma bens'i quell’ irruzione di barbare voci, 
che senza bisogoo venn^ro ad occupare il posto delle pa- 
trie, certi costrutti privi al tutto dell’ armonia italiana , 
certi giri di parole alTettati, certi periodi frastagliati , ed al- 
trcttali vizi, quclli furouo che snaturarono la lingua, e la 
condussero a quello stato in cui or la vediamo. Nh del Ga- 
lilei ne del Redi , qiiantunque scrivessero forse tre secoli 
dopo il Boccaccio, ed usassero di molti vocaboli che non 
troviamo in quello scrittore o ne’ suoi contemporanei , di- 
rassi che scrivessero men che italianamente ; nfe dirassi 
che la lingua mutasse negli scritti loro 1’ indole sua. 

Ora, se tanto quegli poterono, perchfe movendo in 
sulle tracce loro non potrem noi pure trattar materie filo- 
soGche, c pur mantenerc alia lingua quel coloro cho si 
gentile e veuusto le dierono gli scrittori del tVecento? 

La risposta a cosi falta intorrogazionc non b difTicile , 
anzi ella discende dalle cose sopra da me ragionatc. I GIo- 
soG d’ oggidi hanno ben maggiori diflicoltit da vincei-e per 
riuscire eccellenti , e nelle scienze da loro professate , c 
nello scrivere purgalamente, di quello che si avessero i 
Galilei, i Redi e gli allri di quel secolo. Essi stavan sem- 
pre fra libri greci, latini, ed italiani: e forza a’ modern i 
GlosoG lo stare invece fra 1’ operc franccsi. Pongansi i se- 
condi in circostanze eguali a quelle dei primi, e ben pre- 
sto gli vedremo non solo rendere illuslre la palria loro con 
gli ulili trovati ; ma ratforzare eziandio col purgato loro 
scrivere il credilo della lingua. A procacciar cio conver- 
rebbe, che in comune si adoprassero letterati e GlosoG, e 
che per cssi venissero o compilatc o tradottc operc scienti- 
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tiche di ogni maaiera, in ischietto idioma ita1iano.,Se troppo 
ardiia c pcngliosa iiuprcsa si tenesse pero il Iradurle in 
italiauo, sarobbe bene per ischifare il pericolo, di attenersi 
al latino per le tradiizioni. In opera cotanla i dotti appre- 
star dovrebbpro la materia, i letterati darle'la forma. Senza 
silfatto miituo soccorso, io lengo, se non per impossibile-, 
certo per dilHcile assai, che ora un possa pubblicare in 
Italia profondo dettato tilosotico che appaghi il filosofo ed 
il Iclterato. Quando poi gli Italiani potranno studinre le 
scienze in opefre italianamcnte scritle , allora iia che lor 
venga agevole di far qnello che or? io repnto dilTicile assai. 
bosta pertanto la possibility, che o presto, o tardi av^enga 
qucslo assembrameuto di letterati e di filosoli per dare 
air Italia opcrc scieutilichc che italianamcnte sieno dettate, 
dico die il primo lavoro da imprendersi per essi qnello 
essere dovrebbe di una Enciclopedia ilaliana ; avvegnacbe 
con quest’ opera sola egli opererebbono due gran beni a 
pro della patria loro. II primo, con Io spiegarle davanti 
quasi in una gran tela delineate tutte le varie province 
deH’umano saperc; col mostrarle da quali parti si tocebino; 
col dichiararle sin dove fosser note agli antichi c sin dove 
sieno oggidi conosciute; c coll’ add itarle le strade per cui 
ne’vari tempi mossero gli avventurati scopritori. il secondo, 
col compilare quel vocabolario tanto ddia Italia desiderato, 

' il quale non solo couterrebbe un numero maggiore di voci 
c di modi di dire tratti dai piii lodati scrittori, di qucllo 
contenuto ne' piu recenti vocabolari della Cruscaj ma con- 
terrebbe eziandio tutti quci vocaboli,che sjgniflcando nuove 
idee, o nuovi assembramenti d’idee, cosi debbono dalla 
lingua venire adottati, quali hgliuoli propri; se stolfamentc 
ella lion voglia peccar contro il dover principale di tuttolo 
linguc,ch’e di esprimere le idee di chi le parla o le scrivc. 

Ma per qual ragione, mi si chiedera, dovry ella iin- 
prendcre i’ Italia la compilazione d’ un opera di tanta fatica, 
se la rrancia dienne gia all’ Europa una di tal fatta, capaoe 
di sodisfare alle brame del dolto, del letterato, e dell’ar- 
tista? A cib rispondo:- pcrchb 1’ Italia k da nalura dcstinata 
acreare, e ad invciilarc; c perchc al nobilc ullizio cssendo 
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chiamata di creatrice e di invenirice, debbe vergognare 
ogni qualvolta si abbassi a copiare, e ad imitare. Oltre di 
die si crede ogli chc cotcsta Eiiciclopedia si ulilc e si buoaa 
rispelto alia Franda, tale sia parimenti, se si consideri ri- 
spetto alia Italia? Cbi non vedc quanto la storia civile c la 
letteraria, quanto la geografia, la musica e le altre arti li- 
berali, la poesia, la grammatica e molte altre parti di que- 
st’ opera potrebbero venire piii utili all’ Italia, se da Italiani 
scrittori fossero dcttate? 

E porchfe non si creda die il fatto delle scicnze stia 
diversamenle, si rifletta che tutti i popoli hanno certe loro 
particolari opinioni; chc non sempre le opinioni utili all’un 
popolo, tali vengotio ad iin altro ; che gli scrittori a cui tocca 
di dirigere qiieste opinioni rnirano all’ utile della patria loro, 
nfe curano ddl’ utile altrui. 

Tali cose considerate, vena agevolc il tirarne la conse- 
giienza, chc e la teologia che lia per fondaniento la rivela- 
zionee la teologia naturale, c la scienza delle leggi c quella 
die insegna a governare i popoli, e quella die regola de’po- 
jioli il costume, sono sclenze che potrebbero venire dagl’ Ita • 
liani nuovamcnle trattate, s6 non in guisa piii profonda, certo 
pill utile per la palria loro. Finalmente, se errato non va- 
do, parmi die perfino le scicnze naturali, le materaatiche , 
e le hsico-matematichc , potrebbero venire dichiarate in 
iina nuova Enciclopedia piii utilmente non solo per 1’ Italia^ 
ina per tutta Europa. Queste scienze avendo fatti, dal tempo 
in qua in cui fu pubblicata F Enciclopedia francese, nota- 
bili progress! , ed esscudo in essie seguiti molti e important! 
mutamenti, chiaro ^ che quell’ Enciclopedia o debba essere 
in alcune edizioni mancantc dell’ ultime scopertc , o nelle 
altre che vengono a quando a quando con giunte supplite, 
soverchiamente cresciula di volume, e quindl che oggidi se 
no potrebbe compilarc una migliore, perchfe rapporterebbe 
brevemente solo le opinioni piu accreditate, le formula piii 
plane, e i modi piii semplid di fare gli sperimenti. 

F’acilefe per ognuno lo immaginare quali varitaggi frut- 
terebbe allc scienze la compilazionc di questa sola opera; 
e del pari agevole c il figurare quali conforli lornar dovreb- 
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bcro alia lingua nostra dalia formazione di un nuovo voca- 
bolario, chc soccorrcria non solo ai bisogni del IcUerali, ma 
anchc a ({uclli dell’ artista e del filosofo. Allora chi fosse per 
applicarsi allc scienze almeuo avrebbe una scoria chc gli 
additcrubbe il cainmino, per cui dovi ia muovere ; e quesla 
scoria sarebbegli leale, pcrche palria. Vero pero che sic- 
coinc, in pensando all’ ulile die torneria all’ Ilalia da si lo- 
dcvolc falica, ci senliamo indolli a sperare cho v’ abbia chi 
sia per sostcntnrla^ cost in considerando le diilicolta da vin- 
cersi, ci conosciaino scaduli da ogni concepula speranza. 
Non nl lulto inulili verranno pero, signori accadeinici, qiic- 
sti miei raziocini tie Ic supposizioni da ino itmnaginale, sc 
per quelli siaiui venuto fallo di persuadervi quanlo abbiso- 
gui la lingua nostra d’ cssere sovvenuta di scrilli liiosolici 
italianaincnte dcttali ; e per queste, quali siauo i modi di soc- 
correrla. Per esserlo di conforto in tanto suo bisogno non e 
ncccssario il cominciare dalla compilazionc di un’opera che 
tratli di tulle Ic uniane cognizioui. Qualunquc Irattalo di 
scienze o astratte o applicate agli usi uoslri potrebbe venirlo 
ulile ; quindi ogni corpo accademico, sicconic quello che o 
fortnalo da dolti e da letterali, le gioverebbe, se logliesse 
a Irattare od illustrare italianamcnte qualsivoglia parte di 
una scienza. Noi , a cagione di esempio, polremmo utilmente 
assai vedere impiegato le dottrine, onde son fornili alcuni 
Dostri soci nelle scienze naturali , se si proponessero di dare 
all’ Italia un Iraltatello di agricoltura. 

Tutti sanno cho inlorno ad ossa scrissero per li passali 
tempi niolti Italianicon istile purgalissimo; ma che le opero 
loro leggonsl poco oggidi, csseodo i loro insegnamenli di- 
ventati per noi quasi inulili. Tulli sanno parimente, che di 
fresco pubblicaronsi in Italia piii utili scrilli per la dottrina 
che insegnanu, ma dannosi per la foggia barbara con cui 
sono detlali. 

Cio posto, perch6 non procacciam noi di mcltere a 
proGtto la dollriua di quesli, e la puritli di quelli? Certo h 
lodevole lo esercitare le menli nostre ia dollar ragiouamenli 
o tilosotici 0 lelterari sopra varie materie, come facemmo 
linora; ma quanto piu lodevole non sarebbo egli il rivolger 
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lutti ad UDa sola floe le nostro forze, che cresciutc verreb- 
boDO e dalla unione e dalla emulazione? Bello sarcbbe il 
vedere questa stanza , ch’ ora rimansi I'l piii giorni infrc- 
quente, mutarsi in una operosa letteraria oflicina ; dove al- 
tri si stesse apprestando i material! per alzare il dotto edi- 
fizio, altri gli disponessc confornie a disegno studiosamoiUe 
divisato, allri polisse c lisciasse gli altnii lavori. Per cotnl 
guisa noi disarmerenimo anche la maldicenza dell’ armc sna 
piu potcnlc ; la quale non polria in awenire satisfar piii la 
malnala vaghczza di rabbassare il pregiodelle noslre iatiche, 
con dire che ad allro esse non riescano die ad infrultiiose 
specolazioni. In siilla speranza intanlo che, se per seguitar 
non sarete il purtilo da me propostovi, vorrelo almeno ri- 
sguardarlo,com’e di voi, umanamenle; viemmi gradito I’aver 
dato principio alle rannanze accademichc toccando una ma* 
leria, che venendo [Kiscin jter qualcuno di voi trattala pm- 
I'ondainente , sara per fruUare forse a (lueslo coi po gloria 
illuslre, cd alia nostra patria comune non lieve vanlaggio. 


liKZiosri: 

I 

INTORNO AL MODO 1)1 TORNARE LA LTNC.UA ITAT.IANA 
Al.L’ ANTIC A SUA PUREZZA. 


MoHi e sommi scrittori hanno ragionato inlorno al de- 
cadimento della lingua italiana , ne banno cereate le cause , 
ed banno suggeriti de’ compensi per rimediare alia corru- 
zione che di giorno in giorno ne peggiorava le, condizioni 
e minacciava quasi di renderne impossibile la guarigione. 
Pare che tutti convengano nel riconoscere essere due le cause 
principali di tale malanuo ; la prima la lettura do’romanzi, 
lettere, novelle ed altri libricciuoli o nelle loro proprie lin- 
gue straniere o trnslatati malamcnte in italiano, alia quale 
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specialmenlc is inclinalo il sesso gentile, o tulti coloro che 
leggono per passiire il tempo, non per desio d’ imparare, 
Seconda, la lettura de’ libri Hlosolici pur forestieri, che da 
un mezzo secolo in qua occupa i migliori ingegni italiani , 
quelli stessi che dianzi s’ assottigliavano nello studio delle 
lingue latina e greca, e nel trasfondere in s6 le bellezze 
onde sono sparsi i classici antichi. Ognuu vede quindi che 
i dotti e gl’ indotli cospirarono a prova lungo tratlo di tempo 
per sfregiare d’ ogni suo pregio la venerabile nostra lingua, 
dicendola gli uni troppo scvcra, poco disinvolta, e non ca- 
paee di pennelleggiare'con grazia, con venusta e con afifetto ; 
gli altri dicendola povera di vocaboli, e non otta che ad 
esprimere le passioni dell’animo, raa non a far palesi i tro- 
vali dell’ ingegno. Frutto di tali calunnie fu la trascuranza e 
il disprezzo della nostra propria lingua, e il pensare che lo 
stile con Cui si scrisse nel trecento c nel cinquecento sia 
la cosa la piu noiosa che imudaginare si possa, e il deci- 
dere che gl’ imitator! di quello stile, sono pazzi che vagheg- 
giano rancidumi, e il credere che non v’ abbia allro stile 
.pregiabile che quello che si assoraiglia al franccse. Certuni 
giudicano oggid'i della venustli dello stile, non piu dalla scelta 
delle parole, dal loro collocamento, dalla loro propriety, 
dall’ armonia del periodo, e dalla forza delle immagini e 
dalla giustezza de’ traslati; ma decidono magistralmenle dello 
stile misurando dell’occhio la luughczza del periodo, e di- 
ceudolo tanto piii bcllo cd acconcio, quanto piii il periodo 
sia corto. 

Siccome perb non havvi proporzione fra il numero de- 
gli sfaccendati che leggono per passatempo , e quello de’ let- 
tori che leggono per imparare, cosi non v’ ha pure propor- 
zione fra le due accennate ragioni di corruzione ; anzi credo 
essere di tanto niaggiore il numero de’ primi inparagohe di 
quello de’ second!, che da loro solamente vuolsi ritenere ve- 
niita la malaltia ; e, se mal non mi avviso, stimo che s’abbia a , 
oercare I’antidoto in quegli stessi onde venne la ferita. Quan- 
tunque, s' io non erro, non fu d’essi tali la colpa ; ma colpa 
fu ezinndio di quegli scrittori che mal seppero guardare la 
dignitii di lelterati, c prostituironia ed avvilironla, dettando 
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opere conformi alia cupidigia dei piu, ma avverse a quelle 
leggi che la ragionc ha in antico suggerite ad Aristotile e ad 
Orazio, e ne' tempi moderni al Bembo, al Varchi , ea laO' 
t’allri. Quegli scrittori videro che si amavano dal volgo i 
romanzi francesi , ed essi losto dieronsi a tradurli ; e fin qui 
allro di male non fecero se non quanto perdettero il tempo 
loro in Iradurre, anzichfe impiegarlo a dettare di quella 
stessa sorle componimenli che allora erano in voga ; ma il 
principal male onde furono cagione alia Italia, lo produsscro 
traduccndu non giA in italiano, ma in una tcrza lingua ha- 
starda che dell’ italiano ha il suono, ma ha il giro, e il co- 
strutto , e la frase francesi ; a tal che io la chiamerei piut- 
tosto un dialetlo derivato per corrompiraento dalla franceso, 
che dalla italiana favella. I lellori giJi apparecchiali ad ap- 
plaudire al bel moslro che slava per comparire in iscena 
per la lettura de’ libri francesi, lodarono a cielo il nuovo 
modo di scrivere ; e tanlo piii diventarono schivi de’ libri 
deltati sanamenie, quanlopiii si andavano di giorno in giorno 
guastando con quelli pcrversamenle scrilti. 

Nulladimcno un buon numero di saggi c dolli uomini 
andavano opponendo al lorrenle quell’ arginc piii forte che 
per essi si poleva, sparlando del nuovo modo di scrivere, 
e pronosticando il cambiamento della lingua, e con esso la 
rovina delle lettere italiane. Se la loro voce altri non avesse 
avulo a combattere che la schicra ignobile de’ traduttori , 
forse sarebbe uscita dal conditto vitloriosa, ma losto che 
uomini prestanlissimi per doltrina si misero dalla parte av- 
versa, e la loro voce alzarono conlro quella del piii sano par- 
lilo, questo dovetle cedere e tacersi. Nel vero ognun sa 
quali e quante siano le opere insigni e in prosa e in verso, 
e nelle malerie filosofiche e severe, e nelle mili e liberali, 
che piene di doUrinn,di nobilissimi pensamenti, d’ imma- 
gini vive, di dipinture verissime, pure sono dellate quali 
piu, quali mono, non dirh gi5 nella lingua di Boccaccio, di 
Pelrarca e di Dante, ma nfe in quella di Caro, di Casa, di 
Davanzali, nfc in quella del Galilei, del Redi e del Zanotli. 

Gli scrittori immortali di quelle opere che io accenno 
c non dichiaro (perchfe a me scrillore oscuro non si appar- 
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tiene di nominarc , noncbb di giudicarc o dire cosa die 
sia cotitraria all’ operate di que’ somini ingegni) determi- 
narono la opinioae de'piu, ed autorir.znrono i successori 
loro ed i loro contemporanei a scrivcre con licenza pari alia 
loro; i quali, come avviene, imitando i difetti di que’ som- 
mi, credettersi imitare le virtii, ed attribuendo alia libertil 
con cui scrissero, quel merito che ascriver doveasi al felice 
ingegno ed alio studio indefesso, stimarono, prevalendosi 
di pari liberty, dovere scrivere opere non meno lodate delie 
soritte da quelli. Ma 1’ evento fece conoscere il loro errore 
almcDO in parte ; il quale, se non gli persuase cbe altrimcnti 
scrivere si dovea, almeno fece loro manifesto, cbe a dettar 
soritti piu felice natura si richiedea. 

Intanto la povera Italia, parte per I’ opera degli scrit- 
tori, parte per la oupidigia stolta dei lettori, a tale trovavasi 
condotta in sul finire del secolo XVIII e sul cominciare del 
presente, che ben si potea dire che wen avea piii sua pro- 
pria favella. 

Appo tulti i popoli tanto antichi che modcrni fusempre 
ufliziodel letterato, e principale uflizio suo, lo studiare sino 
dagli anni primi la propria lingua per fare una scelta ac- 
concia di vocaboli nobili e propri se a scrivere avesse opera 
0 a parlare in pubblico. 

Mercfe della licenza del secolo XVIII eravamo noi soli 
Italiani giunti a tale da scuotere questo giogo ; cosicche Tita 
e Cecco gastaldi e viilani, se alcun poco sapeano tenere la 
pcnna in mano, poteano mettersi a scrivere qualcbe operetta 
liberamente, e gareggiare anch’essi co’ letterati ; poiche alia 
fin fine eglino pure aveano una professione, e in quella sa- 
peano il fatto loro, e, come altri, poteano quindi appalesare 
le loro idee ; giacchfe, quanto alia lingua, poco piu poco meno, 
tutti scriveano a una foggia, e chi leggeva non ponea mente 
alio stile ; spezialmente se lo scrittore avesse awerlito di non 
tirare il periodo in lungo: regola sola e principale dello scri- 
vere in que’ di, ed alia quale non era permcsso per veruna 
cagione mancare. 

In mezzo pertanto a si grande corriizione mantennesi 
sempre in Italia an ntimero di scrittori o di dotti uomini. 
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cbe disapprovando la licenza della elb loro,aspellavano tempo 
opporluno a far conoscere la voce della ragionc a’ loro cou- 
Dazionali. 

Questo tempo pare che ora sia vcnulo, e non soao 
vane le speraoze di pareccbi, vedeodo come da alcuni aaai in 
qua si h cominciato a scrivere piii correttamente , e si sono 
uditi spargere, dai piu dotli, avvisi favorevoli al risorgimeoto 
della lingua italiana. 

Vario Accademie proposero premi a chi sapesse sug- 
gerire compcnsi al disordinc ; alcuni giornali sferzano agra- 
mente gli scrittori scorretti, e lodano i purgali e privi da 
ogni macchia: inline i giovanctli s’ instruiscono con piu sol- 
lecitudine dello grammatiche italiana e latina, e loro si 
propongono da imitare non piii traduzioni dai francese , 
tna scritti originali de’ classici italiani. Tutto fa sperare che 
la lingua italiana dcbba tornare all’ antico suo splendore, e 
che stimatu e pregiata primaniente da noi , venga poi sti- 
mala e pregiata da’ popoli estranei che cominceranno a re- 
putarla piegevole tosto cbe ravviseranno in lei un’ immagine 
propria, e ligurata da un proprio conio, e non una immagine 
disformee vile che procacci d’imitare le altrui movenze, ed 
imitandole faccia mille smanccric, e contorcimenti risibili. 

Molti scrittori che novellamente scrissero su tale argo- 
mento, suggerirono que’ modi che loro sono serabrati li piii 
acconci per tornare la lingua italiana alia sua antica purezza, 
prevalendosi della occasione felice e della felice disposizione 
degl’ intelletti a ricevere quelle istruzioni che loro sieno su 
tale materia porte. Ma s’ io non erro, tutti suggerirono tro- 
vati bellissimi invece e lodevolissimi per correggere gli 
scrittori ; ma nessuno fece parola del modo onde correggere 
il vizio do' lettori. Da principle io bo notato che la cagioue 
priucipale della corruzione si deve ripeterlada’ lettori, e la 
secondaria dagli scrittori, che invece di opporsi al cattivo 
gusto di quelli a tutto poler loro lo secondarono. Ne credo, 
cio asserendo, di cssere punto andato errato, s'l perche ogni 
scrittore, prima di diventar tale, h. lettore, si perche il nu- 
mcru de’ leggilori 1* incomparabdmenle superiore a quello 
drgli scrittori, si perche 1’ impulso che viene dalo da’ let- 
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tori agli scrittori ^ molte volte maggiore di qtiello che que- 
sli danno a quelli. 

Le due prime ragioni non abbisognano di rischiari- 
mento, atteso che per se stesse sono assai chiare ; non cos'i 
la terza, potendo cader dubbio in alcuno se siano piutloslo 
gli scrittori quegli che inducono i leggitori in quelle opi- 
nioni ch’ essi piii vogliono porre in credito, o vicevcrsa. 
Su di cib io dice che reputo venire a’ lettori la legge e il 
deltame della opinione dagli scrittori ; ma dico accader cio 
in tutte forse le nitre materie, tranne in quella di cui qui 
si ragiona ; ed anche in quesle il consentirei, sc gl’ Italian! 
fossero soli su questa terra, o collocati fra popoli non civili, 
e che non avessero lettere, e quindi non avessero mai bisogno 
nb vaghezza di apparare i loro rozzi parlari. Ma siccome la 
cosa va tutta al rovescio, pcrchb I' Italia b circondata da na- 
zioni politissime, cosi dico poter addivenire che in fatto di 
gusto i lettori diano la legge agli scrittori suoi, ricevendola 
cssi dagli scritti degli oltrcmontani. Questo, se mal non mi 
avviso, fu il caso nostro; poiche, come sopra osservammo, 
gli Italian! invaghiti dello stile facile c chiaro degli ollre- 
montani, cominciarono <ad infastidirsi di qnello dc’ nostrali, 
cbe b piu maschio, piii sodo e pieno di una certa bellezza 
inatronale cd abborre le lascivie e i modi ricercati e il 
belletto. Gli scrittori o tentarono invano di opporsi alia cor- 
rente, 0 navigarono a seconda,che furono i piii, ed accreb- 
bero del loro credito la comune stoltczza. 

Per le quali cose parrni esser chiaro che i leggitori 
strascinarono gli scrittori alia non curanza dello scrivcrc 
purgato e terso, e quindi ripeto che non gli scrittori sola- 
mente conviene oggidi correggere, ma anche i leggitori. 

Del modo di venire a capo della prima cosa assai uo- 
mini illuslri scrissero, senza che io mi fermi a ragionare , 
ripetendo inutilmente le cose giu dette , e percib lascio di 
fame parola. Non co.si della seconda , che non snpendo cho 
alcuno anzi a quest’ ora ne diccsse, farb chiaro alcune idee 
che vannomi per In mente. 

I romanzi, le novelle, le lettere, le commedie, le slorio 
scritle a guisa di romanzo ed allrettali opero furono quelle 
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che 0 letle negli originali francesi ^ o lette nelle traduzioni, 
condussero gl’ Ualiaoi a fare gran conto delle lettcce fran- 
cesi con detrimenlo delle nostrali. Forse pin in 15 andando 
colla immaginazione, e trasportandosi (ino al seiccnto, che 
fit per la italiana letteratura tauto funesto quanto per la fran- 
cese secondo, Irovcrcnr.mo che sino da quell’ora gl’llaliani 
coininciaroiio a seotire altainenle delle lelleru francesi. 

51a quesla stima deve da prinia essere slata in pochi, 
si perche allora non lanto comunc era la conoscenza della 
lingua francese in Italia, si perch5 I’ Italia infatuata del suo 
gusto pcssimo onde tutte le sue parti erano infcste, non po- 
teva fare giusta stima degli scritlori francesi che per verit5 
in quel secolo toccarono il piu alto grado della perfezione. 

Consentendo dunque che i gerini dell’ amore degl' Ila- 
liani per gli scritti di oltreinonti derivasse dal seicenlo, 
pure si puo asserire ed alTerinare chc di la ne venne un 
rivoletto solo all* Italia in quel secolo, ma che un hiime in 
processo di tempo, cioe nel XVIU secolo, ne piombo sopra. 
Ponendo dunque, che il gran delrimento alia lingua italiana 
le sia venuto per opera de’ romanzi e di tutti que’ libri che 
vanno per le mani dei piii, e formana quella che sogliamo 
chiamare amena letteratura, dico non esservi altra strada 
onde rimenare la Italia e i lettori italiani all’ amore della 
loro lingua (non quale si parla ne’ trivi , ma quale fu scritia 
da’ trecentisti e cinquccentisti) che quella stessa per la quale 
s’ intromise in Italia 1’ amore degli scritti stranieri , e con 
esso la corruzione del gusto della lingua. 

Se i romanzi dunque, se le operette dettate con una 
certa venusth, piuttoslo che i libri filosofici che sono ietti 
da pochi, guastarono 1’ Italia, egli 5 forza che gl’ Italiani 
dettino ora di cotali operette non piii servendosi delio stile 
e del mode piii francese che italiaoo, ma chc abbia degli 
oltremontani la disinvoltura e la chiarezza cun tutta la pu- 
rezza de buoni scrittori italiani. E come 1’ immortalc Alfieri, 
parlando delle ragioni che lo mossero a scrivere la sua mortc 
di Abeic met5 da cantarsi c mct5 da rccitarsi, dice aver fatio 
ci5 per assuefare a poco a poco gl’ Italiani alia vera e severa 
tragedia ; cos'i io dico ora che tali libricciuoli dovrebbero es- 
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sero dcltati da principio con uno stile corrctlo bcns'i e piiro, 
mo che non si accoslassc di tanto a’ coslrntli del Boccaccio, 
che ribiitlnno i leggilori dal proseguirne la lettura. 

11 passare dallo scrivere disadorno e senz’ arte e tri- 
viale di ORpidi alio scrivere picno di grazia del trecento e 
pieno eziandio di un’ arte che non si vcdea in passato, per 
r abiliulinn die i Icltori aveano di leggere quelle cose, e 
che non si vedo oggi per essere troppo disavvezzi da tali 
Ictturc, non a parcr mio cosa da potersi arrischiare con 
successo, per quanto la si faccia con maestria. 

• ^ Convieno diinque a poco a poco tornare i lettori sulla 
buona sirada. od aspergcre, roine all' ainmalato, di sucdii 
dolci gli orli della tazza, perche non schifino di prendere la 
inedicina. Qucsta dolcezza |>er6 dovra avere cerli limiti , 
perch6 so si niescerk in troppa dose alia medidua, la me- 
dicina sarcbbe frodata del suo efTetto. 

Tutli i popoli mutano col volger del tempo le loro opi- 
nion!, e caiigianoa seconda di quelle le loro abitudini. Qiiando 
rabitudine sia mulata, e cos.) dillicile il fare die un popolo 
torni a pigliare la lasciata e dismcssa ; pure non c cosa im- 
possibile, awcgnachfe non maggiore fatica coslar debhe a un 
popolo il ripigliarla, die il lasciarla, per prenderne una di- 
versa, gli abbia coslato. Del trecento gl’ llaliani alleltati 
dalla dolcezza dei versi del Petrarca, scossi violentemente 
dair immagini terribili di Dante, lusingali dalle prose geii- 
tili e gaie del Boccaccio, certo nfe sospetlavano pure cbe fra 
le lingue volgari tal si pregevole vi avcsse, che la loro vin- 
cesse in soavili, in copia, in armonia. Del pari nel cin- 
quccento in cui I’ Ariosto e il Tasso, il Casa, il Bciiibo, 
Caro, Davnnzati, Machiavelli, e mille altri largo pascolo soiii- 
iiiinistravano di amone ed. istrultive letture, 1’ Italia seguilo 
a stimare sc sola ris|ietlo alle letlere, cd a far poca stiina 
delle altre nazioni. Ma venulo il seicento e col proceder di 
quello aumcntando ogni giorno il reo gusto in Italia, i Fran- 
cesi intanto scossero la ruggino della ignoranza', e niostra- 
rono alia Europa, die un popolo pub diventare eccellenlo 
nelle letlere, ancorclib posto non sia sollo un cielo cbe so- 
migli quello della Grecia o dell’ Italia. Allora gl’ Italiani di 
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tanto sccmarono la stima die a se porlavano, di quanto fu loro 
furza il consentlrne agli slrani. Gli scriltori nostrali scaduti 
quasi da quell’ allezza onde aveangli Insciali credi i loro 
maggiori^ attoniti stettero ad osservare o ad ammirarc I'opera 
de’ loro emuli, ed abliandonandosi alle inezie (parte percli6 
loro parea die si lodassero piii i forostieri die essi , parte 
perdi6 ncl vero qiiegli si erano iiiessi troppo piu avanli nel 
sentiero della gloria, prevalendosi del vantaggio loro veniito 
da qucllo spazio di tempo in cui si giacque I Italia avvolta 
fra le tenebre del reo gusto), autorizzarono setnprc piii i loro 
concittadini a disistimarli. A poco a poco le orecdiie nostre 
si avvezzarono ad ascoltare una armouia diversa dalla ita- 
liana, e quanto piii di quelle stranicre si compiacevano, di 
tanto la patria scapitava. Que’ periodi del Certaldese die pel 
tratto di lutto il secolo XVII sembraiono ancora bellissinii, 
armoniosi, picni, sonanti , cominciarono a parcr lunglii, stuc- 
chevoli, alTettati. (ili scritti del Beinbo, del Casa, e degli altri 
cinquecentisti non piii si rispettavano come uii tempo; iiia 
diceansi viioti d’ idee, borra , qiiisquiglia e suono vano. Tutti 
volevano idee, tutti volevano filosotia : il servo filosofava 
nellc anticamere ; la fantesca leggeva un romanzo (llosolico 
con danno del suo donnesco lavoro ; la giovinetta nieditava, 
pettinandosi , sulle leggi, i costumi e le religion! de’ po- 
poli ; il zerbino fra le crapule e gli stravizi con scco por- 
tava il suo libro morale. Ecco come gl’ Italiani mutarono 
prima le loro opinion!, poscia le loro abitudini. Si osservi 
com’ essi rhularono le prime , e per la stessa strada si 
tenti <ii ricondurli donde partirono, ciofe a stimtire sli slossl, 
a leggero piuttosto i suoi scrittori die gli oltrcmontani. 
Chi dicesse oggi all’ Italia che la musica francese 6 dellgi 
sua migliore, certo ne riscolerebbe le fischiatc, ed av- 
venturato potrebbe reputarsi se di peggio non gli avve- 
nissc. Nullameno, se col passar degli anni 1’ Italia rimarici 
per alcun tempo senza creare alcun bravo inusico, c sc nello 
stesso mezzo la Francia no creasse di eecellenti, certo iO mi 
credo die della musica nostra avverrebbe quello die ve- 
demmo cssere avvenulo delle nostre lettere ; ciofe die Ic 
nostre orecdiie si avvozzerebbero alle melodic oltremontane, 
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e quelle sole reputerebbero gentili e piacevolS, e le oostrali 
aspro e rozze; anzi ci parrebbe cosa didlcile a credere co- 
me in altri tempi quelli si rozzi suooi fossero agli uomioi 
cagione di diletto. V’ haono certe bellezze che sono positive, 
e che apparlcngono a tutti i tempi, a tulti i popoli, e da 
tutle le varie eth dell’ uomo sodo del part seotite ; ma tanto 
nelle lettere cbe nelle arti bavvi una immensa quaotitk dl 
bellezze relative cbe toccano e piacciono in cerli tempi, ed 
in altri vengono di niun effetlo; che un popolo muovono a 
meraviglia, e lasciano un altro tranquillo; che al giovane 
dileltano, al vecchio per poco che non spiacciono, che al 
dotto paiono meraviglie, all’ ignorante rancidumi. 

Qual e la Citgione per cui i libri classic! sono poco gu- 
stati dalia comune de’ lettori? Non altia perchh essi con- 
tengono tali bellezze che per essi non sono. Chi legge per 
csempio nella nostra Italia Dante e Petrarca? Pocbissimi: 
e se pur taluni gli leggono, cio 6 solo per leggere nell’uno 
li due episodi dell’ Ugolino e di Francesca d’Arimino, o 
neir altro dodici sonetli e la canzone 

Cbiare , fresche e dolci acqiie. 

Che se pocbissimi leggono i trecenlisli, quanti sono quelli 
che leggono i classic! latiiii e greci almeno nelle loro tra- 
diizioni? Certo un numcro di persone ancora piu scarso. 
Ail’opposto questo stesso eletto sluolo che si pasce dell' an- 
tico, disprezza invece, o se non disprezza, certo poco legge 
i modern!, reputando perditempo tutlo quello che non im- 
piega neir esaminare le bellezze degli anlichi. Questastessa 
disparilb cbe passa fra gli uni uomini e gli altri, passa vie 
maggiormente fra uomioi collocati in tempi divers! , e solto 
diverse cielo, cos'i che cbiaro si vede cbe il reputar bello 
un oggetto dipende solo dalia opinione e dalla abitudino ; 
potendovi essere certe bellezze cbe ci passano sotto gli oc- 
chi sconosciute e inosservate se accostumati non siamo ad 
npprezzarle; ed altre quantunque delle prime minori, che 
ci toccano r anima soavemente, soltanto perchfe ella h av- 
vezza a stimarle tali. Qual poi sin la prima cagione per cui 
il mormorar di un ruscello, un boschetto verdeggiante, il 
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canto di una donzella, cd altre tali impressioni cho per li 
vari sentimenti vengono portate all’anima, e la scuotono 
deliziosamonte n^ io loso, no nltri Torse megliodi me. Que- 
sto solo sappiamo, che Teffetto vario, e cotanto quanto 
tutte le altre cose in natura che sembrano dalla provvidenza 
delate di un' inHnita variety ; e che ci6 sia, basta osservare 
ed analizzare qualunque sinsi sensazione piacevole, e tro- 
veremo esser quella tanto varia che nulla piii, dipendendo 
la forza sua maggiore o minore dallo stato fisico della per- 
sona su cui verr^ impressa ; a tal che spesso accadcrh cho 
la stessa sensazione che piacevole verrA all' uno, all’altro 
verr.’i spiacevolissima, come sarebbe, a cagione di esempio, 
il venlolino che soffia di primavera, che a bella e ben tar- 
chiata e vispa giovinetta verr^ delizioso, e ad iiomoattem- 
patetto e tristanzuolo parrA un malauno. 

Nh si creda che le impressioni che ci vengono portab* 
dai sensi dilTeriscano da quelle che Icggcndo nei libri si do- 
stano in noi da concetti in essi contenuti. Impcrocch^ il 
libro aliro nbn b che una dipintura degli obbielti esistenli 
in natura, i quali I’autore toglie qua e IJi, e ne fa quelle di- 
sposizioni che crede le piu aeconce, ed una dcscrizione delle 
passioni, de’ costumi, de’ vizi e delle virtii degli.uomini ; cosl 
che r autore altro non fa, dettando un’ opera, che ragunare 
in poco spazio quelle cose che il lettore non avrebbe ve- 
dute 0 udite che in luoghi separati e in tempi diversi , o 
quindi destare in Ini in poco tempo quelle sensazioni che 
in molto non avrebbe esso provate, avendo in quest© un 
vantaggio sopra la natura, che fa brevemente quellocheella 
fa in spazi e tempi vasti e remoti, ed un discapito in quanto 
le sue pitture sono manchevoli rimpetlo a quelle della na- 
tura, altro non essendo alia fin line che nieschinissime imi- 
tazioni. 

In tania varietJl di sensazioni e fra tante cause 'che 
producono tale varieti, ci6 che fa al caso nostro {; solamentc 
r osservare, che, non essendo nelle lettcre tutte le bellezzc 
positixe, e che anchc le positive bellezzc facendo su gli spi- 
rit! c su gli animi varie impressioni secondo che le opinion! 
e lo abitudini modidcano variamente gli animi umani c gli 
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rendoDO capaci a seDtirle piu o racno, egli h mestieri av- 
vezzare accorlametite gl' ingegni dc’ IcUuri ilaliani a gustare 
lo bellezzo de' loro classic! scriltori ne’quali coiuinceranno 
a poco a poco ad accorgersi e a prcnder diletto dclle bel- 
lezze positive cbc in cssi si conteogouo, e poi passeranno 
a scoprire e a gustare mille bellezze relative die ora non 
suno giislale die da poclii iiitendenti. 

Tosto die i lettori cominceranno a non schifaro la let- 
tura di Boccaccio, e de’ buoiii suoi conteniporanei, la lingua 
italiana polra dire di aver vinlo; perclie, sicconic in passato 
uno non scrivea bene ed eleganteineute , so non iinitava i 
Francesi, cosi in tulcaso uno non sarSi repiilato scrittore lerso 
c gentile, se non sentin'i o poco o molto del sapore de’ lo- 
dati scritlori. L’ abitudine cli’ e conseguenza dell’ opinione, 
fara trovare Icggiadri , seinplici, pieni di grazia e di venu- 
sta quegli stessi period! die or scinbrano all’ Italia stuc- 
clievoli. 

Basta die la nostra aninia si avvezzi ad una certa ar- 
inonia, a certi giri, a certe voci, ogni qual volta sentira ri- 
pctiiti quesla arinonia. giri e voci, provei.l diletto. Cos'i suolo 
awenire nella rausica die, la prima volta cbe 1’ ascollianio, 
ci fa una leggiera impressione, c ci d^ un piacere mediocre; 
nella seconda lo accresce, perclie I’ anima nostra cbe ha no- 
tate certe bellezze, sta aspettandole e ne prova tanto inag- 
giore diletto quanto inaggiore e il desio; nella terza mag- 
giore, c via discorrendo. E come avviene se musico gentile 
abbia lusingati piacevolmente gli animi con certi suoi modi 
peregrini, i quali se poscia gli udiamo da altro musico ri- 
petere accondainenle, 1 anima nostra prova il inaggiore di- 
letto rammentaudo la passata dolcezza , ed essendone quasi 
da un’ onda aspersa 1’ anima in quel punto; non altramenie 
facciamo nel leggere un libro nel quale non solo vogliamo 
trovare la imitazione vera della natura; ina proviamo pia- 
cere, se la vediamo imitata con color! cbe somiglino aquelli, 
onde siasi servito prima di lui alcun lodato scrittore. 

Ma giacebb vuolsi oggidi dalla comune de’ sorittori un 
certo modo di scrivere (a disvolere il quale non cosi di leg- 
gier! si coudurrii 1 ItaliaJ cbe assai si allontana dalla dassica 
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bellezza dc’ nostri trccenlisti e cinquecentisli , aliro modo 
non havvi per ricondurli all’ amore di quella^ che col dar 
loro la piliola inorpellaln da inghioUire, avvezzandoli ad 
amare e trovar bclla la propria lingua con qucgli stcssi ro- 
manzi che in passato gliela fecero sembrare rozza e troppo 
aiistera. 

Questa csser dee I’opera degli scrittorii ed a cio fare 
conviene che depongano alquanto di quella nobile herezza 
onde i migliori ingegni italiani sembrarono hoora troppo 
vaghi. 

Quando fra noi uno si senta avere ingegno, anzi che 
attendcre ad acquistarsi fama , camminando per quella via 
che per altri non sia battuta ed impedita, si mette in quelia 
dove vedcmaggior delle genti la foga, c in cui molti sonosi 
gik di tanto avanzati che o son giunti alia meta o son prcsso 
a giung^rvi. Questa nobile audacia certo clla e pruova dello 
forze immense degl’ intelletti italiani ; ma fu non pertanto 
cagionc chc 1’ Italia rimanesse a lungoandare indietro delle 
altre nazioni, che meno di lei piene di si fatta iattanza, mi- 
sersi per tutte le strade, e procacciarono di aver sede nel 
lempio della gloria poco curando di giungervi per vie dis- 
prezzate o nobilissime. Vedasi nel principio del cinque- 
cento lulti voler superare Petrarca : vedasi poco dopo tutti 
eraulare Ariosto e Tasso. Nel seltecenlo all’ opposto tutti 
la gloria di Muratori , Tiraboschi e Mallei sperarono di offu- 
scare. Intanto 1’ amena letteratura rimase povera, e coloro 
che leggono per passatompo, dovettero avere ricorso agli 
scritti degli stranieri.' 

E dunque mio avviso che gli scriltori diano oggidi ai 
leltori quella specie libri chc desiderano, e non disprezzino , 
come si k fatto in passato, di andarealla immortality, o del- 
tando romanzi o opcre burlesche o lettere , o epilogando 
gl’immensi volumi degli ertidilissimi scriltori nostri de’secoli 
passati , fame delle operette che rendano a tutti comune 
la coDoscenza della patria storia, senza permettere che altri 
facciano (come fanno tutto dl) cio che a noi apparterrebbe. 

lo, qiialunque volta vado al teatro, penso sempre alia 
trascuragginc de’ Iclterati nostri che lasciano tradurre bar- 
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barameDtc dal tedesco c dal fraacese componimenti lalora 
non mono barbari , menlre se pur non volessero faticare a 
compor nuove cominedie o melodrammi ridevoli, che a mio 
credere altro non sono che cominedie in versi, scegliessero 
almeno essi, e non lasciassero tale ufTizio ad ignoranlacci 
che il ministero delle lellere avviliscono, componimenti piii 
alii, di miglior gusto e piii conformi a' nostri costunii, e 
gli iraduccssero in ilaliano , e non in un gergo che ha lalora 
tulti i costrutti ledeschi e talora francesi; quantunque cosa 
ben pill onorevole verrebbe e all’ Italia e ad essi, se di tal 
fatla componimenti detlassero e cominciassero ad avvezzarc 
le oreechie degli uditori italiani a scntire dialoghi sulle 
scene sposti con propriela di vocaboli, e con unacerta scel- 
tezza. Niuna cosa polrcbbe tornare piii presto in onore la 
lingua ilaliana quanto i corretti e buoni componimenti drain- 
nialici , ben piii essendo coloro che il teatro frequentano 
per diletto, di coloro che per diletto leggano. Nel vero una 
buona opera , o una biiona commedia verrebbe in im sol 
anno cantata o recilata in tulti i teatri d’ Italia; cosi che una 
sola commedia venendo inlesa da migliuia di persone pro- 
durrebbe maggiore vantaggio alia causa della lingua, che 
volumi ed opere innumerabili. A mio credere li due scril- 
tori che fecero la maggiore olTesa alia lingua ilaliana (quan- 
tunque sollo ogni altro aspetto lodevolissimi ed esimii) fu- 
rono per tal ragione Goldoni e Melastasio, e per tal ragio- 
ne parimentepiii di ogni altro scritloro utile alia lingua Tu 
I'Alfieri, che, quantunque non vada n& egli pure escnle da 
ogni macchia, nondimeno ha generalmcnte sapore italiano; 
anzi io credo che all’ Altieri debba la lingua ilaliana questo 
raggio di speranza. 

Ma si dirA esser facile cosa il propone un compenso, 
dilficile il melterlo in esecuzione : che ben desiderabile da 
tulti sarebbe 1’ avere romanzi, e cominedie, ed epiloghi di 
slorie, ed altre tali opere fatte per dilettare piii che per 
islruire profondamente : essere perb dillicilissimo lo espri- 
inere quelle idee che gli scriltori di oggid'i hanno succhiato 
da libri famosi con parole e modi italiani. Che tali cose 
siano dillicili non io negherb ; ma dirb che quanto maggiore 
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ne sia la diflicolli, di tanlo ne lornerii gloria maggiore a co- 
loro cbe sapranno vincerla. Egli h cerlo che il detlare per 
escinpio oggidi una commedia con uno stilo che sia pure 
scDzn alTettazione itnliano, ma con naturaLezza, cbe abbia 
il sapore della buona lingua, e pure a chi I’ ascolta sembri 
di ascoltarc bcnnala persona che parli, son lullc cose ad 
esegnirsi diflicilissitne. 

Consenlirb eziandio che la riuscila sia in sulle prime 
quasi impossibile ; ma aggiungero che il solo tentarla pro- 
durri uu buon elTetto , perche vincerh il primo ed il mag- 
giore degli ostacoli ch’ e I’ abitudine, e spianerh a que’ scrit- 
tori cbe verran dopo i priroi la slrada — o a quest! stessi , 
se ripcleranno i tentativi. I primi cbe si acciugeranno a 
conibatlere la invecebiata abitudine, certo o peccheranno per 
sovorchia alFettazione, o difetleranno dal lato della licenza 
che non avranno osato abbandonare del tutto. Nondimeuo 
lanto gli uni cbe gli allri gioveranno, e gioveranno alia 
lingua eziandio le question! cui daranno argomento gliscritti 
di quello ed i vari partili cbe ne nasceranno; perchfe del 
credilo delle cose e come del credito degli uomini, ch% il 
segno piu palese dello scadimento h il silcnzio. 

Come i componimeoti drammalici souo quelli che piii 
di ogni allro possono reslituire alia lingua 1’ antico suo 
splendore, perche ascoltati e letti da maggior numero di 
persone , cosi le opere appartenenti alia amena letteratura, 
quelle sono che, per essere fra le mani di lulli, possono dopo 
quelli giovarla. Se i libri de’ filosofi non si possono detlare 
altramente da quel modo cbe si deltano oggid'i, io credo 
cbe poco male sia per risenlirne la lingua, allesocbfe tali 
bbri non sono familiar! che a una classe poco nuraerosa di 
persone, la quale eziandio quando conoscera che per essere 
letti con diletto dal piii delle genti conviene scrivere italia- 
namentc, eglino pure si studieranno di ci6 fare, imitaodo in 
questo tutti i niosofi piu famosi antichi c moderni , i quali 
non solo procacciarono di pensare altamenle, ma diedero 
opera eziandio per dettare i loro concetti con islile terso , 
puro ed elegante. 

E riassumendo le cose dette, concbiudei 6 che si debba 
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soccorrcre alia lingua italiana gih scaduta dal suo splendore 
c contaminata da modi e voci barbare , riconducendol^ alia 
siia originaria purczza per quella slrada stessa per ciii ro- 
vinf); che siccome i leltori giiastarono gli scriltori, deside- 
r.indo scritti foggiali alia francese, cosi oggid'i conviene cor- 
reggere il gusto di quesli stessi leltori a poco a poco, e 
(lando loro di quelle vivande che desidcrano, ma condite 
air italiana : che come I'opinionc prima, e poi I’abitudine, 
condusse i leltori a bramar scritti quali li vediamo oggidi, 
cosi per mezzo della opinione e della abiludiuc polremo 
ricondurli ad amar quelli del trecento e del cinquecento, o 
somiglianti: finalmente che i Hloson saranno costretti ancbe 
eglino a deltare i loro scritti ilalianamenle, se la Iclteratura 
amena amerassi italiana e nazionale, non barbara e oitramon- 
tana, essendo i piu quelli che danno ai meno la Icgge. 


IiEZI02¥i: 

INTOnNQ ALLA IMITAZtONE DEGLI SCniTTORI DEL TRECENTO 
ED ALLA NECESSITA DI COMPILARE UN NUOVO VOCABOLARIO 
ITALIANO. 


II padre Cesari ammonisce I’llalia a studiare il trecento, 
se voglia scrivere purgatamente. La proposizione, ossia la 
senlenza, di questo illuslre lellerato, sarebbe in ogni sua 
parte verissima, se le opinion!, gli usi, le arli, le co- 
gnizioni fossero stale nel trecento ne piii nb meno quelle 
stesse che vediamo o conosciamo oggidi. 

La cosa pero sla diversamente; perchb sappiamo che 
le arti liberali erano nella loro infanzia ; che le mcccanicbe 
erano rozzissime, che la blosona di que’ tempi si aggirava 
intorno a certe speculazioni aristoteliche o platoniche mi- 
sle alia scienza teologica ed alia astrologia giudiziaria. Al- 
r opposto alcune arli liberali sono all’ apice della perfezione 
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giunte a’ d'l oostri , e le altre sodo studiate e professale ia 
modo che noo si possono dire scadule gran faUo dalla loro 
cccellenza : lo mcccanicbe, se non sono giunte alia loro per- 
fezione, sono ccrlamente piii perlelte che tali fossero nel tre- 
cento; c la lilusoria, o che peggiorato abbia o migliorato, 
non diro, quantuuquc la opinione comune stia per 1’ aUer- 
mativa; ma certoe del tuttu diversa da qiiella de’ tempi di 
Dante e di Boccaccio. Toruiamo dunque col padre Cesnri al 
trecento; ma per deltare quaicbe novella, per scrivere qual- 
che breve com()onimento poetico; e viviamo sicuri cbe fa- 
cendone idoneo studio, giungeremo ad imitare gli scrittoii 
di quel secoio, in guisa da lasciare incerto se gli scritli 
siano piuttosto imitazioni od original!: masc vogliamo det- 
tar operc Qlosofiche o se vogliamo eziandio in poesia tentaro 
di scrivere con quel foco, e cou quella ammirabile arditezza 
e liberty di Dante, non isperiamo nel trecento di trovar tanti 
vocaboli quanti ci abbisognerunno. II Cesari dice: « a cbo 

> SI arditamente pronunzii talc sentenza tu cbe non.bai 

> letto cbe poebissimi di quegli scrittori? > Cessi Iddiu cbe 
mi venga in capo talc fantasia, pcrch6 sc mi venisso, di- 
mcnticherei quel ptoco che so per andnre a pesca di voci 
per una ventina d'anui, dopo il qual tempo mi troverei con 
un guardaroba pieno di ricche suppellettili,ma non sarebbemi 
rimaso cbe uiia vcccbiaccia secca e sebifosa da vestirc. 

Oltraccio io non credo nccessaria questa perdita di 
tempo per imparare cbe il trecento non ci fornisce di pa- 
role bastanti ad esprimerc ogni nostro concetto, percbe 
quando io riflctta al cambiamento cbe devouo aver fatto le 
opinion! noslrc da ciuque secoli in qua, cbiaro mi risulta 
non csscre possibile cb'io esprima quelle idee, cbe ora sono 
comuni agl’ Italian!, col linguaggio di quella gencrazione cbe 
non poteva avere le parole se non aveva le cose. Ma cssendo 
iucontrastabilc cbe que’nostri maggiori, o non avevano quelle 
cose stesse cbe noi abbiamo, o le conoscevano e vedevauo 
sotto un aspetto del tutto diverse, per conseguenza ne de- 
rive cbe il linguaggio del trecento potra bensi fornire di 
quelle voci cbe esprimouo cose non variate col volger de- 
gli anni, ma cbe per le alire ci o forza ricorrere ad altri 
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ripieglii , quando non vogliamo condannarci a stare sponta- 
nei in questo vero letto di Pi-ocuste in cui ben spesso 
conviene che lo scriltore giri e storpii la idea peraccomo- 
darla alia parola. 

Non si creda giJi ch’io voglia suggerire all Italia di ab- 
bandonarsi a qiiella sfrenata liberie che tanlo danno ha rc- 
calo in sul dnire del passato sccolo alia sua letteratura; 
anzi io mi protesto devoto del trecento, ed ammiratore e 
studioso di quegli scrittori cbe nel cinquccento o nel set- 
lecento seppero pin imitarlo. Lo scopo di questo mio di- 
scorso h di addMare un modo onde ricondurre 1’ Italia al 
bello e purgato scriveredi quel secolo, non gi^ di proporre 
pensamenti a tale scopo contrarii. Ma siccome credo che 
niiina cosa piii disvii dal retto sentiero e dall’ amore della 
buona lingua d’ Italia, quanto il mostrarsi troppo rigido e 
pretendere 1’ impossibile, cost credo che il dire che 1’ Ita- 
lia possa trovare nel trecento quanto occorre per bene scri- 
vere, sia lo stesso che scoraggiare coloro i quali, tenendo 
tal cosa per impossibile, non solo non leggeranno gli scrit- 
tori di quel secolo, quauto ad uomo studioso si converreb- 
be, raa getterannosi disperatamente dalla parte conlraria , 
0 accresceranno il numero di quelli cbedicono esser quella 
la vera lingua che sia intesa dai piii in quel tempo in cui 
si scrive; che chi scrive ha auzi difficoUA di sporre le sue 
idee con ordine e con chiarezza in quella lingua ch’& .la piii 
comune, senza doversi anche stillare il cervelloper adaltare 
a quelle idee alcune parole rancide che piii non sono intese, 
o certi modi che in sfe racchiudono certe bellezze fra pochi 
convenute, in cui per lo piii s’immergono le idee come in lago. 

Se gli amatori dunque del bello scrivcre italiano \o- 
gliono seivare'la lingua, per quanto sia possibile inconta- 
minata, vengano con quelli del partito opposto a patteg- 
giare,e convenendo conesso loro che sia mestieri I’aggiun- 
gere un certo numero di vocaboli alia nostra lingua, mostrino 
a quelli quanto sia convenevole nelle discordie la raodera- 
xione^ e quindi li induca a confessare cssere foil in e poco 
amore di patria il volersi valere di voci straniere , qunndo 
di bellissime ce ne somministra la nostra lingua, che pero 
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domanda studio, come studiate esser doveaao le lingue 
greca e lalioa da’ Greci e da’ Romani , e la inglese e la fran- 
cesc e tuUe inBoe dai diversi popoli cbe le parlano, se per 
essi si vogliano scrivere. Fatto tale accordo, o per meglio 
dire, pogniamo che si faccia, due cose restano aconoscere: 

1° Come si possa cbiarire in cbe difetti la nostra lingua. 

2* In qual modo si possa acconciamenle compensare al 
mancamento. 

Per conoscere in cbe difetti la nostra lingua , egli e 
certo che conviene scorrere ed osservare ad una ad una 
tutte le cognizioni onde vanno oggidi forniti gli uraani in- 
telletti, e vedere se il Dizionario della Crusca il piu per- 
fetto abbia vocaboli bastanti, ai quali poter dar vita e. ren- 
der commutabile questo grande ammasso d’ idee. Dove i 
vocaboli sieno suflicienti, non occorrono giunte, cbe niuna 
cosa pill guasta una lingua cbe inlrodurre molte parole per 
dinotare le cose stesse dove poi mancbino le parole o si 
trovi cbe sono state usate bensi in altri diversi signiticati, 
ma non gi^ in quello che allora sara mestieri , in tal caso 
si adotterk la parola piii usitala, procacciaudo che sia slata 
adoperata da buoni scrittori di fllosofia del secolo decimol- 
tavo, 0 si estenderk il signihcalo della parola gik regisirata 
anche alia nuova occorrenza. Ho detto testk adoperata da’ filo- 
sofi , percbe, se non erro, il difetlo si troverk non gia in 
quelle parole che servono ad esprimere passioni, a colorire 
situazioni, o pertinenli agli affetli, od inline servieiili al- ' 
I’amena letteratura; ma in quelle che aU’economia politi- 
ca, e piu di tutto alle scienze flsiche ed all’arli meccani- 
che appprtengono. 

Si dirk perb cbe il fare tale esame non b impresa da 
burla, ed io non solo converrb essere impresa dillicilissi- 
raa, ma di piu aggiungerb, impossibile a fornirsi da un uomo 
solo. Altra volta in Italia ragunavansi varie persone per com- 
pilare il si lodato Dizionario della Crusca , oggi converrebbe 
cbe altra ragunanza si facesse per dargli perfezione. A cib 
fare non altra strada essendovi che lo'Csaminare ad uno ad 
uno tutti i rami dell’ umano sapere, chiaro apparisce che 
tale societk dovrebbe essere formata da ietterati solennissi- 

20 * 


Digitized by Google 


LEZIOM ACCADEMlCIie. 


25 1 

mi, e da personaggi dottissimi netle varie doitrioe fiiosoB- 
che. E per non disgiungere la conoscenza del male dal ri- 
medio che al male si dovrebbe porgere, dico che tale ra- 
gunanzn d' uomini prestantissimi per doUrina, dovrebbero 
non gi5 Iradurre (che cosa indegna di loro sarebbe e del- 
r Italia), ma compilare una enciclopedia italiana. Dirassi, per- 
chfe non valersi della franceset Rispondo, perchfe coteslo 
pensare coll’ altrui capo spesso disconviensi ad iinsol uomu, 
e sempre ad un popolo inlero. L’ enciclopedia fraucese sara 
la miglior opera del inondo per li Frances!, ma non h per 
qiieslo che tale debba essere e parere per gli Italiani. V’ha 
delle opinion! che suno utili ad nn ix)polo, che disdicono e 
prndneono cattivi effetti in un altro. 

I letterali francesi diedero risalto alia loro storia, mi- 
sero in pin chiara luce la loro geogralia, colorarono le loro 
invenzioni e scoperte di colori piu appariscenti ; e cost 
operando fecero bene, perchfe chi scrive deve scrivere per 
la stia patria almeno gran parte delle cose, nun esseodoche 
pochissimi i luoghi dove occorre che lo scrittore si niostri 
ciltadino del inondo iuliero. So 1’ Italia avra un’ enciclopedia 
detlata da Italiani, 1’ Italia vcdr?i anch’ ella le cose sue il- 
lustrate con maggior cura, e di tanto piii si alFezionera alia 
sua patria, quanto piu conosceralla degna di stinia. D’altra 
parte la filosotia varia ogni giorno, e cio che al tempo di 
D’Alembert, Diderot ed altri enciclopedisti francesi tene- 
vasi per verity incontrastabile , oggidi forse tiensi da’lilo- 
sofi per errore. Anche in questa parte dunqoe una nuova 
enciclopedia potr^ essere utile, ma sc nfe ()er questa ragione, 
n6 per la sovraesposta fosse per parer tale, dico qhe non- 
dimeno 1’ Italia non deve tenersi paga di venire imbeccata 
oggi da qnella nazione che per tanti anni istrui , e che 
giammai non sarli per uscirc da questa scnola umiliante , 
linchfe non faccia coraggio a’ suoi scrittori di scrivere con 
successo nella propria lingua. 

Come potrebbe oggi scrivere in Italia un Blosofo con 
questa maledetta dissensione che divide tutti quelli che leg- 
gono in due partili? L’ uno vuole che si scriva per poco 
ch’ io non dico come si parla, 1’ altro troppo rigido non 
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applaiide a scritto veruno, se non ci vegga per eniro Boccac- 
cio, 0 aliucno Casa e Davaozati. II filosofo cbc voglia piaccrc 
ad ambedue i partiti, procaccia di formare il suo stile, sui 
classic!; ma quando vienc al porre in carta le sue idee, e 
cbe delle dieci parole che scrive non ne trova I’una registrala 
ncl Diziouario della Crusca, allora o si avvilisce e lascia il 
lavoro o si arrabbia e coinincia adettarlo, iiienando per di- 
ritto e per rove.scio mazzate da orbi, non aveiido ne ciira 
a’ classic!, ne rispcUu alle graminatichc. All’ opposto quando 
una ragunanza di ebiari letterati itaiiani compili uu’enciclo- 
pedia, e conipilata quella, ne derivi da essa un Dizionario 
compiuto cbe contenga tutti i vocaboli necessari agl' Italian! 
per esporre in qualunque arte o scienza le loro idee, in lal 
casg il filosofo primieran»ente non sari costretto ricorrere 
a libri slranieri per istruirsi , e cos! italianamentc gli en- 
trerauuo le idee nella testa; in secondo luogo da qualunque 
jjarte gli derivino. se vorri altrui coniunicarle, avra un Yo- 
cabolario cbe gli somministreri a cio tutti gli op|)ortuni 
vocaboli. Cbc se poi in onia di tutto questo non polessc egli 
venire a capO di espriinere, con parole in quello registrate, 
le sue idee, in bil caso dovri accagionare si slesso, non 
altri; cbe tutta sua ne sari la colpa. 

Non basta per6 cbe in tale ragunanza convengano uo- 
mini delle scienze peritissimi ; ma conviene eziandio cbe 
molti vi abbia di quelli cbe le leltere e la lingua ilaliana 
specialmente conoscano. Cosi i primi delleranno i loro ar- 
ticoli in quel migliore modo cbe potranuo, e vestiti della 
forma italiana quanto piu cio possono fare; i second! da- 
ranno poi a questa materia I' ultima niano, mutando quei 
■nodi di dire cbe itaiiani non gli sembrassero, innestandovi 
qualcbe bella frase, e lasciando quelle voci cbe muinre non 
si potrebbero senza scapito delle idee e della scienza. Per 
tal guisa gli uni appresterebbero i materiali , gli altri li por- 
rebbero in opera, e dal lavoro di questi o di quelli u.sci- 
rebbe un’ opera insigne cbe conterrebbe quanto basta per 
Istruire 1 Italia, e per avvezzarla a scrivere con buon sa- 
porc di lingua. Qualcbe centinaio, o se si voglia, anebe qual- 
c 1 m 5 migliaio di voci introdollc non disformerebbe nienlela 
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lingua ilaliana^ perch^ il sapore, il gusto ^ I' indole di una 
lingua non tanto alberga nelle voci separate, quanto ne’ gi- 
ri, neir andatura del periodo, in eerie piccole pratiche 
disposte con bello artifizio, delle quali si ottimo maestro 
k slalo all’ Italia il Cinonio. 

Finche la filosoGa aristotelica e platonica furono in voga, 
e Rnclife i Galilei, i Torricelli, i Porta, i fra Paolo, Cavalie- 
ri, Viviani, Redi e tant’ altri sostennero la gloria italiana 
cogli studi Glosofici, 1’ onor della lingua si mantenne, per- 
clie il seicento non tanto pecco per barbari modi di scrivere, 
quanto per scrivere con metafore smodate e strane. Ma 
poscia che i Hlosoli ollramontani o in fatto superarono i no- 
sti i di valore, o noi da stolti ci facemmo a stimarli oltre il 
dovere, e piii stollamente a preporli ai nostri, tosto addi- 
venne il peggioramento della nostra lingua ; perchfe colla 
lettura delle opere GlosoGche degli oltramontani traspor- 
tammo nella nostra lingua mille modi barbari, cosicchfe ben 
si pub dire che non meno venisse fatale al commercio del- 
r Italia la scoperta del Capo di Biiona Speranza, che alle 
lettere italiane le scoperte GlosoGche fatte dagli stranieri. 

Se di quinci diinquo venne il corrompiriienlo della lin- 
gua nostra, si procaoci di togliere la causa della corruzione, 
quando si voglia porre un argine alia sfrenata corrente; e 
quest’ argine sia il dare all’ Italia un’ opera che basli ad 
istruirla di tutle quelle cose, per imparar le quali si avi- 
damente ba ricorso ai libri stranieri, da’ quali poi non solo 
toglie quelle voci che sono necessarie ad esprimere le nuove 
idee, che queslo sarebbe il minor male, ma con esse porta 
nella lingua tutli i modi oltramontani e cangia di tal guisa 
r indole della nostra favclla, che a leggere un libro italiano 
che tratli di materie GlosoGche, sembra di leggere un libro 
francese colla desinenza italiana. Quando I’ Italia abbia que- 
sta conserva di sapere dettata con buona lingua e con vero 
sapore, di cui furmi parte il Vocabolario ampliato de’nuovi 
vocaboli, certo tutli quelli che si dedicheranno agli studi 
GlosoGci avranno una scorta sicura dielro la quale procede- 
re, ed invaghili della bellezza di nostra lingua e dell’ ar- 
luonia, ricorreranno alle fonti per apprenderla piii profon- 
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damente, cbe sono quelle stesse che suggerisce il doUo 
padre Cesari. Quaudo scriveranuo, i libri loroverranno non 
solo graditi a’ Hlosofi, ma ancbe a’ ielterati , e per conse- 
guenza i letterati scriveranno quindi innanzi , esscndo un 
po’ pill pieni di cose, percbfe potranno senza tema di cor- 
rompere ii loro boon gusto, leggere i libri filosofici ; ed i 
filosoG scriveranno con piii anaenit^, e vestiranno degli or- 
nament! delle grazie la severity delle loro dottrinc. 

Ben so che 1’ esecuzione di proposto si arduo era al- 
r Italia forse in altri tempi impossibile ; ma non cosi parmi 
essere oggi giorno, quando io penso cbe in Milano sono rau- 
nati tanti prestantissimi letterati, ed avviso cbe le magi- 
strature non, come sotto altri govern!, sono coperte da per- 
sonaggi distinti piuttosto per la nobiltk del lignaggio, cbe 
per altre buone condizioni dell' animo o dell’ ingcgno; ma 
da uomini cbe la vita loro passarono fra le speculuzioni 
astratte delle ardue dottrine, o fra le meditazioui di quegli 
scrittori che nelle opere loro piu propriamcnte, e con gra- 
zia e con verity dipinsero le cose natural!; che in somma 
uoi vediamo veriflcarsi cio che in addietro soleasi dai Tilo- 
sofi desiderare. Certo non credo esser cosa impossibile in 
questo tempo, ed in quella citt5, la compilazione di un’en- 
ciclopedia per opera di persone si illustri e in numero co- 
tanto, e per variela di cognizioni si adaltate. Tolgasi una 
volta questo pretesto alia ignavia che accagiona la incertezza 
del gusto italiano per non faticarc, ed aprasi a tutti gli 
intelletti una piii ampia carriera onde aspirare alia gloria. 

Finchc 1’ uomo giacer^ in queste incerlczze ; cbe sino 
da’ primi anni trovcrh in contradizione gl' inscgnamcnti che 
gli verranno p6rti da’ maestri ; che Icggendo un libro filoso- 
fico stara sempre in timore di guastarsi dalla parte del gu- 
sto, r Italia vedrk poche e contrastate opere celebri. 

E quantunque ogni anno qualcuna ne ese.a, cib prova la 
feracitb del nostro terreno che in onta di ogni ostacolo vuol 
produrre, e prova eziandio che, tolti gli ostacoli, le mbssi 
sarebbero ben dieci volte cotanto piu riccbe. 
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MEMORIA 

INTORNO ALLA DIVISIONE DE’ BENI COMUNALI. 


Molti sono gl’ inconvenienli de’beni comunali nello slalo 
in cui trovansi presente menle fra noi, e ciofe: i® La ccr- 
tezza in cui siamo, giusta i calcoii fatli su tale proposito, che 
i beni comunali rendono senza confronto meno nello stalo 
attuale che divisi. 2® L’esperienza ha provato che il bestia- 
nic nutrito nella stalla s’ ingrassa assai piii che sui pascoli. 
Lc vaccbe nutritc in tale manicra danno piu latte, li bovi 
son pill forti, ed il conciroo si conserva da spargersi nei 
campi. £ provato che un terreno bastante appena a sostentarc 
una vacca al pascolo, ne nutrisce due alia stalla. 3° La comii- 
nicazione fra gli animali rende le epizoozie piii frequenti o 
piu funeste. 4®I1 trov.arsi gran parte de’ comunali in luoghi 
bassi, i quali, per esscrenon curati,si sonocangiati in paludi, 
che oltre all’essere inulili alT agricoltura sono dannosi alia 
salute degli uomini, corrompendo I’atmosfera colle loro esa- 
lazioni putridc che cagionano delle febbri autunnali iDtcr> 
mittcnti e maligne. 5®Quelli che sono in buona siluazione 
non rendono quanlo divisi, o perchc si manda a pascolarli 
avanti il tempo, o perchfe si fanno pascolaro da un nu- 
inero troppo grande di bestiame che non lascia crcscere un 
poco I’crba, oppurc da un numero troppo scarso, che sce- 
gliendo solo I’erbe migliori, lascia da parte le cattive,'lo 
quali, ingrandendo o dando semcnle, si riproducono di anno 
in anno in maggior copia. 

DECIAM. 21 
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E parlando delle ulililSi della ripartizione de’bcni co- 
munali, ognuno dove esserne conviiito dopo aver vedulo 
quanli siano gl’ inQpnvcnicnti del presente sislema. Ognun 
vede che accrescendosi la somma del campi lavorabili, si ac- 
crescerJi la somma della popolazione, c per conseguenza del 
numerario, e del comrnercio. D’altra parte il sovrano deve 
essere intercssato alia felicith de'suoi sudditi,e che I'agri- 
coltura sia in buono stato. Accrcscendo il numero delle terre 
lavorate, le imposizioni ordinarie riceverebbero un aurnento, 
e le straordinarie diverrebbero piii considerevoli , e meno 
pusanti. 

Dopo aver veduto gl' inconvenient! dei comunali, e diro 
quasi la necessitJt della ripartizione, si domanda quale rae- 
todo si debba tenere nel dividerli, uncndo I’interessc della 
nazione a quello del principe. 

Sento tutto il giorno a parlare di vendita a benefizio del 
Fisco, e quel che fe peggio, sento esser tale I’avviso della 
classc di porsone piii illuminate e che vanta virtu patriotic 
che. Non so veramente comprendere con quale diritto si pre- 
tenda spogliare i Comuni di una proprietSi che ripetelasua 
origine dalla piu remota anlichiti, oppure che fe stata com- 
pcrata a prezzo di sangue sparso a servigio della patria. 

E voglio pure concedere che molti Comuni godano di 
quest! estesi poderi per concession! gratuite, peraltro anti- 
chissime dei feudatari e de’patriarchi aquilejesi. 

Ma domando io, quanti non sono i Inoghi , e quanti an- 
che i proprietari che ricchi sono di si fatte concession!, a 
cui perallro nessuno contrasta il diritto di propriety ? E 
quali altri mai sono i fondamenli su cui sono basate le pro- 
priety de’maggiori possidenti? Io per me sono di avviso che 
il pretendere di spogliare i Comuui delle loro terre h lo 
stesso che spogliare un particolare qualunque delle sue. 

La mano armata, ponendo in non cale i diritti piii sacri, 
potry bensl spogliarneli ; ma il sentimento dei veri cittadini 
reclamery sempre contro I’usurpazione. Si diry dunque che 
il diritto di propriety y un diritto nullo , o che se si rispetta 
nei particolari, si dovrh egualmente rispcttare- nei Comuni. 

Ognuno bene si accorge a colpo d’occhio d’onde trag- 
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gano origine si fatti disegni di vendila, o per dir mcglio, di 
usurpazioDc. L’ ioteresse d'ladividuo, die di tutli gli intc- 
ressi b il solo cho si ascolti al di d'oggi, quello si die hn in- 
nebbrinti gli abitmiti facoltosi della citta ponendo loro soU’oc- 
chio delle eslese campagne da collivarc, die per loro si co- 
prirnnno di mfessi ubertose, sborsando uua uiodica soiiima 
di denaro. A me pare die qucsla iiiaiiicra di vedere le cose 
non sia la inigliore. Prendianio il disegno in grande, c ve- 
diamo se, supposto andie che si possa spogliare i Coiiiuni 
delle loro proprietii, gli abilnnti della cilt^,quelli dico che 
sarebbero in caso di fare I’acqnisto, vi troverebliero il lor 
conlo. Ho sentito piii volte dire che nel Friuli vi sono 
150,000 campi di comunali Ira prativi e bosdiivi. ‘ Voglio 
supporre che 100,000 vadano in compensazioni , in paga- 
mcnto di dcbiti, il die non e possibile, c che soli 60,000 
vadano in vendila pel prezzo di ducali 20 al canipo. ’ Cin- 
quanta mila campi, a vcnli ducali il campo, iniportcrcbbero 
un millione di ducali. Ma mi si dica adesso dove il Friuli 
avrebbe da Irovare somma s'l esorbilanle di nuiiierario. lo 
son persuaso che non esisla, e son persuaso parimeuti die 
quasi lutto quello che esisle si spendcrii di tale manicra. E 
cio lo credo con fondatiienlo, perdie so quanto fe il fanati- 
smo in Friuli per avere molla terra, quantunque pochissinia 
siasi la premura di farla lavorare a dovcre. 

Consideriamo un poco i noslri novclli proprielari die 
inconsideratamenle, almeno la piii parte, sono rcstati sciiza 
un quatlrino per far cseguire i lavori necessari sempre al 
moincnto di un nuovo acqnislp, e tanto piu oncrosi che qui 
si Iralla di far toslo conipera di animali, far coslruir case, 
trovare lavoratori, ch'fe il piii imporlante, e poi ridurre i prnli 
da seniinarvi. 

lo son persuaso che nessuna di queste cose si potrcbbc 
eseguire, supponendo anche i novelli possidcnli avesscro 
degli scrigni inesausti, e ci6 per mancanza di popolazione. 

Ognun sa che in quasi tutto il Friuli al momenlo della 

1 Cn campo nel Friuli corrispcnile a 3 ari , 5 ccntiari e G metri , ostia a 
mclri quadraii 3506. 

^ Un ducalo veoeto d'argenlo eijuivale ad italianc lire 3, 06. 
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raccolla del frurnenlo , al momento delle semine, ed in tanle 
allrc cpoche dell’anno k difficilissimo il trovare la man d’ope- 
ra , e die tante voile molti lavori si fanno male per man- 
canza di quella. E senza di ci6 chi non si accorge cbe hi 
nostra provincia non b popolata in proporzione della esten- 
sione, dando un’occhiata ai nostri terreni cosl mai lavorati? 
Ma si dir^ chc 1’ accrescimento delle terre arative aumenta 
in poco tempo la popolgzione. o • 

lo rispondo cbe^ vendendo i comunali, la popolazione 
Sara di poco accresciuta, c ci5 perchb il contadino indigente 
non ritrarril nessun vanlaggio dalla vendita de’ comunali , e 
cbe al contrario le faticbc ecccssive il momento alTretteranuo 
di sua morte e poco atio lo renderanno a lasciare molti figli. 
Non ^ la quantila delle terre nelle mani di pochi quella cbe 
favorisce la popolazione, ma bensi la felicita nazionale cbe 
non puoderivare se non se dalla ripartizione delle propriety, 
il pill ch’ b possibile cguali. . ,i, 

Ora io concbiudo , cbe la vendita dei comunali non solo 
sarebbe una usurpazione sui Comuni, ma cbe porterebbe 
r ultimo crollo alia nazione, rendendo nullo il suo commercio 
per mancanza di numerario, e rovinando non solo i conta- 
dini , ma ancbe i gran proprielari cbe divcnterebbero pos- 
sessor! di gran fondi, manella impossibility di farli lavorare 
per impotenza, e per mancanza di popolazione. Non per 
tanto i replicati sforzi ch’essi I'arebbero permetterein ara- 
tivo una maggiore quantity di terreni, produrrebbero un al- 
tro effetlo non meno funesto , quale si b quello cbe, volendo 
lavorare una quantity di campi non proporzionata alia mano 
d’ opera od agli aoimali,si rovinerebbe afiTatlo ragricollura, 
e non si olterrebbero cbe delle messi poco abbondanti da- 
gli antichi e dai novelli fondi. • ?- 

Quale sary dunque, mi si dira, il mctodo piii proprio 
alia distribuzione dei comunali ? Quello io rispondo cbe, 
unendo il massimovantaggio della nazione, unira pure I’in- 
teresse del sovrano cbe non puo andar disgiunto dalla di lei 
felicity. Ora il vantaggio della nazione non polendo mai con- 
sistere nello accumulare i fondi nelle mani di pochi , o.ssia 
nello squilibrio delle propriety , consistcry (ulto al contrario 
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in un equo riparlo di detti fondi ai villici componenli i co- 
niuniche ora sono i proprietari de’rispetlivi comunali. Quc- 
sta parmi la maniera piu giusta, pin facile, e cbc rende- 
rebbe una grad parte della provincia proprietaria, e per 
conseguenza piii popolata e piii felice. Ma non si creda gilt 
cbe sia niio parere, cbe falla la divisione in porzioni eguali 
si dovesse darle in propriela ai conladini de’villaggi come 
molti altri banno detto. Sono ben lungi da cib, essendo per- 
suaso cbe in simile maniera s’ incorrerebbe , se non in tulli, 
almeno in parte degli inconvenienti cbe bo falto vedere nella 
vendita. Dei quali il maggiore sarebbe quello di accumularsi 
le propriela nelle mani di poebi, il cbe accadrebbe infalli- 
bilmcnte. 1® Perebb i proprietari avendo molti crediti verso 
i contadini cbe compongono i villaggi cbe banno comunali,- 
li obbligberebbono a pagargli con tanti fondi. 2° Dove non 
ci fosse queslo mezzo onde spogliarneli, vi sarebbe la cattiva 
cconomia dei siiddetti, cbe facendo loro contrarre de’debi- 
ti , sarebbero obbligati a vendere i campi per pagnrli. 3" Non 
vi maneberebbero dei ricebi cbe ridurrebbero il povero allc 
vendile. 

Queste e tante allrc ragioni mi fanno credere, cbe in 
poebissimo tempo si vedrebbero la maggior parte de’ co- 
munali nelle mani dei ricebi , ed i contadini restar come 
prima senza un campo arativo, meno il dirilto di mandarc al 
pascolo i loro bestiami ne’comunali. Li vedo poveri come pri- 
me sostentare appena la lor vita con un po’di polenta, avendo 
a lavorare un numero di campi non proporzionato alle loro 
forze, e dovendo pagare afDlti cbe saranno onerosi per non 
poter lavorare le terre a dovere. Ognun vede cbe I’agri- 
coltura ne solTrirebbe, e cbe la distribuzione de’ comunali 
fatta in questa maniera sarebbe piu di svantaggio cbe di 
utile alia felicita della provincia. 

Per isebivare tutti gl’ inconvenienti cbe deriverebbono 
dal piano di sopra proposto, io nonci vedo altro mezzo cbe 
ricojTere a quello cbe si trova proposto in una delle tredici 
memorie , cbe banno concorso al premio della Society di 
Berna, e cbe trattano appunto del modo migliore di tale ri- 
pnrtizione de’ comunali di quel Cantone. Secondo tali memo- 

21 ’ 
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rie la proprietJi resterii alia comuniti, e il parlicolarc non 
sarJiclie usufrulluario senza poter vendere ne impegnareil 
fondo. In tale mauiera ogni contadino avrebbc la sua por- 
zione di comunale, sarebbe sicuro di jiossederlo eternanien- 
le, e cib perchfe non polrebbe nfe venderlo, nb ipotecarlo. 
II detto rondo sarobbe bastanle per somministrargli il neces- 
sario. Questo melodo di dividere i comunali e cerlamenlc 
preferibile a tutti gli altri; ma non resta perallro che po- 
trcbbero risullaro degl’ inconvenienli, se il governo non si 
prenderb la cura di prevenirli. Di questi il maggiore sarebbe 
quello che i contadini, che possiedono molti comunali, ve- 
dendosi proprielari di un fondo considerabile, non ue lavo- 
rassero sconsigliatamenlo una porzione troppo eslcsa,e per 
coDseguenza non solo lavorassero male la medesima, ma ne- 
gligessero le antiche campagne. 

Per ovviare a ci6 non si permetlera di porre in aialivo 
che una data porzione , obbligando a lasciare il restanle 
parte a prato e parte piantarla a bosco, dove non ne fossero. 
Si potrebbe altrcsi riserbare la tcrza parte per dislribuirla 
alle novelle famiglie, che in pochi anni si formerebbero , do- 
vendosi con tale melodo accrescere la popolazione conside- 
revolmenle. lutanto la Comunil?i polrebbe allillarla a suo 
benefizio , nspeltando che sorgessero delle famiglie che aves- 
scro il dirillo di domandarla. 

E siccome vi sono de’ Comuni che ne banno una quan- 
titb molto estesa, si potrebbe loro permettere, che ne vcn- 
dessero la porzione piii distante dalla villa. Fissala la por- 
zione che si dovrebbc distribuire, io sono di parere che il 
migliore partito, e il piu giusto quello sarebbe di dislribuiro 
una porzione per ciascuna famiglia. Si obietterk a questo cho 
sarebbe iugiusta cosa che un padre di famiglia che avesse 
sei figli non dovesse avere una maggior porzione di quello 
che ne ha un solo. Ma si ponga mcnte, che tale spropor- 
zione non sarb di lunga durata , imperciocchb di questi sei 
figli quattro prenderanno moglie: comecapi di famiglia, essi 
nvranno ciascuno il diritlo di avere una di quelle porzioni 
poste in riserva, di mode che eglino avrauno come tulli gli 
altri la loro pai le. Affinchi) quesle porzioni sieno possibil- 
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mente egualinon basterJi di levarne il piano e di dividerle- 
ma converrk avere rignardo al valore inlrinseco della cosa’ 
cio6 di fare la porzione ch’e composla di uu buon terrcno 
piu piccola di fjuella cbe sarSi di peggiore qualita. Nel pren- 
dere il piano de’comunali , se vi fosse qualclie pezzo di 
terra che non fosse ad altro adatlo che per pascolare , con - 
verrebbe obbligare il Comune a fame tale uso. Cbe se poi 
ve ne fosse di qualita si calliva cbe non desse neppure un 
passabile pascolo, allora converrebbe fnrla piantare a bosco. 
Fatle Ic porzionijsi potrebbero cavare alia sorte,airmche nes- 
suno avesse a dolersene. Si ijcrinetteri poi per comoditi 
maggiore dei proprietari di polerne fare delle permute. 

Le condizioni che si avrebbero a imporre a’novelli pos- 
sidenti sarebbero: I"! foudi saranno inalienabili , la propriety 
essendo della Comunitii. 2»Quelli che non sono domiciliati 
nel viilaggio, 0 che non sono marilati, non avranno nessuna 
porzione. 3«Quelloche entro lo spazio di tre anni non avrA 
coltivata la sua porzione, e che non la lavorcrk da per lui 
solo, ne Sara privato, eccetlo i veccbi, le niadri ec. 4“ Cia- 
scuno dovrebbe essere tenuto a piantare nn date nuinero di 
gelsi ove il terrene sia adatlato , oppure di alberi fruttiferi. 

8 Quando una faniiglia audera eslinta, la di lei porzione ri- 
lornera alia Comunitii. Dopo la rnorle del padre di famiglia 
la moglie godra della di lui porzione sinocb’ella restcrii ve- 
dova. 6® Se un vedovo od una vedova muoiono lasciando un 
figlio marilato, egli avri la preferenza ad ogni altro. Se non 
lasciano che una figlia maritata ad tino del Cornune, egli sara 
preferito, quando per6 non ne avesse nn’altra porzione. In 
tal case egli dovrh rinunziare o all’ una o all’ altra. 7® Se non 
vi fosse alcuno erede, il Comune dispori A a favore del ma- 
rilo piii vecchio che non ne avesse : a tale oggetlo si terra 
un esatto regislro. 

Si avverte che la piii parte di queste idee sono 
prese dal progetto di divisione della Cornunili di Ulzens- 
dorf nella Svizzera prescntalo al governo del cantone di 
Berna. 

Non vi e dnbbio che il Governo potrebbe costringere i 
Comuni ad adottare simile progetto colic vie della forza: ma 
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siccoine tali mezzi sono sempre odiosi , saril meglio scrvirsi 
della strada della persuasione. 

Si potrebbe far stainpare una inemoria chc contencsse 
iin’istruzione propria a pcrsuadere il contadino del siio van- 
taggio, e del vanlaggio della nazione. Per servirsi di un 
mezzo piu facile e piii sicuro baslerebbe persuaderne i par- 
rochi, e incaricarli di rischiarare il popolo sui suoi inleres- 
si. Nello slesso tempo si potrebbe tnandar fuori un mani- 
festo con cui si invitcrebbero i Comuni alia divisione. Si 
potrebbe anche inserirvi, die dopo un dalo numero di anni 
si accordcrebbe loro la liberta di rimetlere i loro catnpi in 
comune, se qualunque volta i condividenti non no fossero 
soddisfatti. Si pub star certi che senz'altro si vedrebbero i 
Comuni acceltare con avidilb una oEferla si generosa. ' 

* Lo scritto presente veone dellato nel 1816^6 solo tient'aooi dopo, i heni 
comunali furooo scomparlili a tenorc di una la quale, se in alcune parti 

vuoUi litenerc provvida edequa, lascib notidimeno suscilare parccchi ineoove- 
nienti, come tra gli altri quello del Jissodamento dei hoschi sopra i monlani 
pendti. Nel 1816 la provincia di Udine, che ha una superCcie di chilomctri qua- 
drat! 614,398, contava 3iU,000 ahitanti circa. Oggi ne novera io8,0U0. L’agri- 
cohura progredi anch*essa di molto da un treulennio ; ma per quanto la Leoe- 
merita Associasione Agraria del Friuli si adopi^ri a promuoverne rincremenlo, il 
difetlo di capital!, la graveata incompotlabile dMle impuste, il vago pascolo, le 
decime e i vincoli feudal! delle terre formano ostacoio prccipuo alle migliorie di 
cui sareldie suscellibile, fra le quali va annoverata quella della irrigasione niercb 
le acque rhe dal Gume Lcdra potrebbonsi derivare a beoeGsio di una gran parte 
del territorio sterile ed ioacquoso. 
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SL'LLA UTILITA D1 TAULAUE LA LINGUA CUE SI SCfUVE. 


IMTRODE'ZIOWB . 

DESCRIZIONE D1 FONTE-BUONO. ' 


Fru i molli colli chc si aIzuDO a' pi& dcllc giulic moii- 
tagne, uno ve n' ba di s'l amcuo, chc la iinmaginazionc a 
slento linger saprebbc di quello cosa piii vaga c piii riden- 
te. Sulla sua ciina siedc uiia casa modeslaiuente ornata per 
luano di schielta e seinplice polilezza, ospilalc soggiorno di 
Maria nc'di primi di scUeiubrc, allorcbe il sole piii uiite 
vibra F infocalo suo raggio. Quivi clla si riduce per godere 
in pace, fra pochi ma scelli amici, dei piaceri tranquilli della 
campagiia, e per isfuggire al travaglioso lamentare continuo 
cbe Dclle citU rinnovella ad ogui istante il erndo scntimcnlo 
de’ mail. 

Ovunque tu volga lo sguardo, lutti gli oggetti chc li si 
presenlano portano all' anima le piii care sensazioni. Qua 
scorgi erbosi poggi, lA ombrose selvelte, da un lato ben ciiltc 
campaguc, c dall’ altro pralclli sparsi di ceppate di caslagni 
Si bone dispusle, chc la bella siminelria frullo dirosti del- 
I’arle, anzicbe di nalura. Se miri all’ occaso li si olTre 
dapprima 1 orlicello piantato di molli alberi frulliferi , poi 
una fila di umili capaune, e piii in la una slrada relta come 
slrale alia cui manca sorge un poggetio, dove fra gli arbo- 
scelli, milloagguati stan tesi agl’ iunocenti augclletti. Chiu- 

* Fontebuono o FoDUnabona h uo piccolo e delisioso poggedo diitanle 
olto cbilomelri circa da Udioe , ove la coutesta Maria Aona Frrschi-Mantica 
solcva viileggiarc, vUitata speiso da elctli t cuUi amici, drlla cui cooversaziooe 
essa piacevasi seralmente. La torre descriUa dal Deciani, oggi ptii ooo esistc, rJ 
era uua reliquia drl caslello frudale dei signori di Foiitanabona, Ira i quali fu 
cclebre tin lacopo Zanni da Fontanaliona , condoUierc di alcune lance assoldale 
daiFiorcolini ndiecolo XIV, come leggiamo ia Mallco Villani cj in allri alorici. 
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(lono piu da lunge 1’ orizzonte Ic circostanti colline, sulic 
cui pcndici di inoltc case e castelli biancheggiano. 

Clie se all’ opposlo lalo della casa di Maria ri- 
guardi , un prate al colie soggetto spiega il verde sue 
siuallo, le cui fresche erbetle bagna limpido ruscello cho 
susurrando precipita dal vicino burroue. Auticbe pioppo 
lo cliiudouo a guisa di spazioso lealro, e lo difendono da- 
gl' insulli di rapido torrente. Dirimpelto vaglie collinelle 
pianlale di ombrosi boschelli arrestano gratamenle la vista, 
inentre verso il polo agghiacciato, vasta ed orrida scena li 
si alTaccia formata da ripide baize e da scoscesi dirupi, cui 
sono confine le nevose cime de’ monti. 

A s\ dcliziose ed isvariate vedute, che le piii oltuso 
immaginazioni riscuotono , perfettamenle convengonsi le 
reliquie di antico castello che vincilrici del tempo sor- 
gono allato alia novella abitazione. Fra la casa ed un 
domestico tempietto si erge altissima una torre, le cui 
uroidc e brune pareti sostegno sono ed alimento ad un nl- 
bero che sulla cima spiega orgoglioso i suoi rami. Quando 
nel buio di nolle tcmpeslosa borea irnperversa, si aculi e 
SI strani suoni escono dal vano di quella, che le genii rozze 
mille favole inventano, si per rendere ragione di tale feno- 
meno semplicissimo dalla sola coinpressiono dell' aria ca- 
gionalo, come per abbnndonarsi a quella inclinazione si 
naturale all’ umana debolezza di sognnre porlenli ovc 
soltanlo cose comuni si Irovano. Nulladimeno queste slesse 
baie aggiungono interesse a si bella situazione, popolandola 
di esseri fanlastici che le danno una linta poetica e la ren- 
dono quasi ricca sorgente di mille vaghe invenzioni da ro- 
manzo. 

Due mesi fa Irovandosl un giorno Maria in quesla sua 
villelta, e scorgendo di avere presso di sfe compagnia piii 
deir usato numerosa, propose di scendere nel pralo per ivi 
intrallcncrsi ragionando o passeggiando tanto piii agiulu- 
mente, che a quell’ ora il sole da nessuna parte vi poteva. 
Al suo cenno tulli si poscro in cammino. Enrico, che solelto 
gli altri precedeva, non sapendosi che fare, si andavacanle- 
rcllando certe poosie del vinizinno Lambcrti, che conlcne- 
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vano le piu malle fantasie del mondo, dettate con facility c 
piene di grazia e venust^. 

Li suoi compngni che gia lo aveano raggiunto, uden- 
dol6 a caulare, presero dopprima a dargli la burla ; ma ri- 
chiamandoli cgli ad esaminarc piii di proposilo li concetti 
e lo stile di sua canzone, dovettero quelli convenire che di 
ammirazione e non di riso degna ella si era. 

Ira gli altri cost Odoardo comincib : 

Odoardo. Qual danno per le lettere che si bei versi 
anzicbe compost! in buona lingua italiana trnvinsi sepolli 
invece fra le tenebre di un dialetto, che quantiinque soave 
pure a molti non e noto. 

Enrico. Ma, caro amico, chi ci pub assicurare che se 
il poeta dfJ tuo avviso stato si fosse, avesse poi riuscito a 
dare quel colorito si vivace e si naturale a que’ suoi com- 
ponimenti ? 

Odoardo. E perchb no? lo non so vedervi ragioni in 
contrario. Bastava che egli avesse saputo la lingua dei 
dotti come sapeva quella del volgo , e paghi sarieuo stati i 
miei voti. 

Maria. Bravo Odoardo, tu ragioni benone; ma bada 
soltanto che tu non ci venda per facile e piano cib che forse 
esser potrebbe malagevole ed aStruso. 

Enrico. Voi vi mostrate troppo buona verso Odoardo, 
e gran favore gli fate accordandogli essere questione se fa- 
cile 0 didicile siasi per noi il sapere si fondatamente la 
lingua italiana, da poter dettare in quella un componimento 
nel genere faceto con la stessa grazia, propriety e disinvol- 
tura che nella favella del volgo si farebbe. AH’ udire il suo 
ragionamento sembra ch’ egli ignori quanta fatica ci cost! 
r apprendere la nostra lingua che a guisa di lingua morta 
0 slraniera dobbiamo studiare. Non sa egli forse che solo 
per mezzo di un’assidua lettura de’ buoni scrittori ci b dato 
conoscerla alcun poco, e chp noi non siamo come i Toscani 
felici da impararla parlando? Ignora egli forse che niente 
v’ ha di piu difficile che far parlare con decenza, con istile 
adattato a chi ragiona, c con sapore di lingua il villano, la 
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fantesca, il famigliare? Ma s’ egli lali cose conoscc, pcrcbe 
fa le rneraviglic del mio dubitare sul buou successo degli 
scritli del nostro poeta, posto che in italiano dettati li 
avesse ? 

Odoardo. lo sono quanto altri mai convinto della estrema 
difTicolt^ di ben conoscore la nostra lingua ; nulladimeno tale 
non la repnto che all’ ingegnoso nostro poeta non fosse ve- 
nuto fatto di superarla. Ma dimmi, Enrico, che rileva quel 
luo confronto di noi abilalori deirultime contrade d’ Italia 
con la culta nazione che abita le rive dell’ Arno? Vorresli 
tu forse per esso provare che solo a quella si convenga il 
mischiare di facqende letterarie, e che a noi figli, o non le- 
gittimi 0 tralignati , men nobili cure da nalura sieno state 
destinate? Se tale si era il tuo scopo, come mai non li 
sc’ sovvcnuto che bene spesso gli ostacoli stessi inducono 
1’ uomo a maggiormente perfezionare 1’ opera sua, facendo 
sforzi proporzionati alle difficobA da superarsi ? E come 
non ti h corso per la mente che quasi ogni provincia d' Ita- 
lia benchh di molto lontana dalla citta di Flora, vanta nul- 
ladimeno di aver nutrito nel suo seno uomini per ingegno 
sublimi , che dettarono scritti degni di passare alia poste- 
rity ? 

Enrico. Ah, piano, Odoardo, e non ti riscaldare nella 
questione. lo ti accordo che non solo in Toscana , ma che 
cziandio in altre parti d’ Italia sieno vissuti degli uomini che 
purgatamente hanno scritlo ; ma voglio che tu pur mi con* 
ceda che, posto un eguale ingegno ed uno studio eguale, 
colui che nasceri e dimorery in paese dove si parli come 
si scrive, avry sopra colui che in diverse circostanzc si 
trova, un vantaggio notabilissimo e da non potersi di leggieri 
calcolare. A cio ridoUa la questione tu mi permctterai ch’ io 
ti faccia a riflettere che, comunque molte citty d’ Italia sieno 
slate da sommi ingcgni illustrate e rese famose, nulla ostanto 
non esservene alcuna che possa porsi a paragone con Fi- 
renze, da cui ebbero origine i piii chiari scriltori d’ Italia. 

Maria. Sta a vedere che tu con quesle sofisterie ci 
vuoi fare a credere esser necessario di conversare cziandio 
famigliarmenle in toscano idioma ; senli, Enrico,’ ancorchb tu 
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arrivassi a farmi toccare con mano cbe la superiority do’To- 
scani, in fatto di Icttere^ sovra tutti gli altri popoli d’ Italia 
da null’ allra causa derivasse che dall’ uso ch’ essi hanno di 
favcilare la lingua de’dotti, piuttoslocbc da unn piii felico 
disposizione di organi, o da una piu ragionevolo cducazio- 
nc ; in onta di tutto qucsto io dichiaro fraucamcntc chc non 
sar6 mai cosl pazza da volermi slillare il cervcllo per trc o 
qualtr’ nnni onde vestirc con sommo stenlo d’ ilaliani voca- 
boli i concetti che allrui mi venisso fantasia di comunicare. 

Enrico. Ma quando mai, gentile Maria, ho io prescritto 
cho si avcsse conversando a parlarc italianamente? Forso 
io ho pensato fra me stesso che qualchc vantaggio ne verrebbe 
alio lettcre se la colta society d’ Italia procurasse di parlaro 
correttamcnte e con qualcho eleganza la sua lingua; ma 
sono seropre stalo ben rattcnuto nel palesare si fatto mio 
avviso, siccome un sogno impossibile a mandarsi ad ctfetto. 
Nulladimeno quantunquc io veda cssere poco probabile cbe 
giammai si abbia a vedcre siCTatto cangiamento, non nc vicno 
perbdi conseguenza ch’io abbia a credere allrui cbe di poco 
giovamento cib riuscirebbe, se per qualche bizzarria di 
fortuna egli accadessc. E perchb vi piacc vedero in talc 
supposto la mia guisa di pensarc, pcrmettclomi che io vi 
faccia ad osservare quanta sia la scarsezza anzi la estrema 
poverty in cui noi ci troviamo di scritti di amena letteratura, 
di quo’ scritti cbe cadendo fra le mani di tutti, pcrchb da 
tutti intesi sono, quindi i piii atti a spargere quel cerlo 
grado di collura che trae 1’ uomo dalla golTaggine e dalla 
rozzezza cui fe condannato, quando in suo soccorso le Ict- 
tcrc non vengano. Questo difetto io lo attribuisco in gran 
parte all’ ostacolo cho si para d’ innanzi sin dalle prime ; 
cd alia necessity di dover perdere lungo tempo solo per 
impararc la lingua. So chc questa difTicoliy non c sollanlo 
per gl’ltaliani, ma eguale per tutte le altrc nazioni; ma credo 
chc ossa venga seuza confronto piii ardua specialmentc per 
noi, c cio poichb lo scrivere b cotanto diverso dal parlarc. 
Posto questo, chiaro apparisce che il giovanctlo cho vor- 
rebbe scrivere un romanzo, trovisi spaventato del dover 
istudiare lungo tempo la sua lingua, ed essendo incerto 
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quale scrillorcabbiaaprenderead imilare, lasci avvilitol’io- 
trapreso lavoro. La donna di spirito cho pur vorrebbc farlo 
conoscerc col mezzo delle slampc, o pubblicando la sua 
corrispondenza , o qualcbe novella, o qualcbe ritratto od al- 
Iro, nc abbandona il pensiero, sconsigliata da qualcbe amico 
delle leltere, il quale la persuade a lasciare la sua im- 
presa per dedicarsi alio studio della lingua. Lo stesso 
ragionamcnlo fa il viaggiatorc, cbi si diletla di belle arti, c 
tanti altri ebe polrebbcro somministrare alle persone da 
Icggero per ozio soltanto e non per istruirsi scritti in ab- 
boudanza onde non s’ avesse a ricorrero a’libri francesi, la 
cui leltura ci accresce sempre piu la diOlcoUct di ben 
scrivere la nostra lingua. 

Odoardo. Ma qual ragione v’ induce a credere cbe dal 
non parlarsi comuneinente presso di noi la lingua ebe si 
scrive , ne venga percib cbe noi dobbiamo mancare di 
scritti ncl genere ameno di letteratura? Cbi ne e mnlleva- 
dorc cbe da talc motivo derivi il nostro difetto anziebb dal 
non nverc 1’ Italia una capitale in cui si riuniscano tutti i 
graudi ingegni cbe qui e lb sparsi si trovano nelle provin- 
ce, e quindi non possono, si per difetto di cmulazione cbe 
di quel contrasto di opinioni, uecessario a rendere le menti 
piu perspicaci, illuslrare la nostra letteratura con quel nu- 
mero di compouimenti cbe potessero di stile purgato e di 
corrette frasi venir dettando? E cbi ci assicura cbe non de- 
rivi piuttosto dal mancamento di lettori , siasi perebb gl’Ita- 
liani non amino tanto a leggere quanto i Francesi e gl’ In- 
glesi, siasi perebb tutto il tempo cbe spendono al leggere 
libri stranieri lo scemauo alia lettura degli scritti nostrali? 
Dal difetto di lettori nascc quello di scrittori, non amando 
questi per certo intisiebire le dotte carte svolgendo per 
comporre dell’ opere, le quali lelte da poebi , vadano poi ad 
ompicre inutilmente i magazzini de’ librai. 

Enrico. A’ tuoi detli, Odoardo, non saprei cbe rispon- 
dere : o so da prima avessi asserito cbe dal solo motivo da 
me addotto provenisse il nostro difetto di scrittori ameni, 
io ti darci per viuta la questione. Ma osserva cbe ben luugi 
da questo io non bo voluto se non cbe provare cbe uno 
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dp’ motivi principali quello era di cui ti bo ragionato, ma 
non gib il solo. Per lo che invece di perder tempo a far- 
mcne conoscere degUallri, comballi, so crediavere ragioni 
sudicienti, quello che io sosteoto, e dimostrami, so puoi, ii 
mio errore, combatlendolo.' 

Maria. Ebbene, giacchb tu vuoi essere assalito di 
frpnte, dimmi, Enrico, cosa ha da fare il parlare collo scri- 
vere? 

Enrico. Io non saprei come meglio provarli quanta af- 
finity vi sia fra il parlare e lo scrivere, spccialmonte tral- 
tandosi di scrivere in un genere non elevalo, che ritornan- 
domi a memoria gli elogi che poc’ anzi abbiamo fatto alle 
poesie del Lamberti. A qual causa, credete voi, ch’ egli 
debba quclla sua naturaiczza che si vi dilclla, e quella 
• verity e quella propriety di traslati che si vi rapiscc? Ad 
altro io non credo se non all' aver potuto copiare la natura, . 
che sempre aveva presente, ed al non avere avuto altro in- 
ciampo, dettando, che quello di fare una scelta giudiziosa 
dei concetti piii belli, delle parole piu nobili, e aggiungervi 
il numero del verso. Questa scelta non deve essere diflici- 
lissima da farsi da un uomo che, usando frequentare le piu 
colte society, sentiva quindi favellare nel modo piii elegante 
e piii polito. Vediamo ora quanto diversa sarebbe stata la 
condizione del Lamberti, se a scrivere quelle sue canzoni si 
fosse fatto piutlosto in italiana favella, e dalla somma dif- 
ferenza pottb Maria arguire quale analogia abbia il ben par- 
lare collo scrivere con propriety ed eleganza. Se il Lamberti si 
fosse accinto a scrivere nella lingua de’dotti, avrebbe sicura- 
mente per impararla trovati tutti quegli ostacoli di cui ab- 
biamo piu sopraragionato. Ma poniamo ch’ egli fosse giunto 
a superarli, credete pcrcio, Maria, e locredi tu Enrico, che 
il Lamberti fosse mai arrivato a scrivere con quclla disin- 
voltura e con quella grazia? Io per me tengo per cerlo 
ch’ egli sarebbe restate ben luogi dall’ arrivare a quella 
perfezione cui gli fu dato di aggiungere scrivendo nel vini- 
ziano dialetto. Ma parmi udire chiedermi ragione del mio 
pensare. La sola ragione che io possa addurre si e quella 
ch' io credo non essere studio, per ostinato che si suppon- 
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f*a, il quale possa rendcre cosi famigliare una lingua, quanlo 
1’ uso conliuuo di parlarla. E da questo mio ragionaoicnto 
ne deduce die somma utility ne verrebbe alle lettere ita- 
liane, eve almeuo la culla societa di questa uazioue si stu- 
diasse di parlare ne’ familiari discorsi quella lingua stessa 
in cui ha convenuto di scrivere. 

Maria. Ci5 ch’ io non posso comprendere si come lu 
voglia sempre riguardare gl’ Italiani quale nazione die in 
do sia dalle altrc dissimile. Non vantavi tu poc’ anzi la 
quantita degli scritti ameni di che abbonda la Francia, co- 
munque io abbia udito raccontare, e tu non ignori quanle 
sieno le province di quel vaslo regno che parlano i piu rozzi 
^ e barbari dialetli , quali il boiogacse ed il genovcse in pa- 
ragone del toscano? 

Enrico. So bene che vi sono in Francia di molte pro- 
vince in cui il volgo parla un dialetto si strano da non es- 
sere inteso da coloro che la buona lingua favellano; ma mi 
b nolo cziandio che le pcrsone colie procurano di rimediarc 
air uso generale di que’ paesi, studiandosi di parlare piii 
elegantemenle, e piu correttamente che loro riesce possi- 
bile. Da tale soliccitudine di ben parlare deriva che un dia- 
logo Icnuto in Francia da persone bennate, polrebbe cssere 
scritto come da quelle venisse pronunziato, senza che avessc 
mestieri di molte correzioui: chh scrivesi una letlera colla 
stessa facility e semplicitii con cui parlando direbbonsi le cose 
in quella contenule , e tanti allri vantaggi che la francese lel- 
teralura ne risente, senza che ad uno ad uno mi faccia ad 
annoverarli. Colii si pub dire veramenle che una bella let- 
tera deve cssere scrilta con quella semplicilk che si parla. 
Presso di noi al contrario, che, per esprimere un concetto 
milic locuzioni ci vengono in mente, tulle spetlanti o a rozzi 
dialetli o a lingue stranicrc, primache il modo di dire pro- 
prianientc italiano ci si present!, invcce di scrivere con 
semplicila, scriviamo con trascuratezza, cd in luogodi scri- 
vere con proprielk, scriviamo con slomachevole caricalura. 
Colk la conimedia pub avere un dialogo uaturale insieme o 
Dobile, ma presso noi quanto poclii non sono cssi gli scrit- 
tori di commedie il cui stile sia veramente degno di lode? 


' Google 


SUL PARLARE LA LINGUA CHE SI SCRIVE. 257 

Odoario. Per veto dire io credo che noi non dovrem- 
nio menarti buoni quest! tuoi paragon! colanto sfavorevol! 
per no! altr! Italian! ; pure siccome trovo cbe le tue tes! non 
sono po! cost stravaganti cbe da principio me le ero (igura- 
te, segu! a dire! d! quale altro vantaggio potrebbe csserc 
argomento !1 parlarc la lingua cbe s! scrive, riservandoini a 
migliore uopo il rimproverarti sulla poco vantaggiosa opi- 
nione cbe nutr! della letteralura ilaliana. 

Enrico. Poiche su tale proposito tu vuoi cbe io faccia 
palese tullo qucllo cbe io penso, ti diro cbe, procurando di 
ben parlare una lingua cost ricca e cosi espressiva quanto 
lo b la italiana, noi guadagneremmo non poco dal lato di 
forniars! le idee piu cbiarc dclle cose, e dal lato di poterle 
altru! comunicarc con piii forza, con piu propriety e con piu 
grazia. E per convincervi maggiormente della veritii di mie 
asserzioni vi addurrb un esempio. Vi e egli ma! accaduto, 
Maria , d! trovarvi per caso in una societa in cu! sia stato ina- 
spnttataniente introdotto quaicbe Toscano o Romano? Sc cio 
vi b accaduto, v! ricorda egli quanto piu c6lto e ingegnoso 
vi sia egli sembrato di tanti altri cbe forse avevano in fatto 
pill spirito di lui e cbe pure non lo dimostravano,nonsapendo 
al pari di lui adattare a’ loro concetti le parole le piii accon- 
ce e le piii nobili, combiuandole in period! eleganteniente 
disposti? Cbe se cio avete osservato, da qual causa vi siete 
voi immaginata derivare cotale disparitii? lo non dubito cbe 
voi non vi siate ben tosto avveduta cbe quesla dipendeva 
dal soinmo vantaggio cbe traeva il Toscano dall' esserc egli 
avvezzo a parlarc la lingua nostra con proprielii, mentre 
gli altri cbe suppongo essere nati ed cducati in province in 
cui i loro particolari dialclti si parlano, trovano della dilll- 
colU ragionando a scegliere o il vocabolo dal pacse adottato 
o quello che invece colla lettura appresero e che sovente sul 
fatto non presentandosi, fanno un inestricabile guazzabaglio, 
offuscano 1’ idee le piii nuove, le piii ingegnose? E siccome 
la cbiarezza della idea in gran parte dipende dall’ attribuire 
coslantemcnte alia stessa idea lo stesso vocabolo, cosi dico 
che i popoli, i quali ora un dialetlo parlano or 1’ altro, ed 
ora di questo ora di quello si servono, non possono mai 
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avere le idee cosi chiare e cos\ precise come quelli che 
scmprealic stesse idee appropriano le stesse parole. Da tale 
principio fucilmente si desumecbeil solo rimedio acotanta 
confusione d’ idee quello sarebbe di procacciare di correg- 
gere il diretto ool nascere contralto, mediante I’ ediicazione^ 
la quale potrebbe accostumare i gio\anetti a parlare costan- 
temeule 1^ lingua dei dotti in luogo di quella del volgo , la 
quale non puo essere che povera e limilata, siccome quella 
che fu destinata ad esprimere le poche idee della parte piii 
rozza della society. 

Ma credo non pocbi vantaggi alle lettere italiane fos- 
sero per derivarc, se per una diversa combinazione di ^use 
la buona society dell’ Italia , invece de’ suoi barbari dialctli 
parlasse la buona lingua, comunque io stimi pazza e ridi- 
cola fantasia, quella di colui che osasse in s'l fatta materia 
fare del riformatore. ‘ 

Qui Odoardo e Maria volevano rcplicare, ma trovan- 
dosi nel piu fltto del boschetto che sta allato della casa, nel 
quale passeggiando si crano inoltrati, dovetlero abbando- 
nare il pensiero, perch^ la difficolUt della salita ed il fasti- 
dio di sgombrare il sentieruccio da’ ramuscelli cho Io chiu> 
devano, dava loro bastante occupazione. Avevano essi poi 
lasciato il pratello ove s’ era principiata la conversazione 
per tornarsene a casa, poicb^ I’ ombre, scendendo dal colie 
maggiore, davano indizio cho il giorno alia umida notte ce- 
deva del mondo Io itnpero. 

^ 11 coDte Ferdinaodo dal Potto, giureconsullo piemootete, io uoa sua Me* 
rooria, pubblicaU a Parigi nel 1833 dal Cberbulies, propose uoa associatione 
teodenle a sopprimere io tuUa Italia Tuso de’vari dialetti , almeno fra persone 
educate. Molti auoi prima io Torino il coote Carlo Vidua tappiamo essersi in* 
duaUiato a far si che almeno oella coUa societk fosse sbaodilo l*uso del diaUito 
pirmootese, sostitoendo a questo non la lingua francese, ma V italiana. Tali pra* 
ticbe sorlirono poco o niun frutlo , benebe avvalorate dagli scritli del caTalicr 
G. F. Galeani Napione, il quale avrebbe iroluto che i goverui della pcniiola des- 
aero opera a rendere la liugua ilaUaoa Tivente c parlata io luUi gli slali d* llalia 
e presso Ic corti di luUi i priucipi italiaoi. 
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In pcnsando al poco nuraero dclle buone commedie ia 
Italia, e rinettcodo cho le migliori sono barbaraniente dct- 
lale quanto alio stile, o le scritte correttamcnte sono disci- 
pito quanto al concetto, scmbranii niuna piii bella strada 
avervi per gl’ Ilaliani, ondc aggiungere alia gloria di quella 
del comporre commedie. Primieramenle converrcbbe avvcr- 
tirc di sottrarre la commedia alia vil plebe, fra cui sembra 
oggid'i stars! in Italia, e farle parlare il linguaggio civile cbc 
si parla dalle pcrsonc costuraate, e non qucllo del cuoco o 
della massaia , come gcneralmente si costuma, e sbandirc 
dalle scene tutle quelle rancide smanccrie che, se allro di 
male in se non avessero die 1’ essere viete ed annosc, cid 
solo bastar dovrebbe per ributtarle a formare le delizic di 
coloro cbc ascoltano lo Zanni, e non dell’ uomo fornito di 
sottile ingegno , ed allevato convenevolmentc. Gioverebbe 
pero andare guardingbi nel far questo, percbe sollevandola 
troppo, si correi-ebbe riscbio di farla uscire da’ suoi limiti 
e recarla ad invadere il tenore della tragedia, come pare 
cbe gli oltramontaui vadano facendo da pareccbi anni in 
qua, con sommo detrimento della ragione letteraria. 

Se la commedia altro esser non deve cbe la dipintura 
degli usi, dei costumi, do’ vizi, delle virtu, de’ pensamen- 
ti, de’ discorsi degli uomini in quel tempo in cui si collocn 
I’azionc drammntica, se altro scx>po non ba cbc qucllo di 
correggere il costume de’ suoi contemporanei, in quelle 
parti nellc quali lo si vedesse difettare, parmi cbc non vi 
sia ragione alcuna da commettere forzatamente in tutte le 
commedie un servo mentecatto e un padrone scberzoso 
oltre il convenevole, giaccbb alia fin fine non sempre siaino 
serviti dafanti scimuniti, ne sempre scorgiamo ne’croccbi , 
esscrvi di si fatti bufToni cbe inducono piuttosto a infasti- 
dirsi de’ fatti loro che a provarne dilctto alcuno. Nb tam- 
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poco trovo necessario (se pur si voglia far parlare un fami- 
gliare facet© o un padrone che di gnjdo ti si otfra a bersa- 
glio dellc altrui risa) die tanto il servo che il padrone sieno 
vesliti con abili fuori dell’ uso, anzi sieno si s'foggiali che 
forse inai non si sieno costumati. 

A che dovrh seniprc ritalia c gli scritlori italiani ricor- 
rere a tali meschine affettazioni per far ridere le genti? A che 
non si procaccia piuttosto di cospergere il componimento 
drammatico di sale purissioio che solletichi il palato dilica- 
tamente, e non lo laceri barbaramente, cosi che il riso sia 
tale che la ragionc sia paga, se quel movimento in noi vcnga 
destato? Gerto io stimo che uno scriltore debba esser vago 
cli piaccre agl’ intendenti e non ai rozzi ed incolti, e quindi 
debba tentare di ottenere qucsto scope scrivendo chiarji- 
mente, ma con eleganza, concisamente, ma senza affetlazio- 
ne, naturalmente, ma con certa attica grazia e venustSi. Se 
pero trovo scon vene vole cotesto modo tenulo dai piii di 
collocare sempre ne’ componimenti loro buUonerie dissipi- 
te, non mono disdicevole dice essere il modo aCTatto con- 
trario praticato da coloro che cangiano la commedia in un 
mortorio, cominciando dalle lagrime e colle lagrime dando 
fine alia favola. 

lo non credo che nel vivere civile nfe si pianga ne si 
rida cosi di frequente , come le dipinture fatte da’ nostri 
poeti drnmmatici ci fannoaperto; dunque o convien conchiu- 
dere che noi siamo errati non ridendo e piangcndo quanto 
essi vorrebbero, o ch’ egli dipingano il costume con coleri 
falsi ed alterati. Ristringendo io poco il tin qui detto, affer- 
mo che vorrei si trasportassero sulla scena i costumi nostri 
quali essi sono oggidi, ciofe civili assai, per cui lo sciocco 
non si distingue in sulle prime vedute dal sapiente; ma 
che non pcrtanto a suo tempo e 1’ uno e I’ altro si danno 
a conoscerc; e che quegli non vicne mono ridicolo per 
essere vestito come altri , c parlare a principio assai sensa- 
tamente, come quesli non torna mono pregevole, quantun- 
qiie 1’ indole sua c la sua virtii non si sia (in da bel princi- 
]iio appalcsata. 

Vorrei die Ic commodie si scrivesscro in versi (esce- 
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glierei fra vari metri T endecasillabo) , giacchfe in versi le 
scriveano gli antichi, ed in versi le scrisscro anche le na- 
zioni moderne, linch6 il buon gusto nelle lettere fu in ono- 
re. Dopo avere immaginato queste cose relative al modo di 
scrivere si fatti com|)onimcnti, mi sono fatto a vedcre con 
la tnente quali vizi odifetti si potrebbero al presente mor- 
dere con la commedia, ed a ci5 pensando mi sono occorsi i 
due seguenti argomenti. 

11 priino mi dcrivb dalla disistima chc hanno i lettc- 
rati scambievolmcnte, e tale cbe non solo il fisico disprezza 
il poeta; ma il fisico che segue un sistcma, se ne ride del- 
1’ altro che tien dietro ad opposto. Da questa scambievole 
disistima mi e sembrato che varie congiunture dovrebbcro 
scaturire atto a spargere il ridicolo su que’ lettcrati cbe 
professano le lettere non come liberalc istituzione, ma come 
arte meccanica e venale, o se pure liberalmente le profes- 
sano, scemano in questo, che non badano a’ fatti loro, e non 
procacciano di avaozare nella scienza ch’ lo scopo de’loro 
studi, ma perdono il tempo in disputazioni ed avviliscono 
scioccamente quell’ arte e quell’ uomo che dovrebbero ri- 
verire, se pensassero che, schernendo I’ altrui arte, danno 
altrui il diritto di schernire la sua, e quindi che da tali 
scherni scambievoli ne nasce il disprezzo generale appo le 
genti volgari de’ lettcrati, che si fanno a reputarli oziosi e 
prosunluosi cbe nulla sanno e tutlo credono sapere. 

Questo dovrebbe essere lo scopo del componimenlo. 
Quanto poi all’ intreccio, parmi che si potrebbe supporre 
un’ isola d’ America che fosse abitata da soli italiani rifug- 
giativisi ne’ passati rivolgimcnti e mutazioni di governo, la 
quale si reggesse con leggi repubblicane , ed a tale stato 
di prosperity fosse omai giunta che , provveduto avendo ai 
bisogni primari, pensar potesse a quelle cose che sono ne- 
cessarie alia civilty di una nazione. Quindi raanderei in Ita- 
lia un legato incaricato di trovare un certo numero di let- 
terati qual piii si creda necessario all’ insegnamento di una 
citty nasceqte, cosl che cinque o sei bastar potrebbero. 

Il legato verry diritto a Firenze condotto a ci6 fare e 
dal sapere quanta dottrina alberghi in quella citty, e avendo 
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riguardo alia favella che da’ Toscani fe parlata piii purgata- 
mente che da tulti gli allri Italiani. Qui si aprir5 la scena 
c i primi ragionamcnti saranno fra 1’ Italiano naturato in 
America ed un sue amice toscano in casa del quale sar5 ca- 
pitate. Di qua scaturira la proposizione^ e lo spettatore intcn- 
deri di che si Iratti. Non sarit diflicile nel processo dell’azio- 
ne, il far nascere varie ridicole circostanze^ meltendo alle 
prese fra loro i letterati. Per si fatto modo si potranno far 
palosi le varie opinioni discordi e dissonant! degl’ Italiani 
in ogni parte di lettcratura. Uno vorrh che le commodie 
sieno in prosa, 1’ altro in verso; quest! diiA che 1’ Alfleri fe 
un invasato o non preger5 che il trecento e il cinquecento; 
quegli dira che vi e piii sostanza in Alfieri che in tutti gli 
scrittori del trecento e del cinquecento |H)sti in uno: un 
altro dira che lo scrivere di oggidi tutlo pieno di gallicismi 
b un malanno insopportabile, ed un secondo gli rispondera 
che i suoi scrittori di Crusca non ad altro sono acconci che 
a disporro al sonno: poi un malematico od un fisico guardcra 
dall’ alto it letterato che della eleganza fa prcgio, e per 
conseguirla si consume, e lo chiamcrk insensate perchfe corre 
dietro a vane parole; ed il letterato si riderA del filosofo, li 
cui scritti, dirh egli, sono tetli per alcuni giorni finchfe quel 
lal sistema in onore, e poi sono essi come inutili. Del pari 
il metafisico che erode 1’ anima spirituale dir^ ateo 1’ altro 
che la reputa materiale, e quest! corrispondcr^ a quello con 
pari disistima. So non pertanto che da questa sola materia 
sarebbe dillicile il cavare una commedia che potesse dilet- 
tare, se in acconcio modo non si procaccer^ di crescerle il 
movimento con cose accessorie, e non si fark che la favola 
abbia una certa unitk. Queste cose devono essere pensate e 
meditate piii comodamente. Intanto ho qui scritto questo 
argomento perchk, quando che sia, potrk riuscire a qualche 
effetto. 

Il secondo argomento vorrei desumerlo dalla opinione 
che di giorno in giorno, con sommo danno del costume e 
della popolazione, si va accreditando, che il viver celibe 
sia la piu dolce cosa del mondo. Le sciagure onde 1’ uma- 
nita fu tribolata, specialmente dopo la rivoluzionc francese, 
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banno condotto 1’ uomo ad ud certo stato d’ iDdiflcrcnza, ed a 
crcderc cbe viver beae sia il noa viver male. Quiodi poca 
cura facendo de’ piu carl affetti, e de’ dolci nomi di marito 
e di padre, ad altro non pensa oggidi cbe a procacciare di 
oirrirc ai dardi della fortuna la piii piccola supcrfizic, c per 
coDscgucntc a noa porsi dintorno moglic c llgliuoli, i cui 
mall sieno a lui cagionc di acerbo dolorc, reputando piii fa- 
cile lo scampare dalle ferite della sorte un solo cbe piii. 
Se per6 il raziocinio cbe vien fatto da coloro, chc tengono 
il vivere celibi per cosa buona e slato felice, pub essere 
sovvenuto da assai forti argomenti, nb 1’ avviso conlrario 
b sprovveduto di ragioni cbe miiilano per esso, anzi credo 
cbe di piu forti ve n’ abbia dalla parte sua. 

Ora r esaminare queste ragioni sara uffizio del com- 
ponimento, il cbe dovrb farsi non gib scolasticamente , ma 
urbanamente, procacciando cbe i fatti e le azioni convincano 
della convenienza dell’operare una cosa e schifar I’altra, anzi 
cbe stucchevoli ragionamenti. Per esempio converrb porre 
in iscena due maritati cbe da prima sieno infelici e diano 
quindi occasione al celibe di lodare sb medesimo per aver 
saputo scegliere si acconcio stato di vivere cbe lo tenga lon- 
tano da tali sciagure, e far poi cbe questi stessi passino alia 
prosperitb chc loro verrb tanto piu soave quanto piu sia 
stata la provata infelicita, ed all’ opposto il celibe sia in sul 
principio bcato, ma poi cbe questa sua beatitudine si vada 
olTuscando nel processo della commedia, e cbe cib derivi 
dal non avere ncssuna persona di cuore, a tal cbe sia co- 
strotto in sul Hnire a confessare cbe il maritaggio con tutti i 
suoi mali b non pertanto lo stato piu conveniente all’ uomo, 
piu conformo a natura ed alle istiluzioni civili chc dalla 
Datura dcrivarono. 
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AD ANTONIO LIRUTI. 


Udine, 12 giugno 1812. 

Dopo 17 ami che non detlo un verso m’ e venuta in 
menu la fantasia di scrivere la epistola che t’ inchiudo. Ve- 
ramenU nel comporla avea divisato mandartela o’ primi di 
otlobre quando lu fossi in villeggiatura a Villa-fredda; ma 
avendo ier sera inUso che tu sia incerto sullo andare o no 
allacampagna nel prossimo auiunno, hodeliberato di spedirti 
ora per allora queslo pegno qualunque siasi della mia ami- 
cizia. Non ti domando mi dica quale stima tu faccia del pre- 
sente componimento. La facilitd con cui mi cadde dalla penna 
mi ha di gid fatto certo del suo poco valore. So che il sospet- 
tare o il dubilare sono troppo spesso prove di dottrina, come 
d- ignoranza la troppo facile contentalura ; per conaeguenza 
non vienmi difficile V applicare al caso mio cotal sentenza. 
Comunque perb stiasi questo fatto, io ti mando la epistola, e ti 
salulo, raccomandandoti quell’ affaruccio pitlorico. Addio. 


II (no imico 

Deciani. 
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A FRANCESCO DECIANI. 

Udine, 13 giugno 1813. 


Dicesi che un celehre pocta francese imprendesse a del- 
tar verst dopo i quarant’ anni. Tu lo fat poco oltre i trenta, 
e parmi incominci la dove molti allri finiscono; di modo che 
giungerai, non ne dubito, al doppio vanto di prosatore e poeta 
illustre. Onora poi infinitamente il tuo cuore la offerta fatta 
all' amicizia delle tue poetiche primizie, e me rendi non so 
se io dica piii lieto o pm riconoscente. La tua epislola m' ineb- 
brib di un nettare di tutta dolcezza I’ inlelletlo, V immagina- 
zione ed il cuore. Te ne ringrazio mille e mille volte. Perche 
non poss’ io esprimerti i sensi che provo nel linguaggio delle 
Muse? Non ve ne ha forse altro che basli alia espressione della 
verace stima, dell’ amislade, della gratitudine t 


II (do amico 

* ' Liruti. 
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EPISTOLA 

AD ANTONIO LIBVTI. * 


In quo Tirtus sit , ei nibil deesse ad )>eate vivendumt 
Cic., paradox., 11. 


Mcnlre la, dolce amico, i giorni passi 
Fra erbosi colli e fra roaiile selve, 

Dove non allra voce che gialiva 
Odi e sol miri ilari visi, io slommi 
la questo career, che cilia si noma, 
D’abitator povero sempre cd ora 
Cotanto vQoto, che di upupe e strigi 
Si diria nido, non d’ aomini albcrgo. 

Te in sul matlin, quando la rosea aurora 
La lerra e il ciel veste di un caro lume, 
Sveglia o il rimbombo degli allerni colpi 
Dell' induslre villan che le sdogate 
Bolti racconcia, o il cigolar de’earri 
Che Iraggon 1& dove si spiccan 1’ uve 
Promeltilrici di lelizia ai cnori, 

Di vigore alle membra, e di virlude 
Air alme. Non cosi desla me an dolce 
Bomor benigno, di pensier soavi 
Generator fecondo, bensi il roco 
Orribile fragor delle percosse 
Pcili stirate sul ritondo rame, 

Che i gaerrier chiama ad apparar la cruda 
Del ferir arle, e al cilladin nel petlo . 

L’ idea ritorna del comun servaggio. 

0 fatal Parca, quanto varie sono 

Le flla a te commesse ! inlinle Ic one 

23 * 
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Son nel color de’bianchi gigli, I’allre 
Nella tetra d’ averno orrida pece. 

Mira I’amico mio. Quando egli scuolo 
Dal molle sonno i rinfrancati spirti, 

Della consorto tra le fide braccia 
Egli si Irova ; e pria che lasci ii dolco 
Marital lelto, di tre Ggli inlorno 
Vede corona; ed or quest! gli roostra 
Festevolmentc i’angellin cho dianzi 
Prese alia pania; or quel gli narra come 
Ccrto fuggia, se dietrogli reloce 
Correndo nol giuguca ; mentre che il Icrzo 
Mutolo stassi e inleso alia doicczza 
Che gli discende dal nettarco succo 
Dell’ uva, che la man breve conliene 
A pena a pcna. Non si toslo poi 
La genial stanza abbandona, un bacio 
Della madre amorosa gli ricorda 
Com’ egli sia di lei solo conforto, 

Sola cura e speranza. II padre anlico 
Non vede giA, ch^ sprezzalor degli anni 
Fresco e rubizzo per Ii culti move 
Con giovanile vigoria, mostrando 
All’indutlo colono i modi e I’arle, 

Onde raccor de’suoi sudori il frutto. 

Or, Diva incsorabile, a me volgi 
Lo sguardo, e mira qual dcserto sia 
La casa ove io soggiorno. Un tempo dolco 
Conforlatrice ne’ miei gravi allanni, 
Ne’diielti compagna avea la madre:* 

Ora lunge da me lienla il desio 
Del bene etcrno , e de'piacer terreni 
Lo sprezzo. Un dl sedea la giovanetla 
Suora vicina a me, la cui beltade, 

E piu che la beltade, i cui costnmi 
Puri rendcanmi di natura il nodo 
Caro sopra 1’ usalo : Imene in breve 
Invido del mio ben, vago del suo. 
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A me la lolse, altroi la diede, e solo 
£ dolenle lasciommi.* O quante volte 
Disperato deleslo or la mia vita, 

Che viver miscrabile mi sembra 
Se mai non debba udir di amali nomi 
Sonarmi inlorno dolco melodia, 

N6 mai veder cost piacenti obbietli 
Che net lago del caor gradito afTelto 
Sappian deslarmil 0 Dea, queste parole 
Non delta invidia, ma dolor. A pieno 
Aozi infelice non sard se vegga 
l.ieto r amico. A lui spunlino i fiori 
Odorosi dinanzi, e grazie rese 
Ti Hen da me, benche la via mi sparga 
Di spine e vepri, avendo il fato in noi 
' Solo uno spirto e un sol voter diviso. 

Ma percb^ altroi quel ch’6 too merlo ascrivo, 
Saggio Lirnli? Che varriati il caro 
Mormorar delle freschc acque cadenli, 

O dell’ arbor frondoso il chelo ospizio, 

Se in so qoel rio, solto quell’ ombra un pnro 
Cnor non portassi? Come arder potria 
La dolce ncl luo sen divina fiamma 
Dell’ oneslo piacer, se 1’ aspro morso 
Della pallida cura ti limasse 
Le piu riposte viscere? Anche i nomi 
Di Ggliuolo, di padre e di marito 
Troverien spesso del sentir le vie 
Kotle e impedile, se il bogiardo soono 
Del vile adulator nel solilario 
Kicovero ove sei ti lusingasse, 

O dolcemente ti scendesse al coore 
Degli onor vani la speranza, o amaro 
Ti fosse il ricordar 1’ uilizio illostre 
In cui ti vide pria la patria e poi 
La dorica citUt non men che Gnido 
Ed Amatunta on di cara alia mite 
Dea degli amori. * Te non fan bcato 
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N6 i Gor, n6 I’aure, n6 le selve o i colli, 

Nfe r esser lunge dall’ aspello Gero 
Del procace soldato, n6 la blanda 
Gioia de’Ggli, d’ innocent! scherzi 
Rlcca invenlrice: ma virlii che regge 
Con man secura i cupidi desiri, 

E un cuore avvezzo a palpilar, se il locchi 

Gentile afletto che soavemente 

11 lusinghi e accarezzi. Nel tuo petto 

Sla del piacer la fonie e non in quelle 

Cose che ti circondano. Felici 

Quanti sarieno, se la pura calma 

Che sol di la virtO, desse fortune I i 

Piu che il lodarti 1’ imitarti 6 greve , 

Diletto amico. 0 se ragion potesse 
In me, quel che in te pu6, certo non tanlo 
La mia condizion f6ra infelice I 
£ colpa mia, non gii del fato, questa 
Soliludine Irisle che d’ inlorno 
A me ora veggo. Se nei di piO hei 
Intessnto mi avessi una corona 
Di cari ohhietti, in cui dover, costumi, 

E Santa religion e onnipotente 
Nature, amor destasse e a me gli nnissc 
Con sacri nodi, oggi del nascer I’ora 
Non io maledirei. * Ma iqvece or 1’ una 
Or I’allra passion lo spirlo raio 
Di qua di U senza posa menava : 

Sicch6 non altrimenti m’avvolgea 
Di pal6o stimolato dalla sferza 
Dotta del fanciullin, che non rallenta 
La tempesta de’colpi, Gn che lena 
A1 petto, e al hraccio gagliardia non manca. 

Nfe sventurato or mi direi se 1’ arte 

Usar sapessi che in te ammiro e lodo; 

L’ arte divina per cui 1’ uom raccoglie. 

Come ape industre, anche da Gor maligno 
Soave succo. In questo nostro esilio 
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Sono gli afTanni ed i piacer commisli. 

Quale in vasla campagna alberi carchi, 
Queslo di amare e di silveslri fruUa, • 

Quel di odorose e dolci. A noi la scelta 
Sta deir une o dell’ allre ; o se talora 
Forger c ’ t forza d’ inamabil cibo 
Paslo alia bocca, (emperar dovria 
Tania amarezza di piii dolce pomo 
La speme: or se ragion cosi mi parla, 

A che tanlo dolor m’ange o martira, 

Se nel vedovo lello il lene sonno 
Niega lalvolla di accoslarsi al mio 
Troppo agilalo spirlo, che sull’ale 
Del folle immaginar mille fanlasmi 
Finge e colora di mcndaci linte? 

Forse cred’ io, che se dilella moglie 
II flessiioso braccio dislendesse 
SoUo al mio collo, mi saria men crudo 
II silenzioso figlio della nolle? 

0 hen cred’io, che il susurrar soavc 
Delle foglie e dell’ erhe mollemenie 
Scosse dair aure e dalla pioggia lieve, 

Della villa delizia, il sospiralo 
Ozio de’sensi e delle cure ohhiio 
Per mano mi addurrehbe? Ahi dolce amico, 
Quanto slollo son io, che desiando 
Sempre novello hen sognalo, corro 
Addietro a loi con aflannala lena 
Cupidamenle, n^ Terror conosco, 

Finchd Tomhra fallace non aggiungo 
Che del perdulo ben (ardi mi avvisa I 
O me felice, se con giusla lance 
Pesar sapessi>e le dolcezze e i mali 
Di queslo stato mio i Grazie alle Dive 
Figlie di Giove T renderia, che i mili 
Sludii ad amar consiglianmi, e la sorle 
Benedirei , che diemmi passar T ore 
Medilando gli scrilli in cui trasrusa 
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Sembra la Gamma che dal ciel discesa 
Did vita breve e fama elerna ai chiari 
Uomini che gid fiiro: e non avvinse 
Qual ch’egli sia, qaeslo mio ingegno, (ardo 
Si, ma feroce , del possenle nodo 
Del bisogno ; ond’ io astretlo ancor non sono 
A dellar carte prezzolate, e farmi 
Vile slromenlo di abborrilo impero. 

Nd quest’ anima mia vedrei si priva 
Di cari afTctti, se nell’ore, in cui 
Piu sconsolata giace e adievolita, 

A te pensassi, amico mio, che il cielo 
Diemroi a compenso di ogni acerba pena, 

O con la mente mi recassi dove 
Si sta la madre, o la sorella, e quasi 
Dalsamo sanator I’idea accogliessi 
Di lor pietosa caritd, che sempre 
Fdra di me sollecita. Ed aita 
Umanamente mi darien, se roorbo 
Uscito fuor dalla tartarea notte 
Della valle di abisso me in sul letto 
Egro stendesse. Alior non man servile, 

Ma arnica mano porgeriarai il nappo 
Pien di virlii restauratrice, e visi 
Noti e amorosi mi vedria d’ intorno. 

Che se del viver mio scritta pur fosse 
Nel libro eterno che potcnza niuna 
Yale a molar, la tine; almen conforto 
Mi darebbe il pcnsicr che fra Ic braccia 
Della madre morrei. Ella dolcnle 
Laveria di sue lagrime I’estinta 
Pallida faccia mia; poi, me sepollo, 
Verrebbo ella talor, nd giaceria 
Fra inonorali tumuli la sairaa 
Del figliuol suo, chd la pield materna 
L’ additerebbe, e sovra quella a Dio 
Porgeria voli con petto anelanle 
Noll’ atto piena di dolor profondo. 
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Tu delle Muse alunno, accogli quest!' 

Umili versi, che amisli li manda 
Con caldo aflelto; e se di me li calc. 

Mi conforla a virtu d’ogni sopercbio 
Nemica, dipingcndomi il beato 
Viver deU’uomo, cui ragion sia norma. 

Ritrar te stesso agevole ti f6ra. 


NOTK. 

^ L* avfocalo Aotooio Liruti Udioese fu valeote giurecoosulto e cidtore ad 
an tempo delle arocoe leltcre. Diveauto legretario di un emioeote uomo di Stalo 
ioglese, fece longa dimora in Fraoeia e in Inghiltcrra. Trovandosi a Loodra 
Dcl 1801 , diede in luce una tragedia intitolata Camilltif e diecioove tooelti so- 
pra altrettaote tragedie di Vittorio Alfieri di cui era caldissimo ammiratore. 
Nel 1805 sosteone in Udine gU ulfiai di segretario di Goveroo^ quindi di segre- 
tario di Prefettura. Nominato regio Procuralore Geoerale presso la Corte Civile 
e Crimioale del Patseriano, veone successivamenie promosso a sosiiluto del re- 
gio Procurator* Generale presso la Corte di Appello di Ancona, dove piu tardi 
sedette anche giudice. Nel 1812, cbiesta ed otieouta la sua dimissione, fece 
ritorno in patria per dedicarsi alia professione di avvocato in seno alia propria 
famiglia; ma nou ando guari cbe repentino e violento morbo lo speose. L’ avvo- 
cato Fortunato Badoero coil scrive di lui nell*elogio stampato to Udine, nel 1813. 
« Felice il Liruti pel suo geoio agli.4udi, fu felicissimo nella scelti degli amici; 
M fra questi ebbe il primo luogo e fu amico del cuore il Dcciani presideote del- 
m 1* Accademia Udioese, onore di questa proviocia per la soaviU de*costumi^ pel 
m continuato esercizio negh ameni studj , e pel cuito della nostra ilaliana fa- 
m vella- M 

* Qui il poeta acrenoa alia madre sua Maria Anna Deciani , che per trenta- 
quattro aoni ressc il Pio Istituto, detto delle Convertite di Udine, ov*crasi ritirata 
in eta aocor giovaiiile. 

B 11 Dcciani ebl>6 uo’unica sorclla Maria Rosa, cbe ando sposa al conle 
Carlo Antooioi di Udine. 

* Ante domum Veneris quam Dorica lustinet Anron. 

(Juven , Sat. fV) 

Quteque Anconam , Cnydnmque aruodinosum 
Colis, quieque Amalhuota , queeque Golgos. 

(Calul., Cartn, XXXVf.) 

9 Nell* oUobre 1812 , il Deciani prese in moclie la oobile dooaella Aurelia 
Oltelio. 
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EPISTOLA 

A GIOVANIVI BERTOLDI 

IN MORTE DI ANTONIO LIRUTI 

AVVOCATO UDiriESK. 


Omnia tecum una pericrunt gauUia ooktra , 
Qus tuiu in vita dulcis alebat amor. 

Catul., Carmen LXVH. 


:* 


I'j - 

. 


Lilello amico, che da Febo in dono 
La celra avesli, ed il soave canto, 

Con cni, dc’cuori ogni pin interna Gbra . 
Cercando, desti o di pieta la cura, ■' - ^ 
0 Ic smanie d’amor, o la pallentc ; 

Ira, 0 di questa miserabil vita 
Lo sprezzo; e traggi a sperare, a temcrc, 

A dolersi, a gioir I’anime intese 
Alla dolcezza di tua voce ; ascolta 
Qucste, ch’ ora amistadc e duol profondo, 
Vere parole dettanmi. Giovanni, ■ ' 

E il ciel che miri, e la terra che premi 
Pin e pin volte oramai la mattutina ^ 

Luce allegr6, seco menando I’aure ‘ 

Fresche, e impregnate dall’erba e dai fiuri. 
Dal di che 1’ alma dello spento amico 
Valicd la riviera d’ Acheronte: 

Pur tu ten giaci neghittoso, e pende ^ 

Inoperosa quella sacra lira, 

Che dietti un nume, e che polrebbe eterno 
Suono mandar, se la piacevol nota 
Fosse sacra al dolor che li martira. 

Mel credi, amico, ancho fra i scmpre vcrdi 
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Mirli e la pace dell’ Elisia valle, 

Scender puole armonia di ben Icssuti 
Versi : ed all’ ombre cho si muovon lento 
Suir amoroso suol, venir gradito 
S’allri qaaggiu di lor ragioni, c in parlo 
Viver lo faccia la perdula vita, 

Lor virtu ricordando. O me felicc, 

Se il buon voter, che nella prima etade 
Mi Tea seguace dell’aonio coro, 

Folie consiglio non mutava ! Adesso 
Non avria del color linta la guancia, 

Cbe vergogna dipinge; e percb6 ignara 
Sento mia lingua del parlar che veste 
Le idee sublimi, da sublime atTelto 
Dell’anima create; e perch6 semprc 
Stammi davanli dell’estinto amico 
L’immagin crucciosa, che mi mostra 
Ove sen giace inonorata ancora 
Sua fredda spoglia, e dice: Sol di piantu 
Ebbi sinor conforlo, c non di carmi, 

Che del futuro la profonda notte 
Vincendo porlin all’ eta piu tarde 
II nome mio, cinto d’eterna luce. 

Torna, spirto gentil, torna ai riposi 
Dell’amorosa selva, ove del sole 
II mite raggio senza mutamento 
Scalda I’aura odorosa. A me gli Dei 
Non dier benigni di trattar le vie 
Ardue del cielo seguitando il volo ' 

Del florenlin, cbe a quel pietoso suono 
IntonO la sua lira, onde le rive 
Di Sorga, e gli aniri opachi di Valchiusa 
S’ odono ancora risonar ; n6 i modi 
Mi dier soavi del cantor di Delia, 

Per cui le Grazie abbandondr le sedi 
D’ Olimpo, c vcnner ad ornar la mesta 
Elegia, che nel pianto par piu bella : 

Ma diermi un core amico, il qual d’ acute 

DFXIiM. ' Zt 
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Ponte armando il stio dir, qoanlunqoe rozzo, 
Non tacer^, Onchi non rompa il sonno 
Di chi per alto duol sen giace or muto. 

Ti Bcuoli, 0 mio Giovanni, e la dorata 
Cetra yocale infra lo man ti reca. 

A che piu tardi ? In cor fisso lo stralo 
Non statu forse che scoced pielade? 

O dal crudo dolor che ti coinbatte 
SI vinto sei, che I’anima e la mento 
Solo di pianto vaghe sicno, e schivo 
D’ogni allro uffizio? Ah ti rinfranca, amico, 
E disacerha la pena che t’ange, 

Narrandola alle piante, all’aure, al rio, 

E al puro raggio della conscia luna, 

Ch’ora all’ amor conforla, ora alia doglia. 
Quanto pin grave 6 in te I’ alTanno, tanto 
Fora piu dolce de’ tuoi vorsi il suono, 

E piO odorosi i fior, che sulla tomba 
Spargerai dell’ amico. II duolo forse, 

E non I’amor, sciolse del primo vale 
La lingua: sla nel duol I’alta cagione, 

Che I’uom sublima, e lo pareggia a un Dio. 
Porgi dunquo I’orecchio alle sue voci; 

Ed ispirato da tal nume delta. 

Narra come amisl^ ne’ tuoi verdi anni 
Ti avvinse a lui, ch’or negra morto serra 
Nel muto regno; o 1’ indole bennata 
Ne pingi, che ad amar le altrui virtudi 
Lo spronava si forte, perch6 stanza 
Neir onesto suo cor virtude avea. 

Taci se il credi, ed il sottile ingegno, 

E i modi umani, onde venia si grato 
Ed alio strano e al cittadin: ma bada 
Di rammcnlar I’amor sacro e possente, 

Che di figlio e marito ardeagli in petto ; 

E di’ come, sprezzato il nobil seggio, 

Che gli olTeria di Temide nel tempio 
La Dorica cittade in cui soggiorna 
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II Pic^n bellico8o, tornar voile 
Infra le amate braccia, e viver quesla 
Nostra vita mendica, anzi che parca. 

O dolce amico, ahi quanto viemmi acerbo 
Del vigil ricordar I’ assidoo morso I 
Parmi sempre d’ udire i cari detti 
Di loi, ch’or sol nei nostri cuori vivc; 

E mi ricorda delle sue speranze, 

Cbe poco d’ ora gl’inGor^r la via 
Dell’ oscuro avvenir, finche le cose 
Del color rivestite ondc 1’ aurora 
Si abbella e mostra al balzo d’ Oriontc, 

Se gli mostraro. Allor soleva ei spesso 

Immaginar della piO tarda etade 

I giorni estremi , che viver volea 

Fra verdi colli c fra romite selve 

Nel riposato ozio campestre, i frutti 

Cogliendo di virtude insiem coi cari 

Figli, e colei che 1’ adorato nome 

Perd6 di moglie, e insiem con noi che amici 

Ora appellava ed or fratelli. Questo 

Di lieta pace esser doveva il regno; 

Ch6 de’ tristi pensieri ogni fatica 
Sollecita sbandita, esser di noi 
Sola cnra dovea sotto qual ombra, 

O in su qual rio passar I’ ore felici. 

Fatto uom di villa ei gia pensava all’opre, 

Cni 1’ inesperta man, pid cbe 1’ ingegno, 

Voleva intesa, o se del sole il raggio 
Al mietitor porgesse del sudato 
Solco i frntti maturi, o se le algenti 
Brine e le lunghe notti il mandriano 
In an col gregge suo tenesser chinso 
Nelle povere slalle. E del pensiero 
Sulle penne librato, al fresco rezzo 
Gia pareagli seder di autica quercia, 
Contemplando il ruscel, che dalla opposta 
Rape muscosa mormorando scenda; 


Digitized by Google 


280 


EPISTOLA A GIOVANNI BERTOLUI. 


Quasi di quel le rapid’onde immago 
Fosser di noi, che miseri corriamo 
TuUi a una (inc, e Fonda che ci segue, 
Verso la china ci spinge ed incalza. 

Vane speranze, ilinsion mendaci, 

Immagini di ben, qual soUil nebbia 
Sparile I Egii non piu colli n6 selve , 
N6 di molli verzure incoronale 
Fonli, ma poi sol de’sepolcri il lelro 
Squallor vedeva, c delle upupe il mesto 
Funerco sirido udiva; o che di morle 
La fredda man gi4 tocco il cor gli avessc, 
E scomposlinc i moli ; o che maligno 
Invido genio, i suoi placidi sonni 
Con fantasime orribili rompendo 
A tristizia e a limor la nobil alma 
Piegasse. Allor ben mi rammenia (qaando 
Di Gange nscia F umida nolle e il bruno 
Aere vincea la luce) ei ci guidava 
Ove posano in cenere converse 
].e virlii de’raorlali ed i delilli: 

E quel mulo soggiorno a parle a parle 
Spiando, gli parea che non Iranquillo 
Foss’ egii, e andasse disadorno il lempio, 
Anzi vilmenle profanalo; e in quesle 
Prorompea d’ ira, e di dolor parole : 

Qui pur riposo aver dovria la frale 
Spoglia del figliuol mio I Qui inciso sasso 
Addilarmi dovria quella pielosa 
Terra che la ricopre, ond’io di pianlo 
Bagnar palerno la polessi almeno 1 
Pur riposo qui veggio, n6 pielra. 

Dio, lu che il puoi , la sludi'osa cagna 
Quinci rimuovi, e dalle sue bramose 
Zanne mi scampa le reliquie amale, 

Se il caldo prego d’ on afllillo padre 
Trovi grazia appo lei Con lali delli 
Forse pregava il misero, e alia sua 


EPISTOLA A GIOVANNI BEIITOLDI. 


281 


Terrena vesle pace ; il suon gi^ ndendo 
Della voce feral, che I’ora eslrema 
Gli divisava di sua corta vila. 

Tu il sai, n6 d’ aopo k rammcnlarlo, amico, 
Quanto vicino al reo presagio stcsse 
l.’evento assai piu reo. Tu in van tenlavi 
Con pio rigor di fargli poscia, infermo, 
Ingoiar Irita 1’ indica corteccia, 

Che ci rinfaccia ancor co’benefizj 
Dei Pizzarro i delilti, e I’innocente 
Sangue, onde il suolo che nutrilla 6 pinguc: 
Che morle, avvolta il capo di len6bre, 

Gia il braccio alzalo per ferire avea , 

Quel braccio onnipossenie, che n6 Giovc 
Puole vibrato rattener. D’elTetto 
Scemi dnnquc venieno i tuoi soccorsi ; 

Ch6 mat combatte contro etcrna possa 
Sforzo mortal. Fin qui In dotto sei 
Quanto io mel sia nella dolente istoria : 

Del resto no; perch’ io vidi, e tu ndisli. 

La roan, la stessa roan che questo scrive, 
Sappi che ancor mi bolle, e parroi ancora 
Dalla rovente roan sentirla stretia 
Di lui, che un foco ardeva, lacerando 
Del lessuto vital tutte le fibre. 

E gid del buon dolor 1’ ora era giunta, 

Che a Dio ne rimarila ; e gii la moglio 
Con lagrimosa faccia Io baciava 
Gli ultimi baci, mentre la sua angoscia 
Di Ire figli in sul viso era dipinla. 

N6 roolto andd ch’egli mori, qual suole 
Perir robtisla piania, che de’rami 
Copra del campo molla parte, e porga 
Al villan faticalo ombroso ospizio, 

0 se di Giove il fulmine la tocchi, 

0 se la schianti aquilonar bufera. 

Come ridir le voci dolorose, 

E I’nlulato, c il baltere di palme. 
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Onde pareva che pieta nc avesse 
E I’insensibii aere? Non ch’io 'I scriva 
N6 rimembrarlo so; poich6 in un'alma 
Tanlo dolor non cape. Ailro non vidi, 

Se non strapparsi dall’amalo capo 
Allor colei barbaramenie, a cni 
Tolto avea 1’ onda pallida di Dite 
Del marilale amor ogni conforlo. 

N6 lagrimava gi^, ch6 il duol profondo 
Scccate aveale del pianlo le fonli; 

Fremeva si, qual fremo lionessa, 

Cui nel libico speco prival’ abbia 
De’figli il caccialor; e co’sospiri 
Ch’ella traeva dal petlo anelanto 
Usciano voci disperale d’ ira , 

^ D’ amor, d’ambascia, ed on pregar pietoso, 

Perch6 del viver suo morle scioglicsse 
(ili odiali nodi. Ma la sorda Diva, 

Non men spietala per tardar, che croda 
Quando s’afTretti, non accolse il voto. 

Pur non cred’io che il Sol con I’alma loco 
Veslile avrebbe dei color lo cose 
Per piu fiale, e lei vedula viva, 

Che di vivande non patia risloro, 

Poi che nulla speranza la cibava ; 

Se nell’ora, che I’alba rugiadosa 
La terra e il mar copre del roseo velo, 

Non le apparia nel sonno del consorle 
L’ombra adorala, che in alto amoroso 
Cost le disse: AfTrena il duol, mia dolce 
Compagna on tempo nella vita lieta; 

E pon modo al talenlo che li sprona 
A me seguir contra ’1 voler del falo. 

Vivi, 0 diletla: ai cari Ggli vivi, 

E al genitore ed alia madre inferma; 

Che le serbando a lor conforlo, un nuovo 
Pegno sicuro mi darai d’amore. 

Cio delto sparve, o dalla donna il sonno 
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Parti con qaella vision gradiia; 

Che cowroossa Icvandosi, Ic braccia 
Invano slese, onde avvinghiar con esse 
Chi piA non era che leggiero soQlo 
D’aora fugace. In duolo, in lulto, in pianto 
' Da indi in qua la misera si vive ; 

S’d vita uno stupore, un tcncr fisi 
Gli occhi nel suolo, e slarsi quasi piclra 
Efligiata, immobile, insensibile, 

Onde il caldo sospir sol la distingue. 

Ecco, o Giovanni, ecco il triste subbielto, 

Che vestir dei dell’ Apollinea nota. 

Niuna laude miglior fla che tu dica 
Di quel cb’or vive la seconda vita, 

Che cantando il dolor sacro di lei, 

Cui ne’primi anni suoi lo univa amore. 

Ben sai che il sdggio dal dolor conosce 
Non pur se generosa anima inform! 

Questo limo terrestre ; ma in lui scorge, 
Quasi in vetro impiombato, ancho raccolle 
Le virtii lagrimate. In ogni stilla 
Del pianto marital tu pur (igura 
Ingenua lode, che non delta un vile 
Desio, ma spira coscl'enza buona ; 

Ed al tuo canto cosi largo lema 
Procaccerai, che ben di ferreo petto, 

E di lena inslancabile ti f6ra 
Uopo per dime in parte sol. Ma bada 
Che la soave melodia non giunga 
Ove sibila ancor 1* aere percosso 
Dallo slrale di morle: e li rimemhra 
Di quell’ angoscia che premeva il core 
Di Penelope casta, allor che udia 
Femio, bocca divina, il qual la voce 
Al snono maritando della lira, 

Canlava i gesli dell’ astuto Ulisse, 

Per cui varcata si credea dai Proci 
La temuta di Stige morla gora. 
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E pur un raggio mite (ii speranza 
Balenava ncl cor della rilrosa 
D’ Icaro (iglia ; c non per (anlo greve, 
I’iii che di serpe I’inamabil fischio, 

Le venia del buon vale il dolce canto. 
Aspra, cruda, profonda 6 la ferila 
Che stride in petto dell'atQitta donna; 
N6 di leggiera man pietosa cura, 

Ne di succhi salubri alcun conforto 
Sostiene ancor. £ troppo lunge, amico, 
1/ora in cui I’infelice, udendo i lieti 
Suoi giorni raramentar, soiivemente 
Spanda memori lagrime, e lo strazio 
Kinnovarsi dell'anima non senta. 

Lonlan pero da lei tu cania; c sfoga 
Cosi r interna ambascia, come suole 
La sua sfogar quell’ augellin che il bosco 
E gli antri e I'dra addolcia, ricordando 
Forse in suo canto la sciagura antica. 

E tu, che il puoi, di pallide Wole 
E di giacinli c6lti in sulle falde 
De’gioghi' Ascrei spargi la cara tomba. 
Sc vuoi die arnica man la tua ne sparga. 


nro T A. 


Qaeita Epistola venne puliklicata in Udine net 1813 co’ lipi Peciliini, e 
CioTinni Bertoldi , tenendo I’ invito , non tardava a rimpiangere la morte del 
comune amico Liruti in una ranlica in terza rima che fa lodata per la nitidezaa 
dcllo stile , e per la robustesza del verso cbe ora imita i modi Danteschi , nra la 
severita Alfieriana. 

Ecco il giudizio di Ferdinando Arrivabene sulla Epistola del nostro Deciani. 


Caro Amico. 


Brescia 5 ollobre ISIS. 

■I PoUgrafo promette un giudizio del vostro carme , pereio mi astengo af- 
fatlo dal meditarne e produrne un mio qnainnqne. Per debilo uniraniente di 
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famigKare corriipondema Toglio bene dirreoe alcuoa coia cosi alia l>uona , atteo- 
ftendo io stesso fraltanto la tentenaa dal tripode. Parroi che il poema dal princi> 
pio alia Bne lerbi on carattcre coai paasionato da commuoTeroe ogni cuore : la 
costruiione del metro che fugge il rimhomho, aceompagDaodo il dnlora di pari 
patao , aemhrami la meglio accoocia all* argomento : oohiimenle dignitosa la 
lingua csprime sempre gli alTctli , e diptnge aempre con garbo e puresxa e can- 
dore. Vorrei lodarmi egualmeote della invenxione e dell* aTanaamento detle idee. 
Ottaotacinque versi per indorre uo caotore a achiudere il labbroT £ verameote 
oraziaoo il poeta , e ae Ca oraaiano il canture, ve ne vorranno beo cento per farlo 
tacere. Sempre nilida precede la descriaione ; ma aempre lenta , ed e pur aempre 
mera descriaione fino a cbe non ai moatra 1* ombra del conaorte. Dal lato della 
inreotione mi reata qualcbe deaiderto. Pero il lusso dclle immagini guasterebbe 
forae quel patetico sentimento , che non laacia mai trasparire verun artiGzio di 
poeta , e che pone aott* ocebio avelata la lutluoaa verita , ed il Ainealo infortunio. 
Limitandomi adunque a coosiderare le parti , dirb 9 cbe Io stile tra il Foacoliano ^ 
e il Danteaco ba perb una ilaonomia lutta propria, ed i lineamenli %ergati da una 
penna esperta. E biaognerebbe leggerla coll* autore , o ch* eglt fosse in un canto 
meotre io la leggo con Scevola , e Comiani , ed Arici , e con eultiaaimi giovani 
amici delle Muse, che mi fanno rileggere, e mi accompagnanoripetendone i rersi. 
Gia lo scrittore ai riaentirebbe qualche volla anche della nostra seTcriU. Tulto il 
trstto dall* £^co Gioi'ann/ 6no al ma bada aembra a taluno mancare ne’ mo- 
di di ogni poetica illusione. Non quadrano a tali altii le aimililudint della robu- 
ata piaola, e della liooesaa fremente, percbe la prima non corrisponde alia deli- 
cateaaa de* aentimenti di quell* infermo cbe vedevaai languire qual tenero arbusto 
a cni manchi 1* onda , e perche la aecouda colie sue truci immagini contraddice 
al duolo, al lutto,al pianto, ali’amore , all* ambascia, al pregar pietosn, ed al 
mansueto carattere delle persone atteggiate mollemente dalle meate graaie, cbe 
aono qni le vere Muse del poeta, il quale eon piu leggiadria introduce b si- 
militudine posteriore dell’ uatgnuolo , che assai opportnnaroente ricorda la scia- 
gura antica. Del reslo, non date retta alle rigide ineaie , e srrivete aempre col 
hello stile cbe r’ ba fatto onore, e parlate sempre coai felicemenle qnel parlar 
cbe veste le idee sublimi da sublime alTetlo dell’ an>ma create. Abbiatene le piu 
sincere mie felicitaaioni , e fatene partecipe I* amabilissima Rosina, colla quale 
sarei pur felice di poter leggere i voslri verai, percbe I’avara Aatrea mi rieta il leg- 
gerne piu de* miei. 

Amate il vostro 

Fbbdinaiido Abbitabbnb. 

A I signor Francesco Deciani. 

Udine* 


Epistola di Franmeo Deciani a Giovanni Dertoldi in morte 
di Antonio avvocaio udinese. Udine 1813. 

Gli e questo un altro breve poemeito io versi aciolti , 1* argomento del 
quale e una meatiasiraa condogliansa por la morte di un comune amico , ed 
un eccitamento al vivente di piangere e lodare il trapaasalo. 11 tuono e bensl 
elegiaco; ma lirico ad un tempo , e drammatico. Osa indicare cose difiicilia- 
aime a dirai con poetica nobilta,come triviali, c minute; per esempio le 
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EPISTOLA A GIOVANNI BERTOLDI, 

particolariUldel male, la cbina*cl(iDa,il toccare del poUo ec. Bello a commo* 
veote il pensiero di far desistere la ditperata vedova dal propoDimeoto di lasciarai 
morir di fame, il che oUiene it pocU cbiamando 1’ ombra del defunlo ad appa- 
rirU, € confortarla. Forte a reuderc piii addolorato il tuooo sparge a bella potia 
l*aatore qua e la certi versi duraioeote accenluali. 

Se roai 1* ioteosiU del dolore puo in Itrica poesia espriroersi a segno dt 
commoovere il Icggitore, acinbra cbe siavi giuoto Taulore diqaesti, pochi di 
Dumero, ma per sentiniento e per lioguaggio poelico sceltiatiini versi. 

• (Dal Poligra/Oi anno 11, o. XU.) 
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A PIETRO OLIVA DEL TURCO. 


E da mollo tempo, ch’ to ho un debito verso di Voi. Ecco 
venuta I’ ora del saldar le ragioni. Voi mi tnandasle, sei mesi 
fa, tma belHssima Epislola in cui facevate poeticamente la de- 
scrizione compassionevole della inedia e dello squallore che 
afjliggevano il vostro troppo sterile Aviano. lo vi mando in 
ricambio un poemetlo sulla Pace, stimando, che la sola Pace 
possa sanare le piaghe di quell’ infelice villaggio, come sane- 
rd, se Dio concede che duri lungo tempo, quelle della intera 
Europa. Se miro al nume.ro dei versi ed al suggetto, parmi 
di corrispondere al vostro dono con altreltanto valsente. Con- 
fesso perd, che non del pari ho tranquilla la coscienza se miro 
alia bontd del componimento, anzi sono persuaso, che sotto 
tale riguardo a pezza io non sia per uscire di debito, se alia 
scadente qualitd del mio dono Voi non compensaste con molla 
umanild e clemenza nel giudicarlo. Fate dunque di accettarlo 
come acceltano i signori liberali dalla povera gente i paga- 
menti' ed io cost non vi sard debitore che della mia gratitu- 
dine. State sano. 


II vosiro 

Francesco Deciani. 
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LA PACE, 

rOEMETTO. 




Hoc erat in votis. 

Hob., Sat, II, 4. 

■» 

O da moU’anni lagrimala Pace 

Dal ciel discesa ad inondarne i cori 
D’una soavit^i che ogni allra avanza, 

Tu soggello al mio canto e name sei. 

Alfin la riedi a consolar le sponde 
Molli del rio, che 1’ onda brana brana 
Move soUo intrecciali e densi rami: 

Alfin ta riedi nella umil capanna 
A render dolce la falica e gralo 
11 parco cibo. Come april rilorna 
Agli alberi Ic fronde, al pralo 1’ erbe, 

Cos! per to del pastorel sul volto 
Ritorna a lampeggiar di gioia il riso. 

Vien piu soave il mormorio dell’ aura, 

E il sussurro dell’ onda cbe fatica 
L’erboso margo, dappoichi non s’odo 
Da lonlano mugghiare il cavo bronzo 
Della morte minislro, a cai le selve, 

E gli antri ciechi rispondean, crescendo 
Lo spavento e 1’ orror. Tranquilla sogna 
Ora di spigolar, di coglier fiori, 
D’inlesscre an panier la villanella, 

E non lagubri immagini o d’ eslinto 
Marito, o di fratello, in cai gia vibri 
II barbaro soldato acuta spada. 

E dai dolci riposi ora la desla, 

Non gii il fragor della gaerriera tromba. 

DECIAIU. %S 
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Ma degli augelli il canto, clic salula 
L’alba nascentc. Appena i campi allcgra 
Della sua luce il Sol, che miri curvo 

I solchi aprir collo slridcnle aratro 
L’operoso colono, avendo in core 
Della speme il conforlo. Ei piii non temo 
Che man rapace di guerrier gli lolga 
De’suoi sudori il fruUo, ed il soslegno 
Della lenera prole, e del cadenle 

Per lunga elade genilor. Talora 
1 11 vomere abbandona, e riposando 

j Le slanche membra sollo I’ ombra opaca 

; Di antica pianla con allegro viso 

p: Volge lo sguardo ai buoi, delle fatiche 

} Gravi e molte compagni. Ei colla menie 

Va ricordando allora e il cammin lungo, 

I E i patiti bisogni ed i perigli 

' Corsi ne’giorni bellicosi insiemc; 

E da lali memorie una dolcezza 

' Gli piove in sen, quale al nocchier, sccuro 

' Sul lito, scende in rimirar que’flulli 

Bianchi di spuma, che Aquilon combaKe, 
Ed il naufrago legno, onde lo (olse 
Poc’anzi a nuoto vigoria di lena. 

* Ma tu rendevi ancor piii lielo, o Pace, 

II Canute Dorcon, che nel vicino 
Poraiero fende una selvaggia pianta, 

E con arte I’annesta. Egli credea, 

Quando I’allro anno di novelli hori 
Vestia la terra, d’aver perso il figlio, 

I Unico pegno de’suoi casti amori. 

‘ E lo credea fra le Butene selve 

Rimaslo ucciso, o da nemico ferro, 

0 dal sofllar degl’ iperborei venli, > 

^ Della falce di raorle ancor piu crudi. ' ■ 

Egli mirando I’orlicello incolto, 

; 11 poder non arato, e abbandonala ■ 

► Pender dall’olmo i’acinosa vite, 
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Piangcva il Hglio, e in an piange« s6 stesso. 
Poi, tergendo le iaerime col dosso 
Della Iremula niano, al tempio giva 
Ad iinpetrar dal cielo a sk vigore, 

Pace all'eslinlo. Kitornava un giorno 
Dopo (al prece al solilario tetlo, 

Col guardo Gso nel tcrreno, e iinmerso 
NelPassiduo dolor, qnando il riscosse 
Un subitano amplesso, un amoroso 
Bacio, un chiamarlo padre, un largo pianlo 
Di carila, d'aflello. A colal vista, 

Nel conoscer il figlio, in fra Ic braccia 
Di lui cadcr lasciossi jl (roppo lielo 
Suo genitor, cbe non soslenne il peso 
Di colanto piaccr. Ma poi, lornando 
Ai primi uflici gli smarriti spirti, 

11 novello suo ben con riposala 
Menle conobbe, ed a le grazie rese, 

Diva gentil, del prezioso dono. 

Oh! quai casi Icrribili narrando 

Va poscia quel guerriero, in cui risplendc 
Piu la virtu, se di traltar non schiva 
La nalia zappa colla mono islessa 
Cbe tral(6 il brando; allor cbe a parca mcnsa 
Col padre siede e cogli amici in giro, 

SoKo il gelso cbe sorge anzi la porla 
Dell’ agresle magion, quando la cima 
Col cadcnte suo raggio il Sol ne indora. 

Narra lalor, come la Gamma ardcsse 
Quella cbiara citla, cbe cento e cento 
Riccbi ornavan delubri, ed era un tempo 
. Stanza de’regi dell’ immensa spiaggia 
Soggelta aU’Orsa; e come in un momento 
Tulta in fuoco avampasse, onde consunti 
Colle case ne fur I’oro, le gemme 
E di Cerere i doni, e di Lieo, 

E le vesti, e gli arredi, e Gn le madri 
Co’ lallanli fanciulli, c le donzellc 
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Per (emcnza c pudor lentc alia fuga, 

E i vccchi roUi dall’cid, che in odio 
Avean pel mail la soverchia vita. 

« Ahi quale, o padre, nella flera nolle 
Ne porgeva I’incendio orrida scenal 
Scorrea la fiamma d’ uno all’allro albergo 
Kapida si, come lorrenle scende 
Da monlana ruina ; il vaslo fuoco 
Ondeggiava qual roar da procellosi 
Yenli agilalo: il cielo, i campie i boschi 
Un meslo lumc rischiarava ; erranti 
Ivan qua e 14 vagando gl’infelici 
Abilalor, piangendo allri gli averi, 

Aliri la moglie, o chi I’amico, o il figlio: 

E il femineo nlulalo, e i Irisli lai 
Del vulgo imbelle si mesceano al suono 
Della slridenle e crepilanle fiamma. 

Inlanto la nemica osle ferocc, 

Che da lunge scorgeva i danni suoi, 

Aguzzava gli sdegni a qncsla cole 
Medilando nel cor I’alla vendella. » 

N6 fra gli evcnii che quel prode narra, 

L’arsa cilia sparge ne’rozzi pelli 
Degli ascollanli sovra ogni aliro il gcio 
Del lerror, dell’ orror. Piu inlesi ancora 
Slanno ad udirlo, pallidi nel vollo. 

Or frcmendo, or Iremando, allor che acccnna 
L’ abbandonalo cenere fumanle 
Dalle galliche schierc, ed il rilorno 
Si pien di slrage, che a parole in vano 
Da umana lingua si flgura, e a pena 
Colui che il vide in rammenlarlo il crede. 

« Gi4 slendeva la nolle il nero velo, 

Dic’egli, sulla region deserla. 

Quasi lullo usurpando al di I’ impcro ; 

E dair cicrno gel Borea spirava 
Si aculo venlo, che la lerra e I’ onde 
Converse aveva in dura pieira, quando 
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Noi (ornavamo 15, domic movcmmo 
Inaui^arali pria. Ciltadi e ville 
Eran arse o predate. In cost lungo 
Cammin di rado si scorgea capanna, 

Od armenlo o pastor. Fuggivan tntti 
Uomini e belve dal crndcl bisogno, 

Cbe precedeva i nostri passi. Ai (la'nchi 
Solo ne gia seguendo e minacciando 
It Tartaro coH’asla. Era felice 
Chi dal ferro nemico avea la morte. 

Ma un giro sol dell’ odiosa nolle 
Pin ne spegnea , che in aspra e dnra pagna 
Tutti gli oslili brandi. Ahi qual (erforc, 
Mislo a pielade ne scendeva in petto, 

Sollo povero ciel di slelle privo, 

In qnel vaslo silenzio, ndendo it fioco 
Lamenlar de’ compagni, a cui la estrema 
Lentaraenle veniva ora di vita ! 

Allor quant’ era il paragone acerbo 
Di quello slato di ogni dir piA crudo 
Cogli ozii riposati, c colla dolco 
Palria quiete I E qual pnngentc cura 
II vedersi morir fra tali angoscie 
Lunge dal pianlo delle madri ! II sonno 
Da si trisli pensier non ci togliea, 

Che ad agitar con larve paurose 
Le mcnli nostre, o agevolar la preda 
Alla morte mai sazia. Iva mielendo 
t'oslei non pur vulgar! e ignole salme, 

Ma i corpi ancora che genlili spirti 
Cari a virtude, gencrosi e saggi 
Iteggeano, ed eran della patria il pregio. 
Tanto poleo quell’ orrida sciagura, 

Che I’uom cangiato avea. Sol fuoco e cibo 
Eran mela a sue brame. Ogni delilto 
Parea concesso per averne. Ed oro, 

P3 ricche spoglic, e onor, c lode, e gloria, 
Ordini, e Icggi, quasi fango o sogni 
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Eraii sprczzati. L’onoralo braudo, 

Gia sua difesa, come inulil pondu 
Giltato fra’cadaveri giacea. 

Cosi venimmo al mal conleso ponte, 

> Ove parlc raori lornaiido a slive 
Nella ghiaccia del fiume, e parte iufranla 
Solto le ruote dc' sonanli plauslri. 

N6 pel cess6 la sirage, in fin chc luUa 
Quclla si podcrosa oslc cadcndo 
Od cslinla, od infcrma, o pur calliva, 
Manc6 alio slrale il segno, e alia vendetta 
II grato pasto. » Mcntrc va narrando 
Quel prode tl fero caso, ad or ad or^ 

Lo guata il padre, ancor non ben sccuro 
Quasi parcndo, die da tai perjgli 
Uscito viva il Cglio suo: ma poscia, 

11 sospetto cacciando, in gioia mula 
La tema, c sparge di furtivo pianto 
Per la doicczza la riigosa guancia. 

Ben ha piii duro il cor d’ alpina selcc 
Chi s’allegra ed csulta udendo il tuono 
Stcrminalor, che mille e mille vile 
Manda anzi tempo ai regni Acherontei ; 

£ chi desia che la discordia rieda 
Col rco flagcl, colla funerca face. 

Col capo cinto di colubri, o il grido 
Metia dcll’arme, onde a nalura scorre 
Per r ossa un gelo. Alma qual 6 coslanic 
Si che non tremi al sol temcr che sparse 
Di nuovo sien le bellicose colpe, 

Ed csca fuor della profonda nolle 
Dell’ abisso lo sdegno, insanamente 
Rolando il ferro sanguinoso, e avendo 

^ Foco negli occhi, e pallidczza in viso? 
Qual h colui che un cuor in seno chiuda 
D'umana tempra, e ricordar sol osi 
Senza intenso dolor, come di Marie . 
Fra gli sludj feroci c le rapine 
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Oppresso gcma non di rado il mile, 

II giuslo, r innocente; e in suo segrelo 
Pianger sino c sfogar debba I’ambascia, 

Cbd fra (anlo furor pielacje h colpa, 

Religion vilt^, ragion stollezza» 

Solo forza virld? Giubila allora 
Fra la lurba dei miseri il malvagio, 

Felice a pien, se in cor dell’ empio inai 
Vero gaudio trovar slanza polcssc. 

Ma per ventura di virlA, non lunga 

Slagion il^genio d’uman sangue ingordo, 

Dai regni uscito dell’eterno pianlo, 
L’impero ha qui, n6 deU’lmmondo fialo 
Altosca le ciU&, n6 inaridisce 
L’erbc de’campi, e i Gori. Il Dio che regge 
Uouaini c numi , ed al cui cenno Irema 
£ r Olimpo 0 la terra, a quel crudcio 
Tanto concede di (urbar la pace 
DeH’uoni, che spente in lui scorga Ic brainc 
D’opre raalvage eccilalrid e Gglic 
Di un Iroppo lungo ben : come talora 
Con gran fragor apre le ferree porto 
Degli antri Eolii, onde aquilon dirompa 
Bianco di nevi il crio, la barba e il pello, 
Che premendo co’ vauni ampi le nubi 
Pendenli scacci, ed il corroUo e chiuso 
Aer soggello purghi, alto sonando 
E gemendo ne’boschi, in Gn ch’egli abbia 
Spinlo ogni reo vapor del mar ne’campi, 

0 nelle inabitale adusle arene. 

Or queslo Dio, che nell’ Empireo sicdo 
Moderator dei turbini sonanti, 

Te, 0 Pace, manda a ristorar la bclla 
Contrada a cui d’ Agenore la Gglia 
II nome diede. Ella gia settle al tuo 
Venir le piaghe ond’ba le membra oQcse, 
Quasi tocche da balsamo celeste, 

A poco a poco risanar. La sola 
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Del lao numc presenza accresce ai fiori 
L’odor soavc, la frcschczza all’erbe, 

Ed il sereno al cielo. A te corapagna 
Vicn I’amisli, che gli odj antichi ammorza, 
E ad amar I’alme riconsiglia. Vieno 
La sacra Temi coll' acciar, chc splcnde 
I'iii, quanto men brilla di Martc il ferro. 

E vien la dolla Pallade, che infonde 
Ne’ petti umani 1’ onorata brama 
Degli studj e dell’arti, onde s’ adegua . 

Ad un nume il mortal. Incoronata 
Di spiche il crin Cerere anch’ella 6 teco, 

E il Dio che inspira alle sottili menli 
Degli arligian le idee di nuovi ingegni, 

('.he poi foggiati dalla man perita 
Porta it nocchier sopra la negra nave, 
Sprezzando detle tristc ladi la gnerra, 

Sotto allro cielo. Ma da lunge segue 
L’invocata abbondanza il coro eletto 
Con passo lento, anzi ritroso, e quasi 
Non ben secura, che a lei date sia 
D’aver su quesla region 1’ impero. 

Esser dovrebbo in si tranquillo stalo 
Felice 1’ uom, della presente vita 
Godendo, e piCi dell’avvenir, che porge 
Cosi liete speranze. E pur non tulti 
Nel viver tanto riposato un dolce 
Provan conforto. Bench6 esutti Enropa 
Del novello suo ben tutta giuliva. 

Pur si addolora nel giltar lo sguardo 
Sovra que’figli, che dai greci esemj)!! , 

E dalle prische libere virtudi 
Latine traggon un desio possenlc, 

Ma incauto e folle di rautar lo stato 
Della ciltade. La feroce idea 
Turba e avvelena in quei commossi spirli 
1 piacer puri della pace. In vece 
Netla mente delira ban la speranza, 
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Che sorger possa liberty dai rivi 
Di nuovo sangnc, fra il compianto c i lai 
Dc' nioribondi , c gi’inscpolti corpi 
Giacenli sovra i fulminali campi; 

Come talor nascosa febbre ardenle, 

Che ogni vena ricerchi ed ogni fibra, 

Torna dell’uom le membra inferme e frali 
AUc e vivaci. Non concede il fato 
Sempre a ana genie liberty. Gli Acbei 
L’ebbero an tempo, allor che i pingui colli, 
E il pallid’ oro non torceano I’almc 
Dali’ opre generosc. In vano poscia 
Che la perddro col costume antico, 

Volse tornarla il vincilor si chiaro 
Del Macedone re, Quinzio alia prole 
Di Pelope, che preslo ognun conobbe 
Quanto gradiva servilu. ‘ Piu lunga 
Fece dimora liberta sul Tebro; 

Nfe mai'parli da quell’ amato albergo, 

Cbc quando vide il citladino sanguc 
Scorrer non pur sopra gli Albani lili,' 

Ma fecondar le Tessale conlrade. 

In vano allor lo snaturalo Bruto 
Tenth serbar la libertil di Roma ' 

Con illuslre delillo, al mondo inlero 
Togliendo I’uom, cbe nella pace seppo 
Col perdono addolcir delle vittorie 
Cilladine I’asprezza. Allor cbe Iroppo ‘ 
Yasto 6 lo stato, allor che prepotenti 
Brame ne’cori stanno, e le riposte 
Fibre ne liman dell’assiduo roorso, 

Duopo h che il regga allor Cesare o Silla. 

Te appien felice,'o di Saturno terra, 

Che non alberghi in sen questa mordace 
Cura, e sol pensi a ristorarti in calma 
Dcgli alTanni patili. Anco i tuoi saggi 
Sognaro un tempo liberta. Hla quali 
Delle speranze lor furono i frutti ? 
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II sanno ben 1’ ilale spose, a cui 
Kestur diserli i genial! lelli; 

E le madri che videro le slanzc 
Di figli vole. Dagli errori luoi, 

E pin da quei del popolo vicino 
Troppo caula se’ falla, ond’abbia in core 
Ad alletlar 1’ inaugurata brama. 

Se folle speine di pin lieli giorni 
Per mulamenlo di lue leggi avessi, 

Ove di re pin giusli e di lua sola 
Sorle pensosi li corregga il frcno, 

Direbbe ognun, che al fanciullin somigli 
In cui semprc novel dcsio rampolla, 

Ondc or vuole or disvuol, or odia, or ama. 
Ida certo il pello non li molce quesla 
Spenie feconda di sciagure e coipe, 

Se non I’avevi allor, che oslacol nullo 
AirefTello non v’cra: allor che vinlo 
II Franco audace vergogna ndo 1’ arse 
Espugnale cilladi, ed i sepolcri 
De’re mal provocali abbandonava : 

Quando sparsi di gelide pruine 
Segnavano il camuiin gli cslinli corpi 
Di guerrier generosi a mille a mille, 

Cinli la fronle ancor di fresco alloro : 

E scorrea fra’ mal vivi, impazicnle 
Di fren di legge, la discordia pazza 
Agilando la face insanguinala. 

Fama che allor dal mulo avel sorgessc 
Di Villorio a Melpomene si caro 
L’ombra feroce, che uel quelo asilo 
' Do’ v6li spirli 1’ implacabil serba 

Odio ai Galli, c ai liranni. Ignudo ferro, 
Della vergin Pimplea preclaro dono, 

Colla deslra brandia. Negli occhi c in fronle 
Gli scinlillava la speranza. In prima 
Gioi vedendo i noli campi c i colli 

1 Senza cslranci guerrieri, e uden^o il grido 

i 
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Di liberty,. che le Brilanne prore 
Dal Tirreno melteano, a cui le rupi 
Del seivoso Apennin, e gli anlri cavi 
Gian rispondendo. 3Ia si loslo vide 
Entro a’pelli aibcrgar pacali sdegni, 
Brame divise, e non I’odio feroco 
Del Gallico selvaggio, e non I’amore 
Di liberla sublime, e non la sacra 
Fervida bile cbe I’nom cangia in nuine; 
Chin6 pensoso il mcsio vollo, e pieno 
Di dolor, di dispeUo e di vergogna 
Rilorno dal sepolcro alia qoYelc. 

0 di (iepido cielo Ausonia liela, 

D’ ameni colli, e di feconde valli, 

Cui la fresca onda bagna, e la soave 
Onibra di niille annose pianle copre: 

0 bella terra sovra ogni altra ornala 
Di ricchi oslelli, di marmorei lenipli, 

Di lavole dipinie, e d’ animate 
Pietre scolpile: o avvenlurosa madro 
Di peregrini ingegni, amore, e cura 
Dell' Aonie sorelle, o le beala, 

Che paga sei del (uo desUno e aspelli 
Gloria e dilelto dalle care a Febo 
Arli divine, che la Pace nulrc. 

Non van(6 sempre la cecropia Alene 
Di guerriere virlii lode crudele, 

E pur quel grande, che di Dario vinsc 
Le schiere innurocrevoli, solea 
Dolce lusinga al generoso core 
Provar net plauso di quel doUo albergo 
Delle sacre Pieridi, ed all’opre 
Magnanime stimarlo un premio degno, 

E gralo piu del (rionfale alloro:* 

E di Roma i guerrier non eran schivi 
D’udirne i saggi ragionar, seduti 
SoUo i’ombra de’platani, negli orli 
D Accademo retaggio, avendo in viso 
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Non r allerezza del nalivo cielo, 

Ma reverenza, che al minor conviene. 
Allri consacri questi d'l Iranquilli 
Ad ordinar le schiero in finla pugna, 

SoUo il peso deU’armc, ai crudi ingcgni 
Del ferir addeslrando il docil braccio, 
Perche la fama un di sparga dovunque 
Del suo ferro omicida il chiaro nome ; 

Che dell’Espcria in vece i mili figli 
Cercheran d’ emular i prischi onori 
Di Grecia, ed in obblio porranrto inlanlo 
Del bellico furor I’erapia falica, 

0 slesi in cavo speco, udendo il dolco ' 
Susurrar della fonte, che 1 ascosa 
Naiade versa dalla lucid’ urna; 

O sollo I’ombra d’un’anlica quercia, 
Donde si scorga un vivo lago, inlorno 
Chiuso da pampinosi ameni colli, 

E dove r ali scuola un’ aura leno- 
Che seco porli il genYale olezzo, 

Kapilo ai fior (Telia feconda vile. 

N6 sola cura loro, e sol dilello 
Saranno gli ozj riposali, e I’arli 
Dolle e operosc, che il piii bel cogliondo 
Di nalura inaiislra, in breve giro 
Accollo, il porgon alle inlese menli, , 
Per indurlc ad amar virtu congiunla 
All’oneslo piacer; ma i numi ancora 
Largo Iribulo avran di preci, e i lempli 
D’ incensi fumeran, che un’allra volla 
Slara ne'cuori degl’lddii la lema. 

O di quai dilellanzo 6 ricca fonle 
Religion, se de’ mortali in pello 
Venerala abbia sede, e non pavenli 
11 riso spregialor, di chi piu forle 
Slima il suo brando del lonante islcsso I 

Oh bella visla rimirar in lunga 

Divola riga il ruslicano coro 
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Degli agresli garzon, al coro niislo 
Delle conladiaelle, inverso il tempio, 

Per solitarie vie dhf)ian(e ombrose, 

Mover chiedendo coll’alterno canlo 
Dal nume protcUor I’ aie di spiche 
Piene, e ricolmi di neltarco moslo 
I lini, allor che il coronalo maggio 
D’ erbc novelle e di novelli fiori, 

Delle care spcranze addolcia 1’ almc ! 

Non allramenti un di sopra le spondo 
Dei lortuoso Pen^o far bella mosira' 

Solea la Emonia giovenlude elella, 
Quando i doni porlava al biondo Apollo 
In caneslri di rose, e di ligusiri 
Cinli, facendo risonar la vallo 
Di soavi concenti, a cui d’Olimpo 
Kispondea la nascosa Eco romila. 

Che val per6 I’etligfata pielra, 

E le tele cui diero i ben dipinli 
Colori Vila, e I’armonie celesli 
Degli angelici canli al suon concordi 
Delle cornule lire, ed il sublime 
Ingegno, che Irallar puolc con I’ali 
Forli le vie del fulmine, cd i moli 
Misurar delle slelle, inconlro al ferro 
DcH’avido soldalo, in cui non d’ altro 
Drama s’ accoglie che del fulgid’oro? 

O qual pro si trarria dalle sacrale 
Mistiche bende, e dai pielosi canli 
Chiedenti aita, e dal baciar de’ lempli 
Gli slipili dorali, e dalle slrelle 
Domesliche are con braccia Iremanli, 

Se nuovo Pirro in nuovo llio combuslo^ 
Crudel spegnesse iunanzi ai padri i ligli, 
Ed aOerrando colla manca il crine 
Bianco de’ padri, nellc vuole vcne 
Immergesse la spada ancor fumantc 
Del sanguc filYal ? Orrida immage 
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Di possibili danni in van tu speri 
Co’ luoi (imori di larhar la pace 
Dcll’ilnla conirada, e i bellicosi 
StuJi farle piacer, ch’or (anto abborre. 

Sc un’ altra volla quesle care ai rise , 

Allc grazie modesle, ed agli amori 
Piagge felici bagncrd di sangoe 
Marie vibrando I’ infallibil lelo, 

0 un nume prolcUor dell’ali eterne 
Sara lor schermo; o i troppo gravi mali 
Muteranno in feroee il mite ingegno, 

K il disperato ardir fia lor difesa. 

Pcrdona, o Pace, se nel canlo mio 
Pinsi vicino del palladio olivo 
L’orrida spada del gaerriero Mario; 

E ragionai non pur de’lieli giorni, 

Ch’ora spera il mortal, ma degli sdegni 
Passali gii^. Dell’uom I’inferma possa 
Non vale a figurar bcita divina, 

Ne virtu pura, n6 piacer celeste, 

Se non quando il conirario accanto pone. 
Come Iremula Stella matiulina 
Cotanlo luce, quanto I’ombra dura. 

Cost, amabile Diva, il luo splendorc 
Cotanlo brilla, quanto sparge intorno 
Di lenebre e d’ orror il luo rivale. 

Ma so costui cresce nc’ petti umani 
Di le il desio, se al paragon rasscmbri 
Piu bella ancor, deb! non fuggir sdegnosa 
Per slargli appresso, che per molti luslri 
Xante vedemmo sccllerale siragi, 

Che sempro viva nello menli nostre, 

E de’ flgli e nepoti la raemoria 
Vivr4 di quelle, e lu verrai gradita 
Diva per molle eta como ora sei. 
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MOTE DELE* AI^TORE. 

* Narra Tito Livio , che alia presensa di Tito Quioaio Flaminio ud bandi- 
tore proclamo ne* giuocbi istmici la liberia di molte province deila Grrcia , ue* 
lermini leguenli; aSenatus Romanus,et Tit. Quintius Impcrator, Pbilippo rege 
Macedooibaique devictit , 1i beros , immnnea, suis Irgibui esse jiibct Corinthios, 
Pboceniu , Locreoteiqae omnet , et iniulam Euboeam , et Magnetas , Thessaloi , 
Perrheboa, Acbcoa, Pblbiotas,a (Cap. XI], lib. Ill, dec. lV.)llprogre»odiqueUa 
itoria da a conosceta quanto caltivo uao faceiaero ■ Greet della data liberta. 

* Plutarco nella vila di Aleaaandro dice, che certo Ooesicrato riferiva aver 
pronuniiato quell’ eroe le argueoli parole quando in notte oscura c procelloaa 
paaa6 I* Idaape, avendo non lonlano 1’ eserrito di Poro; aO Ateniesi, potresle voi 
creder mai qoanto grand! pericoli io aoateoga per acqniatarmi gli encomj 
vosUi T a 

* Qni ricordaai 1’ nceiiione fttu da Neottolemo figlio di Acfaille del figlio 
di Prianno per nome Polite iooaiui agli ocebi del padre ; non cbe la urciaione 
dello aleaao Priamo poco dopo aeguila per Ic steaae mani; avvenimenti deacritti 
anblimemente da Viigilio nel aecondo libro della Eneide- 


MOTA DEEe’ EDITORS. 


II Poemelto che ha per lilolo La Pace fu pubblicato in Udine 
nel 1816 dai fratellt Pecilc lipograQ. ScriUo pocu dopo la caduta dt 
Napoleone, ci fa conoscere come di qoe’ giorni gl’ Ilaliani in gran 
parte slanclii, e sQduciati s’ illudessero tiuo a sperare dai polenlati 
convenuti a Vienna, e ila’ Principi della Santa Alleanza un nuovo as- 
setto politico il quale tradiicesse in atto le libcrali e troppo eelebri 
promesse deil’arciduca Giovanni, del maresciallo di Bellegarde, e di 
lord Benlinck. 

Noi ristampiamo questi versi colie correzioni suggerite dal 
chiarissimo Vincenzo Monti nel Dialogo tra Maltco giornali.sta, e 
Taddeo suo compare, inserito alia pag. 09 del tomo VII, Anno 1° 
della Biblioteca Italiana. Ecco il giudizio autorevolissirao del Monti 
sul Poemetto in discorso. 


Magrino. Brato. Or veggo vcraceinente , che avete nnorta per 
tutti la compassione. Dopo si nobUe sacrifizio mi assentirete, io spero 
senza contrasto, cbe nell’immenso diluvio di odi, sonetti, di sciolli, 
di terze rime alia stessa occasione piovuto per tutta la Venezia e la 
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Lombardia , ben pocbi banno meritato di cnlrare nell’ area di sai- 
vazione. 

Taddeo. E questo pure vogllo conccdcrvi, si veramente, che fra 
i rari nanles in gurgite vasto mi facciale salvo ii bel poemcUo di 
Francesco Decianiintilolalo La Pace. Lo stile n’fe semplice, ma trallo 
(la buoni fonti, e nobile e caslo fuor del comune. Piegasi con mol- 
lezza alle forme, e al corpo, dirb cosi, del concetto *cbe egli prende 
a vestire, e se pare die aicuiia volta si lasci troppo andar giCi, quella 
medesima negligenza (per valermi di una bella espressione del 
Caro) b una disprezzante leggiadria.^ Le descrizioni ora delicate, 
ora lerribili sono tutte piene d' evidenza e di vita. Felice la 
disposizioiic della materia , fclici Ic digression! , e pib felici i 
rilorni ncl seno del suo soggetto. E ci6 cbe va iunanzi a ogni pregio, 
b ilcalorc degli aifetti , lo splendore delle sentenze, c quella dolce 
iilosolia, cbe fa la causa dell' uomo , e diffondesi senza pretensione, 
senza arroganza , per ttUte le membra di questo egregio lavoro. 


^ I seguenti versi ci sembrano pero abbandonati ua po* troppo 

.... onde consunti 
Noo pur i tetti furoDO, ma P oro 
Le gemme , e i don di Cercre e di Bacco ; 

forte e’-potrebbero acquistare pin vita diceudo 

.... onde consunti 
Colle case ne fur 1’ oro e le gemme , 

E di Cerere i doni , e di Lieo. 

Ne’due seguenti non veggo bella del totlo la trasposiiione nell’ al6eretco 
andamento del tecondo 

« Felice appien’te vero gaudio iit core 
•• Dell’ empio aver stania potesse mai. » 

E parmi , che eon sintassi piii naturale , e con piit toddisfaaiooe dell’ orec- 
chio si fosse potuto dire 

a Felice appicn se in cor dell’empio mai 
» Vero gandio trovar tlaoaa potesse. •> 

Prosaico e aSatto superQuo mi rietee il pronome hr in quest’ altri 
•• . . . . desio possente 
m Ma incauto e folle di mutar lo stato 
i> Delle cittadi hr — L’ idea feroce. » 

Meglio al certo mi tonerebbe *. 

• Della cittade La feroce idea 

e allora cittli nel numero tingolare diverrebbe tioonimo di patria , e farebbe 
a mio parere pin cSetto. ^ 
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Mel passo che aegae trovo usato viuosameota 1* amrbio qntUora inveee di 
quMdOf c ridoadante 1* avverbio pci 

M . . . . ma qualora vide 
• Poi ne* petti albergar pacati sdegni. ** 

tortu6so fatto irisiUabo nel verso 

m Del tortooso Peoeo far belU mostra » 

b darissimo. So cbe il Petrarca , e 1* Ariosto fecero trisillabo panroso i ma non 
iOBO in cio da imiUrsii ne il sopporta 1* oreccbio, gindice superbissimo. 

Nel raceonto , che il giovane soldato fa al vecchio suo padre e agU amici , 
dell* incendio di Mosea, il priocipio della narraxione e in terxa persona 

« Narra Ulor come la Hamma ardesse 

quella cbiara cilta ec. » 

Poscia voleodo il poeta, per dare piu evideoxa e piu passione al racconlo , 
traaportare le parole in bocca al soldato, fa qucsta iransisiooe 

m Abi quale nella nolle orrida sceoa 
» Ne porgeva 1* incendio ! (indi soggiugne) n 

Non diro gia che il Deciani con quell* indi toggiugne abbia commesso il mi- 
nimo errore; dirb bensl, cbe forse ei non vi ci messe lutta quell* arte rhe 
si poteva da on si valenle poeta, e di cui aveagli dato un bell* esempio 
Virgilio. 

Nell* Ottavo dell* Eneide , terminati i sacriGsi ad Ercole, un coro di vec- 
chi ne canta le prodeste, e an aliro di giovani le rappresenta in aiione. 
Dapprima i fatti dell*Eroe sono in hoeca al poeta. Indi per la Sgura delta 
Metabole da* reltorici , ossia conversione, Virgilio li pone improvvisamente in 
liocea a qoel coro; e ne sorge una bellcasa poetica sommamcnte ammirata. 


Ut hello egregias idem disjeccrit urbes, 

Trojamque, Ocrbaliamque : at duros mille labores 
Rcge sub Eurystbco , fatis Junonis iniquie 
Pcrtnlerit. Tu nubigenas, invicte, bimcmbret 
Hylseunique, Pbolumque manu , tu cressia mactas 
Prodtgia , el vastum Nemea sub rupe leonein. 

Te slygti tremuere lacus etc. 

Ammiralore qual sono di Annibal Caro, spiacemi dover dire, cbe secondo 
me, cgli ha indebolita , ansi spenta nella sua tradutione la belleua di questa 
figura coUa parenlcsi, dieeon cantando. 

Ma rivenendo al signor Deciani, a me pare ch*cgli avrebbe potato con- 
servarla perfettamenle , e gettato via quel freddo indi soggitigne , prorompere 
con improvviso aflelto: 

m Abi quale, o padre, nella Sera nolle 
«• Ne porgeva 1* inceodio orrida scena . 

■ Scorrea le (iamma ec, m 
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Dcllo itcsio irtifisio ioiegnatogU da Virgilio ai valta Milton neV quaflo del 
Paradise : 

Alla magtone ombrosa 

Ambo giunti cost fermansi, ed antibo 
Rivcilgonsi il tereno , e umili adorano 
Quel Dio , che fe* Taria , la terra } il cielo , 

11 rispleodeote globo della luna 
Da lur vedulo, e lo stellato Polo. 

Tu festi ancor la noUe, onuipoteDte 

I'acitore, e tu il giorno ec. » {Trad, del RoUi.) 
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8AG6IO III VERSIOHE 

DELLE METAMORFOSl DI P. OVIDIO NASONE. ' 


DILWIO DI DBi;CAI.IOI«R. 

(Lib. I, Fir. 5.) 


A 

Mul6 Giove consiglio, e de’ morlali 
TuUi voile sommergere i delitli. 

Tosto Aqailon negli antri eolii chiuse 
Ed ogni vento che le nubi fuga, 

Sol Noto sciolse, che sail’ amid’ ale 
Cinlo d’atra caligine la faccia 
Terribil, vola. di nembi ha grave 
La barba : on fiume gronda da’capegli 
Incanulili : in suila fronle alangll 
Le nebbie ; e sgorga dal velloso petto, 

E dalle penne un rio. Con I’ampia mano 
Ei preme appena le pendent! nubi, 

Che s’ ode an fragor alto per lo scrosoio 
Del denso nembo, che dall’ etra cade. 

La mcssaggera di Gianon vestita 
Di color mille, acque raduna anch’ella. 
E ministra alle nubi. A1 suolo stese 
Giacion le messi, e in un con esse i voti 
Compianti del colono cbe in tal guisa 
Vede finir del lungo anno la cura. 

N6 basta a Giove del sao cielo 1’ ira ; 

Ma al ceruleo fratel soccorso chiede 
Dell’onde a lai soggetle. 1 Gumi chiama 
Qaesti a consiglio, c ragunati, luogo 
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Ora non ha lungo esorlarvi, disse, 

Oprar si vuole; dispiegar le voslre 
Posse ; le porle spalancar e luUi 
Ahbandonar all’onde voslre i freni. 

Si comaii(l6. Quegli a obbcdirlo inlesi 
Aprono dclle fonli ogni serramc, 

E inuovono sfrenali e gonOi al mare. 
Battea Nelluno del (ridcnlc in terra, 
Oiid’ella Ircmi lulla, e I’ ampio seno 
Alio sforzo dei flulli irnli aperse. 

Scorrono i liumi per li aperli campi, 

E con le m6ssi porlano gli arbusli, 

E le greggi, e i paslori, e gli abiluri 
E i sacri tempi! con le sacre cose. 

Che se oslello rimane, e puote stars! 
Fermo a (anta raina, il letto allora 
L'onda combalte e a vacillar lo sforza 
Insicm con I’alte torri che di gorghi 
V^orticosi ricinsc. Terra e mare 
Sola una cosa son , se mar si possa 
Qaesto chiamar che lido alcun non scrra. 
I/un si ripara d’alto giogo in cima; 

Sia I’altro in curva barca, e i remi move 
Su quclla terra che pocanzi arava. 

Naviga quegii sulla m^sse bionda, 

O sovra i tetti di cittA sommerse. 

E quest! i pesci all’amo piglia in veila 
All’olmo. Se talon I’ ancora getta 
Al vcrde prato ella si apprende. Inlanlo 
Solcan le vigne le ricurve navi. 


■I 
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(Lili. II , Fa». 8.> 


Rnllo aH’ostello della Invidia move 
Per ncra tabe squallido. La stanza 
£ di coslei nel piii riposlo seno 
D’antro profondo, u’ non avvien che luca 
Raggio di sol n6 mile venlo spiri. 

Trisle e gelida stanza cui non scalda 
Faoco giammai se ben caligin densa 
Elernamenlc I’oUen^bri. Giunla 
La bcllicosa vergine lemula 
La deulro , vide manicar 1’ Invidia 
Viperea came esca de’ vizj suoi, 

Altrove torse innorridita il guardo 
A lal vista la Dea, ma I’allra pigra 
Levossi abbandonando il paste rco 
Non ben fornito, e con incerlo passo 
Mosse v6r lei. Ma nel veder la Dea 
Dall’armi ornala e dal Icggiadro velo, 
Gemelle e sospiro. Le sla sul vollo 
II pallor della morte e la m#grezza 
Nella persona. In faccia mai non mira: 
Son per ruggine lividi i suoi denli : 

Ha per lo flcle il petto verde e sparsa 
11a di Iosco la lingua. Mai non ride 
Se I’allrui cruccio non I’inviti al riso. 

N6 la conforta il sonno, che la cura 
Vigile sempre la tien desta, e sempre 
Stanle davanli de’ mortali i beni 
E in vederli si slrugge. Agli allri pena 
Procaccia, e vien di pena a s6 slromenlo.. 


Qnando la Dea si fu da lei partita 
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Proferi mormorando alcuni acccnli, 

E in s6 provo dolor per I’ alio stalo 
Di Minerva. La verga prende poi 
Cinia e ricinta di pungenli spine; 

E d’alre nubi (uUa circonfusa 
Esce dair aniro cieco, e ovunque mova 
1 fior calpesla, abbrucia I’crbe, e case 
E popoli e citt^ col fiato allosca. 

Alla fin scorge le Nellunie mura 
Per ingegni, dovizie e liela pace 
Fiorenti, e appena si rallien dal pianto 
Nulla vedendo in lei di pianlo degno. 
Enira poscia nel lalamo ove stassi 
Di Cecrope la figlia, e il cenno adempie: 
Con la man rugginosa il petto locca : 

Le viscere di spine adunche sparge 
E di nero venen che I’ ossa invade. 


i.k 

PinAMO E TIMBE. 

(Lib. IV, Fjt. 5.) 


Nella cilia che un dl cinse di muru I, 
Semiramide, avean le case loro 
Vicine Tisbe, e Piramo; di lulli 

I giovanelti, onde va altera quclla 
Oriental conlrada il piu leggiadro 
L’nno, com’ era la piu bella I’allra 
Di tulle le donzelle. In prima scese 
Ne’loro cuori il cupido desire 

Per albergar da presso : il tempo crebbe 
Poscia I’amor che licito le faci 
Avrian reso d’lmen, se non vielava 

II palerno voter ci6 che non era 

In sua balia viclar. Slruggeansi inlunto 
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Ambi gli amanti e fean le smanie loro 
Nolo co’cenni se non eran visti. 

Copcrlo Tuoco maggior danno apporla. 

Nella parele, onde gli oslelli sono 
Dislinli , un fesso v’ era. Nessun mai 
Nolalo avea quel vizio, bcncli6 fosse 
Gi^ da moll’anni. Voi primi il vedesle 
Fedeli amanli (e che non vede amorc?) : 
Quindi la voce Irovo slrada; e i detli 
Blandi e amorosi con leve susurro 
Chelamente passavano per quello. 

Spesso i sospir cogliean che da’ lor petti 
Uscieno a prova, e spesso in suon di sdegno 
Dicean: invido muro, a che disgiungi 
Due caldi amanti, e non consenti invece 
Che unir possan lor corpi? o se di lanlo 
Cortese esscr non vuoi, ci lascia almeno 
Dar mului baci. Noi grati saremo 
A te del done. A te ch’ ora henigno 
A1 nostro dir un adito concedi. 

E confessiamlo noi. Cosi parlando 
Gian elli invano dalle sedi loro, 

Quando scese la nolle: onde cosirelti 
Dissersi a Dio, mille imprimendo baci 
Ciascuno al muro, impcdimento a quelli. 

Poi che i notturni fuochi avea I’ aurora 
Spenli, ed asciutle il sol le rugiadose 
Erbe, convenner airnsato loco 
Gli amator fidi; e in pria dato all’alTanno 
Con lamenlar sommesso alcun conforlo, 
Fermaro poscia d’ingannar gli altenli 
Gustodi, e delle porle uscir nell’ora 
Che la lacenie nolle il mondo oscura, 

Della casa non sol, raa dell’ altera 
Ciltade; c poser di Irovarsi presso 
Al sepolcro di Nino, sotto 1’ ombra 
Dell’ arbore nascosi. Ivi s’ estolle 
Vicino a fonlc gclido un bel gelso 
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Ricco di nivei porai. Ad ambedue 
I'iace il diccgno, c bcncli6 larda, al fine 
Pur nell'oiula precipila la luce, 

E sorgo dalle stesse onde la nolle. 
Pianamenle la porla apre la scalira 
Tisbe, fuor n’esce, ed ingannali i suoi, 
Per le Icnebre move. Alla gran lomba 
(jiugne cclala il viso e siede sollo 
Al divisalo gelso. Ardila amoro 
Faccala. Quando la venue repenlo 
Per novella d’ armenlo slrage lorda 
Le zanne lionessa, che movea k 

Verso il fonie vicin per disselarse. 

Videla un colal poco dalla lunge 
L’Assira Tisbe al raggio della luna, 

'E con Irepido piede in un oscuro 
Anlro fufigi dieiro lasciando il velo 
Che ncl fuggir dagli omeri le cadde. 

Com’ ebbo poi In cruda fera spenia 
Sua raolla sole, alia nalia foresla 
Facca ritorno; ed il sollil zendado 

I 

Che in via per caso occorsele con bocca 
Laccr6 sanguinosa. Usci piu lardo 
Della cillade Piramo; la pesla 
Vide in la polve della bciva, e lullo 
Impallidl. Trovala indi la vesle 
Nel sangue linia : Ahi cruda nolle, dissc, 
Che due araanti tu perdi; de’quai I’uiio 
Tanlo era degno di ben lunga vila ! 

Ma no, la colpa 6 roia: son io che morla 
O misera, li volli: io che I’imposi 
In quesli luoghi di spavcnio pient 
Di vonir nclla nolle; n6 primiero 
Ci venni. Dch sqiiarciale queslo mio 
Corpo, e quest’ empie viscere col fero 
Morso dilaniale, o voi leoni, 

Che in quello spcco avele stanza! Vile, 
Per allrui man dunquo tu aspelli morlc? 


IMRAMO E TISBE. 

Di Tishe il vel, ci6 delto, preSe, e seco 
Sollo la palluila arbor si addussc; 

Ivi poi che di lacrime la nola 
Vesle baijiio, e baciolla : ora ricevi 
Disse, anche queslo inio san^ue : ed ii fcrro, 
Che al fianco aveva, si confisse in pello ; 

E (rassel poscia ratio dalla calda 
Mortal ferita. Al suol caddc supino 
Alto spicciando il sangue, come schizza 
Acqua rinchiusa da impiombata doccia 
Se il metal vizii e rompa il sollil aero 
Forte stridendo. Allor del gelso i frulli 
Di quel sangue alio sprazzo la bianchezza 
Ncll’opposlo mularoDo: e cotanlo 
Bevver di sangue rosso le radici, ^ 

Che sempre tiute in quel color le frulln 
Produsser poscia. In quella, Tisbe ancora 
Di limor non beu sccvra col^ riede, 

Ove promesso aveva, e colla monte 
j. E con I’avido sguardo il giovin cerca, 

Del scampalo periglio onde narrargli. 

Mira da prima il luogo, e della piaula 
II mutamento atlonila, ed incerta 
Slassi se qnello il luogo sia. Ma intanlo 
Sovra r insanguinalo terren vcdc 
Lo palpitanli membra, e addielro ii passo 
Inorridila force, piu che bosso 
Pallida in vollo, e lutla in s^ Iremanle 
Qual onda combaltuta mollcmcnle 
Da mile aurolla. Poi quando conobbe 
Cerlo esser qucllo 1’ amor suo, percossc 
II sen non meritevole con ambe 
Le palme, e il crin divelse e delle braccia 
Strinse I'amalo corpo, e del suo pianlo 
Gli lav6 la ferita, e in on confuse 
Le lagrime col sangue, e molti baci 
Dando alia quasi fredda salma disse: 
Piramo, di’qual fato a me li logiie? 
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Piramo, deh rispondi. La (ua Tisbc, 

Tc, 0 caro, cbiama, ascollala, il giacenlc 
Tuo capo esiolli. Piramo di Tisbe 
A1 dolce nome i gia per morte gravi 
Occhi aperse, o vedotala gli chiuse. 

Ma poi ch’ella conobbc la sua vesla, 

E vide il ferro sgaainato; ancise 

Te, disse, la tua mano, e infausto amorc. 

A ci6 fla forle anco mia roan, chc roeno 
In me non ferve amor. Egli darammi 
Forza al fcrir. lo seguirolti : cansa 
Miacrabil di roorlc, e insiem compagna. 
Tu cui sol morle a me loglier polea, 

N6 per morir mi sarai tollo. O voi 
Troppo infelici, che la vita un tempo 
Ci desle, fate che per voi si adempia 
Questo de’ nostri cuori ultimo voto ; 

Non invidiate che ana stessa tomba, 

Chi un’ ora stessa ed uno amor congiunsc 
In s6 rinchiuda. E tu, pianta, che or copri 
Un sol misero corpo de’ tuoi rami 
E due ne coprirai, manlieni il segno 
Di nostra morte cd i gcrmogli e i frutti 
Che nasceran da te serbino sempre 
II lultuoso color, qual monumcnto 
Del sangue sparso. Disse, e il ferro ancora 
Tepido adalta al petto, e poi sovr’esso 
Cade boccone — Ma esaudiro i Numi 
E i genitori gli ultimi suoi voli ; 

Che fSro quelli maturar le friilta 
Del gelso nere, e diero quest! posa 
Agli avanzi del rogo in una lomba. 


MCTAZIOiVB DI PROCmE B CUBOMEBA. 

(Lib. VI, Fav. 6.) 


Ajene sola a qael pietoso nfnzio 

Manc6 che a prnova mille e tnille schiere 
Barbariche le fean nel peUo il core 
Tremar paurosa. II iracio re Terio 
Venne in suo aialo, o qaelle armi (emalc 
Rappe e disperse, alia spandendo faraa 
Del vincitor suo nome. PandKone 
Re per dbvizie e per suggetta plebe 
Possenle e chiaro, perchb sceso egli era 
Dal Dio Gradivo, al guerrier trace diede 
In moglie Progne. Non Imen nb Ginno 
Pronuba, nb le^Grazie al maritalo 
Lor lello fer corona. Ma le dire 
Erini con rapile a trisle rogo 
Faci lo illuminar. Elle appreslaro 
II (alamo, e del (etto in su la cima 
L’upopa stelte, ed il profano slrido 
Mise. Con lai presagi Progne e Tereo 
Si marilaro e diventaron padri 
Con lali augnrj. Pur ne furon lieli 
I Traci, e grazie furon rese ai numi: 

E di feslivi si ordinaro, quello 
In cui re Pandion diede la Gglia 
A Tereo, e quello in cui la prima luce 
Ferl d’ Hi lo sguardo. Ignolo b (anto 
Cid che nasconde 1’ avvenire oscuro. 

Ben cinque volte dal Titanio raggio 
Gia vedute I’autunno avea le frutte 
Mature, quando blandamente Progne 
Disse al marito : Se le mie preghiere 
Trovan grazia appo (e, deh mi consenti 
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Ch’ io vada alia sorella, o che ella vcnjja 
A me: promeUerai di ricondurla 
Di corlo al padre. 11 riveder la suora 
Quanlo la vista d’ un gran Dio verramini 
Dolce. Tereo nel mar losto Ic navi 
Fa porre, e in breve nel Cecropio porlo 
Entra, e il lilo Fireo tocca. Non prima 
Pandion vede, che la deslra sua 
Alla deslra del suocero congionge, 

E delli parla di presagio lielo, 

Qui preso aveva a ragionar la causa 
Del sue venir, c a rapporlar la dole 
Della moglie promessa e a dir che presto 
Saria il ritorno, quando li comparve 
Di ricebe vesli Filoniela ornala ; 

Ma pin di sua belli , non allramenli 
Di Naiade o di Driade che mova 
Per selva, se del pari adorna sia 
Di ricche vesli. 11 Trace a quella vista 
Arse non meno di matura spica 
In cni foco si apprenda, o di riposla 
Erba o foglia in fienil. Nel vero, degno 
Era d’amor quel vise, ma in Ter6o 
Non lanlo amor, quanlo libidin cape; 
Che nella region dov’ egli culla 
Ebbe, sol quesla diva i pelli sferza. 
Slimolalo Terio dal proprio vizio 
Al vizio aggiunlo della patria, in menlc 
Mille pensieri accoglie, ed or le ancclle 
E la balia fedole, e Filomela 
Vincero avvisa co’suoi ricchi doni: 

Or di rapirla pensa, e per lei solo 
Porre il regno in periglio, difendondo 
Il suo delillo con aperla gnerra. 

E nulla v’ha che quello audace preso 
D’ amor non osi. Gia nel pcllo chiusa 
Slassi a pena la liamma ; gia 1’ indugio 
Piu sostoner non puole. Lc parole 
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Dalla consorlu sua cominesse (orna 
A dir con labbra cupide, ed in quelle 
1 proprj voti acchiudc. Amor facondo 
Ilendealo: c quando non dicevol priego 
Porgcva, rallo si facea del nomo 
Di Progne scheriuo. Spcsso ancbe di pinnlu 
Bagno la guunoia, e quell’ islesso piaulo 
Disse venir da Progne. 0 di qual cieca 
Nolle son cinle le morlali menti 1 
Tereo il delillo in cor prcpara, c Tcrco 
Si credo pio; lode dal vizio ei tnerca. 

Ma cbc direm di Filomela? Anch’essn 
Vuole ci6 ch’cgli, ed il palerno collo 
Blandamenle stringendo prega e piagnc, 

Perch6 la suora a riveder si lasci 
Ch’ella ne vada; per suo ben credendo 
Pregar, ma invece in danno suo pregava. 

Tereo la guala Gso cd i dilelli 
Col reo pensier figura. I bad e i cari 
Amplessi ond’ella il vccchio padre slringc 
Songli d’amor slimolo, face ed esca. 

E quanle volte il genitore abbraccia , 

Altrctlanle dcsia d’esserle padre ; 

Non meuo empio per6. Vinlo si rende 
Al pregar lungo Pandi’on, cd ella 
Ne gode e grazic gliene rende in nome 
Bella germana ancor, sperando a due 
Lielo venir cio che lugubre a duo 
Biescir dovea. Gi^ Febo avea fornilo 
Del suo cammin gran parle, ed i corsicri 
V ullimo spazio del curvalo Olimpo 
Batlean co’ piedi. Le rcgali mcnse 
Carcbe di clelli cibi, e di vin chiuso 
In aurci vasi sono posle, quindi 
Dansi le membra al chelo sonno in preda. 

Ma dell’Odrisio re benchb disgiunto 
Sia dal suo amor, bollou gli spirli ardcnli; 

E in ricordar la faccia bclla c i moli 
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E le mani , si finge a suo (alenlo 
Quel che non vide. Ei slesso nuire il suo 
Fuoco, rimosso dalla cura il sonno. 
Aggiorna, c il re Cecropio del parlentc 
Gencro slrinse la non (ida mano, 

E bagnalo di lagrime la Piglia 
A lui commetle e dice : A te, o diletlo 
Genero, quesla adido, e poich^ il voile 
Pielosa causa anabo Ic figlie, ed anco 
Tu il volesli Terdo: ina Icn scongiuro 
E per la fede supplice e pe'nnmi, 

E pe’cognati peUi cbe difesa 
Sempre da le sia con patcrno amore, 

E in breve a me quesla rilorni, dolco 
Della vecchiezza mia solo conforto. 

Tu pur se in cor pielade alcuna alberghi, 

Tu pur ricorda, o Filomcla, in breve- 
Di lornar fra mie braccia. Si dicendo 
La sua flglia baciava il padre antico, 

E avea di mill lagrime le guance 
Bagnale e il pello. Poi le desire loro 
Quasi di fede in pegno alia sua giunie 
Ed alia flglia, ed al nipote assenle 
1 saluli commossi, pol6 appena, 

L'esiremo proferirne acerbo^addio, 

Chi da’singulti avea la voce rolla, 

E in cor gli slavan rei presagi. Intanlo 
Poi ch’ebbe il Trace sulla pinia nave 
Posto il suo amor, e dalla ripa lunge 
Gia star si vide in alio mar: Vincemmo, 
Sclami, con meco ogni mia spemo io porlo. 
La gioia in cor gli cape appena e a slenlo 
Puotc indugiar suoi gaudii. Ni Io sguardo 
ftlai da lei spicca, ma come rapace 
Aquila, che deposto abbia nell’alto 
Suo nido lepre timido, ni lascia 
Speme di fuga, ni disloglie mai 
Dalla preda lo sguardo. Gia fornilo 
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£ il cammino, e sal proprio lido uscili 
Dalle navi omai slavano i feroci 
Traci, qoando Ter6o I’ amata donna 
Ad un ostello Iragge chc nel mezzo 
Sorgea di anlica selva, e lei tremanie , 
Pallida, e le pid ree cose tcmenie 
E preganie con lagrime le fosse 
Dalo veder la suora, lei richiede, 

E I’empio suo desir fa con la forza 
Pago. Indarnu la misera in aiuto 
II padre chiama, e la sorella e i sommi 
Dei sovra tulle cose onnipossenli. 

Trema ella come Irema paurosa 
Agnellella che fugga dall’aculo 
Dente del lupo, che sonar vicino 
Senlito abbia e secara ancor non sia ; 

O qual colomba inorridisce, I’ ale 
Tinie mirando nel suo sangue e Icme 
L’nnghia che la feri. Come i suoi sens! 
Ricovero ella poscia, i capei sparsi 
Lacer6, ed onia all’ innocenie pello ' 
Fe’con ambe le braccia. Indi le palme 
• Sollevando sclamava: ahim6 crudele I 
Ahi barbaro I del padre i cenni dali 
Con lagrime pielose, n6 I’amore 
Della sorella o i marilali drilti 
N6 mia virginila polero Irarli 
Dal pensamenlo reo? Ogni piA sacro 
Nome conlaminasti. lo fatia sono 
Della sorella adultera, e marilo 
Tu doppiamenle. A me non si dovea 
Tal pena. Ma perch6 queslo mio spirlo 
Vital non logli, o perGdo, e non compi 
Cost il delilto? O quanta grazia i numi 
Consenlila m’ avrien se mi uccidevi 
Anzi lo scelleralo abbracciamenlo; 

Che a Dile andrei ombra innocenie. Pure 
Se ci6 veggon gli Dei , se in essi ancora 
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Sla polenza muna, e non periro 
Tutic cose con lucco, verra tempo , 

Si verr^, iniquo, die dovuta pena 
Men paghcrai, ch’io slessa ogni pudore 
Sbandito, far6 aperli i luoi misfaUi: 

E se av verra che quiiici esca, alia genie 
Itipeterogli, o, se rinchiusa in queste 
Selve starommi, narrero alle selve 
£ ai consci sassi le scingure mie: 

Udralle I’ aria e se alcun Dio si asconde 
In quella, ei pur le udra. L’ ira commosse 
La cecropia fanciolla con lai delli 
Ncl Tier liranno, in cui minor lo sdegno 
Non 6 della paura: slimolalo 
D’amendue queste punia il fcrio slringe 
Della guaina liberalo, e lei 
Pc’capegli gbermita aspre ritorle 
Costrigne a soslenlar. La giovanella 
Porgeva il collo che in suo cor la speme 
Alla vista del ferro accolto avea 
Della sua morle. Qaegli alia sdegnosa, 

, Che invoca il padre ed a gran voce i turpi 
Misfallt manifesta, col brandilo 
Ferro taglio la lingua ove radice 
Ila nella gola. A terra itidi la gella, 

E quella in terra ancora palpitanle 
Mormora e sallellando, quasi coda 
Di precise serpenle, a’ pi6 si accosta 
Nel raorir di colei da cui partilla 
Empio furor. Dope si alroce fatlo 
(Crederlo appena oso io) sparse la fuma 
Che il crude spesso nel piagato corpo 
Sua libidin sbramassc. Egli sosliene 
Dope tanlo delilto, della moglie . 

Intrepido la vista. Ella domanda 
Della germana (psto, e Tereo dnli 
Gemili manda, e falsa morte narra. 
Procacci6 fede il pianlo. Dalle spaite. 
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Sirappasi Progne i risplendenli veli 
Trapunlird’oro e in nera vesle i mala. 
Vaoto sepolcro innalza poscia, e all'ombra 
Della sorella vittime consacra, 

Kd all’acerbo suo destin compiagnc, 

Cli* ailramente compianlo esser dovca. 
Vollo era I’anno, e Filoraela inlanlo 
Gia ravvolgendo di vendella i modi. 
iMa che fara? Vigile guardia i passi 
Le impedisce al fuggir: dovunque serra 
Alla e forte maraglia il career duro 
Che la rinchiude: mala 6 la saa bocca. 

A dolor grave arle per6 non roanca; 

L’arle che spesso al misero soccorre. 
Astulamenle di parparee fila 
E di bianche una lela intesse; in cai 
Sla del migfallo la nolizia : ad uno 
Sergenle poscia di porlarla accenna 
Alla signora sua. Quesli obbedisce 
Non avvisando ci5 ch’ei reebi in qaella. 
Quando la moglie del cradel liranno 
Spiegd la vesle c della sua germane 
Lo scrillo miserevole conobbe, 

Tacqae, pcrch6 la bocca il duol le chiusc, 

E mancaro alia lingua le parole 
Convenienli all’ ira. N6 di pianto 
Bagna la guancia, ma nel cor ravvolgo 
Ogni crudo argomento di vendetta, 
Jmmersa talla neU’immagin dolce 
Della piA alroce pena. Era slagione 
In cui solevan le Sitonie nuore 
Le trieleriche feslc a fiacco sacre 
Celebrar nella nolle. Le caverne 
De’gioghi rodopei I’aculo suono 
Ripeton alto de’ percossi bronzi. 

Esce nollarna la regina e i rili 
Del name adempie. Come furibonda 
Baccanlc armala, il crin cinta di vile. 
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Coperla in parte da cervina pelle: 

Pendente da sinistra una lieve asla 
In sull’ omero porta. Per le selve ^ 
Agitata, commossa dalle furie 
Del suo dolor Progne terribil corre 
In mezzo a turba di seguaci quasi 
Fosse da Bacco stimolala. Al fine 
Viene ail’ ostel romito; ed ululando 
Grida evo6 ; le porte rompe, qoindi 
Trae la germana; del tebano Dio 
Le pon le insegne e le nasconde il viso 
Con le frondi dell’edera, e la mena 
Poscia stupila in la sua regia stanza. 

Non si tosto conobbe Filomela 
D’aver toccata la nefanda casa, 

Che inorridi infelice ed il bel volto 
Del pallor tinse della morte. Progne 
Gettato il tirso della suora scopre 
La vergognosa faccia e da lei chiede 
Bacio amoroso. Hla d’alzare gli occhi 
Non sostien ella, che nel suo segrcto 
Della germana adultera si crede. 

E tcnendo nel suol lo sguardo atlisso 
Yolea giurar, volea cbiamare i numi 
In testimon dell’ innocenza sua; 

Ma non rispose al suo desio la voce, 

E della man si valse. Inviperita 
Progne non sa frenar 1’ ira cbe in petto 
Le bolle , e rampognando il pianto imbellc 
Della suora: non lagrime, raa ferro 
Vuolsi qui, disse, e se v’ba cosa al mondo 
Del ferro ancor pifi travagliosa — Presta 
Me trovi a ogni delitlo. II regio tetto 
Arderd, se ti place, e nelle fiamme 
Ter6o colpevol getler6; — se scarsa 
Questa pena ti sembra, strapperogli 
La lingua, e gli occhi, e I’aborrile membra 
Cagion d’ogni tuo dauno. — L’alma rea 
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Far6 ch’ei spiri per ferilc millc. 

Atroce peiia in mente volgo: solo 
Son della scelta incerta. Si dicendo 
Progne , il figliuol le occorre. Quclla visla 
Pon fine al dubbiar. — Ahi quanto sci 
Al padre (uo sembiante! sclama. — Questo 
Sol detlo proferl, gia avendo in core 
Fernio il delilto, che il celato sdegno 
Onde bollia le suggeri. Ma poi 
Ouando il fanciul le si accostd , salute 
Prcgandole, e cingendo delle brevi 
Braccia infantili I’adorato collo, 

Misti le diede a fanciulleschi vezzi 
Di molti baci, si sent! nell’alma 
Quetar lo sdegno, ed i materni afTetti 
Lor dritti ripigliar, bagnando a un tempo 
D’involontarie lagrime le gote. 

Ma come vide per pieti la madre 
Resa piii mile, della suora al viso 
Lo sguardo volse e or I’ un mirando or I’altro 
Disse: Perch6 quest! le sue lusinghe 
Fammi egli udir, se la rapita lingua 
Mutola stassi di costei? Mi chiama 

ii L’ un madre, ora perch6 I’altra sorella 
Non chiamami? Del re di Alene figlia,^ 

Mira marito cui se’ giunta I Temi 
D’esser delta degenere? pietade 
Fora il delitto che Tcreo castighi. 

N6 piu si indugia, e quasi tigre ircana 
Che per opaca solitaria selva . 

Port! cervo latlante, ella traea 
L’ innocenle fanciul. Quando la parte 
Della magion piu alia, c piu remote 
Tenner lo suore , Progne il ferro trallo 
Che al fianco avea, verso la manca poppa 
Hi feri , gi4 del sno reo destine 
Presago, ed ambe stendente le mani,, 

Ed in picloso suotio abim^I — sclamando, — 

DECUM. 28 
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Madre che fai? Per questo non la cruda 
Volld la faccia. D’ an sol colpo assai 
Slato era a quello per inorir; ma I’allra 
Fcroce il collre slrinc^e, e dalla gola 
Nc parte il corpo. Crude a prova poscia 
Le paipilanli ancor tenere membra 
Sbranano: parte net cavato rame 
Bolle indi, parte in sugli spiedi stride: 
Stillano d’atra tabe le pareti. 

Di tal vivanda Progne il suo consorto 
Ciba non consapevole, e rimove 
Da quelia cena i servi ed i seguaci 
Sotto color di sagriflzio fatto 
Secondo I’nso patrio, a cui non lice 
Null’uom venir, Iranne il marito. Inlanto 
Tereo seduto in sull’avito soglio 
Pasce le membra del figliuol, cotanto 
Scevro di dubbio che con alta voce 
Cbiaina: Hi, vien qua. Progne i crudeli 
<jt Diletti suoi piil simular non puote. 

Nunzia ella stessa de’suoi propri danni , 

— Hai dentro le quel che lu cerchi, — disse. 
Quegli riguarda, e dov’ei siasi chiede; 

E menlre il cerca, e il chiama, esce repentc 
Filomela col crine all’ aura sparso 
Per la reccnie slrage lorda , e il capo 
Sanguinato del figlio al padre mostra. 

N6 giammai desY6 la sua perduta 
Lingua quanto in quell’ ora in cui volca 
Co’delli il gaudio palcsar che tulto 
Inondavale il core. II fero Trace 
Mise alto mugghio, o le nefande menso 
Lunge scacci6, I’anguicrinite snore 
Evocando da'regni Acherontei: 

£i I’empio cibo, ond’ha contaminate 
Le viscere, dal petto in van si sforza 
Di mandar fuora. Disperalamenle 
Piange, e s6 chiama del suo Qglio lomba. 
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Poscia da Pandion le generate 
Sorellc insegue col snudalo fcrro; 

Ma le Cecropie s’innalzano a volo 
Sulle penne librale: Puna i boschi 
Ad abilar sen va, Pallra suo nido 
Fa sollo a’lelli, ed amendue serbando 
Senapre nel pello de’passali danni 
La rimerabranza, e avendo di sanguignc 
Goccie chiazzale le sollili piume. 

Anche Tereo dal gran dolore spinto 
A segnirle veloce, alio desio 
Nulrendo in core di punirle, -anch’egli, 

In augello si muta a cui sul capo 
Sorge gran cresla, e smisurato rosiro 
DcIPasla invcce spuntagli nel viso. 

— Upupa ha nome, ed ha I’aspelto fiero. — 
Quando conobbe Pandion P olTesa 
lielle sue iiglie, si gran duolo ii cuore 
Gli lravagli6, che innanzi ai giorni eslremi 
Della lunga vecchiezza lo sospinse 
Ad abilar nella magion di Pluto. 


LA PESTK 01 KCINA. 

NARRATA DA EACO A CEFALO. 
(Lib. VII, F»v. 7.) 


Eaco gemelle e con dogliosa voce 
Cosi parl6: — trisle principio fora 
Da lielo fln seguilo: oh poless’ io 
Sol questo raimnenlar! Ripelerolti 
Senza ordin lulto : e brevemcnie sappi 
Che cener frcddo ed ombra son que’ forti 
Onde con menle ricordevol chiedi. 

Oh quanta parte di mia possa in quelli 
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PAIXE METAMORFORl D’ OVIDIO. 


Pcrdeil Giunone irali*, perche della 
£ qucsia terra dall’odioso norae 
D’ un’ adullera sua, mand6 alle genii 
Micidial pcste. In fin che ascosa stetlc 
La noccntc cagione e fu crcdula 
Mortal sciagara, con la medic’arte 
Si comball6. Ma vidcsi di corlo 
Troppo d’ogni arle piu possenie il male. 
Dappritna il cici d'lina caligin dcnsa 
Yelossi, c chiuse nellc nubi tin fuoco 
Cclalo. Avca la luna qnallro voile 
Gi^ le sue coma ricongiunlc in vecchio, 
F.d allrcllnnlc s’ era moslra scema, 

E pur d’Auslro spiravan le cocenti 
Aure morlali. Erano i fonti e i lagbi 
Viziali, e per li campi incolli milic 
E roille serpi erravano: anco i fiuini 
Scorrcano infelti da’veneni suoi. 
lnconiinci6 da’cani e dazli aiigelli, 
Da’bovi e dalle pecore la sirage, 

Ch6 dalle fere si conobbe in priroa 
Del rio morbo il poler. Vede il colono 
Infeiice cader sul non ancora 
Aralo solco il poderoso loro: 

Vede il greggc lanoso le sue membrc 
Giacersi illanguidile c a poco a poco 
Prive reslar de’velli suoi, raandando 
Moribondi belati. L’animoso 
Corsiero un tempo, in sulla polve isicssn 
Che di sue palme conscia fu , prostralo 
Slassi, od alberga ncl prcsepc, u’ muorsi 
Di morle vil , dimentico dc’suoi 
Antichi onori. Non rammenia Tire 
Piu il feroce cinghial , n6 piA ncl corso 
Si confida la cerva, n6 I’armcnio 
E dall’orso inseguito. Tulle cose 
Tiene un languore. Li corrolli oorpi 
Per le selvc, pei campi e per le vie 
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Giaciono — ii pazzo amraorba 1’ aare. Narro 
Mirabil cosa; n6 gli augei n6 i cani 
Manicar qaelli, n6 i corrcnli Inpi 
Di loccargli fur osi: infracidili 
Si disfanno per s6, rendendo I'aria 
Tutto airintorno pulrida, c spargendo 
Per (al guisa da lunge il rco conlagio. 

Con maggior danno agli arator s’apprcsc 
La pestc poscia, e dclle gran cilladi 
Lo roura super6. Quasi da un foco 
Arsi i visceri son : della lalenie 
Fianama 6 indizio un rossor e un impedilo 
Anelito: la lingua aspra si gonfla; 

La bocca, diventala arida, slassi 
Aperla, e I’aora greve a slenlo bee. 

Non di drnppo o di vel bencb6 soltile 
Ponno la soma tollerar,>roa in terra 
Si sdraian: n6 del suolo acquista il corpo 
La freschezza, ma il suolo invece fervo 
Per la fiamma non sun; n6 il mal rallenta 
De’medicanli la discreta aila, 

Che all’arle lor non mostrasi pii) mile, 

Anzi con Parle pid ratio gli vince. 

Quale all’infermo piu si accosta, e fldo 
Pid lo soccorre, dell’estremo fato 
Pid prestamento viene a parte. Come 
Mancar si vede ogni speranza e cerla 
La morle, a far paghe sue brame ' 

Intende ognun, delPutile sbandila 
La cura, poicbd Pulile a chi muorsi 
£ vano soon. Ogni pudor deposlo 
Qud e la ne’fiumi, ne’fonti, ne’pozzi 
Gitlavansi, nd prima era la sele 
Estinta, che la vita. AIcnni gonfi 
Tenlan delPonde uscir; ma nella slessa' 

Acqua sen muoion, 've sperdr conforlo. 

Tania d la noia delPodiato letto 
Per gPinfelici, che nc sbalzan fuori; 

2«* 
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0 SC il vigore mnnca loro, i corpi 
Vanno per terra voUolamlo lunge 

Da’ proprj lari, che a ciasciin rassembra 
La sua magione orribile e funesla. 

Quasi in lei slesse del morir la colpa. 

Errar vedresli per le note vie, 

Che sani passeggiaro i moribondi, 

Allri piangcnli ed altri a terra slcsi, 

Che per rultima voila aprian le stancho 
Palpebre all’ alma luce. Con le mani 
Verso le slclle del pendente cielo 
Alzale, perian molli. Alii slato acerbo 
Cli’era in quell’ora il raiol Ben millc voile 
Abborrendo la vila invidiai 
Dcgli estinti la sorte. Ovunque il guardo 
Volgessi, ovunque di proslesi corpi 
Mi si alTacciava un curoolo: del pari 
Cadevan elli, quale marci pomi 
Cadon da’seossi rami; o da agitata 
Quercia le ghiande. Sc per ordin lungo 
Di gradi ascendi del gran Giovc al tempio, 
Vedi I’are fumar di vani incensi. 

Oh quante volte in proferir le voci 
Supplici la consorle pel marilo, 

Pel Hglio il genitor ambi sull’are 
Caddero indarno scongiuralel Oh quante 
De’morti in mano stellero i profumi 
Non consumali ancor I Quanie gii addotti 
Tauri ne’lempi, menlre il sacerdole 

1 voti proferiva, e il puro vino 
Spargeva infra le coma, si moriro 
D’inaspellala piagal lo slesso vidi 
Sagrificando a Giovc per la patria. 

Per me e pe’iigli, con muggiti orrendi 
La vitlima cader repente , i sacri 
Soltoposti collclli insanguinando 

Di poco sangue. Anche le infermc libro 
Tradian del vero la nolizia, e vani 
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Rendean $;li avvisi degii amici Nami; 

Ch6 le piii interne viscere pen4tra 
II Iriste morbo. SuIIe sacre soglie, 

Anzi sull’are islesse i morli corpi 
Vid’io giacersi, e perchfe invidiiato 
Piii il morir fosse, v’ebbe cbi d’un laccio 
Gli adili chinse ond’hanno i petti umani 
Delle celesti aure ristoro, in tale 
Guisa sbandendo del morir la lema 
Con presla morte. Non ban pin gli estinli 
D’onor fanebre alcun conforto; fuori 
Della cilia sono inumali, e privi 
Del domestico avel premon la terra, 

O son confasamenie arsi nel rogo. 

Non v’ba pin alcuna reverenza: causa 
Di lili 6 il rogo, e negli accesi fuocbi 
Non suoi, si gcltan de’passati i corpi. 

Manca il pietoso stuol dellc piangcnli 
Donne, e gli spirti non corapianti vanno 
Di madri e Tiglie, di giovani c vecebi 
Errando per la riva d’ Acberonte. 

Suolo alle tombe manca, alberi ai rogbi. 


PROCRI CCCISA. OJk CErALO. 

(Lib. VII. FaT. 8.) 


Tacque cio detto: e Foco allor gli ebiese 
Dello strale il delitto. In colal guisa 
Narrdgli I’altro il caso: O d’ Eaco Gglio, 
Odi quai dilettanze alia mia doglia 
Furon priucipio. II ricordar mi giova 
Quei di beali in cui non men felice 
Era io marilo cbe felice moglie 
Procri si 'fosse. Una scambievol cura. 
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Dn pari amor ambo (cneaci streUi. 

Ella (li Ciiovc il (alamo preposlo 

iNon avTcbbe al mio amor; n6 me irrelilo 

Ne’lacci sooi Venere islessa avria. 

I nosli pelli (Tuna eguale (iamma 
Ardevano. Qualora i primi raggi 
Del sol ferivan le pii^ ecccise cime 
Degli alti gioghi i’ me ne gia cacciando 
Giovanilmente per le selve. Meco 
Non servi, non cavalli, o non flulanli 
Cani recava , n6 annodate rc(i; 

Che nel mio dardo ogni speranza avca. 

Ma qnando sazia di ferir le helve 

Era mia desira, il fresco e I’ombra, e l’6ra, 

Che dalle valli gelide spirava, 

Cercar soleva. In quel calor la mile 
Aura invocata era per me; sol I’aura 
Aspellava, die sola alle mie slanchc 
Membra conforlo esscr polea. Deb ! vioni 
Aura diceva, e dolcemenle enlrando 
In questo seno mi lusinga e giova: 

Dehl questa face che si m’arde ammorza. 

N6 le lusinghe qui finivan forse, 

SI volendo il mio fa(o, e (u, aggiagnea, 

Sei la delizia mia ; lu mi rislauri, 

Tu vigoria mi lorni , e fai che amate 
Sieno per me le solilarie selve: 

Si, queslo Halo luo sempre bevulo 
Dalla mia bocca fora. Udiva inlanto 
Gli ambigui detti alcuno, e I’invocalo 
Nome dell'anre (ante voile e (ante 
Credeo di Ninfa, e me di Ninfa amanio 
Slimd. Veloce I’indiscrelo aulore 
Del non vero delillo a’ Procri vanne, 

E a pien le narra delle udile voci: 

Credulo 6 amor. Da subilo dolore 
Cadde commossa in ascollar qnei delli. 

Dope lunga ora rinsennala, ahi, sclama, 
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Me miscra d’iniquo fafo in ira! 

Indi si lagna della roUa fede; 

E da vano deliilo slimolala 
Teme cid che non 6, teme di an norae 
Che non ha corpo, e se ne duol non ineno 
Che d’aduHera vera. Spesso dubbia 
Per6 ed accoglie di fallir speranza: 

Fede non presta alia nolizia ria , 

N6 vaole appor delitto al suo consorlc, 

Ch’ ella slessa non vegga. I^a novella 
Luce dell’alba matiulina avea 
L’ ombre scacciale della nolle: inlanlo 
Esco e cerco le selve. Onuslo poi 
Di ricca preda in sail’ erbella verde 
Peso le membra e dice: Anra, deh! vieni 
E sii risloro all’ alTannato Hanco: 

Cosi dicendo mi parea che i delli 
Miei secondasse an gemilo indislinlo. 

Pur replicai: Deb vieni aura soave! 

Allora udendo un sussurrnr di secche 
Fronde, il credei mosso da ascosa belva, 

E lo slrale volalile scagliai. 

Procri era quella, che nel sen Icnendo 
II dardo fisso, — ohim6 ! — grido : conobbi 
A pena il suono dell’ amala voce, 

Che freltoloso e per lo duolo insano 
Ad essa corsi. Esanime e lordanie 
Di mollo sangue le scomposle vesli 
E Iraendo il suo don dalla ferila , 

Ahi misero! la Irovo. Dalle foglie 
Colpevoli sollevo il corpo caro 
A me piu del mio stesso: delie vesli, 

Libero il pello e la ferila cruda 

Fascio, e m’adopro per slagnarne il sangue. 

E prego lei perchi me scellerando 

Non lasci col morir. — Ella di forze 

Priva, e giii moribonda a slcnlo dice 

Quesle poche parole; — Per li palli 
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Del leKo marilal, per li superni 
Iddii, per quello che da Ic merlai, 

E pel possenie amor ch’6 di mia morle 
Cagione i’ ten scongiaro che giammai 
Nel nostro letlo non accolga 1’ Aura. — 
Disse; ed allor del nome al Gn conobbi 
L’ error. Ma la nolizia a che mi giova ? 
Cade ella, e insieme fuggono col sangae 
Le poche forze. In sin che alcuna cosa r 
Puote mirar, me guarda c spira poi ') 
L’alma infelice nella bocca mia. ^ ,3,] 
Sereno il volto nel morir secura { 

Della mia K. — Cost piangente andava'j[ 
Cefalo raccontando a lor che avieoo ,({ 
Per la grande pietade il viso molle 

V*'; H 


niTBAl'TO nEI,I.ilL FAME. 

(Lil). VIII, Fav. 7.) 


E la fame trovo, che in un sassoso 
Campo I’erbe svellea co’rari deriti 
E con Tunghie. Le stavano i capelli 
Irli sal capo; avea gli occhi incavali; 
Nella faccia il pallor; puzzo in la bocca: 
Scabre le fauci e rugginose: dura 
La pelle, e tal che si potria per entro 
Numerarvi le viscere: incurvati 

I lombi e seccbe I’ossa. Avea del venire 

II silo, non il ventre; e ben diresli , , 
In risguardar quel suo corpo cadente, 
Che appeso sliasi alia dorsale spina. 

Le cresce i nodi la magrezza, e I’orbe . 
Del ginocchio le scricchiola movendo; 
Sporlavano i talon fuor delle gambo 
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Smodatamcnle. Videla da lunge 
La Ninfa, e quindi le parlo, che appresso 
Farlesi non ardi; pure alcon poco 
Sentissi in pelto slimolar dal cruccio 
Della fame 


AMOBl D1 BIBI.I PSn CAVMO 

E SUA TRASMETAZIONE IN FONTE. 

(Lib. IX, Fav. 8.) 

Nel suol di Frigia, Cianea, la Oglia 
Del lortuoso Menandro, in seguilando 

I vaghi error della palcrna riva, 

A te, o Mileto, amor I’uniscc. Madre 
Divenla poscia di gcmella prole: 

Bibli e Cauno son delti, ambo di forme 
Bellissimi. Riman di Bibli il nome 
Alle donzelle escmpio, onde d’amore 
Ardano non vielalo. Ella commossa 
Da cupidigia pel german, non come 
Sorella ama il fralel, prese ad amarlo. 

Ed ella slessa non si avvede in pria 
Del foco chiuso nel suo sen ; n6 slima 
Col freqiiente baciar, coll’ avvinghiargli 

II collo deile braccia alcuna colpa 
Commelter, ch6 1’ inganna immagin falsa 
Di mendace pietade. A poco a poco 
Cresce 1’ amor, ed al fralel si mostra 
Piu dell’usato ornala, e troppo brama 
Di parer bella, e troppo senle il mcrso 
Della pallida invidia, se ivi (erne 
Ch’altra in bellA la vinca. Non ancora 
Perd nola e a s^ slessa, e bench6 denlro 
Si senia an foco, onde proceda ignora. 

. Ma gia signor lo chiama , e il nome abborro 
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Di fratello, e desia ch’egli rappelii 
Bibli, 0 non suora. Pur vegliando, tnai 
Non accolse nciralma oscena apcme: 

Ma quando sciolle in placida quiele 
Slansi le membra, I’amor suo ved’ella 
Sovenli voUe, o parvele (alora 
Che strello fosse del fralello al corpo 
11 corpo suo, di rossor tinta avendo 
La faccia addormenlala. II sonno parle: 

Indi slassi ella 4acila e ravvolge 
Nei dubbioso cor la vista immago 
Si ragionando: a Ahi me miserat cosa 
Chied’ella quesla illusion mendace 
Della (acenle nolle? 0 se vedulo 
Non I’avess’io; quanto minor diletto! 

Ma perch6 mai cotal sogno mi apparvo? 
Bello i hen, pur non posso sua bellade 
Mirar senza empield. Piacemi, is vero, 

Ma 6 mio german: degno di me saria, 

Ma sorella io gli son. Pur ch* io giammai 
Desia compier non osi una simile 
Opra nefanda , giovami nel sonno 
Vedere almen I'immagine adorata. 

Non v’ha nel sonno leslimon, presenle 
Evvi sol I’imilala volullade. 

Oh Venere amorosa 1 oh Amoc. velocc! > , 
Oh quanta c qual fu mia dolcezza! oh come 
Soavemenle mi scorrea per tulle 
Le venel e quanto er’io scossa, agilala 
Da palese libidinel M’e dolce 
II ricordar, quanlunque fosser brevi 
I diletli, e la nolle invidiosa 
Del mio piacer ahi Iroppo breve I Oh dalo 
Fossemi il nomo di mulare e slarmi 
A le congiunlal oh quanto ben potrei 
Essere, o Cauno, del luo padre nuoral 
E oh quanto ben potresli esser tu, o Cauno, 
Gcuero al padre mio! Piaccsse ai Numi .. 
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Che lulle cose fossero Ira noi 
Comuni ecceUo gli avi; ancor che slirpe 
Vantassi piu della mia chiara, pure 
Mio sposo i’ li vorrei. Ma poi che un sanguo 
Sicsso sortimmo, a me non d’aliro nodo 
Tu Ha legato che fraterno, e intanto, 

(Oh sovra (ulli gli uomini leggiadro!) 

Un’allra donna farai madre. Solo 
Ahhiain comune quel che piu mi nuoce. 

Diinque a che tali visYon? Qual peso 
Ilanno tai sogni? Ma nei sogni forse 
Havvi egli peso? Oh degl’ Iddii migliore 
Condizion in queslo ancor, poi ch’essi 
Allc sorelle s’accoppidri Salnrno 
Cosi in moglie prendea Opi, 1’ Oceano 
Teli, c il rcllor deH’allo Olimpo, Giuno. 

Ma i Numi hanno lor drilli: a che m’ allento 
Degli uomini le leggi ed i coslumi 
Mutar con grimmortaii? 0 la mal nata 
Fiamma spegner degg’ io che si mi scalda, 

O morir dall’ ambascia, e conforlarmi 
Pensando che qualora io sar6 posla 
Sopra il funereo lello, bacierammi • 

L’adoralo fratel 1’ ultimo bacio. 

Di due il consenso vuole amor. Pognamo 
Ch’egli a me piaccia: or ben, empia ci mi slima. 
Pur d’ Eolo i flgli non temero i letti 
Deile sorelle. Ma onde vien che dolla 
Son io di ci6 ? Perch^ di tali escmpi 
M'alTorzo io? Dove corro? Ah! lunge lunge 
Oscene fiamme ite da me: n6 mai 
S’ ami il fratel che di fraterno amore. 

Ma forse ei stesso esser potria primiero 
Prcso d’ amore e seconder potrei 
Sue smanie forse. Dunque vcro fia 
Ch’io nol richiegga di che niego fargli, 

Richiesta, non saprei? Parlar polrai, 

Potrai chiarirlo? Amore il vuol : potrollo; 

CECUM. 29 
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E se il pudor freno alle labbra sia, 

Segrelo scritlo de’ nascosi amori 
Lo fara doUo. » — Piacele il partilo, 

£ lale avviso al dubilar pon Fine. 

S’alza in sal Fianco, e appoggiasi al sinisiro 
Braccio. — a Sn, dice, palesiam gl’insani 
Amori nostri. Oim^l dove mi tragge 
11 mal concetto foco? » — E intanto scrive 
Con man trcinaiile meditati sensi. 

Tien la destra lo stil; la vuota cera 
L’altra. All'o|)era ponsi, e dubbia: scrive, 
E lo scritlo condanna: nola, e poi 
Cancella: mula, e il mutameuto biasma 
Od approva. Talor una rigelta 
Idea che loslo poi ripiglia. Ignora 
Cosa si voglia; e checch6 faccia grave 
Le lorna. In viso con 1’ audacia mislo • 
Le sta il pndor. Dapprima crasi scrilta 
Sorclla: poscia di sorclla il nome 
Cancella, e invece lai parole incide 
Nella corrella cera: — « A le colesto 
Foglio manda chi t’ama, e a cui non fla 
Salute mai se |)er tuo don non 1' abbia. 
Scnio vergogna al cor nel dir raio nome. 

E sc mi chiedi che dcsii, rispondo: 
birti ogni cosa tranne il nome mio; 

E far chc Bibli a le nola non sia , 

Prima d’aver cerla di voti spemo. 

Se non che a le di qucsio infermo petto 
Daratti indizio, c la magrezza e il viso 
Pallido, e i lumi baguati di pianlo 
E i sospiri da ignola cagion inossi, 

E i crebri amplessi e quel baciar che ccrto 
Nolalo avrai non esser tal qual debbe 
Siiora a fralel, se a cid poncsti mente: 
lo stessa pur, quantunque in petto avessi 
La grave piaga e bench^ nel profondo 
L’ ignco furor mi ardesse, tcnlai lulto 
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(Ne ciiiamo i Numt in tcslimon) per farmi 
Sana alia fin. Per lungo tempo i dardi 
I)i Cupido aculissimi fuggendo 
IIo combatluli: e ben piu dure prove 
Cbe soslenlarsi da donzella slimi , 

Forte io soslenni. A confessarmi vinta 
Son pero astrelta e a domandarti aita 
Timidamcnte Tu serbar sol puoi 
Mo aniorosa, o sol perdcrmi. Dei duo 
Scegli qual piii ti aggrada. Ten richiede 
Non inimica, roa lal donna, a cui 
Vengono poco sirelti i nodi ond’ella 
Teco h coDgiunta, e che vorria piu forti 
E scrrati legaroi. 11 sapor leggi 
Si lasci ai vcccbi, e cercbin essi quello 
Che lice o no, del viver loro norma 
Facendo il frullo di lai studi. Noi 
N6 ancor sappiam ci6 che disdica, e tutio 
Crediam concesso, e seguiliam gli esempli 
De’sommi Iddii. N6 ci cosirigne il padre 
Severe, o della fama reverenza, 

0 tema alcuna; chi di tema nulla 
Ilavvi cagion. Ai dolci furti velo 
Sari il nome fraterno. Liberlade 
Abbiamci piena di parlar segreti; 

E ci abbracciamo, e ci baciam palesi. 

Oh quanto manca ancor I Pieta li mova 
Di me che amor confessoti, ni mai 
A confcssartel mi sarei condotta 
Se non che spinta da mortale Gamma. 

Tu certo non vorrai che in sulla mia 
Tomha la causa del morir si scriva. ■> — 
Invan la mano di segnar procaccia 
Nel pieno foglio Fuitime parole; 

Che nel margin poi scrisse. Indi i detlali 
Dclitti con la sua gemma suggella; 

E nel pianto la bagna, inaridile 
Le fauci avendo. Vergognosa appella 
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Uno (lei servi, che con blandi modi 
• Timido rassicura: — Qucsia al mio 
Itcca, dicendo, o fedel servo, al mio, 

E molto.dopo proferl: — fratello — 

Cadde per terra in consegnarlo, il foglio: 

Tal presagio (urbolla, c pur lo raanda. 

II servo, preso il tempo acconcio, a Cauno 
Commelte i sens! ascosi. II giovanello 
Per subila ira allonilo, lontano 
(filla la mal vergala cera, in parte 
Sol da lui lella, e rallenendo a slenlo 
La man dal viso del pauroso fanie, — 

— Fuggi, gli disse, in fin ch’io tel consento, 
0 scclleralo mcssagger d’ infamo 
Libidin, che di morle io giA pnnito 
Avrei, se colal pena in mia vergogna 
Non ritornasse. — Timoroso ei fugge; 

E a Uibli narra del fratello i detti 
Feroci. Impallidisce ella ascoltando* 

L’aspra disdetla, e nn gelo per lo veno 
Le scorre. Come poi le lorna il senno. 

Con csso lornan i furori snoi ; 

E a disfogarli con la (ioca voce 
Cos! I’ailr feria: — mcrilamenle 
Parlo il fratel; a che, sfacciata, a lui 
Palesava mia piaga? A che le cose 
Che pid celar dovea, ratio commisi 
Al foglio Iroppo acceleralo? D’uopo 
Era prima tenlar con dubbi detti 
Suo cor; spiar prima qual fosse il vcnio 
Signor del mar, che confldarmi ai (lutti 
Onde or son falta, quasi nave, scherzo. 

Or pinta io son contro gli avversi scogli. 

Ora in cieca voragine sommersa; 

E del tornar la via piu non rilrovo. 
hla se con meco Amor crudo si mosira. 

Non ella d mia la colpa, che ostinala 
Volli mio voglie secondar, quantunque 
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Mi cadesse di mano il mal commesso 
Foglio , presagio di cadoca speme? 

Forse mular doveva io qael consiglio, 

0 d’ esegairlo il giorno. 1 Nomi islessi 
Chiaro avviso men davano, se stolla 
Stata i non fossi in trascnrarne il cenno. 

10 slessa a lai parlar doveva , io slessa 
Aprirgli qneslo mio forente coore, 

N6 me commetler alia cera. Il pianto 
Egli vedato avrebbe, e d’nn amanie 

11 viso. Delle io ben gli avria pid cose 
Del mnlo foglio, ed all’ invito collo 
Gillate avrei le braccig e strelte avrei 
Le ginocchia e prostesa domandala 
La vita, e se Ionian egli mi avesse 
RiboUala, conforlo atmen soave 
Slato mi fora morirgti davanti. 

TuUo operato avrei : forse quel ch’ nna 
Cosa non potd smovere, potato 
Molle 1’ avrieno. E forse alcuna colpa 
E nel mio messo, che non seppe accorlo 
Seer I’ora acconcia a cio, nd il tempo in cui 
Fosse del mio german 1’ animo scevro 
D’ ogni molesla cura. Tali cose 
Mi noequero; chd al On egli non nacquo 
Di ligre, nd di ferro e non di setce 
Rigida o d’adaraante un cor rinserra; 

Ne li'onessa I’allatld. Fia vinto: 

Vadasi a lui di nuovo; nd temenza, 

In sin che in petto mi riman di vita 
Un sollio, dalla impresa opra mi tolga. 

Se all’ uom di cancellar licito fosse 
Le fatte cose, anch’io vorrei non mai 
Svelato aver mie voglic; ma se questo 
Non lice, sol di farle paghe resla. 

Che s’io m’ avviso di Ironcar mia speme, 
Non per questo il fratel fia che si scordi 
Del mio ardimento mai; anzi la laccia 
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Di leggera darammi , o fara slima 
Ch’io nel tenlassi per insidia, o cer(o 
Non dal possente Dio che si mi cooce, 
lila da libidin crederammi vinla. 

Alfln non posso non aver commesso 
Quel che commisi: scrissi e domandai: 

Gia il mio desir per molta infamia 6 sozzp. 
Innocente non son, quantunque nulla 
A1 fatlo aggiunga. Alla speranza molto 
t; quello che riman, poco al delitto. — 
Disse, e cotnnta dell’ inccrta menlo 
la discordia, che tentar si avvisa 
Quel che (entalo le venia si grave 
Dianzi, e misera, farsi piu fiale 
Incontro alle fraterno cnspre ripulse. 

Poscia com’ ei si avvide che giammai 
Fin non aveva I’empio gioco, fugge 
La palria, ed il delUlo; e in peregrina 
Terra mura novelle alza. — La donna 
Allor del luUo infelloni, di senno 
UscHa a pien, slrappd le vesli al pctlo, 

E lo percosse furibonda: a lutti 
Fa chiara la sua insania, ed appalesa 
La scellerala speme, che a far paga, 

Lascia la palria e gli odiosi lari 
Del profugo fralel seguendo I’ orme. 

Come Ismaria Baccanle stimolala, 

O Semeleja prole, dal (no tirso 
Quando la (riennal festa celebre, 

Le Buhasidi nuore errar ved^ro 
Bihli ululando pei lor vast! campi : 

Viderla poscia il Cario, e il bellicoso 
Lelege, e il Licio; chd lasciato avea 
L’onda del Crago, del Limir, del Xanlo 
E 1’ alto giogo che dal mezzo manda 
Fiamma, detlo Chimera, ed ha nel pello 
E nel vollo la forma di leone. 

Con la coda di serpc. Le foresle 


Digitized by Google 


AMORE 01 BIBLI PER CAUNO. 545 

Alancanti, o Bibli, allor che (u dal lungo 
Cammioo viola cadi, e co’capegli 
Tacita premi il duro suoio, e premi 
Col caro viso le cadache foglie. 

Le Ninfe Lelcgeidi io van dall’erbe 
Novelle tentan sollevarti spesso; 

E procaccian benevole la cora 
Cbe ti coDSuma temperar, porgendo 
Alla loa sorda menle i lor conforti. 

Muta sen giace Bibli, e I’erbe verdi 
Svelle con I'nnghie, che bagnale in pria 
Di sne lagrime avea. Yuolsi che a qnesle 
Sovvenisse una Najade con sempre 
Novello amor. Come polnlo avrieno 
Si copiose stillar senza tal vena ? 

Tosto quali escon da cor^eccia incisa 
Goccie di pece, o qnal lenace zolfo 
Sgorga dal snolo gravido, o come onda 
Per freddo in gel converse, che s’immollo 
Al ritornar del lene zefTiretto, 

Cui mite scalda il sol, cosi slemprala 
Nelle lagrime soc la febea Bibli 
Si mala in fonte, che per anco il nome 
Di lei scrbando, soUo an’ elce ncra 
Sgorga,, poi scende ad irrigar la vallc.... 


■Ciniit. CO!«TBBSA in CAKE. 

(Lib. XIII, Fav. 3.) 


Si disse, e volse il lardo piede al lido, 
Lacera avendo la cannta chioma. 

— L’urna mi date, o Troadi, diceva 
La misera, che trar 1’ onda volea , 
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Qoando di Polidoro il morlo corpo 
In sulla rena vide, e vide insieme, 

Opra de’ (racii dardi, le profonde 
Ferite. Un ^rido niis^r le (roiane: 

Ecuba ammuloli. La cruda angoscia 
Chiuse alia voce, c al lagriraar le vie. 
Slassi attonila quasi dura pielra, 

Ora nel suol fermando gli occhi, ed ora 
Fissandoli nel cielo iralamenle. 

Poi guarda il viso del flgliuolo eslinto, 

E spesso torna a rimirar le crude 
Fcrile; inlanlo fra slessa i modi 
Di vendicarsi meditando. Ardenie 
Dall’ira, obblia il suo grado, e solo vcde 
Slarsi davanli la gradila iromago 
Dell’allrui pena. Come lionessa 
Se di lallanie figlio orbata sia 
Segue furiosa del nemico Forme 
fiencho nol vegga : lal Ecuba move, 

Poi che all' alio dolor mesce lo sdegno, 
Degli anni suoi dimcnlica, ove stanza 
Polimestore avea, della inumana 
ftlorte F aulor. A parlamento chiede 
Di venirne con lui, sollo colore 
Di volergli mostrar ove nascoso 
Sliasi moll'oro, perch6 poscia al flglio 
Lo dia. Crede FOdrisio, e dalla brama 
Trallo delF dr con lei segretamente 
S’acconta. Asluto con soavi detli: — 

Ti afTrella, disse, del flgliuolo i doni 
Dammi, che a lui consegnerd fedele 
Come in passalo, quanto a me darai. 

Pei santi numi il giuro. — Inviperita 
Ecuba guarda il parlator spergiuro; 

E dentro sd bollir sentesi F ira. 

Quindi lo tragge a forza, da uno stuolo 
Di troiane captive all’ uopo accorse 
Sovvenuta. Le diia nelle occhiaie 
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Di qael perfldo asconde, e fa le guancio 
Prive degli occhi. L’ ira le minislra 
Vigor, ond’ella piu, e piu profonda 
Lc mani, e lorda di colpevol sangue 
Non gli occhi piu ; ma di quei scava il silo. 


nOTA. 

Nel I8t3 il Deciaai erasi accioto a recare in versi iciolti lUliani le Me- 
tamorfosi Ovidiane; ma egU non tradatse cbe i soli brani da uoi riportati per 
saggio. Ignoriamo le ragioni cbe lo indussero a smettere. La seguente letlcra del- 
I’ erudilo archcologo vencto Emmanucle Cicogna acceona alle varic traduxioni 
italiane di questo poema di Ovidio, Posteriormente esso venne tradotlo in versi 
acioUi italiani da Giuseppe Solari, e da Ermolao Federigo; ma ancbe qiicsli due 
piu receoti lavori lasciano molto a desiderare sia per la fcdelta, sia dal lato della 
poelica eleganza. Giova confessarlo: Hn qui i soli Inglesi ponno vantare tina 
splendida quanto accurata versione delle MetamorJ'osiy comecebe associandosi 
insieme vi contribaissero i piu emioenti fra i loro scrittori quail un Dryden 
un Addisson, un Congreve, un Rowe, ed un Gay. 

Ecco la leltera del cav. Cicogna: 

Deciani mio. 

Mi riesce assat grato , die nclP ultima vostra gentilissima Icttcra mi diale 
rootivo di ragguagliarvi dclle traduxioni, cbe Bno ad ora sonsi falte delle Meta- 
morjosl d*Ovidio. lo il To volentieri perebe si tralta di compiacerc uno de'piu 
grandi amici mtei , qual voi siete, e odlo slesso tempo occupo ulilmeote alcuni 
poebi momenti, cbe mi sopravanzano dalle cure dell’uflfitio. 

La prima traduzione e in prosa toscana fatta da Arrigo Simintendi da Set- 
timello, cbe viveva nel secolo XIV, lodato assai dal Mazzucchelli nclle vile d’uo- 
mini illustri Borentini scritle da Filippo Viliani, Yen., 1747, IV, pag. 61. Questa 
traduzione fu motto commendata dagli Accademici della Crusca i qnalt spesso la 
citaoo nel loro Vocabolario. Non fu mai stainpala, e vari escmplari mss. si con- 
servano nelle Bibliolcche di Firenze, lo nou la vidi mai. 

La seconda traduzione parimente in prosa e di Giovanni dei Bonsigoori da 
Citta di Gastello. Egli vi aggiuose delle allegorie, e fu stampata piu voUe nel se- 
colo XV e XVL Questa traduzione non e citata dalla Crusca , quantunque scuta 
assai della pura Toscana favella , ma le allegorie nc sono ricordate, e se n* b fatta 
uso non infrequente nel Vocabolario. L’autore visse nelta fine del treolo XIV, e 
viene chiamato in alcuni mss. delle Metamorfosi poetaJamosOf e dottore di grande 
riputatione, 

Se osserverete la nuova edisione de’testi di lingua compilata dal mio amico 
il chiarissimo Bartolommeo Gamba, vedrete alParticolo Ovidh fatta menzionc di 
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quesla (lajuzione, c di qurstc allrgorie. Mi place Irascriverc la favola di Atis 
tradotla dal detio Uoiisignoii , onde vediate quanta purezia di lingua vi sia. 

Di Atis , lib X, cap. Xi m Atis fu uno giovane molto hello , lo quale amo 
Ciliele , per In quale amore Ciliele il fcce guardiano di templi , e si li disse : — In 
ti prego che tu voglia sempre esser giovine, perciocche io ti prometlo die se tu 
ti guarderai dalla lussuria, tu sarai seuipre in questa etade giovine. — Disse Atis : 
— E io ti prometlo , che mai non averd afl'are con femmina , c voglio che la prime 
lussuria che in me sara, sia la mia morte. — Dopo poco tempo una ninfa chiamata 
Sagaris s’ innamoro di Atis , e si lo seguilo , e prrgavalo che avesse alTare con lei , 
e costui volendo assentirc , Cihcle il fcce andar come furioso e pazzo. All’ ultimo 
il convert! in arhore, cioe pino , qucllo arhorc che fa li pinocchi n 

La terza traduzione, die io non vidi, ma die fu piit volte impressa, i di 
Micold degli Agostini ferrarcse, ed e in otiava tima. Visse quest! nel loOU e fu 
ecccllente in poesia: con tulto do Irovo che il Ruscelli nel terzo lihro de’suni 
discorsi al Dolce (pag. 233) dice, che Nicolo degli Agostini, per non esscrcallora 
la lingua nostra ancora collivata , e pcrche in effcllo non nc sapeva molto , fece 
questa traduzione assai golTamcnte. 

La quarta c del cav. Gio. Batt. Bchhio reggiano , il quale fiorira verso la 
meli del sccolo XVI.Ne parla la Storia leltcraria di Reggio , lib. II, pag. 66. — 
Won la vidi , ne seppi trovarne alcun giudizio. 

La quinta c di Lodovico Dolce, ed k in oltava rima. Esso la chiama a boon 
dirilto trasformaiioM , e in fstti poco v! si riconosec di Ovidio. In ogni edizione 
che ne fu fatU, il Dolce ando correggendola ; pure vi resU ancora assai da correg- 
gere e da camhiare. Quindi eche giustamente il Dolce viene rimproverato dal Rii- 
scelli nel suddetto terzo discorso,come poco intclligcnlc del Icsto latino , e dello 
sptrito di Ovidio , ollre che inelegante ne’ versi , c slentato molte volte nclle rime. 

La sesta traduzione dclle Metamor/osi c , come sapcie , in ottava rima del- 
1* Anguillara Le moltissime edizioni che ne sono state fallc provano quanto que- 
sta traduzione super! in pregio tuttc le allrc. Il Crescimbeni il quale b piit dispo- 
sto a chiamarla parafrasi cbe traduzione, la dice: » Opera di lanlo pregio, die a 
gran fatica so astenermi di affermare che vada a paro a paro collo stesso testo 
latino; c per la quale io non dubito di dichiarare 1’ Anguillara grand’ epico to- 
scaoo nonmeno che altri lo sia. n (Vol. II. pag. A34.) Ed il Varebi, ncll Ercolanof 
dice: « che i Toscani avrehhero avulo Ovidio piii hello dei Lalioi. » (Quest. 3, 
pag. 210.) Questa voi I’avete conlinuamente sotl’occhio. 

La setlima b parimente in ottava rima di Fabio Moretti sanese, che b 
pihligia al testo di quells dcU’Anguillara ; ma assai di minor pregio. — 11 Qua- 
drio dice , che quanlunque sia duretta nc’ versi e stentala , pure per essero fedele 
si b a huon dirillo preferita a qnella dell’ Anguillara nclla edizione delle Ma- 
tamorfosi inserita nel Carpiu omnium veterum ,,]?oetarnm latinoriun. Mi- 
lano, 1749. 

La oltava traduzione non so in qual metro b di Gio. Maria Verdiziotli, ed b 
inedila. 11 RidolB nelle MeravigUe delV arte , o sia <tegl‘ iUustri pittor! Veneti, e 
delta Stttto, dice che il Verdizzotti in questa sua traduzione emulb con dilica- 
tissimo stile 1’ Anguillara. A me pare, che un piUore siccome era il Ridolfi non 
potesse dare si apeito giudizio di poesia ^ c siccome pochi o nessnno ha veduto 
questa Iradnzione, cos: si lascia il solo RidolB nella sua huona opioioue. 

La nona b in prosa italiana falta da Vincenzo Doria napolctano, ed b inedita. 

La decima b in verso sciolto di Paolo della Badessa messinese, pure inedila. 
Di qoeste due non posso dir nulla poichb non le vidi, e. non Irovo chi ne parli. 
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Laundecimae in prosa fatta da Marcantooio Nicolicchia messineae, ioedita. 
Questi e assai Indalo dal Motigilore nella Bibliotfcn Sici/tana come adorno di varie 
ftcieoae e perclie tencva corrispondenta con vari UUerati del tuo tempo, fra*qaali 
con Apoatoio Zeno, Antonio Vallisneri ec. Della aua Uadutione non parUai. 

La duodecima e Iradotta da Adriano Valerino gentiluomo Veronese, e co- 
niico , ornalo di Irttere grecbe e latine : della quale traduxione fa cenoo il Maf- 
fei ne’ (raduttori italiani. 

La decimaterxa e di Antonio Dotlori awocato veneto, ebe e postcriore aU 
1* ArgellaU dal qtsale bo trade quede notizie. K la prima (come si dice nel frontc- 
spixio) Iradutiooe in verso sciolto stampata. Sembrami baona per ogni lalo , qaao- 
tuoque non sia alTatto nota , ed e fcdele al Usto. 

La decimaquarta e pure in isciolli fatta dal Bondi. Questa pure per fedclla 
e intelligenxa del testo deve preferirsi a quella dell* Anguillara ; perb non e coti 
Leoe e poeticamentc tradotta. 

Non roetto poi in conto di traduiioni alcuoi squarci dclle MeUmorfM o 
ab-uni libri che furono ridotti in italiano separalamente da vari autori. Alcuni 
pcraltro di questi lavori voglionsi accennare, e sono: 

l^Sei slanse fade da Domenico Veniero per cominciamento della tradustone 

Metamorjhsi , dellcquati il Varebi ntW Ercolano (pag. 3d!:!, ed. fir. 1730) 
cosi ne scrisse : ** Mi parvero Unto belle queste slaoze , c leggiadre , che appena 
M mi si puu lasciar credere che alcuno , ne egli medesimo ancora possa seguitar- 
le.» Due altre stanse fece il Veniero traducendo le Metamorfosi , di cui il Hu- 
m scclli scrive. « I qoali versi {sanctius hie animnl ec., lib. VIIj volcndo rappre- 
•* sentare in lingua nostra, non credo poter piu feliceineole farlo cbe con quest! di 
»* ottava rima fatti dal mio signor Domenico Veniero per mostrar io con essi non 
M tanto i miraroli dell* ingegno suo quanto la felicila della lingua nostra oeU 
M l*csprimcre ancora con la sirettezza delle rime qual si voglia concetto. •* 

I due primi libri tradoUi da Anton Maria SaKini. (V. Giornale de* Let- 
teraii di f'eneua, 1720;e Lami , Memorahilia Ilaiortim. tom. I, pag. 61.) 

3** II libro XIII, tradotto in versi sciolti da Benedetto Varchi che non e 

edito. 

Altri lavori poi si sono fatti suite Metamorfosi di Ovidio, cbe veramente 
Iraduzioni non si possono chiamare. 

Gabriele Simoni ridussele abbreviate in Epigrammi , e con figure. 

Flaminio Lunghi Cb. Beg. di S. Paolo le ridusse al morale. 

Un Saoese le ridusse a giornate e a novelle nel bbro intilolato: Il Pentame* 
rone delle Melamorjosi di 0%'idio, assai buono in lingua, ed elcgantemente 
scrilto. 

Varie traduxieni ne sono stale fatle in francese , io tedesco , in ioglcse, in 
fiammiogo, in greco delle qualt non To parola. 

Furono ridotle io lingua bergamasca da D. Colombano Bressanini bresciano 
monaco rassioese : traduxione lodata. 

Ecco soddisfalto bene o male a qaello cbe mi avete riebiesto quanto alle 
traduzioni di Ovidio. 

Notizie lelterarie non ne bo. — Sono stato proposto a socio straordinario 
della spzione di Eloquenza presso il nostro Aleneo Aspettasi dal governo una 
snmnia annuale pel manlenimento dell’Aicneo; ma questa non giunge, e quindi 
roDviene pagare a’soci. Credo che I’Ateneo farebbe buonissiino acquisto di voi , 
c di qualche altro dotto di costa, ed io mi riservo a fame la proposixione subilo 
cbe potrb. 11 cav. Cicogoara u* e il Fresideute , ed il signor abate Dooi n*e il Se« 
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i;re(irio gcuerale. — Ogoi anno ai tengono due pobkliche radunanae, una al- 
I’apertura dopole vacanie dell’ autnuno, I’allra al chiudere dell’Ateneo. Tre o 
i]uattro volte all’ anno escc un volume di opuscoli lelli per lo piii nclI’Atcneo, e 
giudicali da un’ apposita commissiooe, degni della pubblica luce. A proposilo, 
vi raccomando uuo o due esemplari delle voilre Novelle, percbe ho da fame pre- 
aenle ad un signore gran dilettante di cost falte cose. 

Pochissime sono le conversaaioni letlerarie cbe frequcnto. Vivo piii a me 
che agli altri , e cost mi avanaa quaicbe ora da impiegare nello studio. Del resto 
■0 sono felicissimo, percbe niente bramo di piii di quello che ho, quantunquesia 
poco , e nirnte piii bramo che fermarmi in Vencaia per la quale ho un aScIlo par- 
ticolare, e come patria, e come cilti che dalle altre si distingue per la bellezaa 
delle sue fabbricbe , e per la letiaia cbe spira nel volto de’ suoi ahilanti i qnali 
non sembrano mai aggravati dal peso de’ mali comuni.... 

Salutate il comune amico Bertoldi. Eccilatelo a continnare i suoi canti in 
onore del dcfunto amico Lirutti , e a stamparli. 

Disponcte di me come vi piace, e credetemi inallerabilmente 

Tutlo vostro 
EuaiAKuaii CicoonA. 

/^eneaiA, 35 maggio 1813. 
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SACiCilO ni TERSlOHTi: 

DELLE ELEGIE D1 ALBIO TIBULLO. ‘ 


LIDRO PKIMO. 


ELECIA I. 

Allri gran copia accomuli 
NeU’arche d’oro biondo, 

Ed abbia mille jugeri 
Di arato suol fecondo. 

Del vicin oslc assidua 
Teraa staragli in core, 

Lo deslera la bellica 
Tromba col suo fragore. 

A me il mio slato povero 
Doni vita tranqnilla 
Finchs i miei lari splendono 
Di Incida favilla. 

lo, falto villereccio, 

Porro le vili molli, 

E deir alia pomifera 
Pianla gli umil rarapolli. 

Nc render^ manchevolc 
Mia speme il rio destino, 

Ma largird dovizia 
Di biade sempre e vino; 

Perch’ io ne’eampi venero * 

Lo slipile dcserlo, 

O il sasso anlico in (rivio 
Ch’ abbia di fiori un serto. 

DECUM. 30 
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E quanti fralli m’educa 
L’anno novel, consacro 
In suit’ altar che al Numine 
Delle campagne k sacro. 

l)i spichc, 0 bionda Cererc, ’ 
Una ghirlanda avrai, 

Che dalla soglia pendere 
Del tempio luo vedrai. 

Enlro i verzier frulliferi* 

S’ abbia Priapo scde, 

Ondc I’augcllo fuggasi 
Che la ria falce vede. 

Voi pur dell’orto misero, 

Felice un di, cuslodi 
Lari, non iia che inamcmoro 
Dc’ voslri don vi frodi. 

Ailor di molla greggia 
Vi dava una vilella, 

Del Icnue suol soverchia 
Or villima 6 un’agnella. 

Cadravvi un’agna e in circolo 
Della pin fresca elate 
Dira lo stuol de’ rustici: 
Messi e buon vin ne dale. 

Ne sol mi aggrada il vivere 
Del piccolo relaggio, 

N6 schivo sol d’imprendcrc 
Sono Ionian viaggio, 

Ma lo sfuggire allellami 
Del sole il raggio eslivo 
Sotlo I’annosa quercia, 
Presso al corrente rivo. 

E del Iraltare il sarchio 
Sard lalor conlenlo, 

E del ferir col pungolo 
11 troppo lardo armcnlo. 

N6 incrcsceraromi accoglicre 
Nel sen la capra c 1’ agna 
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Che invan della diinenlica 
Madre per via si lagna. 

Ma del mio gregge povero, 

Voi lopi e ladri, mova 
Piclade: in ricca mandria 
Preda miglior si trova. 
Ogni anno io qai pnri&co 
II paslorello mio, 

E soglio a Pale spargere 
Di liianco latte on rio.' 
Dei, qua venite: accettinsi 

I don che a voi dispensa 
Di creta in vasi nitidi 
La mia frugale mensa. 

Fecer da prima i rustici 
Di creta i nappi loro, 

Che sol del lolo facile 
Lor gralo era il lavoro. 

Non io degli avi chieggomi 
La splendida ricchezza, 

N6 di lor ro^si fertili 
Mi punge il cor vaghezza; 
Ch6 poca m6sse baslami, 

E se a me lice slanco 
Posar sol letto solito 

II travagliato fianco. 

Dolce 6 r udir giacendosi 

Sodlar la bulTa ingrala, 

E al molle seno stringersi 
Della sua donna amala ; 

O quando I’acque gelide 
Austro invernal conduce 
Dormir qoe’sonni placidi, 
Che lenia pioggia adduce I 
Queslo a me sol consentasi: 

L’ oro a buon dritto s’ abhia 
Chi in mar delle Iristi Jadi 
Pu6 sosicntar la rabbia.* 
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L’oro e Ic gemrae perano 
Anzi ch’ io ascolli mai 
Pel mio parlir proromperc 
Donzclla in mesli lai. 

A le Mcssala addiconsi 
Di Marie i feri ludi, 

A le che magion carica 
Vuoi d’ elmi ostili c scudi. 

Me invece i nodi slringono 
Che ordl un leggiadro viso 
Dinanzi alia cui soglia 
Slo qual custode assiso. 

Lodi non euro, o Delia, 

Amo perfin la laccia 
D’ inello e vil s’ io veggami 
Presso di chi mi allaccia. 

Te mirero del vivere 

Quand’oda Tullirn’ora, 
Lieto, se con mia fievolc 
Man, le stringendo, io mora. 

Poslo sul rogo ond’arderrai, 
Piangendo mi vedrai, 

Delia, ed amare lagrime 
E baci mi darai. 

Si piangerai. Tiie viscera 
Di duro acciar non sono; 

Nfe selce alpina chindesi 
Enlro il Uio cor si buono. 

Non con asciutta guancia 
Si parlira da quella 
Ullima pompa funebre 
Garzone o verginella. 

Tu 1’ ombra mia non Icdere, ’ 

0 Delia, ma P incollo 
Tuo crine deb risparmia, 

E il delicate voltol 

Intanlo amore annodici 

Fin che lo vuol la sorle. 
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Che avvolla nelle (encbre 
A noi verri la merle. 

Giii I’eli pi|;ra avanzaai 

In cni r amor sconviene, 

E male a capel niveo 
Si addice il vezzo lene. 

Or ci 6 aeconda Venere, 

Ora r infranger porte 
E il far zofle araorevoli 
Non vien che biasmo apporic. 

Dace e soldato valido 

Qni aon : lonlano andale 
Trombe ed inse$;ne; a’ enpidi 
Ferile ed dr portale. 
fo lielo per bastevole 

Raccolla alle mie brame, 

Sprezzerd le dovizie * 

E aprezzero la fame. 
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Preslo del vin qua mescimi, 

Col vino il duol mio alTrena, 

Con lai nel sonno immergere 
Polrd del cor la pena. 

Ora nessuno destimi, 

Ora che Bacco I’ alma 
Legando, posa an misero 
Amore in dolce calma. 

Che la mia donna gnardano 
Sempre custodi crude, 

E porla inesorabile 
Con forli abarre chinde. 

0 porta del difficile 

Signor, le il (urbo scaola, 

30 * 
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Te la scagliata folgore 
Del Sommo Iddio pcrcoia! 

]\Ia no, cho piu arrendevole 
Gia falla a’ miei sospiri. 

Solo per me tuoi cardini 
Fia cbe di furlo giri. 

Perdona alia mia insania, 

Ad ogni volo mio, 

I foil! augurii piombino 
Prima sal capo mio. 

Fa ebe nell’ alma il supplicc 
Mio dire ancor li saone, 
D’allora cb’ io appendcali 
Di elcUi Qor coronc. 

Tu pure, o Delia, inlrepida .[ 
Deludi i luoi castodi, 

Osa: la slessa Venere 
Sovvien gli amanti prodi. 
Scorg’ clla ardito il giovane 
Cbe (enta ignota soglia, 

E donzella cbe in opera 
Por chiave falsa voglia. 

Ella ne insegna a scendere 
Plan plan dal letlo molle, 

E come senza strepiti 

II pi6 si pone e tolle; 

E del marito in faccia 

11 dir con cenni argali, 

Ed il velar 6on cifere O 
Blandi pensieri asloti. 

Ma da lal scuola apprendere 
Sol pu6 cbi la paura 
Non tarda, d 6 il sgomentano 
Larve di nolle oscura. 

Ne se a seberano abbattasi 
Cbe la rapila vesta 
Fa riscattar con pfemio, > 
In suo cammin si arresta. 


LIBKO PRIMO. 


OOl» 

Non tema no d' insidie 
Yero amator, ma vada 
Secoro per inospila 
Piaggia e romila slrada. 

A me non nnoce il gelido 
Rigor di brnmal nolle, 

N^ r acqne cbe riveraansi 
Dair alro nembo addolle. 

Non cnro ci6 se Delia 

M’apre la porla, e invilo 
Mi fa lacendo al sonilo 
Dello acoccalo dilo. 

Tu che mi occorri, o femmina 
Od oom, ti volgi allrove. 

Ciprigna vnol che celinsi 
Le sue furlive prove. 

N6 mi allerrir col ballere 
II pi^; n6 chi mi sia 
Cercare, o accoslar fulgida 
Fiaroma di face ria. 

Sc alcuno incaulo vedemi, 

Taccia egli, e chieslo, giuri 
Che del vedulo Iraccia 
Nulla in sua menlo duri. 

Chi mi scopre ricordisi* 

Cbe Cilerea dall’ acque 
Deir Oceano rapide 
Al sangue misle nacqoe. 

E luo marilo credere 

Non gli vorr^ : mel disse 
Tesl6 maga veridica 
Cui 1’ arle sua il predisse. 

lo vidi per lei scendere 
Dall’alla elerea sede 
Le slelle, e muover colere 
Flume a rilroso il piede. 

Fende ella il suol col magico 
Suo canlo, e dalla fossa 
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Trae 1’ ombre e fin sul (epido 
Rogo dd vita all’ ossa. 

Ed or con sirida orribili * 

Chiama le tarbe infernc: 

Di latte or le fa riedere 
. Sparse, alle grotte averne. 

Se piace, ella da povero 
Cielo ogni nube scaccia; 

Se vuol, la state fervida 
Con le sue nevi agghiaccia. 

E fama che sola abbia 

Di Medea 1’ erbe inTesle, 

E i feri cani d’ Ecate 
Nel furor sola arresle. 

Ella on verso composemi, 

Che ad ingannar ci aiuta: 

Tu tre voile ripetilo 
Indi altrettanle sputa. 

Cosl il marito credere 

Di noi non potr^ niente, 

N6 a sfe, bench6 nel tainmo 
Slessimo lui presente. . 

Da gli altri amori guardati, 

Perd ch’e’sapria tulto: 

Ei sol di nostre astuzio 
Non sar.T pnnlo isirulto. 

Che pin? Per sino dissemi 
Polcr con canti ed erbe 
Le mie calene sciogliere 
Or dolci ed ora acerbc. 

E me pnrg6 con Piaccole 
E sotto ciel sereno 
Aperse a negra vitlima 
Sacra a’suoi Numi, il scno. " 

Intanto io supplicavala 

Non che amor bando avessc, 
Ma che in noi fosse mutuo, 

E scrapre in cor ti slesse. 
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Ben cl)l)c an' alma ferrea 
Chi (e lasciando, folle, 
Dieiro alia preda correre, 

E (raltar I’arrai voile. '* 
Slolto bench6 di Cilici 

Lo fiegaan vinle schiere, 

E in debellala piaggia 
Ponga le sue bandiere. 

E d’oro e argenlo fnigido 
Ornato cavaliero 
Segga in alio cospicao 
Su rapido corsiero. 

Se Icco, o Delia, sliami. 

10 di ag:{iogar conscnio 
I bovi, e in solilario 
Monte guidar I’armenlo. 

E, Tin che lice slringcrli 
Al delicato petio, 

Mi adduce i sonni placidi 
Del saolo il dnro lello. 

Che giovan lirie coltrici 
Se non d amor sccondo, 

E se la nolle vigile 
Del duolo aggrava il pondo? 
Allorn non allcllano 

I sonni ne le piume, 

N6 i veli, n6 il piacevole 
Snon di spamantc liame. 

Col dir forse di Venere 

11 numc ho violato io; 

Ed or la raia sacrilega 
Lingna no paga il flo? 

Forse ne’sacri lempii 

Entrai con pi6 profano; 

O i serti ai Dei domeslici 
Sirappai con empia mano? 
Non io sdegno, se il merilo, 

Nei lempii di prosirarmi, 
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E delle loro soglie 
Bnciar gli augusti marmi : 

N6 il suol di rader supplice 
Con le ginocchie iiichine, 

Ne contro al santo slipile 
Le tempia dar meschine. 

Ma lu, che tanlo giubili 
De’mali noslri; gaarda, 

Che a pill di un Dio ncll’animo 
La pena (ua gia larda. 

Yid’ io chi gli amor miseri 
Schernia de’ giovinelti , 

Poi vecchio, in core accoglicro 
Di Venere gli alTelli. 

E con la voce tremala 
Sludiare moUo blando 
Fra s6, menlre al crin niveo 
La fhrma gla mutando; 

N6 vergognar di siedere 
Anzi le porle e ancella 
Nel foro arrealar pubblico 
Di amata in van donzella. 

Lui densa (urba premono 
Di giovani e fanciulli 
Che in sen sputasdo, i fascini 
Sliman di render nolli.'* 

Ma, o Venere, propizia 
Mi sii. Tuo sempre fui: 

Perchi crodel distruggere 
I fralU che son (ai? 
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Scnza (li me pel liqiiido 
Egeo, Messala, aiidrai: 

Sien grazie a’ Dei, se memori 
Gli amici e tu sarai. 

Me infermo lien de’Feaci '* 

Lo sconosciuto lido. 

Morte alra ie man avide 
Cessa al pietoso gridol 
Dell negra morte fermali 

Ten priesol lo qui nfe mcno 
I-a madre ho che le ceneri 
Colga net meslo seno; 

N6 la suora che spargale 
Di nssiri odor soavi 
Ed il mio avel di lagriinc, 
Scomposla il crinc, lavi: 

Ne Delia, che gli oracoli 
TuUi de’Numi chiese 
Pria di lasciarmi il palrio 
Abbandonar pacse. 

Per lei le sorli dubbie 

Trasse un fanciul Ire voile 
Dall’orna, c Ire dai Irivii 
Pin eerie le ha raccoUc.’* 
Propizi eran gli augurii 
Se non ch’ ella teinea 
Pensando al mio vinggio, 

E per timor piangea. 
lo slesso menlre agli ordini 
Mescea dolci conforli 
Dell’ indugiar sollecilo 
Cercava i modi accorti ; 
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£J ora il vol non prospcro, 
Or segno allro funeslo, 

Or giorno sacro al profago 
Salurno era il prelesto. 

Oh quante voile messomi 
In via, dissi, che il piede 
OITeso dalla soglia 
Infausto augurio diede! 

Chi di parlir consigliasi 
Contro il voler di Amoro 
Conservi la memoria 
Scmpre del fallo in core. 

0 Delia, Isi or che giovami 
Da le inapiorala invano? 
Qual pro dai sistri egizii 
Percossi di tua mano? 

Che val se, casta I’anima 
E monda i membri luoi. 
Come solevi, or veneri 
I sagriGzi suoi? 

Or, diva, ora soccorrimi 
Tu dar mi puoi salute ; 

1 voti appesi mostrano 
Ch’ hai di sanar virtule. 

Dalla mia Delia solverti 
Vedrai la pena offerta 
Anzi la sacra soglia 
Di bianco lin coverta. 

£, il crin da nodi libero, 

L’ udrai per giorno due 
Volte in la turba Faria 
Cantar le lodi (ue ; 

Ma ch’ io i Penali patrii 
Torni a onorar consent!, 
Ed ai lari domeslici 
Gl’incensi miei present!. 

Quanto era dolce il vivere 
Sutlo Salurno, allora 
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Che mille non segnavano 
Sirade la terra ancora! 

N6 ancor I’onde ceralee 
Spezzate areva il pino, 

N6 dato ai venli il concavo 
Sen dello steso lino ; 
il nocchier vago ed avido 
Di locro avea la nave 
Resa di merci slranie 
In (erre ignole grave. 

N6 allora il loro valido 
Al giogo il collo porse ; 

Ed il cavallo indomito 
Ancora il fren non morse. 

Magion chiase non v’ ebbero ; 
sasso in terra fillo, 

Che avesse certo limite 
All’ampio suol prescrillo. 

Stillavan mel le qaercie 
Slesse, e le pecorelle 
Le piene mamme ofTriano 
Da s6 alle villanelle. 

Non osle, o guerra o rabbia 
Vi fu; n6 sall’incade 
Spade foggiava il barbaro 
Fabro con arli crude. 

Or sollo Giove afDiggonci 
Le stragi e le ferite : 

Or mille vie ne guidano 
In terra, e in mare a Dile. 

Giove, pietoso mostrati : 

Non temo io no. Gli Dei 
Spergiurati non furono 
Giammai dai detti miei. ) 

Ma se ora 6 giunto il termine 
Per me dei di fatal!. 

Air ossa d^’una lapide 
Scritta a parole tali : • 

:ti 
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« Qai Tibollo dall’ aspera 
Morte consanto giace, 

Fatlo a Messala essendosi 
In terra, e in mar seguace. » 

&la poi che sempre facile 
Accolsi in cor gli amori, 
Collocherammi Venere 
In fra gli Elisei fiori. 

Cantasi I^, e carolasi: 

La ana dolcezza piove, 

Che dalle gole lenai 
De* vaghi augelli move. 

La cassia ivi germogiia 
Non c51ta, e di odorate 
Rose spontanee infioransi 
Quelle sedi beate. 

Ivi a donzelle (enere 

Dei garzon mislo il coro 
Scherza, ed Amor continuo 
Arde ne’ petti loro. 

Dopo il morir la posano 
Gl’ innamorati spirti , 

Ed il crin loro cingono 
I sempre verdi mirti. 

Ma giace allrove un’ empia 
Sede ove amico lume 
Non splende, e intorno suonale 
Fragor di negro flume. 

Stassi cola Tisifone 

Cagion di eterno duolo 
Di serpi avvinta ; e fuggela 
Qua e U de’ rei lo sluolo. 

In su la porta sibila 

Co’sooi chelidri il cane 
Sligio, e la imposla ferrea 
Guarda cuslode immane. 

Ivi una ruola celere 

Sempre Issione aggira: 
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Cosi Ginno il colpevole 
Amante suo martira. 

E Tizio v’ ha che jugeri *' 

Copre ben nove sleso; 

A cni vien 1’ alro viscere 
Da assidni angelli oflieso. 

Coli soggiorna Tantalo ” 

Di an rivo in snlla sponda : 

Gia gi4 ne bee, ma fuggesi 
Dalla ana bocca 1’ onda. ' 

E le figlie di Danao ** 

Che ofTeser Cilerea 
Ne’cavi dogli porlano 
In van I’acqua lelea. 

Ivi dimora s’abbia 
Chi violar si atlenta 
L’amor mio dolce, e m’augnra 
La ria milizia lenta. 

Ma In, 0 mia Delia, serbali 
Inialta, e sempre a canlo 
Vecchia ti segga vigile 
Cnslode al pudor sanlo. 

Ella ti narri favole, 

E dalla plena rocca 
Le bla liri al raggio 
Che la lucerna scocca. 

Menire al lavor diOlcile 
La fancinlletla 6 intesa, 

A poco a poco lascilo 
Da grate sonno presa. 

Allor senza che nunzio 
Me preceda, improvviso 
A te verro : che mandimi 
II ciel saratti avviso. 

A me tn allora, o Delia, 

Incontro, qual ti trovi 
Col sparse crin sngli omeri 
E col pi6 ignudo movi. 
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Oh, se Taarora Candida 
Questo di forlnnato 
Meni co’ destrier rosei, 
Oh a pieno me beato! 
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Se ombrosi telli copranti 
0 guardian Priapo, 

N6 mai li possa otTendcre 
0 neve o sole il capo : 
Di’con qual arte allaccinsi 
Per te i garzon? tu ccrio 
Non hai di barba nitida 

0 di bel crine il merto; 

E della brnma gelida 

Nudo il rigor sostenti, 

E nudo del can Sirio 

1 secchi giorni ardenti. 

Cos! diss’ io. — Risposerai 

Di Bacco allor la prole, 

, Il Dio dalla terribile 
Falce con tai parole : — 

Deh I non ti aflida al tenero 
Stuolo de’ bei garzoni : 

Ch6 sempre gli circondano 
Di ginsti amor cagioni. 

L’un piace, perch6 modera 
Destrier col sotlil freno : 

L’ altro perch6 onda placida 
Fende col niveo seno. 

Ci alletta ora T audacia 
A vigoria congiunta. 

Ora il pudor virgineo, 

Che su la guancia spnnta. 
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Ma non reslar, se lornino 
Disdette alii tuoi preghi: 

Ben Ga che il collo indomilo 
Col tempo al giogo ei pieghi. 

Lnnga slagione docili 
I Ger leoni rese: 

Lunga stagion per gocciola 
Cadenle i sassi offese. 

V anno dell’ ore i grappoli 
Snl bel colle malura: 

Nell’anno gli astri locidi 
Gira legge aicnra. 

To nel ginrar sii libero: 

D’ amore i giuramenli 
Son vani, e se gli porlano 
Per terra e mare i venti. 

Giove a merc6 degli iiomini 
Viet6 che alcnno efletto 
Gli stolti giuri avessero 
Di on amoroso petto. 

Lice giurar di Cintia 

Pei dardi, a lei si grati, 

Lice giurar di Pallade 
Per li capelli anrati. ** 

Erra chi amando indugia. 

Oh come vola presta 
L’elade! II giorno rapido 
N6 lorna n6 si arresta. 

Oh come ratio i varii 
Color la terra perde; 

E ralto il pioppo spoglia 
La bella chioma verdel 

Oh come il destrier giacesi 
Dair egra etade vinto, 

Che fuor dall’ Eleo carcere 
Virtode prime ha spinto! 

Udii talon, che vivere 
Mai seppe i giorni bei , 

31 * 
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Veccbio sclamar dolendosi : 
Qual tempo ahim6 perdeil 

Crudeli Numi! I’aspide 

Le scaglie ogni anno mula: 
Bcllade che dileguasi 
NuIIo compenso alula. 

In Febo solo, in Libero 
Gioventu elerna splcnde ; 

Che sempre a lor sugli omcri 
La chioma intonsa pende. 

Tu cl6 che al garzon piaccia 
Pronto di far concedi, 

Molle agli amanti vcngono ; 
Da corlesia merccdi. 

Vanne con lui se mcllersi 
Voglia per lunga via, 
Quantunque i campi Sirio 
Arda con sele ria; 

0 il cielo d’alre lenebre 
Cinto,Iridc un nembo 
GiA giA minacci scuolere 
Dal procelloso grembo. 

Se per I’onda cerulea 

D’andar gli vien lalenlo, 

Tu pur col remo a spingere 
Sarai la barca intenlo. 

NA li pentir , se toiler! 

Gravi per lui faliche, 

O se rimpieghi in opere 
Degli usi luoi nemiche. 

PnrchA gli piaccia, acconciati 
Le reti in su le spalle, 

E ra d'inganni a chiudere .. 
Gli augelli in cupa valle. 

Se di armcggiar consigliati, 
Pugna, ma con man iieve; 
Sovente il banco scoprigli, 
ChA sempre ei vincer deve. 
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Saratli allor men rigido; 

Allora i baci cari 
Bench’ ei tel vieti, cogliere 
Potrai sni labbri avari. 
Prima dovrai rapirglieli, 

Poscia offriraglt ei stesso: 

A1 Gn Torri ancor giagnere 
11 collo in dolce amplesso. 

A hi qnanto male Irattasi 
A’ nostri di quest’ arte I 
Sol dai fancittlli or amasi 
Chi riccbi don comparte- 
A te che primo Venere*’ 
Facesti avara , possa 
Un greve sasso premere 
In too gastigo I’ ossa I 
Garzoni, le Pt'eridi 
Ed i poeti amate, 

Le Muse mai non sieno 
Dall’oro snperate. 

A Niso il crin purpureo 
Gli aonii carmi diero; 

Per lor le spalle eburnee 
Di Pelope splendero. 

Vivra cbi Musa il celcbra 

Fin che abbia stelle il cielo, 
I Gumi onde scorrevoli, 

La terra nn verde slelo. 

Ma le Gastalie vergini 
Chi non ascolta e vende 
L’amore, il carro segniti 
D’ Opi che I’lda ascende. ” 
E per trecento rapido 
Cittadi errando vada, 

E slollo al modo frigio 
I membri vili rada. 

Yenere stessa ci ordina 
Le tenere carezze, 
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E fa che il pianto misero, 

E il supplicar si apprezze. — 
Ridir doveva a Tizio ** 

Quel cbe a me il Dio rispose: 
. Ma la coDSorte vielagli 
Di rammenlar lai cose. 

A lei serve egli. Onorisi 
Me qoal maestro intanto 
Per voi, cui I’arli spremono 
Di fanciul destro il pianto: 
Ciascnno ha la sua gloria. 

Qual colga acerbi frutti 
Da amor con me consiglisi, 
Schinsa 6 la porta a totti. 
Tempo verrii in cni vecchio 
Gli attenti gipvanetti ^ 

Da me vorranno intendere 
Di Venere i precetti. 

Ah Bdarato difficile 

Con quale amor ne affanni 1 
Manca il sapere, e mancano 
Per te domar gl’ inganni. 
Non farmi tnrpe favola 

Deb per piela, o fanciullo! 
Rendendo ogni arlifizio 
Col too rigore nnllo. 
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Nell’ira io credea rompere 
Lieto di amore i nodi, 

Ma or veggo che non merilo 
Di forte cor le lodi. 

Mi aggiro anzi qnal rapido 
Paleo cui dotla mano 
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D’ agil fanciollo sUmoli 
Sferzandolo sul piano. 

Ardi il feroce e cruccialo, 

A lal che piu qon osi 
Id delli di prorompere 
Saperbi, minacciosi. 

Ma no, Delia, perdonami: 
lo pel farlivo lello 
Scongiuroli, e per Venere, 
E pel congianlo petto. 

Qaell’io son che, giacendoti 
Da crodo morbo rinta 
P6rsi voti si fervidi, 

Che non cadesti estinta. 

lo stesso allot porgavati 
Con zolfo ben tre volte, 
Mentre eran da una vecchia 
Maghe parole sciolte. 

E perch6 sogno noocerti 
Mai non potesse rio, 

Tre Date espiavalo 
Con sale, e farro pio. ^ 

Allora nove a Trivia 

0 

Voti olTerii, la tesla • < 0)1 
Velato, nella tacita 
Notte con scinla vesta. 

Tutti gli sciolsi. Or godesi ;• 
Altri perd in mia vece, ' < 
Cui lice i frulti cogliere 
D’ogni mia calda prece. 

Ed io stolto Gngevami, 

Te salva, dl felici: 

Ma la mia speme resero 
Yana gli Dei nemici. 

Arerd i campi, e Delia 

Cuslodird le mdssi, • 
Batlule sotto il raggio < 
Del sole a colpi spessi. 
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O serberammi i grappoli 
Nei cavi Uni posli, 

E i bianchi, e dal piede agile 
Ben ben spremnli mosti. 

Noverera la greggia, 

E lascier^ il fanciulio 
Della fanlesca, prendere 
In grembo a lei traslullo. 

Ella in suH’are porgere 
Sapra dei campi al Nume 
Ed uvc, e spiche, e pecore, 
Seguendo in ci6 il coslumc. 

Regga ella la famiglia, 

TuUo da lei dipenda, 

Mentre io vivendo in ozio 
A nulla cosa altenda. 

Mcssala qui mio ospile 
Avr6, cui dolci fruUi 
Delia olTrira, che gli alberi 
Fiu elelli avran produlli. 

Ed a lal uom magnanimo 
Ancclla obbedienle 
Recher^ i cibi poveri 
NeU’allo riverenle. 

Or quesle care immagini, 

Questi miei voU Iragge 
Euro e Nolo di Armenia 
Per le odorale piagge. 

Spesso tenlai rimuovero 
Col vino il duol dal core : 

Ma (uUo il vino in lagrime 
Conversemi il dolore. 

Spesso di un’ allra in braccio 
Credei quelar I’ambascia: 
Ma fra i dilelli Venere 
Lei mi ricorda e lascia. 

Parlendo allora dissemi 
La donna ammaUalo, 
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Poi con le genii rises!. 

Oh scorno I del mio slalo. 

Delia non m’ ha col fascino 
Dei delli si conqniso, 

Ma con ie molli braccia, 

Col biondo crin, col viso: 

Forse al garzone Emonio ” 
Leggiadra si parea 
Trails dal peace indomilo 
Un dl Teli Nerea. 
qneslo solo nocqnemi ; 

Ala d’altro amanle Toro; 

E in danno mio di nn’improba 
Mezzana I’arli f6ro. 

Nnlran coslei sanguine! 

Cibi, e le sozze labbia 
_ Bcvan da Irislo calice, 

Che mollo Gele s’ abbia. 

Alille ombre lamenlevoli ’’ 
Seguano i suoi vesligi , 

E dal suo lello calino 
Sempre le impronle sirigi. 

Fin suite lombe a pascere 
Vada per vigil fame, 

E I’erbe e dai lupi avidi 
L’ abbandonalo ossaroe. 

Ignuda corra, ed ululi 
Per le cilladi. Fiera 
Dai trivi sboccbi e inseguala 
D’ ingordi cani schiera. 

Tullo avverra, predicelo 

Un nume: hanno gli amanli 
Cor Dei: Venere infuria 
Suoi nodi essendo infranli. 

Ala lu ben preslo lascia 
Di rea maga i precelli, 

Ora co’doni vinconsi 
Gli amori piu perfelli. 
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Se eleggi amante povero, 

Non fia in servirti stance: 
Primo offrirassi , e immobile 
Tel vedrai sempre al banco. 

Ove d’ immense popolo 
Turba atTollala sia, 

Con man godra soccorrerti , 
E aprirti angusla via. 

Se a occalli amici mediti 
Andare, ei ti precede : 

Se il brami, i nodi scioglierti 
Vedrai del niveo piede. 

Ahi ! cbe il cantare 6 inutile, 

N6 vinta a mie parole 
S' apre la porta : baltere 
A plena man si vuole. 

Ma temi le mie insidie 
Tu ch’ or I’eletto sei: 

Cbe sorte presto mutasi 
Rammentar spesso dei. 

Altento sulla soglia 

Non stassi invan certuno, 
Che osserva spesso e fuggesi 
Allor ch’ei vede alcuno; 

E di passar pria Simula 
Anzi le stesse porle ; 

Poscia tinge di riedere 
Sempre tossendo forte. 

Per certu frode incognita 
Qni sotto amor nasconde: 
Pensa cbe il tuo naviglio 
Move so instabili onde. 


Digitized by Google 


LIBRO PRIHO. 


ELBCIA %i. 

Ti rooslri allor piacevole, 

Che vuoi sedurmi, in vise: 

Poi cangi, o Amore, in rigido 
Piglio il benigno rise. 

Perchfe, o fanciallo barbaro, 

Meco I’altacchi? Gloria 
Ti aspelti, se le insidie 
Ti dien di an aom vitloria? 

Le reti a me gid tendonsi: 

Gii Delia infida accoglie 
NoUarno amante incognito 
Di furlo enlro alle soglie. 

Vero 6 ehe asluta negalo: 

Ma il creder queslo 6 grave: 
Cos! al marilo intrepida 
Negar di me non pave. 

Le appresi io stesso, misero ! 

Ad ingannar caslodi. 

Ahi ahi ch’ora mi aflliggono 
Quelle insegnate frodi ! 

E tanto ben sa fingere, 

Che a dormir sola 6 posla: 
Volge or sol cardin lacito 
Con doUa man I'imposla. 

E r erbe allora , e i farmachi ** 

Le diedi, per cai spenle 
Le macchie son, che imprimere 
Saol di amoroso il dente. 

Odi, marilo incaulo 

D’ana infedel donzella : 

Veglia tu par; ma rendila 
Meno a virtd rubella. 

Pon menle che non celebri 
De’ bei garzon la forma, 
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N6 ignoda il pelto candido, 
Sciolta le vesti, dorma. 

Che le ingannar dell’ ocebio 
Puole co’ cenni pensa; 

E linia il dito, scrivere ■ 

Sulla rilonda mensa. 

Temi 1’ uscir soverebio 
Di casa, ancor che dica 
Ire ai muliebre tempio 
Di Bona Dea pudica. 

Ma se a me solo adldila, 

Jo scorgerolla al Nume, 

Senza (eroer di perdere 
Per cid degli occhi il lume. 

Spesso a lodar (ricordami) 
Gemma o snggel logliea; 

E queslo sol per slringere ^ . 
La cara man dicea. 

Spesso nel sonno immergerli 
Solea col vin, menlr’ io 
Sobrio mescea per vincerli 
Acqua nel nappo mio. 

Amor li voile ofTendere, 

Non io; pur mel perdona. 

Chi iia che I’ armi inlrepido 
Morlali ai Numi oppona? 

Son quegli, nd vergognomi 
Nel dir verace cosa , 

' Che nella nolle al vigile '' ’• 
Tuo can non dava posa. 

Che valli I’ aver lenera 
Moglie? Se il luo non sai 
Guardar, invano a chiuderlo t 
Ferrala porla avrai. 

Ma se alia mia cuslodia 
Tu la commelli, allora 
Crudo flagel percuolarai, 'i 
Cingami un nodo ognora. 
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Luni;e da me allor vadasi 

Chi il crin compone ad arle, 
E d’ ample vesli copresi 
Discinle, e all’ aura sparte. 

Se quel che in strada occorremi 
Schivo di coipe sia, 

Da me lontano arreslisi, 
Mova per altra via. 

Queslo 6 di on Name i’ ordine: 
Per donna a me fu detlo, 
Che manda soon falidiei 
Dair ispirato pello. 

E se Bellona I’agita " 

Si che invasala (reme. 

Non di flagello slrepilo 
Di fuoco ardor non (erne. 

Ella ferir sue braccia 
Suole col ferro sacro, 

Poi di quel sangue spargere 
Del Nume il simulacro. 

Piagato ha il sen: Irafiggela 
Spiedo nel Banco; e svela 
Quell’ avvenire ingenua, 

Che a lei la Dea rivela. 

Di vl’olar guardalevi 

Lei, che difende A more, 

O vi dorri in apprendere 
Qual f6ra il suo rigore. 

Chi quella locchi , scorgere 
Dovri il suo aver disperso. 
Come ora 6 queslo cenere, 

E il sangue che qui verso. 

E a (e predisse, o Delia, 

Ancor non so qual pena. 

Pur prego, se la meriti, i' 
Che sen ricordi appena. 

Non (u, ma la lua facile 

Bladre al perdon mi sforza: 
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Gli sdegni si quell’ anrea 
Vecchia nel cor mi ammorza. 

Furtiva in fra le tonebre 
A me di addurli cll’osa; 

Poi le man noslre lacila 
Congiunge, e timorosa. 

Per me la nolle vigila 
In sulla porta assisa; 

Da lunge il nolo sirepilo J 
Delli miei piedi avvisa. 

MoU’anni, o doice vecchia 
Vivi per me: vorrei, 

Se il potess’ io, dividere '•! 
Con leco i giorni miei. . 

Amare io sempre voglioti, 

E per (e amar la liglia : 

Vien ella da lue viscere 
S’anco al peggior si appiglia. 

Ad esser casta insegnale, ” 
Quantunque non le arresli 
Il crin benda virginea, 

N6 il piede lunghc vesli. 

Dure leggi a me sieno: 

Agli occhi miei si avventi 
Ella, se d’allra femina 
Io lodator divenli. 

Se credo mo colpevole, 

Di coipe ancor che schivo, 
Per li capei slrascinimi 
Giu da pendente clivo. 

Io non vorrei percuoterli: 

Pur se la insana rabbia 
Mi enlrasso in cor, desidero 
Che allor le man non abbia. 

Casla il timor non rendati: 

Ma nella raenle fida, 

Benche lonlano, serbami 
L’amor, che in le si annida. 
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Colei che sempre instabile 
Fedele alcan non ami , 
Vecchia mendica e tremula 
Tratta i filali slami. 

Ed or col fermo licio 
Le ordile fiia regge; 

Ora mondo pennecchio 
Da nivea lana elegge. 

Lei rigoardando ginbila 
De’ giovanelli il coro, 

E, a driUo, annosa (ollera, 
Dice, colal martoro. 
Pianger la mira Venere 
Dalla slellala chioslra, 

*E, qnanlo sia lerriEile 
Alle infedeli mostra: — 
Allre lai pene lemano: 

Tu, 0 Delia, ed io costanli 
Sarem d’ amore esempio 
Persin cannti amanti. 
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Colealo di predissero 
Le Parche, filatrici 
Degli stami, che rompere 
Non posson Dei neroici:'* 
E ch’ ei gli armati sperdere 
Feri Aqnildn polria, 

E cbe r Aloro domito ** 
Per Ini tremar dovria. 
Tolto sncceaae: videro 
Del Lazio i giovioeUi 
Nnovi (rionfi e barbari 
Daci da’nodi strelli. 
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Menlre su carro eburnco 
D’alloro incoronato, 

Tu, Mcssala, da nivei 
Cavalli eri tiralo. 

Meco per6 dividere • i 

Gloria lu dei si bella : 

Ci6 sa col mar Sanlonico ** 

La Pirenea Tarbclla. 

E il sa I’Arari, e il Rodano, 

E la Garonna fonda , 

E del Carnuto Ligeri 
La flava instabil onda. 

Canlero forse, o placido . : 
Cidno, di le, che al mare*’ 
Port! soave e lacilo 
Serpendo 1’ acque chiare? 

O pur del Tauro frigido, 

Ghe il ciel col capo giugnc, 
Ed i cbiomati Cilici 
Da ogni allro suol disgiugne? 

0 diro come nivea 
Colomba inlalla vole 
Per le ciltadi sirie,*’ 

Ove qual Dio si cole? 

0 come il vasto Oceano, 

Delle sue torri in cima, 
Vegga Tiro, die impavida ' 
Os6 tenlarlo prima? 

0, se net ciel di Sirio 

L’aslro infocalo avvampi, 
Come del Nilo fertile 
Bagnino 1’ acque i campi? 

Dove e perch^ nascondere 
L’ umido capo algoso, 

0 padre Nilo, piacciali !ul 
lo di cercar non oso. 

Le rive lue non chiedono 
Per te I’ oscuro nembo, ^ 


LIBRO PRIMO. 


379 


Ni a Giove pluvio moslrano 
L’ inaridito grembo. 

Te can(a con Osiride 
II giovanelto Egizio/* 

Che suol mirare e piangere 
Del bove il sacriGzio. 

Osiri primo il vomere 
Foggid con man perita, 
Primo nel suol con I’ulilo 
Ferro desld la Vila. 

Ei sulla lerra a spargere 
I semi primo lolse, 

E dalle pianle incogniie 
Frutti soavi colse. 

E a marifar le lenere 
Vili cogli olmi apprese, 
Poscia col ferro il Iralcio 
Meno frondoso rese. 

Alle sue labbra porsero 
Prima sapor gradili 
I ben maluri grappoli, 

Che rozzo piede ha trili. 

Moslrd canlando a sciogliere 
Questo liquor la voce, 

Egli con arte a muovere 
L’ ignaro pii veloce. 

Die Bacco al buon agricola 
Di Iranquillar raOello, 

Che troppo spesso gli agila 
L’ aOaticato petto. 

Egli dell’uom le lagrime 
Terge e il dolor conforla 
Benchd agilati suonino 
I pii dalla ritorta. 

Teco, non sono Osiride 
I.e Irisli core e il pianlo; 

Ma il coro delle Grazie, 
Amor benigno, e il canto. 
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Teco fior varj, e coccole 
Ond' hai la fronte cinla, 
Sono, ed un’ampia tonaca 
D'aureo color dipinla. 

E Tirie vesli e pilTeri 
Dole! pel caro suono,*' 

E del misleri conscie 
Cesle con leco sono. 

Qua vieni, e il Genio celebra ** 
Con danze e lieli ludi, 

E di vin mollo spargUi 
Le lempia fra i Iripndi. 

Slilli d’unguenlo sirio 
La nilida sua chioma, 

E al collo e al capo siengH 
Bei serti grata soma. 

Se vieni, d’odorifcro 
Incenso onor darotli, 

E dolci per miele atlico 
Focaccie apprcsterolli. 

Figli, 0 Messala, crcscanli 
Ond' abbia il nome adorno 
Di nuove glorie, e docili 
Segganli vecchio intorno. 

Ei narreranno ai posleri 
Come per te s’ apria 
In Alba anlica, e in Tuscolo 
Soda novella via; 

Che i (uoi (esor conginngono 
Le selci qut con arte, 

E qui per essi veggonsi 
Le dnre ghiaie sparte. 

Qualor da Roma al povero 
Tugurio il villan riede 
Tardo, le canta, e giubila 
Pel non ofleso piede. 
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Ma (a che sacro al nascere 
Candido giorno sei, 

Per molti anni pift lacido 
Vien (6ma ai cahli miei. 

A me no non s’ ascondono 
Cenoi d’ amanle, e senlo 
Di fortivo colloqaio 
Ogni piu basso accento: 

E pur nd sorti inlerrogo, 

N6 visceri parlanli; 

Non per me angel falidico 
Vien che il fuluro canli. 

Cinto da nodo mistico, 

A flagei crndo sollo, 

Femmi I’istessa Venere 
D’amar neH’arli dotlo. 

Su via: piA non dissimula: 
Confcssa che ferilo 
PiA addentro sei dal Nomine 
Coi soggiacesli invito. 

Or che ti giova il nitido 
Ben pellinato crine , 

Che spesso in forme varie 
Cangiavi e peregrine? 

Ch'ora di succo roseo 

Pinga le guancie A vano: 

Van che recider I’ unghia 
Faccia da esperla mano. 

Indarno varia (onaca 
Soli’ omero li siede, 

Indarno fibbia strigneli 
Fra giro anguslo il piedc. 

Ma il bel viso di Foloe ** 

Piace qoanlunqoe incoilo, 



582 


DA ALBIO TIBDLLO. 


E il crin bench6 non 1’ abbia 
Tardo artiGzio cdito. 

Dimmi: le forse il fascino 
D' incanlatrice occiipa, 

Con versi ed erbe magicho 
Falto in la nolle cupa? 

Le biade i versi tolgono 
Al mielitor vicino, 

1 versi I’ angue fermano 
Sdegnoso in suo cammino. 

Per lor dal carro scendere 
Avvien che Cintia brame; 

E scenderia, ma viclalo 
Siion di percosso ranae. 

Perch6 chied’ io se al misero 
Nocquero I’erbe o i carmi? 
Sono del lallo inulili 
Alla bella qaesl’armi; 

Nuoce il loccar le candide 
Membra, cd i lunghi baci, 

E 1’ inlrecciare i teneri 
Nodi d’ amor tenaci. 

Ma lu rammenla d’ essere 
Men col garzoue schiva: 

La rilrosia perseguila 
Troppo r Idaiia Diva. 

Non chieder doni. Donino 
Quegli amalor canuti, 

Che ai freddi membri cercano 
In molle seno aiuli. 

Yal pid deir oro un giovane 
Con delicato viso, 

Che bacia senza pungere 
Della sua donna il riso. 

S’ allc lae braccia 1’ omero 
Di lui (la peso amalo, 

Verri de’ re purpurei;L> '',t. 
L’ oro da le sprezzalo. . 
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Non dnbUar, che Venere 
Ben moslreratti il loco; 

Ove di farto spegnere 
Polrai d’amore il Toco, 

E dargli fra I’anelilo, 

Fra lingae comballenti, 

Umidi baci e imprimere 
Lieve nel collo i denti. 

Gemme a colei non giovano 
Che dorma in freddo lelto 
Sola, e non possa accendere 
Brama in umano petto. 

Oh I come tardo invocasi 
Amore e giovanezza , 

Qoando la chioma imbiancano 
Le brine di vecchiezza. 

Compensi allora cercansi 
Della beltade ai danni , 

E il crin di noce tingesi 
Perchi nasconda gli anni. 

Allor si slrappa il niveo 
Capel dalla radice, 

E fassi aniica guancia 
Di nuova pelle altrice. 

Ma to tinchd ti brillano 
Di apriie i giorni in seno, 
Usane canto; fnggono 
Rapidi qual baleno. 

Non tormenlar piA Marato: 

Lode se il vinci aspetti? 

Dora, intratlabil mostrati 
Sol co’vegliardi inettl. 

PielA di Ini. Da sontico 

Morbo non egli A preso : ** 
Sovercbio amor s) pallido 
II garzoncello ha reso. 

Lunge da le, dolorasi 
Quel misero, c si lagna; 
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Sempre dt mesle ]agrime 
II viso e il seno bagna. 

Me sprezza? A lorlo ei sprezzami 
So vincer guardie anch’io; 
Che le amorose insidie 
Mosira e seconda an Dio. 

A me le frodi incognite 
Dcgli amator non sono. 

Per cui de’ baci prcmesi, 

E de’ sospiri il suono. 

Per esse ovunque penelro 
In fra il nollurno orrore ; 

E so le iraposle chiudere 
Senza nessun romore. 

Ma qoal pro Parti rccano 
A disprezzalo amante, 

Dal cui lelto la barbara 
Move Ionian le pianle? 

Se del tornare alTidami 
La perGda , m’inganna; 

E allora la vigilia 
Me nella nolle alTanna. 

, Menlr’ io, che venga, immagiuo, 
Ogni romor sommesso 
Parmi de’ pi6 lo strcpito 
Che ml si fanno appresso. 

Cessa, o garzon, dal piangere: 
Ella non piega, e inlanlo 
I lumi luoi si gonGano 
Yinli dal lungo pianlo. 

Rammenta, o Foloe, ch’odiasi 
Tanto rigor dai Numi ; 

E irati non si placano 
Del sacro inccnso ai fumi. 

Marato anch’ei deludere 
Gli amanti un di soica ; 
Ignaro che un Dio vindice 
Dope le spalle avea. 
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Sin dciraflliUo, narrano, 

II piangere schernia 
Spesso, e con flnto indogio 
L’ allrui sperar nutria. 

Or tulto il faslo ha in odio; 

Ora qualunque porta 
Saida e ben chiusa oppongasi 
Lo turba e lo sconforta. 

Ma te le pene aspettano 
Se altera ancor sarai : 

Che questi istanti riedano 
Ob quanto bramerai! 
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D’amore inv'iolabile 

Oh perch6 farmi il giuro , 

Se poi dovevi rompere 
La data f&, spergiurol 
Benchd il delilto, o misero, 

Da prima si nasconda, 

Pur tarda, e con pi^ tacito 
La pena lo seconda. 

Nuini perdono! lecito 
Ai giovanetti bei 
Per una volta otTendervi 
Impunemenle, o Dei. 

Al lucre inleso il rnslico 
Villano i tauri accoppia, 

E nel terrene solido 
L’ util fatica addoppia. 

Per guadagnar le mobili 
Navi, da stelle immote 
Guidate, I’onde solcano, 

Che r aquilon percote. 

.“W 
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I doni all’esca presero 
Anche il fanciullo mio: 
Converta rn acqaa e in cenere 
Qae’don fatali an Dio I 

Dovr^ la pena ei solvermi : 

Le guancie alabastrine, 

Avran da polve oltraggio, 

L’ avrii dai venti il crine. 

Dal sol arso la faccia, 

Arso dal sol la chioma, 

Verra saa possa fievole 
Dal cammin lungo doma. 

Spesso diss’ io : non rendere 
Vile bellA con I’oro; 

Sovente in lui nascondesi 
Cagion di rio marloro. 

Se mai dalle dovizie 

Vinto, I’Amore olTendi, 

Ognor aspra e difficile 
L’ Idalia Dea li rendi. 

Ma no: piatloslo incendami 
Fiamma la. testa, e il petto 
Mi passi an ferro, e I’ omero 
A flagel sia soggetto. 

N6 a te la colpa agcvoli 
Speme che stia segreta: 

Le frodi non si celano, 

Un Dio possente il viela. 

Lo stesso Name al complice 
Fido talor permise 
Di narrar tatto libero 
Se al vin ragion sommise. 

Lo stesso Name ai domiti 
Dal sonno apre le labbia, 

E fa che qaello svelino 
Ond’han poi scorno, e rabbia. 

Cost dicea : vergognomi 
Or di aver misto il pianlo 
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Aile parole, eupplice 
Slando proslrato inlanlo. 
Gioravi allor, che vendere 
To non vorresli mai 
Per gemme od oro falgido 
La fe’ che da(a m’ hai : 

Non se del suol Campanio 
Facesserti signore, 

O del Falerno fertile, 

Cara di Bacco e amore. 

Cosl mi davi a credere 

Che il dl splendon le slelle, 

E move piana, e limpida 
L’onda che i Ironchi svelie. 

A1 dir seguian le lacrime, 

Ed io, che non avviso 
A tali frodi, credulo 
Tergeali il molle viso. 

Che farestu, se il mutuo 
Amor di (aa donzella 
Non ti legasse? Ah inslabile 
Sia col tuo csempio anch’ella! 
Oh quante volte in tenebro 
Ti fui con face guida, 

Perch6 i tuoi delli fossero 
Sol noti alia laa fidal 
Ta senza speme, avestila 
Spesso per me pielosa, 

Se a parlar teco stavasi 
Dieiro la porta ascosa. 

Stolto fui quando, ahi miserol 
Matao r amor credea ; 

Allor nel daro laccio 
Piu caato entrar dovea : 

E non con mente attonita 
Farti a’miei versi tema; 

Ond’ ora le Pierie 
Meco n’han onta eslrema. 
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Vorrei che Gamma rapida 
(jaelli miei versi ardesse; 
Vorrei chfe la scorrevole 
Onda li dislruggcssc. 

Ma tu di quinci scoslati; 

Tu che beilezza merchi, 

K aver la mano carica 
Di un vil guadagno cerchi. 

Tu poi, che all’ esca prcndere 
Osasti il mio fanciullo, 

Sii della moglie pcrfida 
Ed infedel (rastullo; 

E quando avrii raduKero 
Slanco in furtivo amplesso, 
Nel velo avvoUa e languida 
A (e si posi appresso. 

Dell’ onta le vesligia 

Sempre in tuo lello si^no; 
Sempre agli amanti 1’ adito 
Le aperle soglie di^no. 

N6, che piu beve, dicasi. 

La suora (ua impudica, 

N6 ch’ella maggior numero 
Di'bei garzon falica: 

E pnr sovenle, narrano, 

Prolrar le cene suole, 

Finchs nel ciel Lucifero 
Chiama il nascente sole. 

E sa le notti spendere 

Meglio di ogni altra in gioia, 
Scacciando con le varie 
Opre d’ amor, la noia. 

Ma in ci6 lua moglie vincela, 

0 folle, che le credi 
Quando con arle insolila 
Stringerti al sen la vedi! 

Slimi che il denso petline 
Nel crin sottile ponga 
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Forse per (e sollecita, 

E che per te il disponga? 

Forse il too viso affldati, 

Che il sen per le le stringa 
Purpurea vesle, e il braccio 
Aureo monil le cinga? 

Non a te; a certo giovane 
Bella parer desia: 

Cui lulto in sacri6zio 
Dalo I’aver too fia. 

N6 a torto il fa, che amabile 
Fancinlla a ragion fugge 
Senile amplesso e deboli 
Membra cui gotta strugge. 

Pur di coslui non schifansi 
Dal mio fanciullo i vezzi. 
Credo ch’ ei fcra indomita 
Anco ad amar s’ avvezzi. 

Tu dunqne osasti vendere 
Le mie carezze altrni, 

E ad altri i baci porgere 
Ch’eran dovoli a nui? 

Cangerb amore, e piangere 
Vedrotti allor di sdegno : 
Altri avverra ch’ esercili 
Nel gi& tno grembo il regno. 

Allor del too snpplizio 
Avronne gioia, e sacro 
Di man votiva a Yenere 
Fia r aureo simulacro, 

Che questo additi: — il dedica 
Da falso amore sciolto 
Tibullo, e cbe sia, pregati, 
Da te benigna accolto. 
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Chi delle spade orribili 
Fu r inventor primiero , 
Nnmil qual alma ferrea 
Chinse nel sen quel flero I 
Allor le siragi nacqnero 
Dall’aspre pugne sorte; 

PiA brevi allor si aprirono 
Air uom le vie di morte. 

Ma reo non fu qnei misero. 

Noi I’arme a danni noslri 
Volgemmo, che doveano 
Ferire i crndi mostri. 
Diliroro ha il male origine; 

Fin che le parche mense 
Tazze di faggio aveano, 
Guerre non faro accense. 
Non vallo, o rocche v’erano; 

E il paslorel dormia 

Fra ’1 gregge i sonni plaeidi, 

Che nulla tema avia. 

Allor dovevo io vivere : 

Quest' arme or non vedrei, 
NA palpilando il bellico 
Suon della tromba udrei. 

Ora a pugnar mi traggono ; 

E il telo giA fors’ anco 
Dall’inimico trattasi, 

Che ferirammi il banco. 

Ma voi, Lari, salvatemi; 

Voi che custodi avea 
Quando fanciullo correre 
Dinanzi i* vi solea. 
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Non vergognale d’ essere 
Fatti di anlico legno , 
Dell’avo gia i'ospizio 
Cosi vi parve degno. 

Meglio la serbavasi 
Qnando di legno vile 
Un Dio con calto povero 
Stava in magione umilc. 

Rendevanlo propizio 
Duici racemi offerli, 

O in salle sacre tcmpia 
Di spiche appesi serli. 

Chi scorgea i voti compiersi 
Portava i doni ei slesso, 

E avea la Gglia lenera 
Col pnro miele appresso. 

Voi, Lari, i dardi Iremuli 
Lunge da me (orcele, 

Ed ana scella villima 
Dalla mia mandra avrele. 

Cinto di para tonaca, 

Di mirlo incoronalo, 
lo porterd, seguendola, 

Panier di mirlo ornalo. 

Cosi gradirvi piacemi. 

Da prode allri comballa, 

E col favor Mavorzio 
Gli avversi duci abbalta; 

Onde fra ’1 ber mi annoveri 
Le belliche vicende, 

E in sulla mensa pingere 
Possa col via le lende. 

Ahi qaal furor la pallida 
Morle pugnando appelia ! 

Giji pende, e con pi6 lacilo 
Farliva a noi vien ella. 

Non m6ssi o vigne ha il Tarlaro: 
L2i Cerbero dimora, 
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Ed il nocchier che naviga 
Sovra la Sligia gora. 

Senza capei, con faccia 

Scarnata in qnel soggiorno 
Errando vanno I’anime 
Ai lelri laghi inlorno. 

O quanto k pin lodevole 
Chi fra crescente prole, 

Pago d’ umil tugnrio, 

Yecchio, riscalda il sole! 

Ai paschi egli le pecore, 

II figlio r agne guida ; 

E slanco, 1’ onda tepida 
Gli ofTre la moglie Gda. 

Tal vita a me concedasi; 

E che il mio crin diventi 
Canuto, e allor I’istorie 
De’ prischi di rammenti. 

La pace intanlo ferlili 
I cam pi renda. Il loro 
Ella potrd costringere 
All’ utile lavoro. 

Prima ella pose il tralcio, 

E ne serh6 il vermiglio 
Suco, onde versi I’anfora 
Del padre il vino al Gglio. 

Per lei la marra e il vomere 
Splende , e sen giace in bando 
Oscuro fra la ruggine 
Del guerrier duro il brando. 

SnI plausiro allor I’agricola 
Dal bosco a casa adduce 
La moglie, e la progenie 
Bench^ mal sobrio duce. 

Sue guerre accende Venere 
Allora, e la compagna 
Dell’ uom, che vede rompersi 
Le porte e il crin , si lagna. 
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Le molli guancie livida 

Piange, e vi mesce il pianto 
II vincilor, cbe sdegnasi 
Perch^ poteo cotanto. 
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Tacele. Or si pariPica 

La m^sse e il campo aprico , 
Degli avi come inscgnanc 
Pietoso rito anlico. ” 

Qua vieni, o Bacco, e pcndali 
Dolce ova dalle coma: 

E tu par vieni, o Cerere, 

Di spiche il crine adorna. 

Nel sacro dl riposino 
La terra e I’aralore : 

Sul falicoso vomere ' 

Non spargasi il sudore. 

Dal giogo i nodi sciolgansi : 

Or nel presepe usato 
I bovi stars! debbono 
Col capo incoronato. 

Sia tntto sacro al Nomine: 

Non v’ abbia donna cb’ osi 
Colla soa man lanifica 
Rompere tai riposi. 

Lunge di qoa, scoslatevi 
Da quest! allari, voi, 

Cui nella notte Venere 
Concessi ba i gaodii suoi. 
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Ai nami i casti piacciono. 

Venite in vesle monda, 

£ con man pare al limpido 
Fonte atlignele I’onda. 

Mirate all’ are fulgide 

Maovere il sacro agnello, 
Cinta d’olivo Candida 
Turba seguendo quello. 

0 palri Dei t si purgano 
Ora i villani c i colli. 

Fate che in quesli limiti 
Non sieno i mali accolli. 

Fate che I’erba inutile 

La m6sse a noi non scemi: 
Fate che 1’ agna liniida 
Pe’ lupi rei non tremi. 

Allora il pingae agricola 
Del campo suo contento 
L’ardente foco a crescerc 
Sara co’ Ironchi intento. 

E servil turba tenera, 

Di buon colono indizio, 

Godra con stecchi d’ ergere 
Davanli un ediflzio. 

Gi^ i voli nostri compionsi: 

Non vedi la felice 
Yittima uccisa placidi 
Come gli Dei predice? 

Or di vetusto Console 
Falerno mi porgele: 

Su via da’Iacci I’aufora 
Del vin di Chio sciogliele. 

Col vin tal di si celebri : 

Non i I’ebbrezza scorno, 

N6 balenando il muovere 
In si festive giorno. 

Messala un lieto augurio 

Fra ’1 ber da ognuno s’ abbia, 
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E loi lontano invoehino 
Spesso le nostre ]abbia. 

Vieni, o Messala celebre 
Per I’Aquilane glorie, 

Che sei degli avi splendida 
Lode con tue viUorie. 

Qua vieni e I’estro m’agita, 
Mentre ne’ versi miei 
Dovule grazie rendonsi 
A’rusticani Dei. 

Canlo gli arati jugeri 
E i numi lor, da cni , 
Miglior di ghiande povere, 
Cibo fa moslro a nui. 

Essi dapprima resero 
Le ben disposte (ravi 
Del piccolo (ngarfo 
Di verdi fronde gravi. 

Essi primieri, dicesi, 

Piegaro al giogo il loro, 

E snlla ruola posero 
Legger planslro sonoro. 

I cibi allor mularonsi: 

Allora il neslo crebbe : 
Allora r acqne fertili 
L' orlo fecondo bebbe. 

Allor gli anrali grappoli 
Spremnti il vino di4ro : 
Allora I'onda sobria 
Fa mista al vin sincero. 

La misso i campi donano, 
Qaando la terra, doma 
Dal grave ardor di Sirio 
Depon la bionda chioma. 

Ne’ campi I’ape a cogliere 
Va i Qor di primavera, 
Ond’empia poi di nettare 
La sua magion di cera. 
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L’ agricoltor dell’ opera 
Longa noialo, in pria 
Yestite ha le sue rusliche 
Parole d’armonia. 

E sazio, dalla flstula, 

Pria (rasse on soon giuiivo, 
Ch’ anzi gli Dei ripelere 
Soleva in di festivo. 

Egli primier di minio 
Fece la goancia sozza; 

E i cori sacri a Libero 
Grid6 con arle rozza. 

A loi qoal niemorabile 
Dono oflerendo, clegge 
Un capro delle pecore 
Duce ed onor del greggc. 

Prese ne’ campi a tessere 
Coi fior d’aprile i serli 
Primi il fanciul, cbe furono 
Ai Lari anlichi oflerli. 

Ne’ campi ancora vestono 
Lana soltil le agnelle, 

Onde opra acconcia Iraggono 
Le Icnere donzelle. 

Quindi i lavor fcminei; 

Qaindi la rocca c il fuso 
Che lorce il fil dal pollice 
YoUo rotando giuso. 

Tessendo alcuna s’ occopa, . 

E la falica scorda 

Col canto, a cui lo strepilo 

Dei pettini si accorda. 

£ fama cbe Copidine 

Anch’egli fra gli armenti 
Nascesse e fra le indomile 
Cavalle ribollenli. 

Ivi dapprima a tendere 
L’ arco inesperto prese ; 
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Oimi quanl’ egli or abili 
Quelle sue mani rese ! 

Le belve piu non cercanei: 

Ora ferir gli place 
O la pndica vergine, 

Od il garzone audace. 

Spoglia ei dell’ oro il giovane : 

E a’detti sconci porta 
II vecchio, della femina 
Irala in sulla porta. 

1/ amanle alia custodia 
Scoria da lui s’ invola 
Di furto, e fra le tenebre 
Air amator vien sola. 

Ed il cammino timida 
Col pi6 tentoni prova 
Cui le vie cieche esplorano 
Le man, pria ch’egli mova. 

Oh quanto i quegli misero, 

Cbe nudo il Dio martira 1 
Ma lieto quel cui placido 
Amor soave spira. 

Nome al convito vientene; 

Ma le saette audaci 
Depor ti piaccia e ascondere 
Lontan le ardenti faci. 

E voi cantate I’inclito 

Nome; e il pregate omano 
Al gregge, alto chiamandolo, 

A s6, clascnn pian piano: 

Od alto ancora invocbisi; 

Giacehd la torba ioona 
Romoreggiando, e al frigio 
Modo la tibia suona.*^ 

Scherzate pur, che accoppia 
La notte gia i cavalli, 

E gia il suo carro segoono 
fili astri intrecciando balli. 
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Con ali fosche, e tacito 
II sonno poi saccede, 

E le noUarne immagini 
Vane col dubbio piede. 
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Sacro 6 di amico al nascere 
Tal giorno. Andiamo all’ are, 
E diciam lieli angnrii ; 

Nian osi qai parlare. 

S’ ardan gl’ incensi, e a’ ardano 
Gli aromali gradili, 

Che a noi mandati ha I’Arabo 
Da’saoi fecondi liti. 

Lo slesso Genio a scorgere 
Venga gli onori sni, 

Di fior corone adornino 
II aanlo crine a Ini. 

Stilli di nardo sirio 
II capo 8U0 divino , 

E di focaccie misliche 
Sia sazio, e pien di vino.” 

Qoel che tu voglia chiedergli 
Fia lao, Cerinto, il credi. 
Dnnque perchb rislartene ? 
Egli acconsente : chiedi. 

L’ indovino io : desideri 
Di sposa il 6do amore. 

Credo che gii quest’ abbiano 
Gli stessi nnmi in core. 

Ni al paragon, che fossero 
ToUi qne’campi (uoi 
Vorrcsti, ch’ara il valido 
Villan co’ forti buoi : 
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(ue le gemme fulgide, 

Onde il felice abbonda 
Indo, ’ve porpnrea 
£ deir Eoo mar 1’ onda. 

Ecco i luoi Yoti compionsi: 

Non vedi amor che voia, 

E il lalamo cogli anrei 
Legami snoi consola? 

Legami, cbe durevoli 

Saranno, in fin che gli anni 
Porlin ie rnghe e facciano 
Provare al crin lor danni. 

E to con questo aagnrio 
Ten vieni o natal giorno ; 

E Ta’ che i figli teneri 
Scherzino a Ini d’intorno. 


EI.R«SIA 111. 

Cerinto, i campi (engono 
Or la donzella mia : 

Ha in petto on’ alma ferrea 
Chi la citti desia. 

Migrd 1’ istessa Venere 
Ne’lieti campi, e Amore 
Impara i detli rnstici 
Dei semplice ora tore. 

0 con qnal forte braccio 
L& net mirar colei, 

Smover con marra valida 
lo il pingne snoi vorrei ! 

Lli regolando il vomere 
Andria come bifoico 
Mentre cbe i bovi sterili 
Aprono ai semi il solco. 
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Non mi dorrei se fossero 

Dal sol mie membra accese, 
Non se le mani tenere 
Fosser da piaga offese. 

Guidd gli armenli al pascolo ‘‘ 

Di Admeto il biondo Apollo, 
Cni non giov6 la cetera 
N6 il sciolto crin sul collo. 

N6 risanar con dittamo 
La cura sua potea: 

Quanto era in lui di medica 
Arte I’ Amor vincea. 

Tessuto allor di vimini 
Sottili fu il paniere , 

Per cui le vie si aprironu 
Rare fra i nodi al siere. 

Oh quante volte, narrano, 

Gli occorse la sorella , 

Ed arrossi veggendolo 
Porlare una vitellal 

Oh quante, menire in gelida 
Valle cantava, arditi 
Turbaro i dotti cantici 
1 buoi co’ lor muggiti ! 

Spesso air oracol vennero 
I duel nel periglio; 

Ma in vano allor gli chiesero 
Ne’ templi suoi consiglio. 

Spesso la madre pianselo 
Guardando que’capelli 
Irli, che un giorno parvero 
Per sino a Giuno belli : 

E cbi d' in sopra gli omeri 
Negletlo il crin mirava, 

Con istupor di Apolline 
La chioma non trovava. 

Delo.or dov’ 6? c la delfica 
Tiia Pilo, 0 biondo Nume? 
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Or vuolc Amor che in povera 
Capanna li consume. 

Felici quei che vissero 

Quando in palese, e privi 
D’ ogni vergogna , a Venere 
Servian gli eterni divil 

Fora di lulti or favola. 

Costui; ma chi ha desio 
D’amor, vuol pria (al essere, 
Che non amalo un Dio. 

E lu cui di Cupidine 

II bieco sguardo impera, 
Qualunque sii mi seguita, 
Vien nella nostra schiera. 

Non lauda il ferreo secolo 
Venere, ma le prede. 

E pur la preda , fertile 
Cagion di mali riede. 

D’armi discord! I’avida 
Preda le squadre cinse ; 

Ond’ ire, e slragi nacquero; 
Morte pi A presto vinse. 

Ella sail' onde instabili 
Doppiare i rischi volse, 

Poi che di rostro bellico 
La nave armata sciolse. 

D* avere immensi jngeri 
Ha il predator talento, 

Ond’ ivi mandi a pascere 
Un infinito armento. 

Che giovan marmi estranei ? 
Perch6 da cento buoi 
Romoreggiando traesi 
Grave colonna a noi ? 

E perchd ’1 mare indomito 
Mole supcrba serra, 

Ond’ ivi i pesci sprezzino 
Dell’aquiloa la guerra? 
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Ha la goclrai di assiderli 
A laata cena e lieta, 

Benchd apprestata in Sarnia 
Od in Cumana crela. 

Ahil che Ic donne correre 
Sol dietro i ricchi veggo. 

Se r oro Amor desidera, 
Anch’io la preda eleggo; 

Onde r amala Nemcsi 

Ricca di poinpe splenda , 

E alia cilia mirabile 
Co’doni raiei si renda. 

D’ un sollil velo coprasi 
Ch’ abbia con arle ordilo 
Di Coo la donna, cd abbialo 
Con aure vie parlilo. 

Lei neri schiavi seguano, 

Che r India cooce, e ligne 
II Sole quando i fervidi 
Corsier vicino spigne. 

Scelli color le porgano 
Africa a gara e Tiro; ^ 
Quests il color di porpora, 
Quella del bel zalTlro. 

Nolo 6 cid ch’ io rammemoro: 
Servir donzella or vedi 
A chi so palco barbaro 
Porl6 gessati i piedi. 

Ha poche spighe, o Cerere, 

Ti frulli il suolo inlido, 
Poichd logliesli Nemesi 
Dal sno primiero nido. 

E In, che sei de’grappoli, 
Nume genlil, si vago, 

Tu pure, o Bacco, lascia 
Ogni a le sacro lago. 

Non lice impuni ascondersi 
Ne’rei campi a leggiadre 
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Donzelle, n6 oprar valgono 
Tanto tuoi mosli, o padre. 

Peran le m^ssi ; e pasoansi 
Le ghiajide, e beasi I’onda, 
Purch^ la villa amabili 
Fanciulle non asconda. 

Nnlrir le ghiande gli avoli, 

Che senza legge amaro. 

Qnal danno ebber, se innlile 
Totlo il terren lasciaro ? 

A chi d’ amore il pnngolo 
Slava nel cor, pietosa 
OITria suoi gandii Venere 
In una valle ombrosa. 

i.e porle non rendeano 
Men I’anialor felice, 

N6 li costodi. Tornino 
Queeti usi ancor, se lice! 

Arti e mollizie perano! 

Rivestan le donzelle 
Come gli anlichi nsavano 
Una vellosa pelle. 

Or, se la mia rinchindono, 

Se lei veder non posso , 

A che mi giova, o misero, 
Quest’ ampia vesle indosso? 

Legalemi. All’ imperio 
Di lei si fenda il snolo; 

Me non ai ceppi ferrei. 

Non alia sferza involo. 
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• 

Or di liranna al rigido 
Cenno servir degg’ io: 

Oh, un tempo dolce palria , 

Mia liberlade, addiol 
Un duro giogo incurvami; 
Slringonmi ferrei nodi; 

avvien che Amore al misero 
Mai le ritorle snodi. 

E incende me, colpevole 
Od innocente. Io ardo. 

Cessa, donzella barbara, 

Deb cessa I’igneo dardo! 

S’ io non senlir 1’ angoscia 
Potessi, che mi spetra, 

Esser vorrei su gelido 
Monte insensibil pietra: 

0 star de’ venti all’ impeto . 

Insano esposta cote, 

Che indarno 1’ onda naofraga 
Del vasto mar percote. 

M’6 acerbo il giorno, e tornami 
La notte pid crudele: 

Gia (nlle 1’ ore grondano 
Per me di amaro fele. 

1 versi non mi giovano, 

Nd il Dio che me gli delta : 
Sempr’ella colia concava 
Man la mercede aspetla. 

He Ionian Pierie, 

Se nulla a me giovate. 

Non vi amo perchd siano 
Guerre da me canlale. 

Nd di mostrare i lucidi 
Sentier del sol desiro. 
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Nd come lorni a correre 
Cinlia ’1 compialo giro. 

Co’ versi cerco an facile 
Adito a lei che adoro: 
lie Ionian Pierie 
S’ io non per voi I’ imploro. 

Ma snlla porta a piangere 
Chinsa, perch’ io non resli, 

Vo' che il rapir , 1’ nccidere 
Di che donar mi appresli. 

O rnberd le argentee 

Oflerle in sacro lempio: 

Ma prima in qnel di Venere 
Vo’ diventare un empio. 

Elia a’delilli spingemi, 

E dammi ria donsella: 

Danqne le man sacrileghe 
Pria senta a ragion ella. 

Ah p^ra chi a raccogliere 
Smeraldi bei si accigne, 

E della Tiria porpora 
La nivea lana lignel 

Qneslo le donne capide 
Rende, ed insiem di Goo 
Le vesti, e le si fulgide 
Perle del mare Eoo. 

Elle percid son avide ; 

Quindi la porla inlese 
Di chiave il saono, e ad esserne 
Gastode il cane prese. 

Ma se dai largo premio , 

Vinla la guardia giace: 

Le cbiavi piu non chiudono, 

Lo stesso can si lace. 

Chi fra gli Dei risplendere 
In donna ingorda volse 
Bellade, oh quanto piccolo 
Bene in gran male accolse ! 
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Qainci Ic risse e il piangere : 
Qoesta cagion prodasse 
A1 fine, che Cupidine 
Un Name infame fasse. 

Ma a (e, che avvezza a escludere 
Seique’che I’offron poco, 

A te il guadagno possano 
Rapire il venlo, e il foco. 

Anzi i garzoni mirino 

L’ incendio allor conlenti, 

E sieno (ulli a porgere 
L’ acqua ritrosi e lenti. 

Non vi sari chi piangati, 

Se venga a te la morte; 

Non chi alle mesle esequie 
Doni pielosi apporle. 

Ma la donzella facile, 

E non ingorda , ancora 
Ch'ella vivesse un secolo 
Pianta sul rogo f6ra. 

Ed alcun vecchio memore 
De’suoi passali amori 
Godr4 la lomba spargerc 
Che alzolle, d' annul fiori. 

E le diri partendosi: 

Placida e cheta posa; 

Lieve la lerra premali 
Dell’ ossa lue pielosa. 

£ ver quel ch’ io rammemoro; 
Ma, che mi giova il vero, 

Se amor mi fa dipendere 
Dal costei duro impero? 

Anzi se vuol che vendansi 
I Lari ancor da nui; 

Essi air incanto vadano 
E in poteslale allrui. 

Quale da Circe appreslasi 
O da Medea, veleno. 
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£ quale nei saol Tessaio 
Erba si noire in seno; 

E I’acre umor che sliliano 
Accese le giomenle 
Allor che il gregge indomilo 
D’ amor le Gamme sente; 

E mille allr’erbe, Nemesi 
bfesca ai veleni rei: 
Berrolle, par che placidi 
Volgami gli occhi bei. 


BLE«IA T. 

Propizio vieni, o ApoIIine,'* 

Col canlo, e colla cetra: 

Oggi novel ponteGce 
Ne’ tempii tool penelra. 

Deh scDoli ora col pollice 
To le sonanti corde, 

Ed or parola dellami, 

Che a (e lodar si accordel 
Cinto la chioma accoslali 
Del tr'ionfale alloro, 

Menlre le offerle accomoia 
De’ sacerdoti il coro. 

Ma vien leggiadro e nilido: 

Di vesti peregrine 
Tf ammanta, e fa che il pelline 
Torn! in bel modo il crine: 

Qoal eri allor, che il canlico 
Del vincilor Tonante 
Scioglievi in lode, ed esole 
Iva Salnrno errante. 

Tn I’avvenir pooi scernere.- 
1/ augore a le soggello 
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Sa nel cantar faCidico 
Che aanunzj I’aageUello. 

E legger sa I’aaruspice, 

Ch’6 sol per (e indovino, 
Nelle (remanti viscere 
Quel che no(6 il deslino. 

Pel (uo favore diedero » 
Scmpre di Roma ai figli 
Della Cumea gli eroici'”’ 
Carmi fedel consiglio. 

Ta, o Febo, lascia svolgere 
A Messalin le carle 
Di qaella, e In d’inlenderle 
Anco gli spiega I’ arte. 

A Enea coslei gli oracoli 
Diede, poi ch’egli il padre 
Porlando, e i Dei domeslici 
Faggi fra oslili sqaadre. 

N6 che dovesse sorgere 
Roma da lui, sapea, 

Quando i’incendio straggere 
Ilio dal mar scorgea: 

Ne visle aveva Romolo 
L’eterne mura sorte, 

Che al fralel suo dovevano 
Esser cagion di morte. 

Allor pascea le tenere 
Erbe Palazie il bove, 

Ed eran case povere 
Ov’ ora il (empio ha Giove. 

Sparso di lalle, slavasi 
Pane di un’elce folia 
All’ombra, e da man rustica 
Pale nel legno scolla. 

E allor pendea la listnla 
Sacra a Dei rozzi in voto, 
Che appesa aveva all’ arbore 
Vago pastor devolo: 
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Quella io cui aempre 1’ ordine 
Delle 8ue canne acema, 

Cbe tulle ad arte legansi 
Con cera in fln la estrema. 

U’ del Velabro or giacesi “ 

La region profonda 
Solcare allor soleano 
Lievi barcbette I’ onda. 

Spesso del gregge al giovine 
Ricco aignor per quella 
In dl feslivo adduasero 
Amabile donzella. 

Onde facea poi carica 
Di largbi don partita , 

Con cacio, e agne! cbe al niveo 
Candor la madre imita. 

Ob Enea! cbe del volubile 
Amor germano aei, 

E porli aulle profnghe 
Navi i Troiani Dei , 

II suolo Giove assegnati 
Gi4 di Laurento ameno, 

E i Lari erranti accolgonsi 
Gi4 da oapital lerreno. ' 

Li fia cbe ognun li veneri,** 
Quando il Numicio fiume 
Te tra’celeati Indigeti 
Porri novello Nome. 

Al 6ne la Vitforia 

Sui legni alancbi arriva; 

Al fin co’figli d’ Ilio 
Sta la aoperba Diva. 

Io gii del campo Rulolo'* 

II vaato incendio veggo: 

Gii nel fulnro, o barbaro 
Turno , il morir loo leggo. 

Ecco il more Lavinio 
E la Laurenia r6cca, 

UECIANI. 
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Ecco Alba-longa ch’ ergere 
A1 dace Ascanio tocca. 

E (e pur miro, o Yergine 
Ilia, che Marte infiamma, 
Della laa Dea dimentica 
Lasciar la sacra Qamma : 

E al sen ti miro siringerlo 
Di farlo, e intanto starse 
Le bende al saol, del cupido 
Name fra 1’ arme sparse. 

Pascete, fin ch’^ lecito 
De’ selte colli I’erba, 

0 (anri: presto sorgere 
Qui dee citta saperba. 

Roma, verra terribile 
Al mondo il nome tuo, 
Ovnnqne miri Cerere !' 
Dal cielo il regno sao. 

E dove nel sao nascere 
L’ astro del giomo appare, 

E dove bagna i fervidi 
‘Corsier nel vasto mare, ii 



ill 
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< La Uadutiooe dcUc Elegie di A. TibuUo ooo va oltrela IV* del libro II, 
per eiiere il Deciant maocato di vita, durante questo laforo. 

Segnl egli il leato illustrato dal Volpi (Padova 1749) raffrootaodolo al- 
Pttopo COD quelto della casttgatuaima quanto nitida e rara cdixione Tibulliana 
delSecolo XV poaaedula dal Commcodalore A. Bartolioi di Udine, e nos faa molti 
anni, e riprodolta in Lipsia dal prof. Kiiite. Di cadaun dialico forroo il Deciani una 
airola di aettenarj, prefereodo co>i il metro anacreontico ne’primordii di queato 
secolo roolto in voga, c Irattato coo grande maeatria mauime dal Savioli, e dal 
Monti, alia terxa rima la quale piu si accosta, come ooto il Pompei, al metro ele- 
giaco latino, ma seosa corrispoodenri perfeUaroente. Le Elegie di A. Tiballo 
ebl>ero molti commentatori ollre il Volpi, massinie in Germania, dove il 
Brockhaui, il Wunderlich, il Disseo, I'lleine, I'Hutsche, lo Strombeck, il Bauer, 
il Koreff, e da ultimo il Gruppe oella sua monografia pubblicata a Lipsia 
nei 4838 col tilolo: Die rbmi.rcAe Eltgie, illustrarono con erudisiooe profonda 
le opeie del latino poeta. 11 quale nalo in Roma Panno 711 di Roma, voolsi con- 
siderare tl piu perfetto modello della Elegia romana.Pu amicissimo de’snoi con- 
temporanei Oridio ed Oratio. Mori giovane, e dei qualtro libri cbe di Ini ci 
rimangooo, soltanto i due primi veogono indubbiamente ritenuti autentici dalla 
maggior parte degli eruditi. 

Cbi amasse coll* origioale porre a riscontro la prcseote veriione, la troverebbe 
assai fedele e di ccrto fra le raigliori nostre. La qual cosa afiermiamo sensa punlo 
detrarre al merito del Perutti, del Benedetti, dcllo Scasxola, del, Cavalli, del 
Biondi, e di allri piii recenti traduttori. Il Toenmaseo net suo Diz4onario este* 
tieoy (Venesia 1S40, Tip. del Goodoliere), pubblico un bellissimo saggio di tra- 
dusione in prosa delle Elegie tribulliane, opinando the le versioni poetiche non 
possano serrire al fine per cui sono fatte. Noi non discuteremo qui si fatto argo- 
mento, limitandoci unicameole a riportare il giudizio dell*illustre 6Io1ogo in- 
tomo alle Opere del latino poeta, giudizio autorevolissimo quanto assenoato. 

m TibuHo COO Virgilio (cosi scrive il Toromasdo) per la gentiletsa e per 
cerla quasi costante pudicisia d’afl'eito, meriterebbero fra tulti i latini d*essere 
i poeti prediletti dal sesso gentile. Ma i traduttori italiani non banno, ch*io sap- 
pia, peosato gran coia al sesso geolile. Per esempio la traduzione pi6 inteliigibile 
di Virgilio e la piu aotica. A Tibollo non si e peosato che tardi, e da poebi: si 
direbbe quasi che la sventura abbia voluto perseguitare per corso di lungbi secoli 
quest* anima iofelicissima. Ne iradurre Tibullo sarebbe facile; non facile cooser- 
vare in altra lingua la freschezza della composiziooe e la grazta della facilitk. 
Certob cbe se non ci fosse restate Tibullo e Virgilio noi nonavremmo della poe- 
sia de* latini cbe an* idea imperfelta, anzi falsa; ci maueberebbero i due poeti del 
ruore. Cbe oc ad Orazio, nc a CatuUo ne a Properzio ne ad Ovidio no a Stazio si 
pub coocedere quests lode. Tibullo non ba la profondita dt Virgilio ne nel pen- 
stero ne ncll’ aSetto oe neirartifizio della elocutione ; ma si n* ba 1* armouia, la 
grazia della collocaiione, la proprieta della frase, ringenuiU del seotimento, la 
delicatezza delle imagini, e quella rosea fanlasia quasi timida di sptegarele pic- 
ciole ale piu in su del cuore. Se Jail’ uu lato poniamo la lempliciU di quella poe- 
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sia tutta vergine <legli sfoni del pensiero, e Candida per natural colore, non locci- 
note per liacialura e l>elletto dell’ arte; dairaltro la tanta afiettaaiooe di cui, dal 
trecento in giii, in tutti quaii i moderni popoli la pauione poetica voile infar- 
darai, afiettaalone dico, o di 61oiofia o di amor patrio o di teneretu o d’ ingegoo 
o di malinconia o di viracita, troveremo forte oe’ moderni, qua e la pentieri piii 
delicati, piii ampj ; ma il tutto riutcir^ petante pef troppo tforao, e per etagera- 
lione, ioeffieaee. — Tibullo e an poeta tiocero cbe confessa d’ etsera on amante 
iofelice, ne prorompe in etclamatiooi pateticbe cootro il teato infedela, nb in 
lanci di fnrioto dolore, ne in protettaiioni di diapcrata triateaia. Egli o piaoge il 
auo atato, o va in detiderii e ditegni di atato migliore, a’ imagine di Irovare 
un’ arnica degoa delcoortoo e con la tperanaa tempera I’amareita della vent 
poetica j ond’ctce no canto ben modnlato, di due ttromenti e quaai di due cuori 
diverti. Eaprimere quello cbe ai aeote, c come ti lente, non timulare oe aroore 
DO dottrina nb virtu j e non tolo non la timulare | ma non 1’ eiagerare in nulla, 
non oe fare pompa mai { ecco il vero tegreto del genio, ecco U pregio de' piu 
tommi tra’ Clastici ; ecco cio cbe taluo de’ Romantiei Gnte d’ ignorare, ond’ e cbe 
aOettano an lingutggio piii atrano ancora del linguaggio aolito la cui itraneaaa e 
fiitta meoo apiaecnte dall’ nao. » 

* Ne’campi ti tolevano venerare i Lari Compitali adornandone i timnla- 
cri di gbirlande , ed oSreodo loro oe’ di iettivi le primiaie del raccoUo. 

^ Cerere 6glia di Salurno e di Opi insegoo agii uomini cibarti di graoo; 
perrio gli altari tuoi veoivaoo inghirlandati di papaveri e tpicbe. 

* A Friapo figlio di Venere e Bacco , cuttode de’campi, ponevati in maoo 
una falce a spauraccliio degli augelli e de’ladri. 

* I paitori, il gregge, i prati erano tutelati dilla Dea Pale in onore della 
quale ti eelebravano il giorno XI delle Kalende di maggio le fette Palilie puri- 
Gcando pattori e mandre. 

* Le Jadi tono tlelle cbe al loro romparirt pretagitcono le tempctle. 

^ Secondo g|i anticbi un lutto cbe fotte ttato atiai grave e congiunto a do- 
lore intenao oSendeva le ombre d> coloro i quaii per morte avevano cctaato quag- 
giii di toOrire. 

* Favoleggiarono gli anticbi, cbe Saturoo irato feritte icoociamente il eie- 
lo, e cbe il aangue tpicciatooe, cadulo in mare, formatte quella tpnma dalla 
quale nacque poi Venere detta percio a^podirr). 

* Evocando 1’ ombre erano del rito le ttpetsioni di latte, miele e taogue. 
Per congedarle tpargevati del latte tollanto. 

**■ Medea ftmoia maga cerco eattivani I’ ilTetto di Giaione per mexxo di 
erbf magiebe. Erano queste fra lante alire 1’ Heprtmertun o Balbnm agrrste , 
a la Promethea. Queat’ ultima aveva It virtii di fare, cbe talnno ionamoratte , o 
dai laeci amoroti ti tciogliette. 

G Le luttranioni magiebe ti faeevano atpergendo con acqua il tuolo, e ruo- 
tando in giro Gaceole di pioo tpalmate di bilume c lolfo. Una,ncgra vittima ti 
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•ciDnxa da potcia. Intoroo all’ arte magica leggati il cap. IV del Saggio mpra 
gll Errori Popolari drgli aDtirhi di Giacomo Leopardi. 

<* Cajo Soiio amaote di Delia, lecoodo alcnni emditi. 

D Negli iocanti amatorii il rito dello tpotare fa molliaaimo in aio. I 
Romani antichi, crederano iputando prootameote di poter ilornare gli eSietti di 
an malanguralo ineootro. Le ukbie del mat occiio e della jettatura sassiatono 
tuttora in molti paeai dell’ Italia meridiooale. 

** L’iiola di Corcira eenne anche denominata Feacia per avervi Nausitoo 
condotto i tuoi Feaci cbe prima abilarano Ipcria. Amiro della qniete e della 
rita campestre, Tiballo pasaara il pin del tempo in nna villa fra Prenesle e Tivo- 
li. Tralto nondimeno dalla amieixia di Meaaala, lo legui nella lua spediiione di 
Aqnitaoia, e lo avrebbe leguito in quella d’ Asia te navigando non foste itato collo 
da grave malattia, e coitretto a tbarcare a Corcira da dove free ritomo in Italia. 

Aver cure dell’otaa degli ealinti era ufEcio aerbato ai pin cari , e riputa- 
vaai inamana com il laiciareana tomba illacrimata. Dei riti funebri appo i Ro- 
mani, acriaae ernditamente il Kircbmann. 

I* Le sorti veoivano d’ ordinario tratte an’ trivi da fancinlli the percib ai 
denominarono loriilagi. 

L’ inciampare nella aoglia nacendo di caaa era di peaaimo augurio. 

** La Egixia laide ebbe altari in Roma e cnlto auperatiiioao assai. Le donne 
ai appteaaavano tl tempio d’ laide agilando aiatri aonori , e pregavano anpplici 
aednte alia porta, a eoperte il capo di bende alia foggia egixia. Siccome qneata 
divinita era apecialmente venerata in AleaMndria, coal la tnrba delle donne anppli- 
canti ai diceva Faria, oaaia Aleaaandrina. 

Iiide aveva i naviganti aotto la ana prolexione speciale, e queati appende- 
vano votive tabelle al ano allare. Vrggaai la Simbolica di Federico Creutxcr. 

Le cittb venivano tntelate dagli Iddii Penati. Chi dopo Inngo viaggio ri- 
patriava , era aolito anxi tntto recarai a anpplicare qneate divinita. 

. ** laaione Re de’ Lapiti, oeciao il genero Deiooeo, erro 6ncbe Giove oapi- 
talmente 1’ accolae. Avendo pero atlentato all'onore di Ginnone fn da Giove 
ateaao fnlminato , e dannato nel Tartaro ad eaaere da nna ruota di aerpeoti por- 
tato in giro. 

Tiiio Cglio di Giove avendo voluto aedurre Latona , fn ncciao da Apollo 
e ateao nel Tartaro per lo apaxio di nove jugeri dove no avoltojo inceasantemente 
gli rode nel petto. 

Qoel de 1i terra amiaDrato aloDno 
Che tlcn dietew, di campagna quanto 
tio giogo in nove giomi ara di buoi. 

Ennoe, inul. del Cam. 

** Tantalo re di Lidia colie cami de’proprii figli banchetto gli Dei, il per- 
che fn dannato a aoffrire eternamente fame avendo delle fentta in anl capo , ed 
elernamente acte reatando immerao nell’ acqna aino al mento. 

^ Le Danaidi oaaia le cinquanta 6glie di Danao maritate ad altrettanti figli 
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di Egiilo urriserc per coiuiglio del padre i propri mariti. Jo peaa del loro mi- 
sfalto vennero daonate nel XarUro a riempire d’ acqua coaliauamente uo vaglio. 

Minerva avendo ■ capclli kelliMuni le oe leneva. E perd le raaciuUe lole- 
van'j porre la loro chioma sotio la proteiione di PalUde. Ecco in prova una la- 
pide ripoitata dal Gratero nel too Thei. 

MINERVAE 
MEMORI . TVLLl 
A . SVPERIANA . RES 
TITVTIONE . FACTA 
SIBI . CAPILLORVM. 

E le Argive gioraneUe prime di andare a marito depoaerano sull’ ara di 
Minerva una ciocca de’ loro capelli a limboleggiate quella vergioita che avreb- 
licro perdulo. 

II Tauo nell’ Aminta imito (Scena I, Atto II) queito distico di Ti- 
bullo oe’ aegueoli versi : 

O cbiwiqu la f>*(i, che inaegauU 
Primu a vender Pamur, sia maledetto 
II tnocener eepeltif, e Pessa fredde; 

E nun li trori mai niafa u paetore 
Che lor dica paasaDdo, ahbiale pace. 

^ Miao re di Megara di meaao alle chiome aveva un capello rosso al quale 
pendevano i deatiai del sno regno. Pelope piacque aendo beilo a Helluno il quale 
lo acelse a miniatrargli il n^ltare. 

^ Opi inadre degli Dei , oaaia Cikele , aveva liti partieolari che ai cele- 
bravaoo dai Galli di Frigia. Coatoro iovaai da aacro furore aolevano mutilarai, e 
ad imiUiione di Ati amanle della Dea vaticiuare. 

^ Tisio Seltimio era lirico e tragico non volgare, rome avviaa qualche com- 
mentatore. Probaliilmente Tibullo accenna a questo poeta. 

” Il Dome di Marato non era nome romano. Lo aasumevano pero in Roma 
que’ giovanelti , che nali a Marathon in Fenicia venivano ad eaercitarvi il torpe 
meatiere di cinedi. E Giovenale nella Salira V ci ammaeslra come i fanciulli 
deU’ Aaia foaacro i pits leggiadri e aggraaiati. 

R* ll Palco era una troUola colla quale si baloccavano i fanciulli romani fa* 
cendola correre a colpi di sferaa. 

Al Diana, o la Dea Trivia veniva invocala come preservatrice da molli mor< 
bi. Gli amanti la supplicavano solennemenle coo sacriGxj e lostraxioni. Pero in 
qnesti rili nulla vi doveva essere che fosse legato: non la veate , non la chioma , 
non la vittima. 

AA Peleo veleggiaodo dalla Tessaglia alia Colchide per rapirvi il vello d’oro 
vide Teti Gglia di Nereo fra quelle marine diviuila surte dall’acque ad ammi- 
rare la nave degli Argonauli. 

AA Gli antichi credettero per fetmo che le ombre degli ucciai (Lemurtt) 
senu posa inaeguisaero i loro nccisori. 

A* Chi volcsac aaperne qualche cosa di codcsie moiaicalure legga il Car- 
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me di Calullo e la V. Oraaione di M. T. Cicerone contro Verredove si parla 
Hi Q. Orteosio. Tali fehie si guarivaoo coll* aloe , e colla tbapsia celebre per le 
sperienae fatte da Merone. 

0 Le fesle di Bona si celebravaoo dalle sole doone, e in segreto, comecchc 
quesU Dea non avesse osato guardare in faccia altro uomo Iranoe tl marito 
Fauoo. I piu superslisiosi credeltero che preseotaodoki un uomo oel luogo ore 
si celebraTaoo questi riti sarebbe caduto morlo issofatto; ma il caso di P. Clodio 
sgaoDO aoebe i piii creduli. Di quesli roisteri parla Giovenale neila Salira VI, 
verso 313. 

^ Bellooa sorella di Marte c dea dalle stragi areva le sue sacerdotessc 
che per valicinare i) future si ferivaoo e s' imaoguioavano coo ispiedi e coltella. 

Da qucslo passo deducesi csserc Uata Delia di condizioae liberta, men* 
tre le roatroot e le vergioi libere facevano aso di beode e di stole. 

V ll trioofo di M. Valerio Meuala Corvioo cclcbralo in questa elegia ebbe 
luogo I'anno di Roma 726 per la viitoria Aquitanica come rilevasi dalla iscri* 
aiooe : 

M. VALERIYS. M. F. M. N- MESSALA. A. DCCXXVl 
CORVINVS. PRO. COS. EX. GALLIA. VII. K. OCT. 

^ Le Parcbe BlaTano gli umaai destioi che gU slessi numi doveaoo rispet- 
tare nc potevano romperli. 

^ L* Aturo, oggi Adour, 6ume cbe divideva verso I'Oceano I* Aquitania 
dalle Spagoe. 

^1 I Tarbellii ed i Santoni erano popoli dell’ Aquitania stansiati lira la Ga> 
room e il Ligeri, cioe la Loira. Tibullo rhiama Cttrnttto quest* ultimo Some per* 
cbe bagoava la regioue de’Carnuli popoli della Gallia cellica la cui metropoli 
era delta da pot Camutum, ed oggi Chartres. Parecebi cruditi so* 

stengono, che i Carni i quali immigrarono fra le alpi venete, dando piu tardi il 
nome alia regione Carm’ce ^ fossero una tribu di Galli Camuti. L’Arari cbe sepa* 
rava i Sequani dagli Edui, e la odieroa Saona. 

^ n Cidoo 6ume della Cilicia oggi detto Kara*sn, cioe Acqua nera. 

L.e colembe erano in Siria lugello sacro percbe fu crednto da que’ po* 
poll cbe Semiramide si fosse convertita in colomba. 

^ Osiride fratello d’Iside tnsegoo agli Egis) I’agricoltnra ed litre arli pri* 
mitive. Ucciso da Tifone, 1’ aoima sua si trasmigro in un bue nero chiamato 
Apis. Morcodo questo animale vi era in Egitto uo profondo lutto. 

IS Tifone soffneu Osiride in una cesta, c perb oelle feste e oe’misleri di 
lui usavaosi alcuni caoestri. 

M Ciascuno credeva avere un proprio Geoio lutelare (I’angelo custode) 
che il proteggesse e oe dirigesse le ationi. E si giurava per Ctninm sunm, e vc* 
neravasi questo spirito soUo forma or di serpeote« or di fauciullo^ or di 
vecchio. 

Ne’ giorni natalisi se DC eelebrava la festa coll* olfrirgli vino, Gori cd un* 
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gueoti. Parc cbe gU Elruschi, come avvisa it Creutcer, Halla Samotracia avesaefo 
derivalo qucsla dotlrina dei Genii. 

L* amomo era 1* uoguento caro a’celesli, e Veoere, e Imeoc, e le Gra« 
xie DC usavano. Probabilmente to si prrparava toW Ant omum Cardamomum 
0 coW* A momum granum paradisi. Linn. 

MeuaU aveva a proprie spese falto lasiricare la Via Lalioa Ira Toscalo 

ed Alba. 

Foloe fu donna motto bisbetica, e strana ne*suoi amoraizi. Oraxio ne 
parla nell' Ode 33, lib. I, inlitolata ad Albio Xibullo, e cbiama Foloe aspra^ 
pero incapace di tradire la naU fede. 

^ Fu antichissima superstiaione quella cbe la luna, atrudire le parole 
usale ne*magici incanti veoisse travagliata da dolorose ansiela e conresse riscbio 
di cadere in dcliquio. Percbe non le giungesseroatl’oreccfato que’scongiuri, o se 
non altro ad alleviare lesofFercnaelunari, facevasi un grande diavo1eto,picchiando 
aroesi di bronao. Da una Ometia di Saoto Massimo Vescovo di Torino siamo chiari* 
ti, che ancora a*suoi tempi perdnrava ne’Cristiani questo avanso di paganesimo. 

Morbo sonUco era delto it mal caduco o epilettico. 

^ I campi si lostrarano vale a dire si pnrificavano andando a sonto, o vo* 
gliam dire in processione. Quindi da’fratelli Arvali od Ambarvali si celebrava 
il sacriBiio a propksiare ubertoso it raccolto , e quel giorno si chiudeva fra il 
canto e i biccbieri. Di quesle cerimonie ond*ebbero piu tardi origine tra Cri> 
stiani le Rogationi^ scrisse il Marinio nel doUo libro intitolato: Degfi aUi e mo^ 
nnmenti deifraUlU Arvali scolpiti gid in tavolt di marmOj ed ora raccolli, 
decifrati e commentati, Roma, 1795. 

S3 I primi cori, i primi ioni furono cantati dai rustici , cbe tripndiando, 
linti di moslo il viso, e brilli, andavano in giro su’ loro carri. (Oratio, lib. II, 
Ep. 1.) E chi poetava megUo , si ebbe in dono un capro, da cui it nomc di 
Tragedia. 

SI 1 sacerdoti di Cibele suonavano le trombe nclle Teste della lor Dea. 

SS La libazione che nel di natalizio si Taceva al Genio tntelare era compo* 
sta di Tarro, miele, ed olio. ^ 

SS E Tama cbe Apollo, invagbito di Admelo re di Tessaglia, per nove anni 
gli goardasse Farmenlo: 

Ebbe litolo poi di goardiaoe 

Che in signoria d’Amor Tcqaeslre grcggia 
Goerdb di Adnseto neD’Anlriilo piano. 

CaIUMACO, Inno ad Jpotlo. 

SS Gli schiavi si esponevano sumercali co*picdi segnati in gesso, e colla 
indicazione della rispcttiva eta e provincia. 

S7 Circe e Medea andarono celebri peMoro veleni, peMoro 6Uri amorosi. 
La Tessaglia secondo Plioio abbondava di erbe magicbc e di piante eccitanti 
Ferotico furore. 
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^ Tiliullo inToca Apollo in occaiione dell’ingTesio di f.ucio Aurelio Cotta 
Mestalioo nel Collegio da’Quindeaemairi da Silla istituito I’ anno di Roma 671. 
Codeati Quindecemtiri Magistrati e Sacerdoli inaieme, eualodiaano , conaultaaa* 
no, interpietaTano i Libri aibillini. 

*’ La SibQla Cnmana prediaae i foturi deitini ad Enaa , a piii tardi 
abba a Tandera a Tarqninio Priaco i volnmi na’ quali ataaano acritti i Tati di 
Roma. 

Coal ara danominata la vallicalla poata fra i coUi Capitolino, Palatino 
ad Aranlino ora riatagoavano la acqaa dal Teaara. 

^ Lanranto, rocca fabbricata dal Ra Piao. 

ll 6uma Numicio ara nal Laiio. 

Viiolai aba in quaalo fiuma aflbgaaaa Enaa, a aba Aacanio vi erigaaaa aulla 
aponda no tampio aacro al padre norarato fra gli Dai indigani aul quale laggonai 
la iacriaiona sagueota ; 

PATRI . DEO . INDIGETI 
QVI . NVMICI . AMNIS 
VNDAS . TEMPERAT. 

Tito Livio parla di quaalo aacallo dadicato a Glove Indigete nal lib. I, cap. 3, 
della aua Sloria. 

Eneide, lib. VI. 


FINE. 
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